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Paspenl

Myt n cpeACTBA BO3AEUCTBUA HA MOAYUATEAS COOBLLEHUS:
AVUCKYPCUBHbIN OHOAU3

YIAK 81-25
BbK 81.432.4 AT I'onoooe, n—p punon. Hayk
roi4 (PTY um.C.A Ecenunna, Psa3ann)

MeXxoTpacAeBoe 3aMMCTBOBOHUE
KOK CPEACTBO CO3ACHMUSA NMO3UTUBHON OLL€eHOYHOCTU

B npennaraeMoil cTarbe pacCMaTpUBAETCsl MEXOTPACIEBOE 3aMMCTBOBAaHUE KaK CPEACTBO CO-
3/1aHUs TIO3UTUBHOM OLIEHOYHOCTHU. B KauecTBe mMarepuaia UCIOJIb30BaH Pa3rOBOPHBIA BapHAHT He-
MEIIKOTO s3bIKa (yTOO0JIA, KOTOPBI OOraT 3aMMCTBOBAaHUSAMHU U3 JAPYT'MX OTPACIEBBIX JEKCHYECKHX
cucteM. OJIHaKO OCHOBHAsl Macca 3aMMCTBOBAHUN U3 JPYTHX TEPMUHOCUCTEM IPEJCTABICHA B HEM
BOCHHBIMHM T€PMHUHAMH M >KaproOHU3MaMH. AHAIM3UPYIOTCS MPUYMHBI ATOTO SIBICHUS M (YHKIUH,
BBITNIOJIHSIEMBIE B S13bIKE (yTOOJIa 3aMMCTBOBAHHBIMH U3 BOCHHOM JIEKCUKH IVIarojamu.

Medcompaciesoe 3auMCmeo8anue, paz2080pHbulil s136IK Gymoona, pasHoyposHesvie 3auUMCmE06anUsl,
NO3UMUEHAs OYEHOUHOCb, BOEHHbIe MEPMUNbL, 21A20bl

OTJIMYME OT HHOS3BIYHOTO 3aMMCTBOBAHMSI, KOTZIa 3aMMCTBYETCS IIeJI0€ 3HAYSHHE C €0 3BYKO-
BOI1 000JI0UKOM, TPU MEKTEPMUHOIOTUYECKOM (MEKOTPACIIEBOM ) 3aUMCTBYETCS JIUILIb UHTET-
paJbHBIN CEMaHTUYECKHUI MPU3HAK, TO €CTh YaCcTh 3HAUEHUs, Ha 0a3e KOTOpPOro oOpaszyeTcs

HOBOE — INEPEHOCHOE (BTOPHYHOE). «PacmpocTpaHeHHBIM SBISETCS «3aMMCTBOBAHHME M3 OIHOW chepbl

3HAHUS B JPYTYIO...» '; IPH 9TOM, «SBISSICH aTpuOyTOM OHOW 00JAaCTH HAYKH M TEXHUKHU W Iolaaas B

JPYTYI0 001aCTh, TEPMUHBI IPETEPIIEBAIOT CMBICIIOBYIO MOAN(DUKAINIO, XOTSI CEMAHTHYECKUIN CTEPIKEHb

TEPMHUHA OCTACTCS IPEKHUM...» °.

B mpennaraemoil crarbe paccMaTpuBaeTCsl pa3rOBOPHBIM BapuaHT HEMEIKOro si3bika (yrOona (B
nanpHeiineM — PA®D), koTopsiii 60raT 3aMMCTBOBAHUSIMH M3 Pa3IHYHBIX OTPACIIEBBIX JIEKCUUECKUX CHC-
TeM (B YaCTHOCTH M3 TaCTPOHOMUYECKON, aBTOMOOMIIbHOM U Tip.). OHAKO OCHOBHAsi Macca 3aMMCTBO-
BaHWI U3 APYTUX TEPMUHOCHUCTEM mpezcTaBieHa B PAD BoeHHbIMU TepMuHAMU | xKapronndmamu. OJ-
HOM M3 MPUYKH 3TOTO MOKHO CUHTATh TOT (PAKT, YTO (yTOOI CTald B COBPEMEHHOM 3aIaJHOEBPOIEHCKOM
oOrmiecTBe (B 9aCTHOCTH B HEMEIIKOM), KOTOpOE, K cUacThio, 60 JIeT He 3HAJIO BOWHBI, CBOETO poja €€
3aMEeHOM (IOSBUJIICS J1aXKe COOTBETCTBYIOIIMNA TepMUH Ersatzkrieg = 3amena 6otinot). @aH nonajaer B 3a-
BHCHUMOCTH OT yTOO0INa, Tak Kak ¢pyToonpHOe codbiTre (Fulballereignis) Ha HeCKOIBbKO YacOB JeIae€T MUP
npoire. «3T1o «ynpouienue mupa» (Vereinfachung der Welt) HaxoauT cBoe BBIpaXEHHUE B CIEIYIOLIEM:

1) ¢ momomnieio hyTO0Ma (hanaT ocBOOOKIAETCS OT MHAUBHUAyAIN3Ma U OAMHOYECTBA (OOIBIIMHCTBO
(haHOB JTIONN HEKEHATHIE ),

2) gyTOon naput emy «ymnpouieHue» reorpapuieckoil kKapTubsl Mupa 10 18 roponos (Tae ecTb Ko-
MaHab! OyHaecnurn). Ciydanoch, 4To ¢aHaThl B Kacce TpeboBanu, Hanpumep, Omier He «nach Hamburgy

! Onapuna E.O. Konuenryansnas metadopa / Metadopa B si3bike 1 Tekcte. M. : Hayka, 1988. C. 71.
2 KanmsixoBa M.E. O nunamuke Metadophl B HayuHoM cTuie / Hayunble 1oKjIabl BhICIIEH mkomsl. duiomo-
ruueckue Hayku. M., 1974. C. 87.
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(8 'amOypr), a «nach HSV» (#a3Banme ramOyprckoro kiry6a). OqHaKo HACTOAIIAS 1EIb MHOTHX (haHOB
— «BO3BBIIIEHHOE NepexxnBanue BoiHb (das erhabene Erlebnis des Krieges).

3) K TpeThbeMy BapHaHTy «YIPOIICHUS MHPa» OTHOCHUTCS BO3MOXKHOCTD JIEJICHUSI MUpa Ha Jpy3ei
u BparoB (Freund und Feind). FOpuct Kapn LLIMuaT pacno3nan B MpOTUBOCTOSHUH «JIPYT U Bpar» sSApo
nonuTuku. CerogHs, Kak U3BECTHO, OJUTUKH MPEACTABIISIIOT COO0H TPYMITY JHI], CBI3aHHYIO TPYIINO-
Bo# mopykoit (geschworene Gemeinschaft) mapTuitHBIX YHHOBHUKOB, KOTOPBIC MCTIOIB3YIOT 1e0aThl U
KOH(IUKTHI 71 3 deKxTHOl noxaun ceds TeneBu3nonHoi obmectsennoctr (TV-Offentlichkeit). Ha-
CTOSIIIast BPaXXI€OHOCTh CYIIECTBYET, BEPOATHO, TOJIBKO B MHpe (aHOB U XylnuraHos... Kiy0 3anumaer
B Jlyllle XyJIMTaHa TO MECTO, I7e paHblie 6bu10 otedectBo (Vaterland)» °.

B xommenTapun urp Oynaecinuru B razere BILD Haxomum oObsicHEHHE, B 4€M COCTOMT IVIaB-
HOE TMpeuMyInecTBO (yTOOJBHOTO MPOTHBOCTOSHUSA Tiepen BoeHHBbIM: «Nichts anderes als FufBiball
interessierte mich. Wie sie...allen Béllen hinterherrannten, sich dem Gegner in die Beine warfen, Tritte
kassierten, gelbe Karten kassierten. «Schie3, SchieB3», schrie ich auf meiner Couch. « Worauf wartest
du, schiel} endlich!» Das ist das schone am Fullball. Der FuB3ball schief3t nicht mit todlicher Munition.
Der FufBiball schiefit mit dem Ball» (Menst Huuto Tak He nHTEpecyeT kak gyToos. Kak oHM HOCATCS
3a Ms9aMH, OpOCAIOTCSl CONEPHUKY B HOTH, MOIYYarOT yAaphl HOTOH, JKeNThle KapTouku. «beil, Oeity,
— Kpudy s ¢ Moero nuBaHa. Uero Thl xkaeib, Oeit!». PyT6oa HAHOCHUT ynapsbl (CTPENIseT) HE CMepTeb-
HbIMHU Ooenpunacamu. @yT6oa HaHOCUT yaapsl (cTpenser) Mauom» [Bild. 30.01.2006. S. 2].

Wrtak, maBHOe peuMyIecTBo (pyTOO0IIa epea BOMHOU — 6 hymbone «cmpensiiom» He «cmepmeib-
HbIMUY boenpunacamu, a MA4OM.

CyliecTBeHHOE BIMSHUE BOSHHOH JICKCHKHM Ha CIIOPTHBHYIO B 11eJOM (M QyTOOJIBHYIO B YAaCTHOC-
TH) HEOIHOKPATHO oTMedaiu uccienosareny. Tak [ ['apTman numer: «...B cOoOMmEHUsAX 0 (yTOONBHBIX
Y TaHI0OJIHBIX MaT4yax BBIOMPAIOTCS MPEANOYTUTEIHHO CPABHEHHUS U3 BOGHHON 001acTH. JTO, HECOM-
HEHHO, CJIEJICTBHE BHEIIHETO CXO/ICTBA MEX/Iy MUPHOU CIOPTUBHON OOPHOOI 1 HEKOTOPHIMH BOCHHBIMU
OCHOBHBIMH NMOHATUAMI». CpaBHUBAS 3a/1a4l 00OPOHBI BOGHHOH M CIOPTUBHOM, aBTOp oTMedaeT: «M ta
U Apyrasi UMEIOT 3a/1auell OTpakeHue arak npoTuBHUKA. Conaar 3aliiaeT J0BEPEHHYI0 €My U ero Mmoj-
paseIeHHIO TIO3UIIMIO. .. HTPOK M €ro KoMaHa 3amuimiaot Bopora» ‘. C. ®omimepr—IIInucku momuep-
KHBaeT 3aKOHOMEPHOCTh CHJIBHOTO BIUSHHUS BOSHHOH TEPMHHOJIOTHH Ha SI3bIK PyTOOJIa, BHITEKAIONIYIO U3
cXofCTBa 3TUX ABYX oTpacieil: «Ein Sport, in dem die Taktik des Angriffs und der Verteidigung eine grof3e
Rolle spielt, und der eine eher verlaufsbezogene als ergebnisorientierte Berichterstattung erfordert, lasst
sich mit einer militdrischen Auseinandersetzung vergleichen. Daher ist kein Zufall, dass wir einen hohen
Anteil von militirsprachlicher Lexik in der FuB3ballsprache vorfinden» (Buz criopra, B KoTOpOM TakTHKa
aTakd ¥ 00OPOHBI UTPAET OOJIBIIYIO POJIb U KOTOPBIH TpeOyeT penopTaxell CKopee OpUEeHTHPOBAHHBIX Ha
OIHMCaHME CaMOro Mpolecca, a He ero pe3ylbraTa, MOXKHO CPaBHUTh C BOGHHBIM NPOTHBOCTOsIHUEM. [1o-
3TOMY HE CITy4JaifHO JI0JIi BOGHHOM JISKCHKH B si3bIKe (hyTOONIA Bennkay). Jlajgee aBTop oTMedaeT ocoboe
BiMsiHe BoeHHOM Jekcuku (Militarlexik) nmenno Ha ¢pyr6onbHbiii sxaprou (FuBBballfachjargon) °.

I'maroner u3 obmacti BoeHHOTO nena — abdriicken, abfeuern, abziehen (= Ha)XuUMaTh Ha CITyCKOBOM
KPIOYOK, YTO MPUBOJUT K BBICTPEIY), KOTOPbIE CPAaBHUBAIOT M4 C MyJIeH U MOJpa3yMeBatOT MOMEHT Bbl-
jera myiu, o6o3HadaroT B PSI® HeoxumaHHbIi, MOIIHBIA yrap» °. Emie Gomnbiumii 3 dekT mocturacrcst
3a CYeT TOTO, YTO YKa3aHHBIE IJIarojibl OOBIYHO YIOTPEeONIsIoTCS 0€3 YIIOMUHAHUS CMBICIIOBOTO 00BEKTa,
KOTOPBIM B 3TOM CITy4dae SIBJISIETCS MsY.

[TpakTHueckn Bce 3aMMCTBOBAHHBIC U3 BOGHHOH JIEKCHKHU IJIaroibl 0003HAYAIOT TOT WIIM MHOW BHJ
yaapa. 9To 00yCIIOBIEHO TeM, 4TO (yTOOJIbHBIN BapUaHT arpeCCUBHOIO IEHCTBUS (K KOTOPOMY OTHOCHT-

3 Schneider M. Leben und Sterben fiir den Verein — Krieg der FuBballfans // Der Deutschunterricht. 1998. H. 2. S. 40-42.

4 Hartmann H.W. Zum Gebrauch des Bildes in Sportberichten // Sprachpflege, 1964. H. 1. S. 4.

5 Vollmert—Spiesky, S. Vergleichende Untersuchung der Lexik des FuBballspiels im Russischen, Polnischen und
Deutschen. Wiesbaden: Harrassowitz Verlag, 1996. S. 3, 51.

® Dankert H. Sportsprache und Kommunikation : Diss. Tiibingen, 1969. S. 32.



Cs1 M1 HAHECEHHE ylapa) ACCOLUUPYETCS y HOCUTENEH HEMELIKOTO S3bIKa C BBICTPEIIOM, I03TOMY HE CITy4aiiHO
m1aroi schieffen (= CTpeNsATh) SABISETCSI OCHOBHBIM TEPMUHOM B JIEKCUKE CIIOPTHUBHBIX U, CITYKaILlUM IS
0003HaueHMsI yjapa. 3/1ech OILIYIIAeTCsl CHIbHOE BIMSHUE HEMEIKOM BOSHHON TEPMHUHOJIOTHHU, BBICOKHIA
YPOBEHb Pa3BUTHS KOTOPOU OOBSICHSETCS caMoii OypHOI HEMEIIKOH UCTOPHEH, T/Ie BOMHBI (M COOTBETCTBEH-
HO BOEHHOE JIEJI0) BCETJa UTPaii CYIIECTBEHHYIO, YacTO PEIIAoNIyI0 poiib. He HCKITIoueHO, YTO UMEHHO
071 BIMSTHUEM HEMELKOro s3bIka (yTOO0a B MOCIEAHEe NECATHUIICTHE PYCCKHI CTal TaKKe MHTEHCHBHO
MPUMEHSTD JJ1s1 0003HAYEHUSI MOIITHOTO aTaKyIOIIEro yaapa BOCHHbIM TEPMUH cpeiams.

UpesmepHoe yBieueHHe MeTadopaMu M CPAaBHEHUSMH, MPSMO MPOBOIAIIMMH TapauIeTH MEXIy
¢byTOO0IIOM M BOWHOM, HEPEIKO MOABEPraeTcst KpuTHKe. [Ipn 3TOM MmouepKuBaeTcs, YTO «HEMalasi 4acTh
HaceJieHHs nocie karactpodudeckoil Bropoit MupoBoil BOIHBI UyBCTBUTEIBHO pearupyer Ha ojJo0HbIe
SI3BIKOBBIC KAPTHHBI...» .

Oco0eHHO OCTPO KPUTUKYETCS UCTEPHs, pa3yBaeMas CIIOPTUBHBIMU JKYPHAJIUCTAMH BOKPYT MEX-
nyHaponHbix urp: «Bedauerlich und Besorgnis erregend ist es allerdings, wenn Sportveranstaltungen
gelegentlich dazu mifbraucht werden, verbale «Ersatzkriege» zu inszenieren, vor allem bei sogenannten
Nationalspielen. Erfolg oder Miferfolg, Sieg oder Niederlage sind dann Ausloser fiir gefiirchtete
Vorurteile vergangener Zeiten, die Menschen und Vélker zu widerwirtigen und unausstehlichen Italienern,
Holldndern, Engldndern, Franzosen, Russen... Deutschen herabsetzen» (KoHeuHo, BBI3BIBAIOT COXKATICHUE
1 03a009E€HHOCTH (PAKTHI, KOT/Ia CIIOPTUBHBIE COCTA3aHUS BPEMEHAMU HCIIOIB3YIOTCS ISl MHCIIEHUPOBKHU
«BepOaJIbHBIX BOMHY, MPEXKIE BCEro €CIIU peub UIET O TaK Ha3bIBAEMBIX MEXIYHAPOIHBIX UTpax. Yiada
WM Heynada, mo0e1a Wik MopaKeHNe CTAHOBATCS B TAKUX CIydasX MPUIMHOMN OMACHBIX MPEAPACCYIKOB
MPOLIEIINX BPEMEH, KOTJIa JIIOJEH JIerpaAupoBaiv 10 YPOBHS OTBPATUTENbHBIX U HECHOCHBIX MTAJIbSH-
1I€B, TOJUIAH/ILIEB, AaHIVINYaH, (PPaHITy30B, PyCCKHX. .. HEMIEB» °.

BoeHHbIe TEpMUHBI IPH BXOKICHUH B HOBOE JUISI HUX JIEKCHYECKOE T0JIe ISl 00pa3Horo 00o3Have-
HUS TIPEIMETOB U SBJICHUM MOABEPTaloTCA 3a CYET ITOTO Mepexoa JeTePMUHOIOTU3AIUH, TO €CTh epe-
CTalOT ObITh HEUTPAILHBIMU 0003HAYCHUSMH CTICIIUATBHBIX TOHATHHI B CBOEGH OTPACIIH.

Bce xapronusmel, Bomieame u3 BOeHHOH jekcuku B PAD ¢ momorsio Metadopudeckoro (peako
— METOHUMHYECKOTO) TIEPEOCMBICIICHHS, MOYKHO TTOJPA3/ICIUTh Ha CIEAYIOUINE TPYTIIIbL:

a) OnHOYpOBHEBBIE y3yallbHbIE 3aMMCTBOBaHMs. K TAKOBBIM OTHOCATCS 3aMMCTBOBAaHHBIE U3 KAaKOH—IM00
CHEIHaIbHON JIEKCUKH MPO(eCcCHOHATbHBIE KaprOHU3MBbI, COXPAaHUBIIIE B HOBOM TEPMUHOIOTHYECKOM I10JIE
CBOM <OKapTOHHBII» CTATYC: 60€HHbII JHcapeoHU3M > (CTAHOBHUTCS) (ymMOOIbHbIM JHCAPLOHUZMOM.

0) PazHoypoBHEBbIE y3yasibHbIE 3aMMCTBOBaHUS. B 3TOM ciyyae peub HIET O 3aMMCTBOBAaHHBIX M3
KaKOH—JT100 CrennanbHOM JIEKCHYEeCKOH CUCTEMbI TEPMUHAX, N3MEHUBIINX ((hOpMaTbHO TOHU3UBILINX) B
HOBOM JIJIsl HUX CIICI[HAIbHOM JIGKCHYECKOM TI0JIe CBOM CTaTyC: BOCHHBIA mepmun —> (CTaHOBHUTCS) (yT-
OOJIBHBIM JCAP2OHUIMOM.

C nenbio co3AaHNs NO3UTUBHOM OLIEHOYHOCTH B PA®D 3aMMCTBYIOTCS BOEHHBIE )KaprOHU3MBbI—TJIaro-
JIbl, KOTOPBIE MPUAAIOT 0003HauaeMoMy (yTOOIHHOMY MOHITHIO ONPEICIICHHYIO arpeCCUBHOCTD U JKECT-
KOCTb. [lociieqHre XxapakTepUCTUKH SABJISIFOTCS. OCHOBHBIMHU IIPU3HAKAMH BOEHHOW OTpaciiv, U3 TEPMHUHO-
JIOTUH KOTOPOI MPOUCXOIUT 3aUMCTBOBAHUE.

Bce pasHoypoBHEBBIE IMIarojbHbIE 3aMMCTBOBAHUSI U3 BOGHHOM JieKCUKHU B PAD BxonsT B jekcu-
ko—cemaHTHueckyto rpymnmy (JICI') «<nanmeHoBaHUE BUAOB (DyTOOIBHBIX EHCTBUIl». BombIIMHCTBO U3
HUX CIIYXXHUT IJisi 0003HaYeHUs MOHATUS «HAHECEHHE MOIIHOTO aTakymllero yaapa». KoHCTUTyeHThI
STON TpyNIbl BBIPAXKAIOT JONOJHUTEIbHBIA MO3UTHUBHBIN OTTEHOK 0003HAYAEMOTO IMOHITHS 33 CUET
HaJIMUUs B UX 3HAYCHUSIX CEMbl «HEOXKHUIAAHHOCTbY»: abdriicken = abfeuern = abziehen (MoniHO U He-
OKUAHHO YIApUTh TI0 BOPOTaM). DTO MPEACTABISIECTCS JTOTUYHBIM, TaK KaK UMEHHO B BOSHHOM JeJie (M,
COOTBETCTBEHHO, B (hyTOOIIC) HEOOBIYAITHO BBICOKA I[€HA TAKOTO Ka4eCTBa, KaK HEO)KUJAHHOCTD:

® Abdriicken — npuien U3 BOGHHOH TEPMHHOJIOIUY, IJIe OH YHOTpeOJIseTcss B 3HAYEHUH: «IIPOU3-
BOJUTH BBICTPEIT; OTKPHITH OroHb...» [BHPC]. B 00mies3pIkoBoil IeKCcHKe BOCHHO—TEPMHHOIOTHYECKOE

7 Brandt W. Sprache des Sports. Frankfurt am Main : Verlag Moritz Diesterweg, 1988. S. 106.
8 Braun P. Anniiherung an die FuBballsprache // Muttersprache. 1998. H. 2. 1998. S. 145.



3HAYCHHE 3aHUMAET B CUCTEME 3HAYE€HHH JaHHOTO IJIarojia CKpOMHOE TpeThe MecTo: «3. den Abzug einer
Schusswaffe betdtigen, um den Schuss auszuldsen...» [Universalworterbuch]. B PA® abdriicken Bomien B
3HayeHun: «plotzlich wuchtig schieen...» [Regeln 1]. Ilpu BXOXIeHUHM B HOBOE CIEIHATIBHOE JIEKCHUECKOE
T0JIe IV1arojl NozBepresi MeTaoprHIecKoMy IEPEOCMBICIICHHIO Ha OCHOBE CXOZCTBA pe3yJibTara JeUCTBHS,
KOTOPBIH, B CBOIO OYEpPE/ib, TAKKE ABJIAETCS EHCTBUEM — JJOTMYECKUM MPOIOKEHUEM 11epBOro. OTo0 3Ha-
YUT, 4TO MIEPBOE U3 JIBYX JCHCTBHI (B BOGHHOM JIeJIe — Ha)KaTHE MaJIbIIEM Ha CITyCKOBOW KPIOUOK, B (pyTOOIIE
— KacaHMe Ms4ya HOTOi) MOJKET pacCMaTpUBAThCs Kak MPUYMHA, TO €CTh MPOLIECC, a BTOPOE (B BOSHHOM JieJie
— BBICTpEJI, COITPOBOXKAAEMBIH BBIJIETOM M3 CTBOJIA ITyNH € OOJIBIION CKOPOCTHIO, B (pyTOOIIE — OJIET MsTa ¢
OOJBILION CKOPOCTBIO TIOCIIE HAHECEHHOTO yiapa) — KaK CIIEICTBUE, TO €CTh PE3yJIbTar.

[lepBoe nelicTBre (HaXkaTHe Ha CITYCKOBOM KPIOYOK OpYXHUsl — abdriicken) BbI3bIBa€T BTOPOE — BBICTPET
(Gonee MHTEHCUBHOE U JUHAMUYHOE), P KOTOPOM OIPEEIIEHHOMY MpeaAMeTy (B JaHHOM cilydae ITyJe)
MIPUIAETCS BBICOKAsi CKOPOCThH JABMkKeHUs. [Ipu 3ToM 0003HaueHHE MEepPBOro ICHCTBUS CTAHOBUTCSI HaUMe-
HOBaHMEM BCETO IMOHATHS B IIEJIOM, BKIIIOYAIOLIETO B ceds 00a neiicTBus. JTa cxema Obuia epeHeceHa B
PA®, rne nepoe aelicTBre (yaap HOroi O MsUy) TakXkKe SIBISETCS IPUYUHONW BTOPOTro (MHTEHCUBHO—MHA-
MHYHOI0), B pe3yJIbTaTe Yero yke 6osiee MUPHBIH MpeaMeT (Ms4) HOTy4YaeT BHICOKYIO CKOPOCTb JABHIKEHHUS.
U B BoeHHOM, 1 B ()yTOOJILHOM 3HAYEHUH MPUCYTCTBYET OOIIIasi ceMa «HaMEpPEHUE MOPA3UTh LEITbY.

® Abziehen — B BOGHHOM JIEKCHUKE IIPEJICTABIIEH IBYMsI OMOHUMAaMH, OAWH U3 KOTOPBIX MOJIUCEMAHTH-
yed [BHPC]: 1) abziehen—1 = ciryckars (kypok); 2) abziehen—2 = oTXonuTh, yXoauTh (63 0051); OTBOAUTH
Boiicka. B o0mem s3pike abziehen HaCUMTBHIBAET OKOJIO MOJYTOpA AECATKA 3HAYEHUH, Cpeid KOTOPBIX 00a
BOCHHBIX HPUBOATCA MOJ] Pa3HBIMU ITU(PPAaMH, YTO HPEACTABIAETCS JIOTHYHBIM: «...5...den Abzug einer
Waffe 0.A. betitigen...: die Handgranate a. ...12. (Milit.) Truppen, Waffen) zuriickziehen...: Truppen a...»
[Universalworterbuch]. Cyns no manuuuto nomerku «Milit.» Tonbko y 3HaueHHs «12», aBTOPbI TOCUUTA-
JIM 9TOT BapHaHT «0oJiee BOCHU3UPOBAHHBIMY, YeM «5».

B PA® 6wt 3anmcTBOBaH abziehen—1, KOTOPBIN BBICTYMAET B KaYeCTBE Ay0JieTa K pACCMOTPEHHOMY
BEIIIIE )KaproHu3my abdriicken, mOJTHOCTEIO cOBIIaIast ¢ HUM 110 3HaueHuI0: «plotzlich wuchtig schielen...»
[Regeln 1]. Kak u B ciryuae ¢ abdriicken, 31ech npou3zonio Metadgopryeckoe NepeocMbICICHUE 3HAYEHUS
Ha OCHOBE CXOJICTBA pe3yJbTara JeHCTBUS, KOTOPBIH, B CBOIO OUYEpE/Ib, TAKXKE ABISECTCS ACHCTBHEM — JIO-
THYECKUM TPOIOJKEHUEM MIEPBOTO.

® Abfeuern — Tpetuii xKaproHusM B AyoneTHoM psany (abdriicken = abziehen = abfeuern) o603naue-
HUH MOIIHOTO M HeoxumaHHoro yruapa: «plotzlich wuchtig schieflen...» [Regeln 1]. DToT Titaron Takxe
MIPUILENT U3 BOCHHON TEPMUHOJIOTUH, TJI€ YIOTPEOIISICS B 3HAUCHUU: «IIPOU3BOIUTH BHICTPEN; OTKPHIBATh
orous...» [BHPC]. B otnnuue ot paccmorpennsix Beimie abdriicken u abziehen, rmaron abfeuern signs-
€TCS «YMCTO» BOSHHBIM TEPMHHOM, TO €CTh 00pa30BalCs B paMKaX BOCHHOH TEPMHHOJIOTHH, a HE ObLI
3aMMCTBOBaH B Hee ITyTeM MeTa(opuuecKoro NepeoCMbICICHUs 3HaUEHHs U3 OOIEs3bIKOBOM JIEKCUKU
Kak J[Ba APYTHX AyOsiera, HOITOMY B OOIIeM CIoBape Kak OCHOBHBIE ([1Ba) MPHBOMASATCS BOCHHBIC 3HAYE-
Hus, a pyTOoNIbHOE aHo ¢ momeToil nmepeHocHoe: «1. (eine Feuerwafte) abschieBen: eine Kanone a. 2.
ein Geschoss abschiefen: eine Rakete, Salutschiisse a.; U einen Schuss aufs Tor a. (FuBball; einen Ball
mit Wucht aufs Tor schieflen). Eciiu cpaBHUTE Tpu paccMOTpeHHBIX skapronusma: abdriicken, abziehen u
abfeuern ¢ SMOITMOHATILHO HEHUTPATILHBIM TEPMUHOM Schieffen, TO MOYKHO BBIICTTUTHh TPH CEMaHTUIECKUX
mddepeHInpPyOIUX KOMIOHEHTA, KOTOPbIE «IMOIMOHATM3UPYIOTY» 3TH TyONeThl, aenas ux npodeccu-
OHAJIbHBIMU KaprOHU3MaMHU:

1) MOIITHOCTH, MHTEHCUBHOCTH JIeHcTBUs (Wuchtig);

2) HEOXKUJAHHOCTh, pe3koe Hayasno neicTBus (plotzlich); B 3HaueHHMHU ATHUX IVIaroIOB COAEPKUTCS
u muddepeHpyomuil CEMaHTHYECKANH KOMIIOHEHT «CITOHTAHHOCTH, HEOKUTAHHOCTHY (BBIPAKEHHBIH
npuiararenbHeiM plotzlich), otmuaromuii sTot Taron ot psga apyrux eaunui JICIT «Hanecenue mor-
HOTO yziapay;

3) maHHBIE aproHU3Mbl 0003HAYAIOT HHTEHCUBHOE JEHCTBUE (BBICTPEN), CONPOBOXIAEMOE CHIIb-
HBIM 3BYKOBBIM 3()()eKTOM, TO €CTh U 37€Ch MOATBEPXKIACTCS TEHICHIIMS, OTMEUEHHAas! Y OOJNbIINHCTBA
[JIaroJIOB, CIYKAIMX JUISl BEIPAKEHUS OHATHS «HAHECEHHE MOIITHOTO yapay U MPHILIEIINX B S3bIK (QyT-
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6ona B pe3ynprare MeTadOpuIecKOro I METOHUMHYECKOTO TIEPEOCMBICIICHUS U3 OOIIESI3BIKOBOM JIEK-
CHIKH, TJIC OHU TaK)ke 0003HAYaIIN ICHCTBHS, CBSI3aHHBIC C HHTEHCHBHBIM 3BYKOBBIM COMPOBOXKICHHEM.

VYnorpeOneHue Bcex TpexX aproHHBIX y0neroB 6e3 cmbiciaoBoro oowekra (Ball) mo3Bonser no-
OUTHCS B COOTBETCTBYIOLINX AMHU30/]aX €IIe OOJBIIEro IMOIMOHATIBLHOTO Y eKTa.

® Kanonieren — B OTIMYHE OT TPEX PACCMOTPEHHBIX BBINIE JYOJETOB HE COACPKUT B (PyTOOIH-
HOM 3HAaUYEHHH CEMbl «HEOXXHMIAHHOCTHY», IIOITOMY MOXET paccMaTpUBaThCs KaK MX CHHOHMM. B coB-
PEMEHHOW HEMELKOW BOCHHOW TEPMHHOJIOTHH HE TPUMEHSETCS, TaK KaK SBISETCS SPKO BBIPAKESHHBIM
BOCHHO—TEPMHHOJIOTHYECKNM apxanm3MoM: « «mit Kanonen schieen» (17. Jh; .., in diesem Sinne heute
veraltet, aber umg. noch iibertragen gebraucht fiir «kraftvoll aufs Tor schieBen» (FuB3—, Handball usw.)»
[Herkunftsworterbuch]. CoorBerctByeT B pycckom PAD cioBocoyeTanmio «Kak U3 MyIIKH BBICTPEINI.
B PA® stoT ycrapesiuii BOSHHBIN TEPMUH MPUIIEI, KaK K MHOTHE APyTrue 0003HAUYEHUs MOIITHOTO y/a-
pa, B pe3yabrare MeTa(opuyeckoro NepeoCMBICICHHUS TI0 CXOJICTBY MHTEHCUBHOCTH ACUCTBUSI: yAapHIl
TaK MOIITHO, Kak OynTo u3 mymku BeicTpenmi: «besonders wuchtig aufs Tor schieBen» [Regeln 1].

® Belagern — ocaxxaath BOpOTa MPOTHBHUKA (HEMPEPHIBHOE aTaKyloIlee NeHCTBUE, HAIIPABICHHOE
Ha BOpPOTa MPOTUBHUKA). B KadecTBe BOGHHOTO TEPMUHA ATOT IJIAr0Jl BHICTYIAJ B 3HAYEHUU: «OCAXK/IaTh,
onokupoBare» [BHPC]. @yTOonpHBIM y3yanbHBIM )KaprOHU3MOM CTal B pe3yibTare MeTapOopHIECKOTo
MEPEOCMBICIICHHUS] HA OCHOBE CXOJICTBA BHJA JIEHUCTBUS, BKIIOYAIOUIETO B ce0s Takue KOMITOHEHTHI, Kak
«OKPYXKCHHE» + «HEMPEPBIBHOCTH AccTBUs» (aTtakn). B PA®D »TOT BOeHHBIH TepMuH cTan GyTOOTEHBIM
KaproHU3MOM, yoTpeOisisich B 3HaueHuM: «standig angreifen und gegen das gegnerische Tor stlirmen...»
[Regeln 1]. B pycckoM si3bIKe COOTBETCTBYET TaK)Ke 3aMMCTBOBAHHOMY W3 BOCHHON TEPMUHOJIOTHH TJIa-
TOJIy ocaxcoams WU COYETaHUIO 8eCmU 0CAOy.

e Entschiirfen (eine Bombe) — oTpa3uth MOIIHBIN yiap (0 BpaTape). YnorpebiaeHne B Ka4eCTBE Kapro-
HHU3Ma 3TOr0 BOGHHOTO TEPMUHA CKOpPEE BCETO OBLIIO CIIPOBOIIMPOBAHO €T0 «BOSHHOI COYETAeMOCTBHIO C JpY-
I'MM KJIFOYEBBIM BOCHHBIM TEPMUHOM M OJTHOBPEMEHHO IMOIMYJISIPHBIM (DyTOOJIBHBIM KaproHu3mMoM Bombe,
KOTOPBIH ITpH BXOk1eHNH B PS®D kak ObI «3aXBaThiI ¢ cO00» U TpaHCPOPMUPOBAIT «BOCHHO—TIIATOJILHYIO)
COYETaeMOCTh. BOCHHBII TEPMUH, CTABILINIA BCISICTBUE YCUIICHHS TEPPOPU3MA U COOTBETCTBEHHO OOPHOBI
C HUM 0COOEHHO TIOIYJISIPHBIM B TOCJIEAHNE TOBI, YIOTPEOIsIeTCsl B 3HAYCHNUN: «CHUMAaTh ¢ O0E€BOTO B3BO-
J1a; CTaBUTh Ha TPEIOXPAHUTEINb; 00E3BPEKUBATH (MHUHBI); YAAIATh B3pbIBaTeb (M3 MUH)». B PA® miaron
entschdrfen ipuien myTeM MeTadOpHIECKOTO TIEPEOCMBICIICHHUS Ha OCHOBAHUH MPUHITUITHAIEHOTO CXOJIC-
TBa pe3yJbTara BOGHHOTO U (hyTOOBHOTO NeicTBHil: «eine Bombe, einen Schuss entschirfen...» [Regeln 1]:
«Direkt vorher hatte FCK—Keeper Koch noch einen Lantz—Kracher entschérft» [Bild. 26.02.2001. S. 15]. B
JTAHHOW CUTYAIMH B COYETAHNH C BOCHHBIM TepMUHOM entschérfen yrmorpeGieH mpumaromiuii eMy emie 60I1b-
LIy SMOIMOHAJIBHYIO OIIEHOYHOCTh OKkazuoHamm3M Kracher: «2. Knallkorper... [Universalworterbuchl],
KOTOPBIN 3aMeHseT 37ieCh He TepMuH Schuss, a ckopee y3yabHbIH jkaproHu3mM Bombe B 3HaYEHUHN «MOTII-
HBIN ymap 1o Bopotam» («wuchtiger Schuss aufs Tor...» [Regeln 1] ).

o Explodieren (am Gegner) — xecTKue aTakyoolye IeHCTBUS TPOTHB UTPOKa—TIPOTUBHUKA (TIIIOT-
HO «B35Th)» COIIEpHHKA). BoeHHOe 3HaueHne: «B3pbiBarbes» [BHPC]. OOmwmii cimioBaph NpUBOIUT BOCH-
HOE€ 3HAYCHHUE CPEIH MPOUYHX, MCHEE «MIUTUTAPUCTCKUXY, Mpearas u nepenocHoe: «1. durch heftigen
inneren [Gas]druck plotzlich auseinander getrieben werden, krachend [zer]platzen, [zer]bersten: die
Bombe, der Kessel, das Gasgemisch ist explodiert; U die Kosten explodieren (steigen rapide an)...»
[Universalworterbuch]. Jlanusiii skapronnsm 00603HauaeT ONsATh—TaKH WHTEHCUBHOE JIEUCTBUE, KOTOPOE
1eHuTes B pyTOO0Ie — yMEHHE U JKeJlaHHe KECTKO, Ha Ipezesie 00POThCs, YTO U TO3BOJISIET TaKKe OTHEC-
TH €r0 K JISKCHYECKUM €IMHUIIAM, co31atomuM B PAD sMonnOHaTbHO-TIOI0XKUTENBHYIO OLEHOYHOCTb.
®yTO0IBHOE 3HAUEHUE PA3BIIIOCH B pe3yiibTraTe MeTadopudeckon TpanchopMaimu, BEpOSITHO, HE U3 Tie-
PEHOCHOTO — Pa3rOBOPHOTO, @ U3 BOCHHOTO, TIOCKOJIBKY:

1) onpeAensouMM CEMAaHTUYECKUM KOMIIOHEHTOM BOEHHOTO M (pyTOOJBHOTO 3HAUYEHUH SBISIETCA
BBICOKas (’KeCTKasi) NHTEHCUBHOCTD JICHCTBHS;

2) PA® vacto ucnonb3yer st 0003HaUCHUS MHTEHCUBHBIX JEMCTBUII MMEHHO TaKHe IJarojbl, B UC-
XOTHOM 3HAYCHWH KOTOPBIX (37€Ch TO €CTh B HAMMYMK y explodieren MMEHHO Kak BOCHHOTO TEPMHHA)
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COZICPKUTCSI YKa3aHWE Ha MOIITHBIN 3BYKOBOM (ITyMOBOH ) A dekT: «...am Gegner, Mann e. (im harten, aber
fairem korperlichen Einsatz mit dem Gegner um den Ballbesitz kampfen)...» [Regeln 1].

® Erschieflen — pa3rpoMuTh IPOTUBHUKA (PE3yIbTaTHBHOE UTPOBOE JICHCTBHE HAHECTH KPYITHOE TI0-
pakeHue NpoTUBHUKY). B PA®D 3T0T %KaproHn3mM nMeeT 4eTKYIO MOJIOKUTENIbHYI0 OLIEHOUHOCTb, II0CKOJIb-
Ky 0003HaJaeT oueHb yJauHbIl pe3yasrar urpbl: «eine Vielzahl von Toren schieen und so den Gegner
eindeutig besiegen...» [Regeln 1]. B BoeHHO# TepMuHOIOTHH erschiefSen, Kak © MHOTHE APYTHUE TEPMUHBI,
o0Oo3Hayaronye GU3nYecKoe YHUUTOKEHHE MPOTUBHUKA B XOJI€ BOCHHBIX JEUCTBUI TaK)Ke UMEET MO3H-
TUBHYIO OIIEHOYHOCTh. B 001Iepa3roBOpHON JEKCHKE TOT TIIAaroi ynorpeodisieTcss Kak HOCHTEh Hera-
TUBHOM OLIEHOYHOCTH, MIOCKOJIBKY JUIsl COBPEMEHHOM 3anaiHO—I10epalbHOM MEHTAIbHOCTH XapaKTePHO
HenpuaTre GU3NYECKOT0 YHUUYTOKEHUS TaXKe B T€X CIydasxX, Korja OHO B 00IIEM OIpaBIaHo.

WTak, 3HaYUTENBHOE MECTO CPEIM 3aMMCTBOBAaHUI M3 APYyruX TEPMHHOCHUCTEM 3aHUMarOT B PSAD
BOCHHBIC TEPMUHBI U 3KaproHU3Mbl. OJTHON U3 MPUYUH 3TOTO MOYKHO CUUTATh TOT (DaKT, 4To PyTOOI CTaN
B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM OOIIEeCTBE, KOTOPOE MHOTO JIET HE 3HAJO0 BOWHBI, CBOETO PO/a €€ 3aMEHOM.
®yT1601 AapUT OONETbIIMKAM BO3MOKHOCTh YNPOIIEHHOTO JENEeHUsl MUpa Ha JApy3eil u Bparos. Kiy0
3aHMMaeT B ay1ie ()aHOB TO MECTO, IJIE paHbIIIe OBLJIO OTEYECTBO.

Jpyroil mpuYmMHON WHTEHCUBHOTO 3aMMCTBOBaHUA B PA® TepMHHOB M XKaproHU3MOB U3 BOCHHOU
JIEKCHKH SIBJISIETCS BHEIIHEE CXOACTBO MEXKIy MUPHOM CIIOPTUBHOM 60pb00If 1 MHOTMMU BOEHHBIMHU OC-
HOBHBIMU JICHCTBUSMU.

B omruune oT MHOS3IYHOTO 3aMMCTBOBAHMS LIEJ0T0 3HAYEHHS (BMECTE C €r0 3ByKOBOM 000JI0UKOM),
MIPH MEKTEPMUHOJIOTUIECKOM (MEKCHUCTEMHOM) 3aMMCTBYETCS JIMIIb HMHTETPAJbHBIA CEMaHTHUECKHMA
MIPU3HAK, TO €CTh YaCTh 3HAYCHUs, HA Oa3e KOTOPOro 00pa3yeTcsi HOBOE — MepeHocHoe (BTopuyHoe). Daxk-
TUYECKH MPOIIECC TAKOTO 3aMMCTBOBAHUS 0053aTeNIbHO BKJIIOYAET B ceOsi B TOW MIJIM MHOM CTENeHU Tepe-
OCMBICJICHHE 3HAUEHUSI.

Tpancdopmarnus crenuagTbHOTO BOCHHOTO 3HAYeHUS B (yTOOJNBHOE COMPOBOXKIACTCS MPUOOpETe-
HUEM 3MOLMOHAJIBLHON OLIEHOYHOM OKPACKU M 4acToO MEPEXOAOM TEPMUHOB B pa3psj kaproHu3mos. [1pu
BXOXKJIeHUH B PSI®D 3HaueHus 3aMMCTBOBaHMI U3 BOGHHOM JIEKCUKH MOABEPIatoTCsl, KaK MpaBuiio, metado-
pUYECKOMY TIEPEOCMBICTICHHIO. B GoubIieii crernenu 3ToMy OABEPKEHBI BOCHHBIE TEPMUHBI, TIOCKOJIBKY
B CBOCH «POIHOIN JIEKCHYECKOW CUCTeMe OHU ObLITM HEHTpPaJIbHbI, B MEHBILEH — BOCHHBIE )KapPTOHU3MBI,
MOCKOJIbKY OHH, B OTJIINYHE OT TEPMHUHOB, COIEPKAT SMOIIMOHATBHO—OLEHOYHYIO XapaKTEPUCTHUKY.

OcobenHo vacTo 0a30ii A7l IEPEOCMBICIICHHS CITy’KaT O0Ie CEMAaHTHUECKUEe KOMIIOHEHTHI BOCH-
HOTO M CIIOPTUBHOTO 3HAYEHHS] — «MHTEHCUBHOCTH JEHCTBUS M €r0 MPOAOKUTEIBHOCTDY, MOCKOIbKY
JTAHHBIE XapaKTEPUCTUKH TUITMYHBI U JIUTsI BOCHHBIX, U JUI (DyTOOTBHBIX NEHCTBUI.

OyTOONBHBIE )KaprOHU3MBI, BOSHHUKIIINE 33 CYET 3aMMCTBOBAHHS N3 BOCHHOM JIGKCUKH, MTPEACTABIISIIOT
co0Ol eIMHCTBEHHYIO TPYIMITy 3aUMCTBOBAHUN W3 JPYTUX OTPACIEBBIX JIEKCHUECKUX CHCTEM, B COCTABE
KOTOpPOW IOMHHHPYET IMO3UTUBHAS OLICHOYHOCTH, TO €CTh MeIUOpayUs, 9To IPOTUBOPEUUT OOIIEH KapTHHE
B PA®, rne nomunmnpytor neioparussl. [Ipeobnaganue cpeay 3aMMCTBOBAaHHBIX U3 BOEHHOM JIEKCHKH Kap-
TOHN3MOB, CITYXKAIIUX IS BRIPAXKCHHUS SMOIIMOHAIEHO—TIO3UTHBHON OI[EHOYHOCTH, OOBSICHSETCS B TIEPBYIO
o4epe/b «IMO3UTUBHOCTBIO» CAMUX OCHOBHBIX MOHATHI (PyTOONIBHOM OTpaciiv, TAKMX Kak MHTEHCUBHOE aTa-
KyIoIIee JIeiCTBHE, MOIITHBIN PE3yJIbTaTHBHBIN yAap, yIauHO OpraHN30BaHHAs 000pOHA U JIp.
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2. Onapwuna, E.O. Konnenryansnas meradopa // Metadopa B s3bike u Tekcte. — M. : Hayxka, 1988. C.
65-77.

3. Brandt, W. Sprache des Sports. — Frankfurt am Main : Verlag Moritz Diesterweg, 1988. — S. 105-108.
4. Braun, P. Anndherung an die Fu3ballsprache // Muttersprache. — 1998. H. 2. 1998. S. 134-145.
5. Dankert, H. Sportsprache und Kommunikation : Diss. — Tiibingen, 1969. — 175 s.
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6. Hartmann, H.W. Zum Gebrauch des Bildes in Sportberichten // Sprachpflege, 1964. H. 1. S. 4-7.

7. Schneider, M. Leben und Sterben fiir den Verein — Krieg der FuBlballfans // Der Deutschunterricht.
1998. H. 2. S. 40-47.

8. Vollmert—Spiesky, S. Vergleichende Untersuchung der Lexik des FufBlballspiels im Russischen,
Polnischen und Deutschen. Wiesbaden : Harrassowitz Verlag, 1996. 482 s.

Cnucok ucnonb306aHHbIX CJlOdeelZ

1. Hemeuxo—pycckuii BoeHHslit cnoBapb. — M. : Boennsznar MO CCCP, 1964. — 1224 ¢. — HPBC.

2. Duden. Deutsches Universalworterbuch A — Z. Mannheim; Leipzig; Wien; Ziirich : Dudenverlag, 1996.
— 1816 s. — Universalworterbuch.

3. Das Herkunftsworterbuch. Die Etymologie der deutschen Sprache. Bibliographisches Institut. —
Mannheim/Wien/Ziirich; Dudenverlag, 1963. — 816 S. Herkunftsworterbuch.

4. Regeln und Sprache des Sports von Rainer Wehlen. Band 1. — Mannheim / Wien/Ziirich. : Dudenverlag,
1976. - 377 s. — Regeln 1.

Ilepuoouxa
Die Bildzeitung (Hamburg)
BamsS /Bild am Sonntag/ (Hamburg)
YIAK 808
BBK 81.411.2 + 81.432.1 B.H. Cmenanoe, —p Guion. HayK
C 794 (MVYBuHT, Spocnasib)

K Bonpocy 06 aMmoLMOreHHOM KOMMYHUKALUN

ABTOp BBOJUT B Hay4YHbI 000OPOT HOBOE COLMOKYJIBTYPHOE PEUEBOE MOHATHE HMOLIMOTEHHOM
KOMMYHUKAIIH, UCTIOJIB3YET JJISl €r0 aHajlu3a KOMIUICKCHBIN MOHATUHHBIN anmapar u oOpamiaercs
U151 €10 00OCHOBAHMS K OTHOCUTEJIBHO YCTOSIBIIIMMCS SIBJICHUSIM: PEYEBOE MTOBEICHHUE, PEUEBOH KaHD,
MIPOBOLIMPOBAHNE, TPOBOKATUBHBIA TUCKYPC.

IMOYUOCERHAA KOMMYHUKAYUA, npoeoyupoearnue, npoeommueﬂbzd IHCAHP, I’lpOGOKClmuGHblIZ ()ucxypc

MOLIMOreHHOCTb U NPOBOLIMPOBAHNE KAK KOMMYHUKATUBHbIE PEHOMEHDI

W3y4eHnto COBpEMEHHOM, JMHAMUYHO PA3BUBAIOLICHCS U PAJIUKAIbHO MEHAIOLICHCS

SI3BIKOBOM Cpejibl (B TOM YHCJIe BUPTYaIbHOI) OTBOAUTCS YPE3BBIYAIHO BaXXKHOE MECTO:
peUeBOil IOTOK U pedeBas Cpella OKa3bIBalOT HOPMATUBHOE BIUSAHUE HA PEYb PAJOBOIO HOCUTENA A3BIKA,
(GOpPMHUPYIOT CTEPEOTUIIBI PEYEBOTO TOBEAEHUS OTIEIBHOIO YEJIOBEKA U OOLIECTBA B LIEJIOM U CIIOCOOHBI
IeHePHPOBATh HOBBIC (POPMAThI TEKCTOB .

' Cm.: wmina M. Tekcrorennsie Tpanchopmanuu HHPochepbl. MeTOI0TOrHIECKUI ICKM3 CTAHOBIECHHUS
Nureprera. M. : OO0 «PULL — Cesepo—Bocrox», 2012.
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B oTHOCHTENBHO KOPOTKHH TIepruo B (huitoaorud, Gpumocodrn U ICHUXOIOTHH MTOSBUIICS Psi padoT,
B KOTOPBIX pAaCCMaTPHUBAIOTCSI HETPAIUIIUOHHBIE (C TOYKU 3PEHUS «TPAAULIMOHHBIX» HAYK) KYJIbTypHBIE
Y peYeBbIC SBJICHUS, UTPAIOIINE BAXHYIO POJIb B (DOPMUPOBAHUHU PEUYEBOI CPEIbI U MCUXOIOTHIECKOTO
KJIMMara Coluyma 2.

OMOLMOTeHHOCTh OOIIEHUS KaK CIIOCOOHOCTh HEKOTOPOTO COAEPIKaHUs uepe3 pedb OKa3bIBaTh IMO-
[UOHAIBHOE BO3JCHCTBHE HA PELUINHMEHTa U KOPPEKTHPOBATH €r0 SMOIMOHAIBHOE COCTOSHUE MPHOO-
pera CyBEpEHHBIN CTAaTyC PeJeBaHTHOTO MPEAMETa JHHIBUCTUUCCKUX HCCIenoBanuil °. TeM He McHee
pacrpoCTpaHEHHBIM OCTAETCs MPEICTaBIEHHE O TOM, YTO 3MOLMOTCHHOCTh MPOSBISIETCS HE3aBUCHUMO
OT SI3BIKOBBIX CPE/CTB, €€ BO3JCHCTBYIOIIAs CHJIA 3aKIIOUEHA B XapaKTepe COIEPKaHUS U B JIMYHOCTH
pernuenta . [IpUXOQUTCS COMIACHTHCSA C TEM, YTO 3MOIMOTEHHOCTh allPUOPH TPHUCYILA PEYEBON KOM-
MYHUKAI[UH M TIPOSBISAETCS MPAKTHUECKH BO BCeX cdepax OOIIeHHs, HO, HA HAll B3IV, B Hauboiee
MIOJTHOM Mepe — B MPOBOLIMPOBAHUH, €€ JIMHIBUCTUYECKAsA UICHTU(PUKAIMS U KBATH(PHUKAIMSI BO3MOXKHA
Ha MaTepHale MPOBOKATUBHOIO TUCKYypCa.

TpaauLMOHHOE MPEACTaBICHHE O MPOBOIMPOBAHUU OOBIYHO OINpPENENseTCs] Yepe3 BbICTpauBaHHUE
CMHOHMMHUYECKOTO Psiia CO CIOBOM «IIOACTPEKATeNIbCTBOY». He3aMeTHbIM [t OONBIIMHCTBA HOCUTENEH
SI3bIKA OCTAETCS MIPUHIUIT POBOILIPOBAHUS, HA KOTOPBIH YKa3bIBa€T STUMOJIOTHYECKUN aHAIN3 3HAYCHUS
CJIOBA «IIPOBOIUPOBATHY: «BBI3BIBATHY (IMOIIMH, YYBCTBA, COCTOSIHUS — ONPENEICHHOTO POJia ICHXUYeC-
KYIO aKTUBHOCTB ).

Bot, Hanpumep, Kak IpOBOLMPOBAHKE, @ TAK)KE CBA3AHHBIN C HUM SMOLIMOHAJIbHBIM HaKaJl U OAHO-
BPEMEHHO €T0 MPOTHUBOPEYNBYIO MOTHBAIIMOHHYIO MPUPOY HA MPUMEPE OTHOIIICHHA B CEMbE OTTHCHIBACT
I'eopruii ['ayeB: «1 BOT TOJNIBKO YTO «CBOJIOYB» Sl U «TaJ» M «UTOO CHOX» — TaK MPOKIIAT U 3aKJIeMeH
JI04€pbI0, — U B MAHOBEHHE OKa, TI0Ka O0HSII, — BCE 3TO MCYE3JI0 U HUYETO HE 3HAUUT: JTFOOUM 5 M YHEXEH,
a BCE€ 9TH COLIMYMHBIE, C YYXKOTO IJIeYa B3AThIC HAMPOKAT CEMEWHOTO pa3roBOpa NOHSATHS U CIIOBA — JIUIIb
[POBOKAIKUS, YT00 MCTOYMTH — HEXKHOCTH (BbiAeaeHue Hame. — B.C.), 4ro GecciioBecHa U Jemedymay °.

[TpuBeneHHBIN MMPUMEP MO3BOJIIET OTHECTH SMOIIMOTEHHOE OOIIeHNe K cdepe HempsiMOid KOMMY-
HUKAallUH, UCCIIE0BAaHUS KOTOPOU SIBIISIOTCS MEXKAUCUUIUIMHAPHBIMU U BEIYTCA B pa3HbIX 00JacTIX Ha-
y4HOro 3HaHus. B.B. J/lemeHTBEB IpeuiaracT Ha3bIBaTh HENPSMOM KOMMYHHKALIMEH «COIEPIKATEIBHO
OCIIO)KHEHHYIO0 KOMMYHHKAIIHIO, B KOTOPOH MOHUMaHNE BBICKA3bIBAHUS BKIIFOYAET CMBICIIBI, HE COAEPIKa-
1Irecsl B COOCTBEHHO BBICKA3bIBAaHUH, M TPEOYET JOMOIHUTENbHBIX HHTEPIPETATUBHBIX YCUIIMI CO CTO-
POHEI axpecara» °.

[IpencraBienue o MPOBOLMPOBAHUY, 3a(DUKCUPOBAHHOE B CJIOBAPSAX COBPEMEHHOI'O PYCCKOI'O JIUTE-
paTypHOro sA3bIKa, HA0OOPOT, APKO OIIEHOUHO. BOT, HanmpuMmep, Kak TOJIKYeTCs TPOBOKAIINS M OTHOKOPEH-
Hoii rinaron: «[IpoBokarus [0t nat. provocation — Bei30oB] — 1. [ToncTpekarenbcTBo, HOOYKICHNUE KOTO—II.
(OTHENBHBIX JINIL, TPYTII, OPTaHU3alUi U T.J.) K TAKUM JIEHCTBUSM, KOTOPBIE TIOBJIEKYT 3a COOOM TSKEIbIE,
rudenpHbIe JUTS HUX TOCHEACTBUA. Boennas nposokayus. // Tlpenatenbckue qecTBUS TAWHBIX areHTOB C
LEeJIbI0 IIMHOHAXA U MOJICTPEKATEIbCTBA PEBOIIOIIMOHHBIX OpraHU3alMi K TaKUM JIEHCTBUSAM, KOTOPHIE
JIOJDKHBI MIPUBECTH K OCIAONEHHIO, K Pa3srpoMy 3THX Opranmsanuid. 2. Meod. VckyccTBeHHOE BO30YX-

2Cm.: Cexkanknii A.K. Ouronorus mxu. CII6. : U31—Bo CIIoI'Y, 2000 ; Crenanos B.H. IIpoBokaTHBHBIN TUCKYpC
conMaNbHO—KynbTypHOU KoMmMmyHHKanuu. CII6. : Poza mupa, 2003 ; Crenanos B.H. [IpoBonmpoBanue B coruanbHON
u MaccoBoii kommyHukanuu. CII6. : Poza mupa, 2008 ; ®pankdypt I. K Bompocy o Opexne: moruko—puinocodcekoe
nccnenoBanue. M. : Espoma, 2008 ; ek I'. 3aBucts: Teopust cormanpHoro nosenenust. M. : EBpoma, 2008.

3 Cm.: XKypa B.B. DMoMoOreHHOCTh OOIIEHHUS «TIAIMEHT—BPau» Kak KOMMYHHKATHBHAs POOIeMa yCTHOTO Me-
JUIMHCKOTO auckypcea // M3Bectus Poc. roc. nmea. yu—ta um. A.U. Tepuena. 2007. Ne 9. C. 38-44.

4 Ununckas A.C. TpaMMaTHuecKkie Mapkepbl SMOLMOHAILHOCTH B aHIIMICKOM sI3bIke : ABTOpE(d. ...KaH. (u-
non.Hayk. bapnayn, 2007. C. 8.

3 Taues I'. JKusub ¢ Mbicbio. KHura cyacTimBoro gesnopeka (Moka...). Ucrosects. M. : JIn—lux-TAHAMC : Mup,
1995. C. 408.

® lementnen B.B. Henpsivas koMMyHuKauus 1 ee xanpsl. Caparos : Usn—so CI'Y, 2000. C. 4.
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JICHUE, YCUIICHNE KaKuX—In00 SBJICHUH, MPU3HAKOB Oone3Hu. [Iposokayus npucmyna maispuu [OT JarT.
provocation — BbI3OB]» .

B 3ana11H0171 Tpaguliuyu HETaTUBHAA CTUIMCTUYCCKAsA KOHHOTAUA CHUMACTCA, U LICJIb IIPOBOIIUPOBA-
HUS TOJIKYeTCs I0-WHOMY, B HHOM CHCTEMe IIEHHOCTEH: Ha MEPBOM MecTe He MOOYXIeHHE K JEHCTBHIO
(XOTsl OHO TOXe€ MPUCYTCTBYET), @ BO30YXk/IeHHE THEBA, IPYTUX YyBCTB WIN NOOYXJEHNUE K aKTUBHOCTH,
a Takke yroBapuaHue: «provoke. 1. to stir to anger. 2. To arouse feelings or activity in. 3. To incite to
action. 4. To induce or bring about» B.

B cnenmanbHON HAyYHOU JHUTEpaType IJIaroyl «IPOBOIMPOBATHY M €T0 (OPMBI UCTIONB3YIOTCS C
HEUTPaTbHBIMUA B SMOIIMOHAIBHOM OTHOIICHHM 3HAUEHUEM «BBI3BIBAThHY, Hampumep: «B curyanmsax
MOIOOHOTO THIIA BCETAA €CTh AIEMEHT aKTUBHOTO HECOTJIacHs, MPOTECTa MPOTHB «HETPABIIBHOTOY,
C TOYKH 3PEHUS OJJHOTO U3 YUYACTHUKOB OOLICHHMS, TOBEIEHUS COOeCeTHUKA. JTO BiIeUeT 3a co0oil Bep-
0aJIbHYI0 arpecCHio, IPOBOLUPYIONIYIO (BBI3BIBAONILYIO. — B.C.) KOMMYHHKAaTHBHBIA KOHQIUKT» °.

JlanHas cTarhs MocBsimeHa (eHOMEHY SMOIIMOTEHHON KOMMYHHUKAIIUU, KOTOPBIH paccMaTpuBaeTCs
Ha IpUMepe MPOBOLMPOBAHUS B COLIMAIBLHOW M MacCOBOM KOMMYHHUKalMu. B kauecTBe MCTOYHUKA HUC-

MI0JIB3YETCS OIHOBPEMEHHO MaTepHall XyJd0KECTBEHHOM JIUTEpaTypsl U CPEACTB MACCOBOW MH(pOpMALIUU
10

KaK «IyXOBHO—IIPOU3BO/ICTBEHHBIX COLUAIBHBIX HHCTUTYTOB)»

TpaaunroHHoe oOpalieHne uccaeIoBaTeNei K MaTepranaM Xy/10KeCTBEHHO! JINTEpaTypbl 0OBSICHS -
eTcs TeM, 4uTo, 1o cioBaM T.I. BuHokyp, «MeTaTekcToBbIe ()parMeHTHI Xy0’KECTBEHHOTO TEKCTa YPE3BHI-
YaifHO Moy4yuTenbHbl. OHU YKPYIHSAIOT IPUYUHHO—CIICACTBEHHBIE CBA3H BHESI3BIKOBBIX COCTABIISIONIMX C
BepOaIbHBIM OTOOpPOM, N30aBIIss UCCIIEOBATEINS OT MACTIOPTH3ANHU SIBJICHUH, y)Ke TOITY4YHUBIIMX COLU-
aTbHO—TICHXOJIOTHYeCKoe 00001meHne» . B XyI0KeCTBEHHOI IUTEpaType HHTEPECYIOIINE HAC SIBJICHHS
SMOILIMOTEHHOTO OOIIEHHUS ¥ TPOBOKATUBHOTO BO3ICHCTBHSI OMMMCAHBI C OTPOMHOM ICUXOJIOTUYECKON TOU-
HOCTbI0, BHUMAaHHEM K JETAJISIM, MEXaHU3MaM U PE3yJIbTaTaM.

Hampumep, B pacckaze «K ciase» A.W. KynpuH onuceiBaeT pa3roBop ABYyX CTAPUHHBIX 3HAKOMBIX U
OTMEYaeT IMCUXOJIOTHYECKUE MEXaHU3MbI ITPOBOKATHBHOTO OOIIEHUS MEPCOHAXKEHN, TPU KOTOPOM JIEMOHC-
TPUPYEMOE FOBOPSLIMM HMOLIMOTEHHOE COCTOSIHUE OKA3bIBACT BIMSHUE HA TIOBEJCHHUE COOECeIHUKA: KPO-
TOCTH OJTHOTO YeJIOBEKa «IepeaeTcsh» APYroMy u «ode3opyxusaet» ero (1).

(1) Ona oTBOpHIIA KAIIUTKY U IOIILJIA BIEpE, HE 000paynBasCh.

— JInpust MuxaitinoBHa! — BOCKIIMKHYII 51, IPOCTUpast K Hell pyku. — Heyxenu Mbl Tak U IpocTUMCS?
BcrnomuuTe, Beib MBI HUKOT/Ia HE OBLIIM Bparamu.

OHa oCTaHOBUJIACH.

— O 4gem xe HaM e1rie ToBopuTh? PasBe y Bac ecTh Teneps 4T0—HUOY/IH 0011Iee C CTPAHCTBYIOIICH KOMe-
JMAHTKOM? A BIpOYEM, €CJIM YXK Bbl XOTUTE COCTABUTH LIeJI0€ BIieyanieHue, To 3aiaure. [1o kpaiineit mepe,
YBHIIUTE, KaK MbI )KUBeM. UTO ke BBl OCTaHOBWIMCH? He OoliTech — y MEHS TeaTpabHOTO MYyKa HeT.

CroBa ee eltie NpoaoJkKaiu ObITh I3BUTEIbHBIMU, HO TOH cMArYmiIcs. JIOIKHO OBbITh, yierach OCT-
past HoTpeOHOCTh OCKOPOJISATL M UyBCTBOBAThH ce0s OCKOPOICHHOM, a MOsI KPOTOCTS eltie 6osee ee 06e30-
pyxwuna. (...)

— BbI MHe, poHO# MOM, IPOCTUTE, YTO S BaM JI0POroil HaroBOpuia, — OPOCUJIa OHa, IVISAsl Ha MEHS
MIPEKPACHBIMH, YMOJISIOIUMH ITIa3aMH. (...)

(Kynpun «K cnase»)

7 CnioBapsb pycckoro si3bika : B 4 T. M., 1981-1984. T. IV. C. 472.

8 Webster’s desk dictionary of the English language. Based on The Random House Dictionary. Classic ed. N.Y., 1990.
P. 729.

? Topenos U.H., Cenos K.®. OcHoBbI ncuxonuursuctuk. M. : JTabupunt, 1998. C. 141.

10 Coxonos A.B. Beenenne B Teopuio couuanbHoii kommynukamuu. CI16. : CIIGIYII, 1996. C. 4.

"' Bunoxyp T.T. ToBopsmuii u caymaromuii. Bapuants! pedesoro nosenenns. M. : Hayka, 1993. C. 32.
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MOHATUMHBIN ANNAPAT UCCAEAOBAHUS

Ha mepBblii TUTaH B TaHHOM HCCIIEIOBAHUM BBHIHECEHO YMOJOOJEHUE IMOIIMOHAIBHOTO COCTOSHUS
MIPOBOLIUPYEMOTO SMOLMOTEHHOMY COCTOSHHIO TIPOBOIMPYIOLIETO U CO3/IaHKME BCIIEICTBHE 3TOTO Oiaro-
MPUATHOMN MCUXOJIOTUYECKON OCHOBBI AJI YIIPABJICHUSI ICUXUYECKUM COCTOSTHUEM ITPOBOLUPYEMOTO.

I. KitroueBoe 117151 Bcero ucciieioBaHus MOHSATHE — TPOBOIMPOBaHIE — 0003HAUYaeT CUMBOJINYECKOE
MpeACTaBlIeHUE («IOKa3bIBAaHUE) TOBOPSIIUM PEATIbHO UCTIBITHIBAEMBIX WIIM UMUTHPYEMBIX SMOIIUA,
YYBCTB, IICUXOJOTHYECKUX COCTOSHUH C IEJIbIO 3apa3uTh UMK coOeCceHNKa U BBI3BaTh y HErO aHaJo-
TMYHOE BHYTPEHHEE COCTOSIHUE, KOTOPOE HE COOTBETCTBYET €0 aKTyaJIbHOMY COCTOSIHUIO.

II. ITpoBonMpoBaHKE MBI paccMaTpUBaeM Kak MPOSIBJICHUE SMOLMOTEHHOCTH B PEYH U Pa3HOBUIHOCTD
TICHXOJIOTMYECKOTO 3apayKeHUsl. 3apaKeHUE KaK BU] BIMSIHUS (BO3/ICHCTBH) IPENICTABISIET cOOO0M nepeady
SMOLIMOHAJIBHOTO COCTOSIHUSL MJTU TICUXOJIOTHYECKOT0 OTHOLIEHUS apECaHTa K YEJIOBEKY WM TPYIIIE JHOo-
neit (ampecary), KOTOpbIe ONPEIeTICHHBIM 00pa30M MEPEHNMAIOT 3TO COCTOSTHHIE WIIM OTHOIIICHHE.

II1. [IpoBopoBaHKE OTHOCUTCSI K CHCTEMHBIM PEYEBBIM SBJICHUSIM, 3TO 0COOBIM BUA pedeBoi Jie-
SITEIBHOCTH — IIPOBOKATUBHAS JESTENbHOCTh. [IpoBoLIMpOBaHUE SIBJISIETCS JEATEIbHOCTBHIO, KOTOPYIO
MOYKHO ONMCAaTh, SKCIUTMIMPOBAB MOTPEOHOCTH, MOTHUBBI, LIEJIM M1 HAMEPEHHS, KOTOPBIE €€ MOPOKIALOT,
a TaKke JEHCTBHS U Onepanuu, KoTopbie ee ohopMisitoT. OCHOBHOM MOTPEeOHOCTHIO MPOBOKATUBHOM Jie-
ATEIIHOCTH SIBIISICTCS MOTPEOHOCTH B OOIIEHNH KaK COLMANbHAS TIOTPEOHOCTDH; OCHOBHOM MPOBOKATUBHBII
MOTHUB — COAJITAHCHPOBATH IEMOHCTPUPYEMOE (IMOLIMOTEHHOE) COCTOSTHUE TOBOPSIIETO U AMOLIMOHAIILHOE
COCTOSIHHE COOECeTHNKA; TPOBOKATHBHOE HAMEPEHHE — MepeaTh (PeTPaHCINPOBaTh) AEMOHCTPUPYEMOE
SMOLIMOHAJIBHOE COCTOSIHUE; TPOBOKATUBHAS 1I€JIb — BbI3BaTh AHAJIOTUYHOE JEMOHCTPUPYEMOMY IMOLHU-
OHAJILHOE COCTOSTHUE U OXKUAAEMYI0 IMOIIMOHATBHYIO PEaKkInio coOOeCeHHKA.

IV. Jlexamuii B 0CHOBE TPOBOIUPOBAHUA KOMIUIEKC MHTEHIINI TOBOPSIIIETO COCTABISAET ONPENEIICH-
HBIM MPOrpaMMHBIN OJIOK (IPOBOKATUBHYIO CTPATETHUIO), HJIM MaKpOCTPYKTYpY (B TOM 3HAYE€HUU HTOTO
TEPMHUHA, KOTOPOE Mpeyiarai Bad Jleiik '%), ¥ mocsenoBareibHO PEealM3y€eTcs B IPOIIECCE PENpe3eHTa-
LMY PEYEBBIX KAaHPOB (IIPOBOKATHBHBIX KAHPOB) /10 TOTO MOMEHTA, MOKa HE Oy/leT TOCTUTHYT OXHae-
MBI POBOKATHBHBIN YPQEKT.

V. NHdopmarust 0 CKpbITOM TPOBOKATHBHOM HAMEPEHHUHU TOBOPSIIET0, KOTOPOE pACCYMTAaHO Ha BOC-
MPUATHE PELUITUEHTOM U MOXKET CHSTHh HEONPEAEICHHOCTh B COOOIICHUH, Ha3bIBAETCSl MPOBOKATUBHOM
nH(pOpMAITHCH.

VI. B cBsi3U ¢ 3TUM NPOBOLMPOBAHUE B PEUH — ITO Takoe BepOasibHOE MPEACTABICHHUE JEMOHC-
TPUPYEMOT0 aJPECAHTOM 3MOI[MOTEHHOTO COCTOSHUS, KOTOPOE€ MOJHMBAJIEHTHO, MMEET CIOXKHYIO
CMBICJIOBYIO CTPYKTYpPY, p€aliu3yeT CTpaTeruu HEnpsMOl KOMMYHHUKalUMU, 00JE€YEHO B >KAHPOBYIO
¢dbopmy U mpearaeT MHOKECTBEHHBI BHIOOP YacTO paJMKalIbHO MPOTHUBOMOJIOKHBIX WHTEPIIpETa-
105078

VII. IIpoBOKaTUBHBIN AUCKYPC — KOMIUIEKCHOE XKaHPOBOE 00pa30BaHUE B COBOKYTHOCTH JIMHTBHC-
TUYECKUX M MparMarndeckux (hakTopoB, BhIpaXKArOIIee MPOBOKATUBHOE HamepeHue (IpOBOIMPYIOIIe-
r0) CKOPPEKTHPOBATh AIMOLMOHAILHOE COCTOSHUE U KOMMYHHUKATUBHYIO aKTUBHOCTb IPOBOLUPYEMOTO,
BbI3BaB B HEM IICUXOJOTHYECKOE COCTOSHUE, AHAJIOTMYHOE JIEMOHCTPUPYEMOMY U HE COOTBETCTBYIOIIIEE
aKTyaJbHOMY 3MOLIMOHAIIBHOMY COCTOSIHUIO PELIUIHEHTA.

MposounpoBaHNE U CMEeXHble peyeBble IBAeHUS

TepMHUH «ITPOBOLIMPOBAHKUE» 007aaeT PSIIOM OTIIMYMM OT OJM3KHX €My IO CMBICIIY TEPMUHOB, Xa-
PAKTCPUIYIOLIUX CMCIKHBIC SABJICHUS.

BaxHO 0000 OTMETHTH aKIIMOHATBHBIN, COOBITUHHBIN XapaKTep MPOBOIIUPOBAHMS, HA OCHOBE KOTO-
POTO MOSBISIETCSI BO3MOXKHOCTD COIPSDKEHUS MOHATHI «IPOBOLIMPOBAaHUE) U «1Iep(HopMaTBy (BHICKA3bI-

12 Cm.: JTeiix T.A. Ban. SI3bik. [Tosnanue. Kommynukarus. M. : TIporpecc, 1989.
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BaHKeE, IPOM3HECEHUE KOTOPOTO TOXKIECTBEHHO JCUCTBHIO '°), WIIH «IIPOBOLUPOBAHKUE» U KIIPE3CHTEMA
(Menpyaiiias nH(GOpPMAIMOHHAS €IMHUIA BO3AEUCTBUSA, NPEACTABIAOMAs COOOM CIOXKHBIN JIMHIBOCE-
MHUOTHYECKUN KOMIUIEKC, COCTOSIINN U3 KOTHUTHBHO OCBOCHHBIX CyOBEKTOM KOHIICTITOB M 00pa3oB OKpY-
KAFOIIETO MHpA U MEePEJaHHbIN IPYroMy CYOBEKTY B X0JIe KOMMYHHUKAIIUH C IaHHBIM CyObEKTOM C LEJbIO
BO3JEHCTBHS Ha HEro '%).

[ToHsATHE SMUINTUBHBIX PEUEBBIX AKTOB YUUTHIBACT TaK K€, KaK U IMOHATHE TPOBOILMPOBAHUS, TIEp-
JIOKYTHBHYIO 11eJIb MOOYIUTh «aJpecara BBIIIOJHUTH OINpPEEJICHHOE, B TOM YHCJIE pPEeueBOe, ACHCTBUE)
13, CTUMYJIMPOBATh HEKOTOPOE MOBEIEHHE aapecara U BO MHOTOM SIBIISIETCS CHHOHUMHUYHBIM €MY: JIAT.
Elicio — «BbIMaHMBaTh, BBI3bIBATh, NPU3HIBATh, CKJIOHATH, MOOYXKAaTk» '°. Ho SIMIMTHBHBIC pPEdEBbIE
aKThl, B OTJIMYUE OT MPOBOLIMPOBAHUS, HE OTHOCATCSA K 00JAaCTH HENPSMOW KOMMYHHUKAIlMHU, KaK I03-
BOJISIET CYJUTh MPUBOAMMBINA HCCIIEI0BATEISIMA MaTeprall, OHH TPEICTABISAIOT COOO0W MpsMBbIE peyeBbIe
JeCTBUS — MPU3BIB, IpUKa3: (yrpaluBanue) /{a yoc npocmu mens, npocmu, npocmu!; (3MIAIUTAPOBAHHE
NIpU3HAHUS BUHBI) [Ipusnaiics, u mebe cpazy cmanem necue!; Jlyuwe cam ckadxcu, yem opyaue ckaxcym!;
Cmoiono? 9mo u xopouwio, umo cmwiono. Tenepw cosnasatics V.

[TonsiTre SBOKAIIMM UMEET HECKOJIBKO 3HaYCeHUH: 1) BBI3BIBATh WIJIM M3BJICKATh, KaK BOCTIOMUHAHHS,
2) BeITATHBaTh OTBET '|. OHO BO MHOIOM CHHOHMMHYHO IMOHSTHIO MPOBOLMPOBAHMSA, HO CAMO CJIOBO
MIPEJICTaBIAECTCA HaM B MEHbBIIIEH CTETIEHU OCBOSHHBIM PYCCKHUM SI3BIKOM, YEM CJIOBO «ITPOBOIIMPOBAHHEY,
a DKCTEHCHOHAJ ATOTO TOHSTHS U €r0 COOTHOUICHHE C HKCTEHCHOHAJIOM IMOHATHUS «IIPOBOLIMPOBAHHE
ellle MPeICTOUT U3YUHUTh OoJiee EeTaNbHO.

KOMMYHUKOTUBHAS OHTOAOIMS MPOBOLMPOBAHUS

[Tepeiinem K OMUCAHUIO ¥ UIUTIOCTPUPOBAHUIO CYITHOCTH ITPOBOLIMPOBAHHS.

[TpoBoLMpOBaHNE UMEET CIEAYIOUIHE OHTOIOTMYECKHE TPU3HAKH:

— OIMOCPEIOBAHHO (HEMPSIMO, KOCBEHHO) BhIpa)KaeT KOMMYHHKATUBHOE (SMOIIMOTEHHOE) HAaMEPEHNE
TOBOPSIIIETO B ()OPME MOJTMBAJICHTHBIX BHICKAa3bIBAaHHA;

— MOJINA/IPECHO, BHEIIIHE MOXKET HE UMETh aJpecara;

— ONHUpPAETCS HAa KOHKPETHYIO CHTYaIUIO OOIICHHUS;

— HOCHUT JAEMOHCTPAaTUBHBIN XapaKkTep, UCIONb3YEeT HAVISAHOCTD;

— o0nedeHo B popMy pedeBbIX (ITPOBOKATUBHBIX ) )KAHPOB.

[TpoBOKaTHBHOE OOLICHNE BBHITIOIHSET JIBE OCHOBHBIE (DYHKIIMU:

— appexTUBHO—KOMMYHUKATHUBHAs (DyHKIUS TPOBOKATUBHOTO OOIIEHUS OMPEAEISETCS €ro SMOIIU-
OTCHHBIM XapaKTEePOM: B PE3yJbTaTe MPOBOKATUBHOTO OOIIEHUS U3MEHSIETCS HIMOIMOHAIEHOE COCTOSHHE
IIPOBOLIUPYEMOTO;

— peryIsIIMOHHO—KOMMYHHUKAaTHBHAs (PyHKIMS IMPOBOKATHBHOTO OOIIEHHS MPOSIBISETCS BO B3aUM-
HOW PETyJSIIMK U KOPPEKLUUHU AMOIMOHAIBLHOTO COCTOSIHUS M MOBEACHUSI CyOBEKTOB, yUaCTBYIOIIUX B
IIPOBOKATMBHOM OOILEHHM, U NPHUBOAUT K aKTMBHOCTU CyObeKTa—aJpecaTa, BO3HUKAIOIIEH HAa OCHOBE
MOApAKaHUS U 3apAXKEHUSI aKTUBHOCTBIO CyObeKTa—apecanTa.

3a aKTOM TrOBOPEHHS B MPOBOIMPOBAHUH CKPBIBAIOTCS peabHbIC WM UMUTHPYEMbIE IMOILMOHAIb-
HBIE COCTOSTHHS TOBOPSIIHX, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX COBEPIIAETCS SMOIMOTEHHOE BO3/IeiicTBHE Ha cobe-
CEJIHHKA I10 CJIEAYIOIIEH CXeMe: CBOMM PEUYEBbIM IIOBEACHUEM IFOBOPSILUI «II0Ka3bIBAET», BEPOAIU3YET C
MIOMOIIBIO IPUHATHIX B JAHHON KyJIBTYpE PEUEBBIX XKAHPOB pEaIbHOE MM IMUTHPYEMOE 3MOLIMOHAIBHOE

13 Cwm.: Octun Jlx. M36pannoe. M. : JloM HHTeINEKTya bHOM KHUTH, 1999.

14 Onstana A.B. TpeseHTammonHas Teopus auckypea. M. : [rosuc, 2007. C. 182.

15 Bepemarun E.M., Koctomapos B.I. B nouckax HOBBIX ITyTeil pa3BUTHS INHIBOCTPAHOBEICHHS: KOHLEIILUS Pede—
moBeeHYeckuX TakTuK. M. : ['oc. na—T pyc. 13. M. A.C. Ilymxkuna, 1999. C. 37, 46.

16 ITerpyuenko O. Jlatuncko—pycckuii cioBaps. M., 1994, C. 215.

17 Bepemarun E.M., Kocromapos B.I'. B norckax HOBBbIX myTeii passutus... C. 37, 46.

18 Webster’s desk dictionary of the English language... P. 310.
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COCTOSIHHE C IIeIBIO BBI3BATh B COOECEIHUKE aHATOTMYHOE; TAKMM 00pa30M COBEpIIACTCS pEeTPAHCIIALIHS
SMOLIMOHAJIEHOTO COCTOSIHUS OT OJHOTO YeJIOBEeKa K JIPyromy, B pe3ysIbTaTe 4ero BO3ZHUKAET MCUXOJOTHU-
YecKast OCHOBA I YMOIIMOT€HHOT0 BO3AEHCTBHSI OTHOTO YEJIOBEKA Ha JIPyTroro.

[Tcuxonorn4eckuMu MeXaHU3MaMH MPOBOKAaTUBHOU JESITEIbHOCTH TOBOPSILETO SBISIOTCS IEMOHC-
Tpauus U PeTpaHCsIuUs PeaTbHOTO WIM UMUTHPYEMOTO SMOIIMOT€HHOTO COCTOSTHUS MITU TICUXOJIOTY€eC-
KOT'O OTHOIIEHUSI TPOBOLMPYIOIIETO PEIMITUEHTY TPOBOLMPOBAHHS (IIPOBOIIMPYEMOMY ) B pEUEBOM JKaHpE,
JIOKaJu3alus MPOBOKATUBHOTO HAMEPEHHUsI B CUMBOJINYECKOM (hopMe BepOaIbHBbIX 3HAKOB U BbI3bIBAHHE
(CMHOHMMBI: Kay3allysi, YBOKAIIWs, IUIUTAINA) B apecare aHaJIOTMIYHOTO YMOIIMOTEHHOMY COCTOSTHUSI.

B kadecTBe 00BEKTa MPOBOIMPOBAHUSI MOXKET BBICTYNATh OJHA W3 TICUXMYECKUX cep yeroBeka
— addexTruBHas (OTBeYaromias 3a YyBCTBA, SMOLIMU, HACTPOEHHS) JIMOO KOTHUTHBHAsS, OTBEYAIOIIAs 3a
MO03HABATEIIbHBIE U MBICIIUTENILHBIE CTIOCOOHOCTH YEIIOBEKA.

«MHuIIeHbI0» TPOBOIMPOBAHUS CTAHOBUTCS MPEUMYIIECTBEHHO addekTuBHAs cepa MCUXUKU ye-
JIOBEKa — €ro YyBCTBA M 3MOIIMHU: PAJOCTh, CTPaAX, KaJIOCTh, 37I0CTh U T.A. (cM. mpumeps! 1, 6, 10, 11, 12,
13, 14, 16).

KornutuBHas cepa yenoBeka, ero MHTEIUIEKTya IbHasi aKTHBHOCTh CTAHOBUTCSI OOBEKTOM IPOBOITH-
POBaHUsI B TOM CIJIydae, KOTr/Jia MPOBOIMPYIOIIMNA CTPEMHUTCS PETYINPOBATH MBIIIJICHUE CBOCH «OKEPTBBDY,
KOHTPOJMPOBATH €€ MHTEJUIEKTYyalIbHYI0 aKTUBHOCTb.

TpaIuIMOHHBIM ITPU IPOBOIMPOBAHUH OTPE/ICTICHHON KOTHUTHBHOM aKTUBHOCTH YEJIOBEKA SIBIISCT-
Csl CTUMYJIMPOBAHHUE €r0 MHTEJUIEKTYaJIbHOM IeATENbHOCTH, peryjinpoBanue ee 3tanoB. Ho naxe B 3ToM
clly4ae «MUIICHb)» JIBOWHAS: Ha9aJbHBIM 3TAllOM MPOBOITUPOBAHUS OcTaeTcs cdepa ayBcTB. Hamomanm
3aech peruuky [ledopuna (3) B OTBET Ha peHIMTENBHOE YTBEPKACHUE conepHUKa: « MBI OyieM CTpensiTh-
csi» (2). B 3amauy Ileqopuna BXonwiI0 BI3BaTh y I pYIIHUIIKOrO 4yBCTBO CTpaxa M kajnocTH k cede. Ho
MIPOBOKATHBHBIM CTaJl IPUEM OpPTaHU3aIMH OJHOH 13 (HOPM KOTHUTHBHOW aKTMBHOCTH YeJIOBEKa — MbIIII-
nenus. Ilevopun Hanomumn ['pymHuIKOMy 00 UCX0A€ AydIIM U MPEUIOKUI MOAyMaTh (IOCOBETOBAN) O
BO3MOXKHBIX TTOCJIE/ICTBUSIX.

(3) A noxan mieyamu.

— IMoxaiyii; TOMTBbKO MOIyMalTe, YTO OJMH U3 HAC HEMPEMEHHO OyaeT yout (coBer).

(Jlepmonmos «Kusiocna Mepuy)

[TpoBorpoBanue B mpuMepe (4) Takke HapaBICHO Ha KOTHUTHBHYIO aKTUBHOCTD ITPOBOITUPYEMO-
IO, BBI3BIBAET BIOJHE KOHKPETHYIO (B JJAHHOM Cllydae KBazupeQekTopHyto) peakuuto: bparen Kponuk
«3actaBm» bparna Jluca npuHATE penienne u TpsAaxHyTh Horoi (shake his leg). CoOCcTBEHHO TPOBOKATHB-
HBIMH SIBJISIFOTCS pa3MBbIIIICHUS BCIyX bparna Kponnka B npucyTcTBuM sikoObl MepTBoro bparma Jluca,
JpyruMu ciioBamu, bparer; Kposvk ncnonb30Ba MpOBOKATUBHBIN MPUEM JEMOHCTPUPOBAHKS COOCTBEH-
HOI MBICIUTEIHHOM AEATEIbHOCTH.

(4) There was Brer Fox, lying on the bed, with his eyes shut so Brer Rabbit went to the open door.

«Poor Brer Fox», he said aloud, «I wonder if he is really dead? I think he must be for he lies very still;
I had better wait here until his friends come».

Then he had another look at Brer Fox. «You can always tell when a fox is dead», he said, «because
he keeps shaking his left leg».

When Brer Fox heard this, he thought he had better shake his leg but, of course, as soon as he did
this, Brer Rabbit knew that he was just pretending.

(J. Harris «More Brer Rabbit Storiesy)

3arsiHya B 10M, a bparen JIuc exut Ha KpoBaTH BPACTSHKKY, OOJBIION /1a CTPAIIHBIN.

Tyt Bparen Kposnuk 1 roBOpuT NOTUXOHBKY, OyATO caM ¢ co00i pa3roBapuBaeT:

— Bbpocunu Bce Genusixky bparua Jluca. S Bce—taku Bepro, 4to BeizoposeeT bparer Jluc, XoTs u
60tock, 9To OH Momep. Y HukTo He mpuaet nposenars bparma Jluca! bparerr Bonk u ToT ero 6pocuin. Y
MEHs1, TIpaB/a, JeJ 10 TOopJIo, HO s IPUCMOTPIO 3a HUM. Tak, ¢ BUIy, OH MOMep. A Kak MOAyMaelllb, TakK,
MOKaJIyH, U HEe TOMep OH BOBCE. [10TOMY 4TO, 3TO BCSIKUI 3HAET: €CJIM MPUJIEHIb K TOKOMHUYKY, YyTh OH
YBUAUT TeOs, ceifuac ske MOKOMHMYEK NOJBIMET KBEPXY JIalbl U KPUKHET: «Oro—ro!».

16




Ho craperiit JIuc nexan tuxo. Torna Kponuk ckazan 4yTe nmorpomue:

— Crpannoe nieno! bparen JIuc Hy coBceM MepTBbIH, a BeZleT ce0s1 Kak NOKOMHUYKHY He BeyT. [lokoii-
HUK, €CJIM IPUAYT B3NISIHYTh Ha HErO, TOTYAC MOABIMET JIarnbl U KpUKHET: «Oro—ro!».

TyT, xoneuno, bparer JIuc moxusn nansl U KpuKHYI: «OT0-TO!».

([Doicoanv Xappuc « Crasku oaowwku Pumycay,
nep. ¢ anen. u oopabomra M. I'epuienzona)

OueBUAHO, YTO IPU NOJOOHOTO PO/ia MPOBOLIMPOBAHMH OOBEKTOM CTAHOBUTCS OCOOBII THIT MBIIILIE-
HUs. MBIlIUIeHNe, KaKk U3BECTHO, CYIIECTBYET B PAa3HBIX BH/IAX, OMHAKO HCTOPHUYECKHU CIIOXKHIIACH TPaIu-
11 Han0oJiee NPUCTAILHO PaCCMaTpUBATh peueBOe MblllIeHne. Ero Ha3bIBaloT ellie c10BeCHO—JIoruyec-
KHUM, PacCyXJIaloIlliM, OHO PacCMaTpUBAETCs B IICUXOJIOTHH KaK OJMH M3 OCHOBHBIX BHJOB MBIIILICHUS,
XapaKTEPU3YIONIHICS HMCIIOIb30BAaHUEM TIOHSATHH, JIOTHYCCKUX KOHCTPYKIHH, (PyHKIIMOHHUPYIONUI Ha
Oase si3pika .

[TpoBorupoBaHue cKkpbiBaeTcs 1Mo (GopMoi pa3MBbIIIICHUS BCIYX, IIPOTOBApUBaHMS, IIPEIIIONOXKE-
HUSI, HO CAaMUM TIPOBOIMPYIOLINM, KaK OKa3bIBAETCS, OHA MOXKET BOCHPUHUMATHCS MIIH OCMBICITUBATHCS
KaK pe4eBOil xaHp ¢ ApyruM KOMMYHUKAaTUBHBIM COEPKAHUEM.

VIMeHHO Takoe IPOBOLMPOBAHNE BCTPEYAETCS CPeaH OIMM3KUX JIHoeH 1100 B Tako# cUTyaluu, Koraa
TPYIHO OIMMOWTHCS B ajpecare (HalpuMmep, eciii B KOMHATe JBoe Jirofei). B mpumepe (5) mpuBoautes
UMEHHO Takoi ciyyail. JKeHIuHa J1eXUT Ha JUBAaHE M CMOTPUT TEIEBU30D, @ MYKUMHA YUTAET KHUTY.
TeneBuzop cTal IIOXO MOKa3bIBaTh, MYXYMHA 3TOI0 HE 3aMeYaeT, U JKEHIIUHA «Pa3MBIILIAET» BCIYX,
OHA, KaK OKa3bIBACTCs, IPOCHT:

(5) Kenmuna: MoxeT ObITh, aHTEHHY MOIMPABUTb... (BOIPOC/IPochOa)

MyxunHa: Tel Xouerib, 4TOOBI 5 TONPaBUII aHTEHHY? (BOIIPOC)

Kenmuna: A nonpocuna. (mpu3HaHue)

B3aumogneiicTBue nrofeil onpeaenser CTpyKTypy MEKIMUYHOCTHOIO BOCHPUSATHS, KOTOPasl BKIKOYAET
B ce0s1 CyOBEKT MEXIIMYHOCTHOTO BOCHPHSTHUS, OOBEKT MEXJINYHOCTHOTO BOCIPHUSATHSA U CaM IPOLECC
MEXJIMYHOCTHOTO BocpusATHA. [lcuxonornyeckass XapakTepUCTHKA TaKOTO B3aMMOJCHCTBUS CyObeKTa
1 00BEKTa MEXJIMYHOCTHOIO BOCHPUATHS 3aKIIIOUAeTCsA B MOCTPOEHUU oOpasa apyroro. B ncuxonorun
OTMeYaeTcsl BaKHasl 4epTa MEXJIMYHOCTHOTO BOCHPHATHSA: «[...] B Mpolecc BKIIOYCHBI /IBa YEJIOBEKa,
KaXJIbIi U3 KOTOPBIX SIBIISETCSI aKTUBHBIM CYOBEKTOM, U IO CYIIECTBY OCYIIECTBISETCS OHOBPEMEHHO
Kak Obl «JIBOMHOI» MPOLECC — B3aUMHOI'O BOCIPUATHS U MO3HAHUSA (IIO3TOMY CaMO IPOTHBOIOCTaBIIE-
HHE CyObeKTa U 00bEKTa 3/1eCh HE BIIOJIHE KOPPEKTHO)». [IByMsI CTOPOHAMHU aKTa B3aMMHOTIO IO3HAHMS
JIIOIBMH JPYT JIPYTa SBJISIOTCS TMPOLECCHl HACHTH(PUKAIUN U pe(IeKCHH, KOTOPBIE TTO3BOJISIOT KaXKIOMY
13 IAPTHEPOB MIPUHUMATh B PAacUeT HE TOJIbKO CBOM COOCTBEHHBIE TOTPEOHOCTH, MOTUBBI, YCTAHOBKHU, HO
U IOTPEOHOCTH, MOTHBBI, YCTAHOBKH JIPyTOrO.

Crierpuka BOCIIPUSATHS YETIOBEKA YEIOBEKOM (COLMAIBHON MEPUEIIIH) CKPhITa B )EHOMEHE TaK
Ha3bIBa€MOH Kay3aJIbHOU aTpuOyLMHU, CyTh KOTOPOTO 3aKJIKYAEeTCsl B TOM, YTO JIFO[U, IO3HABas JIpyT ApY-
ra, CTpeMsTCs K ITO3HAHUIO IPUYMH IOBEAECHUS U BOOOIE MPUUYMHHBIX 3aBUCUMOCTEH OKPY’KaIOIIEro UX
mupa. Takoe cTpemieHne o0yclIOBIEHO crielu(pUIecKoi MOTPEOHOCTHIO YeIOBeKa ClIeNaTh MPUINHHBIN
BBIBOJI, KOTOpasl MPU HEJOCTaTKe MH(OpMALMU O TAaKOTO poja MPUUYMHHBIX 3aBUCHUMOCTAX IOOYyKAaeT
YeJIOBEKA «HE CTOJIBKO MCKaTh UCTHHHBIE IPUYMHBI, CKOJIBKO IMPUIMCHIBATh UX HHTEPECYIOIIEMY €ro CO-
UaTbHOMY 00BEKTY». B TOM citydae, ecnu moBeieHHe 00bEKTa BOCTIPUSATHS HYXKIA€TCS B 0COOOM 00b-
SICHEHUH, CyObEKT BOCIIPHUATHUS BBIHYX/IEH alleJIIIMPOBaTh (OAMH U3 CHHOHUMOB CJI0Ba «IIPOBOLMPOBATH)
— BBI3BIBATh C OIIOPOM Ha COOCTBEHHBIN OIBIT) «K MHTCHLUAM U JTUCIO3UIUSAM BOCIPUHIUMAEMOT0, a 3TO
U OPOXKIAET TPOCTOP JUIS PA3IMIHBIX (POPM MPHUIKUCHIBAHUS *°. ITOT MPHUEM BBICTPAUBAHUS OOIICHHUS
Ha JIOMBICJIaX aKTUBHO UCIIOJIb3YETCsl, HAIPUMEp, B peKJIaMHbIX TekcTax «Pocroccrpaxa» (6, 7):

19 Cm.: 1etkoBa JI.C. MO3r ¥ MHTEIUIEKT: HAPYIICHHE W BOCCTAHOBICHHE MHTEIUICKTYaIbHON AeATeNbHOCTH. M. :
[Ipocsemenue, 1995.

20 Aunpeesa M., JTourio A.M. MecTo MEKITMYHOCTHOTO BOCTIPHATHS B CHCTEME TIEPLENTUBHBIX IPOLIECCOB U 0CO-
6eHHOCTH ero conepxxkanus. VccnenoBanus heHoMeHa Kay3aabHOU aTpuOyIy / XpecToMaTHs 110 COLMaIbHON IICHXO0JI0-
run. M. : MexayHap. nen. akan., 1994. C. 106—-120.
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(6) — 'apax HAM TOM POMHO¥, a MaIIMHA He 3acTpaxoBaHa (YKop)

(MMUTaNMS pa3roBOpa My’Ka C )KEHOH, T/Ie «CBAPIINBAs KEHAY «ITHIIUT» MYKa 110 TPUBBIUKE» H YKO-
psieT ero, 3a0bIBasi MPOCTO CIPOCUTH, 3aCTPAXOBAJI JIM OH MAIIMHY; TAaHHBINA CIICHAPUI MOBEACHUS JTIOEH
B CEMEWHBIX CCOpax SBISACTCS TUITUYECKUM M y3HABAEMBIM).

(7) — Bacunmy, a ThI MaIlIMHY 3aCTPaxoBall MU BCE PE3UHY TSAHEIIb? (BOMPOC / yKOP) — 3acTpaxoBal.
U pe3uny He TaHy. Pe3uHy s HOBYIO mocTaBwI (IpU3HAHKE)

(B MHULMUPYIOIIEH PEITUKE TUaIora HCIOIb30BaH JOMBICEI «PE3UHY TSIHEILb)», KOTOPBIA BbIpaXeH
B (hopMe IPOBOKATHBHOTO BOIMIPOCA C KOMMYHHUKATUBHBIM COJIEPIKAaHUEM YKOPa).

JleiicTBue MexaHM3Ma Kay3aJbHOW aTpuOylIUU OOYyCJIOBJICHO y3HaBa€MOCTHIO KOMMYHHKATHBHBIX
CUTYAIINi, BEICOKOW CTETIEHBIO WX MOBTOPSIEMOCTH B PEUEBOM OOIIECHUH U, KaK CIEACTBUE, UX MPOTHO-
3UPYEMOCTBIO B MIPOIECCe KOMMYHHUKAIIMH. DTOT XapaKTEPHbII MPU3HAK YeJI0BEYECKOro OOIIeHUsS — TH-
MU3UPOBAHHBIE CUTYallMd — U COOTHOCHMBIE C HUMH THUIIM3UPOBAHHBIC, a B OTIEIbHBIX CIydasx Jaxe
KIIMIIUPOBAHHBIE pedeBble (POPMBI — COCTABIISET OCHOBY KOMMYHHKATHUBHOTO M PEYEBOTO OIBITA YeJ0-
BEKa, €ro Te3aypyc °', ero mamsTh, KOTOpas MPEACTABISAET COO0M KOMIUIEKC CEMAaHTHUSCKUX MOJIEIei
TUTIMYECKUX CUTyallMid W WX BEpOATBHBIX PEMPE3CHTALMH, U B TOM YHCIIE OMPEICISET BOCIPHUITHE H
NOHUMAHHE MHOTO3HAYHBIX, TOJIMBAJICHTHBIX BHICKAa3bIBAHUN 2.

[ToBTOPEMOCTh U THIMHU3UPOBAHHOCTH CUTYallMi MPOBOKATUBHOTO OOIIEHUSI CIIOCOOCTBYET TOMY,
YTO CIIOCOOHOCTh M HaBBIKM MPOBOLMPOBAHUS (DYHKIMOHUPYIOT U Pa3BHBAIOTCS B COIMAILHOM cpere,
HOCSIT COLMAJIbHBINA XapakTep. AKTbl MPOBOLIMPOBAHUS B pe4d OOYCIIOBJICHBI MPEAIIECTBYIOIUM OIlbI-
TOM pEYeBOH JEeATEILHOCTH YEJIOBEKa, €r0 KOMMYHHUKATHBHBIM OITBITOM M C()OPMHUPOBABIIIEHCS HA 3TOU
OCHOBE COIMANILHON MaMsThi0. OHU MOTYT OBITh OXapaKTEPH30BaHbBI B MOJHOW MEpe KaK «COIMAaIbHbIN
HPOAYKT» * U paccMaTpUBaThCS KaK COLUABHBIC SBICHUSI.

B3anMoCBsI3b fA3bIKa U KYJIBTYpBI, KaK MMOKAa3bIBACT aHAIN3 «IIPUMHTHUBHBIX» SI3BIKOB, O0YCIIOBIICHA
COLIMaJIbHON M OMOJIOTHYECKOM MPHUPOION YeloBeKa U BUHA MPEUMYIIECTBEHHO B (patuueckoil Gpopme
MIOBEJICHNUS, & KMOTHBBI, TeHEpUPYIOIIHe (haTHIeCKOe PeueBOe MOBEACHUE, MOKHO ObLTO ObI HAa3BaTh CUM-
BOJIMKOM COIMATBHOTO OBITHS» **.

Coneprkanue MPOBOKATUBHOW JIEATEIHHOCTH W YMOIIMOTEHHOTO OOIIEHHS B IIEJIOM MOXHO OXapak-
TepU30BaTh KaK KBazupeduekropHoe u adpdexrusHoe. Pazsutre mpicnu, B mnonnmanun 1.M. CeueHoBa,
MpeCTaBIsgeT co00i nepepaboTKy «MCXOAHOTO YYBCTBEHHOTO MJIM YMCTBEHHOTO MaTepuaia B UACHHOM
nanpasiaennn» >, I.M. Ceyeno u B.M. BexrepeB Ha3bIBaIu 3TOT NPOLECC CUMBONUZAYUECTL, WIH TIPE-
BpallleHueM OO0BEKTa MBICIM B CUMBOJ WJIM 3HAK JUIsl TPYIIIIbI POACTBEHHBIX MpeameToB. [IpoBouposa-
HUE TIPEICTABISACT OO0 «BTOPUUHYIO» CHMBOJIHM3AINIO, TO €CTh MPEBpAIeHHE BepOaIbHOTO 3HAKa B
SMOIMOTEHHBI CUMBOJI, 3HAK AMOIIMOHAILHOTO COCTOSIHUS, BOCIIPHSITHE KOTOPOTO PELIUITHEHTOM 00ycC-
JIOBJIEHO €ro COOCTBEHHBIM KOMMYHHMKATUBHBIM OMBITOM, €70 KOMMYHUKATUBHOM (M IIMpE — IMparmMaru-
YECKOM ) KOMITCTCHITUCH.

[TpoBonpoBaHKe Kak COIMAIBHOE, KOMMYHUKAaTUBHOE SIBJICHHE WHCTUTYIIHAIN3UPYETCS B IPOLEC-
Ce TBOPUYECKOH NESATEIBHOCTH COLUAIBHO—KYJIBTYPHBIX WHCTUTYTOB, K KOTOPBIM OTHOCSITCS MaccoBas
KOMMYHHUKaIMsi, 00pazoBaHue, IUTEpaTypa, UCKYCCTBO, PeIUrus, GuiIocopus 1 HayKa.

PonoBpiMu npu3HaKaMu TPOBOIIMPOBAHUS KaK COITMAIIEHOTO (DEHOMEHA SIBIISIOTCS CIICAYIOIIHE:

2Aem: T aneriepun 1.P. ndopmatusHOCTh emunuIl s3bika. M. : Beicmas mikona, 1974 ; I'acmapos b.M. S3bIk, na-
MSTB, 00pa3. JIMHrBUCTHKA S3BIKOBOTO cymiecTBoBauuA. M. : HoBoe smreparyproe o6o3penue, 1996.

22 Cwm.: Cxpoarr I. CemanTiueckue cetn Kak mMojeny namsti / HoBoe B 3apy6exHoii munrsuctuke. M. : ITporpecc,
1983. Bemn. 12. C. 228-271.

2 I1lep6a JI.B. SI3pIK0Bas cucTeMa U pedeBas aestenbHocTs. JI. : Hayka, 1974. C. 25.

24 Bunoxyp T.I. ToBopsmuii u ciaymaromuii.. . C. 137.

25 Ceuenos M.M. Tlcuxonorus nopesenns. M. : IHCTHTYT mpakTHyeckoii cuxonorun ; Boponex : MOJIDK, 1995.
C.222.
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— OHTOJIOTMYECKHUI — IPOBOLIMPOBAHUE OTHOCUTCS K pA3HOBUIHOCTH COLMAILHOM KOMMYHUKAIIUH, KO-
TOpast ABJSIETCS ABUKEHUEM «IMOLHIA, SMOIIMOHATIBHBIX MEPEKUBAaHUM, BOJIEBBIX BO3/IEHCTBUI B COLIUAIIb-
HOM BPEMEHH M IIPOCTPAHCTBE» *°, M pACCMATPUBACTCS KAK SMOIIMOTCHHOE OOIICHHE;

— (D)YHKIMOHAIBHBINA — IPOBOLMPOBAHKE BBIMOJIHAET KYJIBTYpOOOPpa3yoNyo QyHKIHIO0, aKKyMYIIH-
pYeT U nepeaeT KylIbTYPHBIH ONBIT OT OIHOTO YJI€HA COLMyMa K JPYyroMy C ITOMOIIBIO SI3bIKA U XapaKTe-
pHU3yeTcs Kak CMbICIIOBasi KOMMYHUKALUS;

— (hopmaibHBIN — POBOLIMPOBAHUE COBEPILIAECTCS B OOLIECHUU, aKTOPOM U PELUIHUEHTOM KOTOPOIo
SIBJISIETCS UEJIOBEK, TPyIINa JTIOJeH MK 0OIIECTBO B I1€7I0M (KaK B MaCCOBOM KOMMYHHKAIIUN), 1 OTHOCHT-
Csl K BHEIIHEN CMBICIOBOM KOMMYHUKAIUH.

CemMnosunuc npoBoLMPOBAHUS

[Tponecc nmpeoOpa3oBaHKsl BHELIHETO BO BHYTPEHHEE MOIYYHII Ha3BaHUE «MHTEPUOPHU3ALUA» U T10-
MoraeT 0ObSCHUTH TO, KaK BO3HUKAET BHYTPEHHUH IUIAH MMOBEJICHHS U3 BHEIIHUX AeHCTBUM. B mpoBoka-
THUBHOM JEATEIbHOCTH, KaK Mbl YK€ OTMeualld, HaOIogaeTcst 0coOblil MPU3HAK — IEMOHCTPAaTUBHOCTD,
TOYHEE, «IKCTEPHOPU3ALUD» U CUMBOJIU3AlMs BHYTPEHHUX COCTOSHUH C UCIOJIb30BaHUEM BepOasIbHBIX
3HAaKOB — KOHBEHIIMOHAJIbHBIX, OMUPAIOIINXCSA HA KOHCUTYallUI0 CUMBOJIOB IICUXOJIOTHYECKUX COCTOSHUI
— DMOLUH, YyBCTB, OTHOLLEHUA.

BepOanbHoe cMBOIMYECKOE MTPECTABICHNE ICUXOJIOTHYECKUX COCTOSHUM TOBOPSAIIIETO B IMHTBUC-
THUKE NIOTy4MII0 TEPMUHOIOTNYECKOE HAMMEHOBAHHUE «PEYEBOE ITOBEJCHHUE)», KOTOPOE IOHUMAETCS B 1yXe
TEOPUU JIEATEIBHOCTH KaK «COBOKYITHOCTb PEUEBBIX IIOCTYIKOB, C BHYTPHUA3BIKOBOI CTOPOHBI ONPEAEIs-
€MO€ 3aKOHOMEPHOCTSAMH yNOTPEOICHNUS sI3bIKa B PEUH, a C BHESI3BIKOBOM CTOPOHBI — COLMATBHO—TICHXO-
JIOTHYECKUMH YCIOBUSIMHU OCYIIECTBICHHS SI3bIKOBOM ESITETLHOCTI» 2.

[TpoBolMpoBaHNe ONMUPAETCS HA «OKUBJICHHE» BHYTPEHHEH pedH, 3TO CBOEOOpa3HOEe OTpakeHHE
CUMBOJIMYECKHUX CJIEZOB JIMYHOTO IICUXUYECKOIO U COLUAIBHOIO OIBITA, BHYTPCHHUX IEPEKUBAHUN BO
BHelIHeW peun. [IpoBonpoBanye, Kak 4acTh peueBO KOMMYHUKALIMH, HACIIENYET €€ 3HAKOBBIM Xapakrep,
a KaKJbIM aKT OOILEHHs SIBISETCS ONHOBPEMEHHO aKTOM ceMuo3uca. ComtacHO TeOpuu ABOMHOIO O3Ha-
unBaHus berBenucTa **, 361K 00/1a1aeT YHUKAIBHOM CIIOCOOHOCTHIO K CEMHOTHYECKOMY M CEMaHTHYEC-
KOMY O3HAQUMBAHHMIO, TO €CTh K 03HAYMBAHUIO S3BIKOBBIX €IMHUI] KaK YWICHOB BUPTYaJIbHOMU A3BIKOBOM CHC-
TeMbI JTU0O KaK ONEepalMOHAJIbHBIX CYLITHOCTEH B aKTyaJdbHOH peYeBOM JESATEIbHOCTH. JIBYIIIaHOBOCTh
3HAKOBBIX €JIMHUI] SI3bIKa KOCBEHHO CBUACTEIBCTBYET O FE€TEPOr€HHOCTH CEMHUOTHYECKUX IPOLECCOB,
BEIYLIUX K UX 00pa30BaHUIO, U MO3BOJISIET FOBOPUTH O JIBYX MPOLIECCaX CEMHO3UCA — IEPBUYHOM U BTO-
puuHoM. IlepBuuHBIi ceMHO3UC BeleT K 00pa30BaHUIO BUPTYaJIBHOTO S3BIKOBOTO 3HAaKa — CJIOBA HIIU
npeanoxenus. [lon BTOPUYHBIM CEMHO3MCOM MOHUMAETCS CEMHOTHYECKHUM MPOLECC MEPEOCMBICIECHUS
3HAKa, CO3aHHOIO B pPe3yJIbTare EPBUYHOIO CEMHO3KCA U MOJIIyYHUBIIETO B X0/1€ BTOPUYHOIO CEMUO3HCA
KOMMYHHUKaTUBHBIN CTATyC, — 3TO BBHICKAa3bIBAaHHS, CIIOCOOHBIE YIIOTPEOIATHCS B HENPSMBIX, IEPEHOCHBIX
3HaueHMsX. [IpoBonMpoBaHME C MOIHBIM IPAaBOM OTHOCUTCA K apTedakTaM BTOPUYHOTIO CEMHUO3HCA.

B cTpykType 3Hau€HHMs MHOIO3HAUHBIX, ITOJINBAJICHTHBIX IIPOBOKAaTHBHBIX BBICKa3bIBAHWNA OJUH
CMbICT (TIPSIMOMA, IEPBUYHBIH, OyKBaJIbHBII) «O3HAUMBACT» OJJHOBPEMEHHO U JPYTOi CMbICH (KOCBEHHBIH,
BTOPHUYHBIN, 00yCIIOBICHHBIA PEUEBBIM KOHTEKCTOM U CUTYaIllel OOIIEHUS, KOTOPBI MOXKET OBITh TIOHSIT
JMIIb Yepe3 HEPBbIil U TONBKO C YYETOM YCIIOBUI peueBoro oOmieHus). Takue BbICKa3bIBaHUS BBINOIHS-
10T (DyHKIIMIO HE TOJILKO O3HAUUBAHUS, OHU OJHOBPEMEHHO «I10Ka3bIBAIOT» 3MOLIMOHAIBHOE COCTOSHUE
TOBOPSIILIETO, KOTOPOE CKPHIBAETCS 38 aKTOM «TOBOPEHMs». MOXKHO CKa3aTh, 4YTO (DYHKIIUS «TOBOPEHUS B
3THX BBICKa3bIBAHUAX SABIACTCS, 10 CYTH, PyHKLUEH «TIOKa3bIBAHUS».

BepOanbHblii 3HAaK, BBIOIHSS (YHKIUIO B IPOBOKAaTUBHOM OOILIEHUH CUMBOJIMYECKYIO, 103BOJISIET
3aMETUTH €ro OMU30CTh K MPHHIUNNAIBHO UHOM CeMHOTHYECKOH CHCTeMe — CUTHaJIM3allHi B KOMMY-

26 CokonoB A.B. Bee/ieHHe B TEOPHIO COLMANBHOM KOMMYHHKaIuH... C. 4.
27 Bunokyp T.I. ToBopsimii u cymasommi... C. 12.
28 Benpenuct D. O6mas nuareucTika. M. : IIporpecc, 1974. C. 88—89.
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HUKallUY JII0JIeH Ha paHHEH CTaJui OHTOI€HE3a U KUBOTHBIX. [loNTBEpKIEHNEM 3TOMY CIYXKHT TO, 4TO
HEKOTOPBIE JIFOAU TBEPJO YBEPEHBI, YTO UX JIFOOMMIIBI C HUIMH O0LIatoTCs. B OHTOreHe3e uenoBeueckoi
KOMMYHHUKAIlUM B YaCTHOCTH, B JETCKON pe4H, KOHBEHIIMOHAJIbHBIE CHUTHAJBI KaK CPEICTBO MHTEHIIU-
OHAJILHOW KOMMYHHUKAIIUH MPEIIIECTBYIOT CHMBOJIMYECKON KOMMYHHMKALMH C TTOMOIIBIO CHMBOJIOB 2,
CHMBOIIBI B TIPOBOLIMPOBAHUY IIPU3BAHBI PENIPE3EHTUPOBATH COOTBETCTBYIOIIUE SMOLMOHAIBHBIE COCTO-
siHUS (peEepEeHTHI) U TEM CaMbIM BBIITOIHIIOT CHMBOJIMUYECKYTO, UM 3BOKaTUBHYIO, (DYHKIINIO BHI3BIBAHUS
COOTBETCTBYIOILEH pehepeHTHON CUTyalluu B MaMATHU PELIMIIMEHTa IPOBOLMPOBaHUs. B maMsaTu nposo-
IUPYEMOTO 3aHUKCHPOBAHbI KaK pe(epeHT BOCIPUHUMAEMOTO UM JAEMOHCTPUPYEMOTO SMOIIOT€HHOTO
COCTOSIHMSI, TaK U y3yaJIbHO 3aKpEIICHHAs KOMMYHUKAaTUBHAs M BepOasibHasl PEaKIMsl Ha HEro.

KorHuTMBHbIE OCHOBbI MPOBOLIMPOBAHUA

BaxHyo posib B KOTHUTUBHOH c(epe 4eI0BeKa UrPAIOT CXEMBbI AEHCTBHH, KOTOPbIE Ha YPOBHE KOTI'-
HUTHUBHBIX CIIEHAPHEB MIOBE/ICHHS, B TOM YHCIIE€ PEYEBOT0, BHIIOIHSIOT KyJIbTypoOOpa3yoIlyto (yHKIIHIO.
ITo muenuto J[xorcona—Jdpaa *°, JHOIM BOCHPHHMUMAIOT MHP U CO3JAIOT €r0 MOJIEIN — MEHTAIbHBIE
MOJIEJIH, C TIOMOILBIO0 KOTOPBIX OHU MOTYT OCYILECTBIISATh «CUMBOJIBHOE NIOBEICHUE B (hOpME JTMHIBUCTHU-
YECKHX BBIPAKCHUH, MPeTHA3HAYCHHBIX IS Iepeiayil KOMY—IHO00».

CornacHo xoHuenuuu T. BaH Jlelika, MOJeIb IIpeACTaBIIsAeT CO00I KOTHUTUBHBINA KOPPEJIAT OHTOJIO-
ruyeckoil (pedepeHTHON) cuTyaluu, To, YT0 BOZHUKAET B yME UeJIOBeKa, KOI/ia OH SIBJIIETCS Habmonare-
JIEM WIM YYaCTHUKOM CUTYallMH, KOT/Ia OH CIBILIUT WJIK YUTAET O He. MoJiesb BKIIIOUaeT JIMYHOE 3HAHUE,
KOTOPBIM JIOIM PacIoyiaraloT OTHOCUTENIBHO MOJ0O0HOM cUTyaluy, 3TO 3HaHUE MpeJCTaBIseT coboil pe-
3yJbTaT NPEABIAYLIETO ONBITA, HAKOIUIEHHOTO «B CTOJIKHOBEHHUSX C CUTYallUsIMU TAKOTO PO/Ia», U BIUSET
HenocpeAcTBeHHO Ha ¢opmupoBanue uHtyuinuu. Kax numer T. Ban Jle#k, «Haly UHTYUTHBHbBIE, 00-
LIETPUHATHIC TOHATHS U KaTETOPUH, UCIIOJIBb3YEMBIE ISl MHTEPIPETAlUU JEHCTBUTEIBHOCTH, HA CAMOM
JIeIie SIBISIFOTCS MOHATHAMU M KATETOPUSIMHE, COCTABIISFOLIMMH HAIIIN MOJISIH ICHCTBUTEIBHOCTH ° .

ConmanbHbIil XapakTep MEHTAIBHBIX MOJEIIEH ONPENEIeTCsS TEM, YTO «KOHLIENTHI, BXOAIIUE B MO-
JIeJb, HEMPOU3BOJIbHBI, TAK KaK OHU OTPaXKat0T COLMAIILHO 3HAYMMYI0 MHTEPIPETALIMIO CUTYaLi.

Wx uHuBUAYyanbHbIN XapakTep 00yCIOBIMBACTCS TEM, YTO MEHTAJIbHbBIE MOJIEIIH ABJISIOTCS JIUYHbI-
MU U CyObEKTUBHBIMH: OJJHA M Ta K€ CUTYaIHsi MOXKET OBITh MIPOMHTEPIIPETUPOBAHA PA3THYHBIMH CIIO-
cobaMu, C pa3IMYHbIX TOYEK 3PEHUs, C PA3JINYHBIMU LEJISIMHU, €CIIH 3TO JEJIAI0T pa3Hble JIIOAU C Pa3HbIM
KU3HEHHBIM OIBITOM, C PA3JIUYHBIM YpOBHEM oOpazoBaHHOCTHU. [Ipu 3TOM MH(pOpMaLus, OpraHu30BaH-
Hasi B MOJIEJH, HOCUT CTEPEOTUITU3UPOBAHHBIA XapaKTep U SBISETCS OOIIMM JOCTOSIHUEM JJISl YICHOB
JaHHOTO COIIMYMa M KacaeTCsl «TOJBKO OOIIHMX KyJITYPHBIX CBOWCTB COLMAIBHBIX CUTYaIHii» 2. PedeBast
(opMa BOIUIOIIEHUS] TAKUX OOIIEH3BECTHBIX MEHTAJIBHBIX MOJIENICH €CTeCTBEHHO HACIIEAYeT UX 4acTo-
Ty ynoTpeOJIeHHs], aBTOMAaTH3M BOCHPUATHS, IEPUOAUIHOCTb U O0YCIIOBIUBAET «CIIOCOOHOCTh HAILIETO
CO3HAHMs, YCTAHOBMB 3Ty MEPUOANYHOCTD, IPUXOAUTH B COCTOSTHUE OXKHUJIAHUS CIEIYIOIIETO SIBICHUSY,
4T0 «(aKTHUECKU 0OECIIEYMBACT aBTOMATU3M BOCIPUATHUS, TaK KaK JIEKOAUPOBAHUE COOOIIECHUS JIETKO
npezckasyemMo» .

CymiecTBeHHBIM CBOWCTBOM MEHTAJBHBIX MOJEINEH SBISETCS MX CHOCOOHOCTH PEeNpe3eHTHPOBAThH
pealibHble WM BBIMBIIUICHHBIE CUTYAIlMM HAa Pa3IMYHBIX YPOBHIX 00OOIIEHMs U MPEACTaBIATh cOOOH
HEPAPXUYECKH OPTraHM30BaHHYIO MOJEIb NEUCTBUA; KAXIBIM MOCIEAYIONIUNA YPOBEHb TaKOW HEpapXuu
IUIaHA CTAHOBUTCS OoJiee NeTalbHBIM U ClIeHU(pHUUHBIM, YeM IpeauecTByomuil. Mepapxuueckuii npu-
HITUIT BKIIFOUEHHOCTH OJJHUX MOJIENIeH B IPyTHE €CTh «eTUHCTBEHHBII MOIYC MX OBITHS» U CIIOCOOCTBYET

2 Beiitc E. MuTenmu, KoHBeHIMH 1 cuMBonb! // Tlcuxonunreuctuka. M. : Ilporpecc, 1984. C. 65.

39 Cwm.: Johnson-Laird P.N. Mental Models in cognitive science // Cognitive Science. 1980. Ne 4. P. 72—115 ; John-
son—Laird P.N. The Computor and the Mind: An Introduction to Cognitive Science. Cambridge (Mass.), 1988.

31 etk T.A. an. SI3bik... C. 82.

32 XynaxoB A.A. CeMHO3HC NPOCTOrO MpeIoKeHns. ApXaHrenbek : M3n—so ITomI'Y, 2000. C. 108, 110, 117.

33 Tanenepun U.P. MHpOpMATHBHOCTS euHUI A3bIKa... C. 21.

20



o0pa3oBaHHIO OOJIee CIIOKHBIX MOCIIEOBATEIIEHOCTEN Moenel (HanpuMep, GpeiiMoB, ClieHApHEB U Te-
LITAJIbTOB), MEKAY KOTOPBIMHM HET U HE MOXKET ObITh YETKOW IPAHUIIBI: OHU KaK Obl «II€PETEKAIT» APYyT
B Jpyra 1o Mepe (GyHKIIMOHUPOBAHUS MHANBUAYAIFHOTO CO3HAHMS B OOIIECTBEHHON Cpe/ie U Mpeiec-
TBYIOT O0OPa30BaHUIO COOTBETCTBYIOIINX SI3BIKOBBIX CTPYKTYp M UX PE4EBOH peanu3anuu, KOTOpble B Ka-
YeCTBE PEUYEBOr0 AECHCTBHSI CO CTOPOHBI TOBOPSIIETO «HAMpPaBIEHb! Ha BO30YXk/I€HHE B CO3HAHUM CITyIlla-
IOLIETO ONPEIEICHHBIX KOHLENTYalbHbIX CBA3EH, B YACTHOCTH, AKTUBALIMIO MEHTAIbHBIX MOJIENIEH, 4TO, B
CBOIO O4€pe/Ib, MOXKET IOBJIEUb 3a COOO caMble pa3HOOOpa3HbIE TOCIEACTBUS B BUIE COOTBETCTBYIOLIECH
MOBEJEHYECKON pEaKIiy aapecara peum» *.

Bce cka3aHHOe BOBCe HE 03HAYAET, YTO YEJIOBEK POJKAAETCS C 3aKOHUEHHOH KOHUENTYyaJabHOH cXe-
MO, NpeHa3HaYeHHOH! [T MHTEpIIpeTalui (PeHOMEHOB MEXJIMUYHOCTHBIX OTHOILIEHUH, YTO OH C CaMOTI'0
HaJaja «3HaeT» O COBMECTHOM JESATENbHOCTH C JPYTHMM YEIOBEKOM MM 3HAeT 00 MHTEHLUSX JPyroro
yenoBeka. CKopee BCero 3T0 03HAYAET, YTO y YEJIOBEKA, KAK MUIIET COBPEMEHHBII HCClIe0BaTelNb, «ECTh
BPOXKI€HHAsl CIIOCOOHOCTb CTPOUTH Takue cXeMbl. OH JIeJIaeT 3TO, UHTEPIPETUPYS AaHHbIE 0OpaTHOM
CBSI3H, IOCTYMAOLIME OT APYIroro 4eaoBeKa, Kak COOBITUS 0CO0O0T0 Ki1acca, TO €CTh MEKINYHOCTHBIE CO-
ObITHSA, B OTIMYKE OT NpouuX. 1 eMy o4eHb OMOraeT B 3TOM CYIIECTBOBAHNE CHUCTEMAaTHYECKOTO MHTEH-
[HOHAIBHOTO (MM TTO00HOTO eMy) MOBEICHHS JIFO/IeH, C KOTOPBIMU OH BCTYIIAeT B KOHTakT» . Cxema
JIEUCTBUS B IIMPOKOM CMBICIIE CJIOBA — 3TO CTPYKTYpa Ha ONPEAEICHHOM YPOBHE YMCTBEHHOTO Pa3BUTHUS
Y OCHOBA UHTYMLIUU.

WHTynuus onupaeTcst Ha MPOLUIbINA JIMYHBIA ONBIT YeJI0BEKa, KOTOPbIM MpeacTaBiseT co0oil MeH-
TAJbHYIO 3alMCh MHTEPUOPH30BAHHBIX B IPOIECCE COIMATIM3AIMN IEHCTBUH, MOMYYUBIINX CHMBOJIU-
4eCKyI0 (yHKLHUIO U CIIOCOOHOCTh BOIUIOIIATHCS B BHJIE OINPEAEIEHHbIX JIUMHTBUCTHYECKUX CYLIHOCTEH.
KoruutusHas cxema AeHCTBHsI KaK HICTOYHUK IIO3HAHUS U €0 MEHTaJIbHasi MOJIeIIb ONPEEeNIOT U 00bsC-
HSIOT (yHKIIMOHUPOBAaHUE UHTYHULIUH, KOTOpasi, 0 MHeHuto [Inaxe, sBIseTCS ClIeI0M TaKUX AEHCTBUH B
CO3HaHHUHM YEJIOBEKA.

[TpoBonupoBanue 0OHaPyKUBAET HHTYUTUBHYIO IIPUPOJY U NIPEICTABIIAET COOOM MHTYUTUBHBIH 10-
UCK 3 (PEKTUBHOIO SMOLMOTEHHOTO CPEACTBA BO3/IEHCTBUA HA coOeceqHNKa. UeaoBeK UCIONb3yeT Mpo-
BOIIMPOBAHHME U OBJI/IEBAa€T HaBBIKAMH IPOBOIMPOBAHUS C POXKJICHMSA, @ COBEPUICHCTBYET MacTEpPCTBO
B T€YEHUE BCE jKU3HU. VIHTYUTHBHBIM SBIIAETCS U BOCIPHUATUE NIPOBOLIMPOBAHMS, M PEaripOBaHUE Ha
HEro: MPOBOLMPYIOUINHA U IPOBOLUPYEMBIH TOCTYNAIOT HHTYUTUBHO, B COOTBETCTBHM C YCBOCHHBIMHU B
IIPOLIECCE COLMOIeHE3a 0CO3HABAEMBIMHU MIIH HEOCO3HABAEMBIMHU YCTAHOBIECHUAMH M PETYIIALHUAMH, I10JI-
HBII COCTaB KOTOPBIX B OTHOLIEHUH BEpOAIBHOIO U MapaBepOaIbHOIO MPOBOKATUBHOIO IIOBEICHUS €Ile
MIPEACTOUT ONpPEeAeanTh. Takum 00pa3oM, HHTYHIHS U IIPOBOLMPOBAHUE TIOMOTAIOT OOBSACHUTH TO, YTO
JUx.C. BpyHep Ha3bIBaJ COBMECTHOM pedepeHimeii ** — «00OIMHBIM TPOSBICHHEM BHUMAHUS MEKIY
OTIIpaBUTENeM U monydarernem» . C MO3UIMil [TTABHOTO HHTEPECA YMOLMOTEHHON KOMMYHHUKAIIUH, HH-
TYUTHBHOE «O3apEHHE» KacaeTcs B IIEPBYIO 0OYepelb MOMEHTA IIOCTHKEHHUS peueso20 CMblCaa CKa3aHHO-
IO — IPOBOKaTUBHOW MHTEHIIUH.

WuTepdepeH o reTeporeHHbIX M0 CBOSH MPUPO/Ie OHITHI CTpaTeTuy 1 xKaHpa (B COBPEMEHHOM
TOJKOBAaHUU 3TOTO MOHSATHSA) OJHUM U3 IEPBBIX OMUCAI U IPEACTaBUI B KaU€CTBE METOJ0JIOTHYECKON
6a3bl coocTBeHHoro uccienosanus T. Ban [leiik. [lo ero ompenenenuto, «cTparerus B 00MHUX YepTax
— 9TO XapaKTePUCTHKA KOTHUTUBHOTO IIJIaHA OOLIEHUS, KOTOpask KOHTPOIUPYET ONTUMAIBHOE pEeIleHe
CHCTEMBI 33/1a4 TMOKUM M JOKaJIbHO YIPAaBIsEMbIM CIIOCOOOM B YCIOBHUAX HEIOCTAaTKa MHGpOpMaIUU
0 COOTBETCTBYIOIIMX (IIOCIEAYIOUINX) AEHCTBUAX IPYIMX Y4aCTHUKOB KOMMYHHMKALIMK WU O JOKaJlb-
HBIX KOHTEKCTyaJIbHbIX OTPAaHUUYEHUSIX HAa COOCTBEHHBbIE (ITocieayolue) aeiictsus». Crparerus umeer
KOTHUTHBHYIO IIPAPOLY, — YTO HEOAHOKpaTHO oTMedan T. BaH [Ielik u ero nocnenosarenn. Ype3BpluaiiHO

3% XynaxoB A.A. Cemuosuc npocroro npemtoxenns... C. 111, 192.

35 Bpynep k. C. OHTorenes peuensix aktoB // Ilcuxomuurauctuka. M. : [Iporpecc, 1984. C. 32.

36 Cm.: Bruner, J.S. The Ontogenesis of Speech Acts / J.S. Bruner // Journal of Child Language. 1975. Ne 2. P. 1-19.
37 Bpynep JIx.C. Ontorenes peueBbix akToB // [lcuxomuurauctuka. C. 33
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Ba)XKHO, C HAIlICH TOUKU 3PEHUs, CIIEAYIOIIee YTBEP)KICHNE UCCIIEI0BATENs, TO3BOJISIONIee O0JIee TOUHO
MIPEJICTaBUTh XapaKTep MePeceueHuil CTpaTerui U PeYeBOro KaHpa: «CTPATETHI0 CIEeIyeT OXapaKTepu3o0-
BaTh MPEXK/IE BCETO KaK CBOMCTBO KOTHUTHUBHBIX TUIAaHOB. Takue MmiiaHbl MPEACTaBISIOT COO0H 00MIy O Op-
TaHN3AIUI0 HEKOTOPOW MOCIIEIOBATENIFHOCTH ACUCTBUI M BKJIIOYAIOT eI WIIN LN B3aUMOICHCTBUM.
Jleiik He HUCTIONB3YeT TEPMUH «KAHP», a HA3bIBAET «IOCIIEOBATEILHOCTh PEUYEBHIX aKTOBY, MPOAHAIH-
3MPOBAHHYIO «HA TII00ATBHOM YPOBHE», «OJHUM TJIOOAIBHBIM PEYEBBIM AKTOM», WIH «MaKpOPEUEBBHIM
aKTOM» %, OTMedYasi I[P STOM T€ JKe MPU3HAKU OKAHPa», YTO M MPEACTABUTEN TEOPHU PEUCBBIX aKTOB
1 TCOPHHU PCUCBLIX JXaHPOB — TUIIU3UPOBAHHOCTb U KOHBCHIIUOHAJIbHOCTD, UJIK «PUTYAaJIbHOCTB», 110 CJIO-
BaM Y4EHOTO.

Crasiuee TPpaAUIUOHHBIM B TECOPHUU PEUYCBLIX )KAHPOB CTPEMJIICHHUEC «CBA3BIBATH KATECTOPUIO KaHpa C
KaTeropue CUTyaIuu Kak (OpMbI, CTPYKTYPBI COOBITHS» *° ¥ TIOHUMATh PEUEBOI sKaHp Kak GopMy pede-
BOT'O COOBITHS MTOATBEPXKAACT BEPHOCTH HaOmroneHus J{etika 0 TOM, 4TO «JTHOU JIEHCTBYIOT HE CTOJIBKO B
pearbHOM MHpPE U TOBOPAT HE CTOJILKO O HEM, CKOJIBKO O MEKCYOBEKTHBIX MOJIEISX SIBICHUN U CUTyallui
JEHCTBUTEILHOCTH, TIOMYYHBIIHX OMPEICICHHOE TOIKOBAHUE) *.

COnmxeHne KOTHUTHBHBIX U PEUEBBIX KaTeropuil B dKaHPOBEAECHUH (TCHPUCTUKE) TPEIONPEIEIEHO
O0IIMM HAaIpaBJICHUEM pPa3BUTHS JIMHIBUCTHKH, Kak 3To mpenctasnser A.E. Kubpuk. CornacHo nuHr-
BuctuueckuM nocrynaram A.E. Kubpuka, B 4aCTHOCTH MOCTYNATy O MpUMaTe KOTHUTUBHOTO, IO CIIOBAM
O.C. Hccepc, «dreMeHThl KOTHUTUBHOHM CTPYKTYPHI (M camMa CTPYKTypa B IIEJIOM) OTIPEACTSIOT (PyHKIINO-
HUPOBAHKE JIFOOBIX KOMIIOHEHTOB SI3BIKOBOM CHCTEMBI» *'.

Kak N3BCCTHO, OTHUM M3 CaMbIX BaXXHbBIX JIUHI'BUCTUYCCKUX MIOCTYJIATOB A.E. KI/I6pI/IK CUUTACT I10C-
TyJIaT O IPUMAaTe CEMaHTHKH, B COOTBETCTBUH C KOTOPBIM «IIParMaTHYeCKHe KOMIIOHEHTHI MOTYT paccMar-
pUBaThbcs Kak 4acTHbIE Cepbl CEMaHTUYECKOTO MPEACTABICHU», @ K 001aCTH CEMAaHTUKHU (B ITHPOKOM
CMBICIIE) YUEHBIH OTHOCHUT BCIO HH(OPMAIINIO, KOTOPYIO «MMEET B BUIY TOBOPSAIINIA IPU pa3BEePTHIBAHIH
BBICKAa3bIBaHHA U KOTOPYIO HCO6XOILI/IMO BOCCTAHOBUTDH aApe€cCary AJid HpaBHHBHOﬁ HHTCpHIpCTAIuU 3TO-
ro BbICKa3bIBaHUs». [IpencTaBnss moctynar o0 nucxomaHoit Touke onucanust, A.E. Kubpuk nemaer oueHb
BaXKHbIC, HA HAIIl B3IV, YTBEPXKACHUSA, YTO «MBICIUTENIbHBIE MPOLIECCH HAXOASAT BO MHOTOM MPSMOE,
HNKOHHNYECCKOC OT06pa)KeHI/IC B A3BIKOBBIX CTPYKTYpPax», UYTO «CEMAHTHYCCKHUE IMMPEACTABICHUA CYyTh TCHU
JISKAIIUX B MX OCHOBE MBICIUTEIBHBIX CTPYKTYP» U YTO, B CBOIO OY€PEIb, «CMBICIBI CBSI3aHbI MOTH-
BHUPYIOIIUM OTHOIIEHUEM C IpaMMaTuueckuMu opmammu». Habmonaemoe siBlieHue, Kak HaM KasKeTcs,
NEPeKIIMKAeTCs ¢ TeM, kotopoe M.M. baxTuH Ha3bIBajn OTpakeHHEM, U MOATBEPXKIAET OIPOMHYIO POJIb
JEMOHCTPALIMOHHON / MKOHMYECKOM KOMIIOHEHTHI B peueBoM oOuieHnHd. COBOKYIHOCTh 3THX (haKTOPOB
YCIIOXKHSAET MeTOo/10JIoTHIO (prsonornyeckoro aHanusa. Ilponecc nmo3HaBaTenbHON eATENBHOCTH (puio-
nora, kak cuutaet A.E. KuOpuk, «1omkeH ObITh IIUKINYECKUM, YePEeIYIOUIMM HHIYKTUBHBIN, TAKCOHO-
MUYECKUH METO/ BOCXOXKICHHUS OT (OPMBI K €€ 3HAYCHHIO, C JeTYKTUBHBIM, BOCCO3AIOLINM TPOIIECC
nepexo/a OT MOCTYJIMPOBAHHOTO 3HAYECHUSI K BBIPAXKAIOIIEH ero popme» *2.

NMpPOBOKATUBHbBIN AUCKYPC

B o0nact HOMEHKIJIATyphbl PEeUEBBIX KAHPOB HY)KHO OTMETHTD, ITPEXKJIC BCETO, IPOTUBOIIOCTABICHUE
1o opMaTsHOMY MPU3HAKY MMEPBUYHBIX KAHPOB, KOTOPhIE 00Pa30BATMCH B YCIIOBUSX HEITOCPEICTBEHHOTO

38 Teiik T.A. an. SI3bik. [Toznanwue... C. 272, 274.

39 Tonpauu B.E. ViMeHa peueBbIX cOOBITHIA, MOCTYIIKOB M XaHPHI pycckoil peun // XKaupsi peun. Capatos : M31-8o
T'ocYHII «Komnemx», 1997. C. 32.

40 JHeiik T.A., Ban. f3bik. [loznanwue... C. 141.

4 Mecepe O.C. KoMMyHHKaTHBHBIE CTPAaTEruy M TAKTHKHI pycckoii pean. Omck : U3n—so OT'Y, 1999. C. 18.

42 Kubpux A.E. Ouepky 110 06IIMM M HPHKJIAIHBIM BOIPOCAM A3bIKO3HAHMS (YHHBEPCATILHOE, THIIOBOE H CHeUMH-
yeckoe B s3bIke). C. 22.
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pEUeBOro OOLIEHNs, 1 BTOPHUYHBIX JKaHPOB, KOTOPbIE BOHUKAIOT B PaMKaX XyI0)KECTBEHHOIO, HAyYHOTO U
Apyrux (HOpM CIOKHOTO KYIIBTYpPHOTO 00IeH s, caenannoe M.M. Baxtunbim *.

M.IO. ®enocrok BBLAEIAET IEMEHTAPHBIE PEUEBBIE JKAHPBI, B COCTaBE KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT KOM-
IIOHEHTHI, KOTOpBIE, B CBOIO 0YEPE/lb, MOTYT ObITh KBATU(UIMPOBAHBI KAK TEKCTHI ONPE/IEICHHBIX KaH-
POB, U KOMIUIEKCHBIE PEUYEBbIE JKAHPbI, COCTOSIIIINE U3 KOMIIOHEHTOB, KaXKAbIi 13 KOTOPHIX 001agaer oT-
HOCHTEIIbHOW 3aBEPIICHHOCTBIO U TPEICTABISIET OO0 TEKCT OIpeeeHHOro kanpa . KoMiuiekcHsre
peueBble KaHPBI, 10 MHEHUIO YYEHOI0, MOT'YT ObITh MOHOJIOIMYECKHUMHU U BKIIIOUATh B €0 KOMIIOHEHTHI,
MIPUHA/AJIeKAIINE OJHOMY TOBOPSIIEMY MU MUIIYIIEMY, U AMAJOTMYECKUMH, KOTOPBIE COCTOSIT U3 Perl-
JIMK Pa3HBIX KOMMYHUKaHTOB.

Oco60 HeoOxoaumo otmeTuTh KoHuenmuo K.d. Cenosa, KOTOphIil onpeenseT peueBoil xkaHp Kak
«BepbaapHOe 0OPMIICHIE TUITHYHOWM CHTYAIlHH COIMATBHOTO B3auMOIEeHCTBH» *° U, COMIKast MOHS-
TUS )KaHpa, CTPATETUU U TAKTUKH, BBIJCJIAET CTPATEIMU U TAKTUKU BHYTPUKAHPOBOI'O PEUEBOTO MOBE-
JIE€HUs, KOTOPBIE NPEAONPEAEISIOT BAPHATUBHOCTh B BBIOOPE PEUEBBIX CPEICTB BBIPAXKEHUS B KaX10H
KOHKpPETHOM cuTyanuu obmeHus. MccnenoBarens onuceiBaeT pa3iuyuHble KaHPOBbIE (POPMBI:

— cyOaHp (?KBMBAJICHT KOMMYHHKATUBHOM TaKTHUKH);

— TUNep)KaHp, OOBETUHAIOIINI B CBOEM COCTaBe peueBble POPMbI, KOTOPBIE COIPOBOXKAAIOT CIIOXK-
HbI€ COLMAJIbHO—KOMMYHMKATHBHbIE CUTYaIUH, OTJIMYAIOIIMECS CIOKHBIM COCTaBOM YYaCTHUKOB U CyO-
’KaHPOB;

— HEepexXOAHbIE KaHPOBbIE (POPMBI, KOTOPBIE MOIYUYHIN B paMKax JaHHOW CUCTEMbl KOOPJIUHAT Tep-
MHUHOJIOTHYECKOE€ HAaMEHOBAaHHUE KaHPOUIOB.

B.B. JlemeHTbhEB pa3pabaTbiBaeT KOHLEMLUIO KOCBEHHBIX PEUEBBIX KAaHPOB, MPEUMYILIECTBEHHO
(aTtnyeckux, 1 IPOTUBOIIOCTABIISAET JKaHPhI IOBEPXHOCTHOI CTPYKTYpBI U KOCBEHHBIE pEUEBBIE KAHPBI,
KOTOPBIE, C OHOM CTOPOHBI, «OTHOCSTCS MIPEMYIIECTBEHHO K MO0 HENPSAMOH pedn, a He HEIPAMOi KOM-
MYHHUKAILHU» *° ¥ SBISIFOTCS JKaHPAMU PUTOPHIECKUMH, a C PYTOil CTOPOHBI, BKITIOYAIOT «TaKue Tpe6o-
BaHMS K OPTaHU3aLHU PEYH, KOTOPHIE COCTOST HMEHHO B BEIOOPE HEMPSIMOW KOMMYHHKAHm» */.

[TpoBoKaTHBHBIN ITUCKYpC Kak xkaHpoBoe oOpa3zoBaHue (cM. «[loHATHIIHBIN anmapaT ucciaenoBa-
Hus», 1. VII) B 1e10M OTHOCUTCS K JIECKPUNTUBHOMY THITy TEKCTOB M HAlleJIeH Ha MMUTAIUIO Oe3-
aJIpeCHOTO «IPOrOBapUBaHUs» TOTrO, YTO MpPEAJaraeTcsl B KauyecTBE JEMOHCTPHUPYEMOIO aJpEeCaHTOM
SMOLIMOTEHHOTO COCTOSIHUS U TICUXOJIOIMYECKOro OTHOILIEHUS, ¢ IeJIbI0 BepOanu3oBaTh ux Jid ajape-
cara, peTpaHCIUPOBaTh U BbI3BAaTh AHAJOIMYHOE, TEM CaMbIM CKOPPEKTUPOBATH aKTyaJlbHOE COCTOS-
HUE PELUNMNEHTa B COOTBETCTBUHU C JIEMOHCTPUPYEMOM KOTHUTUBHONW aKTUBHOCTBIO IIPOBOLUPYIOILETO.
[Tocnennee 3BeHO BO3HUKAIOLIETO PEYEBOT0O JUCKYpCa, coAeprKaliee COOCTBEHHO HOMUHAIUIO ITPOBO-
LIPYEMOTO COCTOSIHUS, OCTAETCsI HESIBHBIM U HENIPSIMbIM. TakuM 006pa3oM, pH yAauHOM ISl IPOBOLH-
PYIOLIETo CTeYEHUU 0OCTOSATENLCTB AEMOHCTpUpYeMasi UM KOTHUTHBHAs yCTaHOBKA (IMOILUS, UyBCTBO,
OTHoOLIEHHUE) OyJeT OMI03HAaHAa U OCBOEHA, a poBolnupoBanue — 3pdexruBHsiM. Hampumep, 10.b. I'un-
neHpeiTep B cBoeil kuure «Oomarses ¢ pedbenkoM. Kak?» onuceiBaeT oJHy NOTEHIUATbHO KOHGIHK-
THy!0 cutyauuto: «Ilogxons k moMy, Bbl BCTpedaeTe COOCTBEHHOIO ChIHA: JIMIIO M3Ma3aHO, IIyroBHIA
OTOpBaHa, pyOalika BblIe31a U3 Oprok. [Ipoxokue omIsabIBalOTCS, yAbIOAIOTCS; BaM HENPUSATEH BUJ
ChIHA U HEMHOT'O CTBIAHO nepes coceqsiMu. OHako peOeHOK HUYEro He 3aMedaeT: OH NMPEKpacHo Mpo-
BEJI BpeMsi, a ceifaac paj Berpede ¢ Bamm» .

43 Baxtun M. M. Co6p. cou. T. 5. Pa6orsr 1940—x — nagama 1960—x rr. M. : Pycckue croBapn, 1996. C. 161.

4 Cm.: ®enociok ML.IO. HepeleHHble BOIPOCH! TEOPHH PEUEBBIX *KaHPOB // Bompocs! s3pikosHanms. 1997. Ne 5.
C. 104.

45 Cenor K.@. CTaHOBIIEHHE CTPYKTYpPbl YCTHOTO AHCKYPCa KAK BBIPAKEHHE SBOMIOLMH S36IKOBOH TMYHOCTH : aBTO-
ped. muc. ... i—pa ¢uoin. Hayk. Caparos, 1999. C. 34.

46 Ilementnes B.B. Henpsimast kommynukanms ... C. 174.

47 Jlementhe B.B. KOMMyHHKATHBHAS TEHPUCTHKA : PEUEBbIC XKAHPHI KAaK CPEICTBO (DOPMATM3AIMH COLUANEHOTO
B3anmozeiicteus // XKaupsr peun. Beim. 3. Caparos : Komremx, 2002. C. 36.

“ I'unmentpeiirep F0.5. O6marscs ¢ pebenkom. Kak? M. : Ye—Po, 2000. C. 109, 111.

23



WTak, 4T0 MOXKET CKa3aTh B 3TOM CIIy4ae pPOIUTEIIb, €CIIU €r0 MEPENOIHAT dMounn? ABTOp Npu-
3bIBACT NPUICPKUBATHCS CIEAYIOLIET0 MpaBuiIa: €cid peOeHOK BBI3bIBAET Y BaC CBOMM MOBEJCHUEM OT-
punaTenbHbIE MEePEeKUBaHus, coodmuTe emy 00 3Tom. U mpennaraeT cienyromuid CKOHCTPYHPOBAHHBII
oTBeT ponuteds (8):

(8) «S1 He 000, KOT/Ia JIETH XOMSIT PAcTPENaHHBIMU, U MHE CTBITHO OT B3IJISZIOB coceneiy (mpu-
3HAHUE).

Ham »3ToT npumep nokazascsi XapakKTepHbIM U BOT B KAKOM OTHOILIEHUH. ABTOPOM 1OcoOus OH mpe-
MOJTHECEH KaK OJIMH U3 BapUaHTOB 3()(HEKTUBHOTO PEYEBOTO pa3peIIeHUs] BOSHUKIIETO MCUXOIOTHIECKOTO
3aTpyAHeHHs. Mbl XOTUM aKIEHTHPOBaTh BHUMAaHHE HA TOXICCTBEHHOCTH BEpOATbHON pernpe3eHTalnu
TOTO, YTO YyBCTBYET (IIEPEKHUBAET) POTUTEINH, U TOTO, YTO OH TOBOPUT, 00pamiasch K CbiHy. Mbl 00bsic-
HSIEM 3TO JIE€CKPUIITUBHOM MPUPOAOH MPOBOLUPOBAHUS: «BEPOAIN3YIO TO, YTO XOUY, YTOOBI ONO3HAIN U
YCBOWJIM — «3apa3miuch»». [[poBOKaTUBHOM SIBIISETCS LENb TOCTHYD «3€PKaTbHOT0» OTOOPasKEHUS IMO-
[IUOT€HHON YCTAaHOBKHU TOBOPSIIIETO B CO3HAHUH €r0 cOOECeTHUKA: POAUTEIH IIPOCTO O3BYUMI CBOU OILTY-
IIEHUS, HO CENAN 3TO MO—B3POCIOMY (Cp. € ArococtostHueM «B3pocieiiiy B koHuenmuu D. bepra *°),
oOparmiics K peOeHKY KaK K B3pOCIOMY YeJIOBEKY, CTOCOOHOMY TOHSTh M OTOOPA3UTh MICUXOJIOTHYECKOE
COCTOSIHME JPyroro 4ejoBeKa U BCTYIUTh Onarogaps 3TOMY B OCO3HAHHOE B3aumozaencTBue. Ponurens
oOparmiics K peOeHKY Ha paBHBIX, M JUI1 HAC B IaHHOM CJIy4ae He Ba)KHO, COOTBETCTBYET JIH ChIH TOMY
00pasy B3pOCIIOTO YeJIOBEKa, K KOTOPOMY aneJUTMPYeT POAnTeNb. PeOCHKY NMpeiokuiy B3I Ha CHU-
TYaluIO B3pOCIOro 4eJI0BeKa, MOKa3aB TEM CaMbIM, YTO BBICOKO OLIEHUBAIOT YPOBEHb €r0 CIIOCOOHOCTH
aJICKBaTHO Bce MOHATH. OCO3HAHME TaKO OTBETCTBEHHOCTH CITOCOOHO 3aCTaBUTh YEJIOBEKA CIIeNIaTh BCE,
94TOOBI ONPABAATh OXKHUIAHUS (B 9TOM CIIydae TOBOPSLIHA y4esn (akTop cOOCTBEHHOTO aBTOPHUTETa — He-
MaJIOBaXHBIN NP MPOBOIMPOBAHNUN) U TEM CaMbIM BbI3BaTh HCKOMOE COCTOSIHUE — KOTHUTHBHYIO YCTa-
HOBKY Ha B3aMMOIIOHHMAaHHUE.

VkakeM Ha e11e OJJMH MPU3HAK MPOBOKATHUBHOIO AUCKYpCa B CBA3H C JaHHBIM IpuMepoM. B kauecTBe
KOHCTPYKTHBHOT'O TIpHEMa MTPOBOLMPOBAHMUS HCIIONb3yeTcs renepanu3anys. [Iposorupytomuii 3¢ hexTrs-
HO onepupyeT 00001eHHON nHpopMarmel («IeTH XOAAT PacTPENaHHbBIMUY»: 3aMEThTE, HE «Th», a «JICTH»
— TeHEPAM30BaHHBI 00BEKT). Upe3BhIYaliHO MPOAYKTHBHBIM MPEICTABISETCS TAK)KE COSANHEHHUE U TIPO-
TUBOIIOCTABJIEHUE B OTHOM PEYEBOM IPOCTPAHCTBE MHANBUAYAILHOTO (DY, KMHE») U TEHEPATM30BAHHOIO
(«1etu») 0OBEKTOB. DTO B MOJIHOW MepE MPECTABICHO B IPOBOKATUBHOM >KaHPE CEHTEHIIUH.

[TpoBOKaTHBHBIN TUCKYpPC MUMEET OTIIMYHTENbHYI0 OCOOEHHOCTh — JECKPUNTHBHBIN, TO €CTh OIMU-
caTenbHbIN (perpe3eHTaTUBHbIN), XapakTep, a B KaYeCTBe KOHCTPYKTHBHOIO IpHeMa MPOBOLMPOBAHUS
OTMEYaeTCsl OTKPBITOCTh, CBO€OOpa3Hasi HCIOBENATbHOCTh (OTKPOBEHHOCTD), IMTOATOMY, MTO—BHIUMOMY,
OCHOBHBIMH aHpaMu MPOBOLIMPOBAHUSA U OJHOBPEMEHHO MPOBOKATHMBHBIMU BHYTPHKaHPOBBIMH CTpa-
TETUSIMHU OKa3bIBAIOTCS 3a60ma 1 npusHaHue.

B pacckaze A.W. Kynpuna «Ilocnennuii ne6rot» (9) B kauecTBe CHMBOJIMYECKUX CPEICTB JEMOHC-
TPUPOBAHMSI CBOETO SMOLIMOTEHHOTO COCTOSIHUS MIEPCOHAXK BBIOpaJ CUTYAIMIO CLIEHUYECKON UTPBI U CLie-
HUYECKYIO POJIb; HEBOJIBHBIMU PELUIHEHTAMU JIEMOHCTPUPYEMOIO COCTOSHUS U 3MOLIMOI'€HHOIO BO3-
JEHCTBHSI BMECTE C HETIOCPEICTBEHHBIM a/IpECaTOM OKa3aJIMCh 3pUTEH B T€aTpe.

(9) «Haumnnaercst, HaunHaeTcs, — co crpaxom aymaina Jluaus HukonaeBHa, — cpomry B MOCIEIHUN
pa3, ¥ OH JOJKEH OTBETUTBH, TOJKEH IO Yy KUMHU CIIOBAaMU IOHATh MOM My4Y€HUS. .. AX, KaK CTy4HUT cep-
JIe. .. A 3TOT MPOTHUBHBIN AHEMITOJUCTOB KPUYUT U KpuBJsieTcsa!» (...)

Ona BbINLIA, TPEKpAcHast M BEIMYECTBEHHASI B CBOCH CKOPOM, M YK OIMH BUJ €€ 3aCTaBMJI B3IPOT-
HYTb ¥ 3a0UTbCS COTHU CepAELL.

Ona HUYEro He BHIaja, KpOME MOIIHOW (UTYpPHI, HETIOABIKHO CTOSBIIECH TIOCPENN CIIEHBI, B cama
HE 3HaJIa, KaKoe YyBCTBO Oyauiia B Hei 9Ta urypa: mpexHIO 11 0e33aBETHYIO JTIF000Bb HIIH IITyOOKYIO
HEHABUCTh U MIPE3PEHHUE. . .

«YT0 OH cKaxeT? — MPOHOCUIIOCH B yMe. — Heykenu He TpoHeTcs 310 XonoaHoe cepaue? Ckaxu,
YTO Thl MEHSI JTIOOUIIb, OOHMMU MEHS MO—TIPEKHEMY, 51 Bce oTaana Tede, — s Teds moduiia 6e3 KoHIIa,

49 Cm.: Berne E. Intuition and ego states : the origins of transactional analysis. San Francisco, 1977.
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6e3 oraaku... Ho pa3Be 3To BO3MOXKHO, pa3Be OocTanach I MEHS Kakas—HUOyas Hamexaa?.. Botr on
YTO—TO TOBOPUT... HeT! DTo Te ke XonmoaHbIe, )KECTOKHE CIIOBA, Ta e YOUWCTBEHHAS, pacCUYMTaHHA
HACMEIIKA. .. ».

OHa pblaa, JjoMasi pyKd, OHa yMOJsiia o Jiro0BH, 0 momiaie. OHa npu3biBajia ero Ha cyna boxuit u
YEIOBEUECKHMI M CHOBA OE3YMHO, OTYASHHO PhIAAA. ..

Hey>xenu oH He mOMMET ee, He OTKJIIMKHETCS Ha ATOT BOTUIb OTYASTHUS?

U oH ofuH U3 THICAYN HE MOHSI €€, OH He Pa3lIsIAea 3a aKTPUCOM KEHIITUHY; XOJOIHBIN 1 TOPIBIN,
OH IOKHMHYII €€, OPOCHB €ii B JUII0 SATOBUTHIN YIIPEK.

OHa ocTajach OIHa.

BceM cTaHOBUIOCH JKYTKO, KaX bl UYBCTBOBAJ, KAK IO CIIMHE YV HEro npoderajia XoJoaHas BOJIHA.

(Kynpun «Ilocneonuii oebrompy)

PaccmarpuBaeMble HAMHU KOCBEHHBIE pPEUYEBBIE KaHPbI, KOTOPHIE MEPEAAIOT MOJIMBAJIEHTHOE KOMMY-
HUKaTUBHOE COZEpKAHHUE, IMOLMOTEHHBI, TO €CTh IEMOHCTPUPYIOT SMOLIMOHAIBHOE (IMOLIUOTEHHOE) CO-
CTOSIHME TOBOPSIIET0 M MMEIOT LIEJIbI0 BbI3BATh AaHAJIOTMYHOE y MPOBOLMpPYEeMOro. Mbl Ha3Bajiu Takue
YKaHpbl IPOBOKATUBHBIMU, @ HAMEPEHHE, JIEXKAIIIEE B UX OCHOBE, — IPOBOKATUBHBIM, BOILIOMIAIOLIMCS B
MPOBOKaTUBHOW LIETIH.

[Ipu onrcanuy MPOBOKATUBHBIX XKAHPOB MbI UCIIONB3YEM CIEIYIONIUE TOHSITHS:

— WHTCHLMOHANbHAs (OopMyla ¢ yKa3aHHEM SMOIIMOT€HHOTO COCTOSIHUS, KOTOpOE, KaK BHIHO M3
MParMaTu4ecKoro KOHTEKCTa, JIEKUT B OCHOBE ITPOBOKATUBHOIO KaHPa;

— MepJIOKyTHBHAs (OpMyia, B KOTOPOH INPEACTABICHO BHI3BIBAEMOE SMOIMOHAJIBHOE COCTOSIHUE,
IICUXO0JOTUYECKOE OTHOILIECHHUE;

— WUIOKYTUBHas (hopMyIia, IEeMOHCTPHUPYIOIIAs peuekaHPOBYIO XapaKTEePUCTUKY ITPOBOLMPOBAHHUS.

ConeprxkaHueM IPOBOKATUBHBIX PEUEBBIX )KAHPOB SIBIIAETCSA HENPSIMOE COOOIIEHUE O PealbHOM MU
MMUTHPYEMOM SMOIIMOTE€HHOM COCTOSTHUHM TOBOPSIIIIETO, a TPOBOKAaTUBHOE pEeYeBOE OOIICHNE Pa3BOpadu-
BaeTcs B cpepe IMOIMOHATLHOTO MUpPa KOMMYHHUKaHTOB. OOMeH nHpopmanueii (00 IMOIIMOHAIBHBIX CO-
CTOSTHUSIX) TPU TaKOM OOIEHWU MMEET KOCBEHHBIN XapaKTep, BBI3bIBAET CUIIBLHEUIITNI YMOLIMOHAIBHBIH
OTKJIMK y 00IIaromuxcsi, 00yCIOBINBAaET NPEACKa3yeMOCTh U MPOrPaMMHPYEMOCTh POBOKATUBHOTO 3(-
(ekTa u XapakTepu3yeT NPOBOKATUBHOE OOILEHUE KaK TUITMYHOE MPOSBICHUE YMOLIMOTEHHOCTH B PEUH.

TakcoHOMHUSI pEUEBBIX KAHPOB, HA3BAHHBIX HAMH MPOBOKATHBHBIMH, JOKA3aTeNbCTBO MX KOHBEHIIMO-
HAJIbHOM MPUPOIBl M PEaKLUM HAa HUX MO3BOJUT MOCTAaBUTh NOJ coMHeHHe Te3uc /Px. OcThHa 0 TOM, 4YTO
MEPIOKYTUBHBIE JIEUCTBUS «HE KOHBEHIIMOHAJIBHBI, XOTA JUIl X OCYILIECTBIIEHHUS MOT'YT COBEPILIAThCS KOHBEH-
LMOHAIIBHBIE JIEHCTBUS *°, U, COOTBETCTBEHHO, CBA3aHHbIN ¢ HuM Te3uc E.B. TlagydeBoii 0 ToM, 4To nepio-
KYTUBHBII aCIIEKT BBICKA3BIBAHMS MOXET PACCMATPHUBATHCS KaK «YAaCTHBIN CITydail HIIIOKYTHBHOTO» °'.

HoMeHKAATYpa NMPOBOKATUBHBIX XXAHPOB

[IpoBoKkaTuBHBIE CTpaTeTud M O(QOPMIISIONIME UX KOMIUIEKCHBIE MPOBOKATHBHBIEC KAHPBI MOKHO
MOZIPA3JEIUTh Ha JBE KaTErOpHU IO MPHU3HAKY JIEkKALIUX B UX OCHOBE IyOMHHBIX MHTEHIMOHAIBHBIX
COCTOSIHMI:

— IMPOBOKATUBHBIC )XaHPbI C UHTCHINOHAJIbHBIM COCTOAHUEM TOJICPAHTHOCTHU,

— MPOBOKATUBHBIE ’KAHPbI ¢ MHTEHIIMOHAJIbHBIM COCTOSIHUEM MHTOJIEPAHTHOCTH.

CII0BO «TONIEPAHTHOCTB» 0003HAYAET TEPIUMOCTh, CHUCXOIUTEILHOCTh K KOMy— HITH 4eMy—Inbo .
DT0 CIIOBO, KaK MOKA3bIBAlOT COBPEMEHHBIE MCCIIEA0BAaHUS, IPOUCXOAUT OT JIATUHCKOTO Iarojia tolérare,

30 Ocrun Jix. U36pannoe... C. 103-104.

! Tlanyuesa E.B. CeMaHTHUECKHE HCCIIENOBAHMS (CEMAHTHKA BPEMEHH 1 BHJIA B PYCCKOM A3BIKE; CEMaHTHKA Happa-
tuBa). M. : IlIxona «5I3b1ku pycckoit KynbTypbD»y, 1996. C. 226.

52 CioBaph MHOCTPAHHEIX clIoB. M. : Pycckuii s3bik, 1989. C. 510.
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HMEIOIIETO 3HAYCHHE «IIEPEHOCHTD, BBIIEP)KUBATH, TEPIIETHY >, @ COBPEMEHHOE aHIIIMICKoe tolerance, Ha-
Py C «TEPIUMOCTBIO», 03HAYALT TAKIKE «IOIMYCK», «IOMYCTUMOE OTKIOHEHHE OT CTaHJAPTHOTO pazmepa 1
Beca MOHETBI» . 3a 3TON CEMaHTHKOM CTOUT OTYETIIMBO 00O3HAYCHHASI HIIES MEPBI, TPAHHIIBI, 10 KOTOPOIt
MOKHO TEpPIIETh JAPYTOTo0, Aa)e €CIIH €ro ICHCTBUS BBI3BIBAIOT Y TEOs HEOYMEHHUE WIIU COTIPOTHBIICHHE.

[IpoBoKaTUBHBIE KAHPBl C MHTEHIIMOHAJIHHBIM COCTOSHUEM TOJIEPAHTHOCTH CBUICTEIHCTBYIOT O
TOTOBHOCTH TOBOPSIIIETO B IOJIHOW Mepe B3aUMOJCHCTBOBATh C MAPTHEPOM, yBaXKaTh €ro JIMYHOCTHBIC
MOTHBBI B JAHHON WMHTEPaKIMU, IPUHUMATh €TO MOBEACHHUE KaK JaHHOCTh — KOMMYHHUKAaTHBHO-IIpar-
MaTHYECKYI0 KOHCTAaHTYy — M BBIPXAIOT 3TO C IEJBI0 CeTaTh KOMMYHHUKAIIUIO YCIEITHOW I 000mX
obmatommxcs. Hao60poT, mpoBOKaTHBHEIE KaHPBI ¢ MHTEHIIMOHAILHBIM COCTOSSHHEM HWHTOJIEPAHTHOC-
TH JIEMOHCTPUPYIOT HETEPITUMOCTh TOBOPSILIETO O OTHOIIECHUIO K MHAUBUAYATbHON BOJIE M TIOBEIACHUIO
nmapTHepa 1o KOMMYHHUKAIlMU 1 HAMEPEHHUE aJjpecaHTa HaBs3aTh apecaTy TaKylo MaHepy MOBEIEeHHsI, KO-
TOpas crocoOHa HaHECTH MPOrPaMMHUPYEMBIN ylIepO Toi WM HHOH cpepe TUUHOCTH aapecara. 31ech He
UJET Pedb O MOHUMAaHWU WM NPUHATHU APYTOTO TaKUM, KAKOB OH €CTh, CO BCEMH €0 JOCTOMHCTBAMU U
HEe0CTaTKaMH, 3/1eCh Pedb O CTPOTOM BBIAECPKUBAHUHU JIOITYCKa, 3a MpeieIaMHu KOTOPOTo TOJIEPAHTHOCTD
TpaHCPOPMHPYETCS B CBOIO NMPOTUBOMOIOKHOCTh. COOTBETCTBEHHO, ONPEICICHHE HHTOJIEPAHTHOCTH
BKJTIOUAET JOTIOJHUTEIBHO MOJAIBHBIN ONEpaTop OTPHLAHUS: «HETEPIIUMOCTD K <...>». KopHu nnTOINC-
PaHTHOCTH HE B HEJJOCTATKE 100pOii BOJU, @ B COOCTBEHHOM OrpaHMYEHHOCTH, TO €CTh B CBEJICHUH CBOEH
YeJI0BEYECKON CYIIHOCTH K BEChbMa OTPaHMUEHHOMY Ha0OpY IIEHHOCTHBIX YCTaHOBOK, JKECTKO JIOKAJIH30-
BaHHBIX B IPOCTPAHCTBE ¥ BpeMeHH . Ha000pOT, ycTaHOBKA TOJIEPAHTHOTO CO3HAHUS — HA BOCHIPHUSTHE
camoro ceds Kak MPUHIMITAAIHFHO HE3aBEPIIEHHOTO CYIIECTBA, OTKPHITOTO OMbITy [[pyroro, cymiecTsa,
JUISL KOTOPOTO 3TOT OIBIT SIBISIETCS OJJHUM M3 ONPEACISIIOIINX MOMEHTOB B OCO3HAHUU CBOEH 1I€I0CTHOC-
TU. KOHIIENT «TONIEPaHTHOCTH» TOIBKO (POPMHUPYETCS B PYCCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHHH, OJJHAKO OH «HAXO-
JIUTCS ellle B MPOIIECCe CTAHOBJICHHUS M TIO3TOMY HE MMEET OdepueHHOCTH copepskanus» ¢, C.M. Toic-
Tasi, U3y4as CEMaHTHUECKYIO apaJurMmy MpaciaaBsiHCKOTO Iarona terpéti, 00Hapy»Kuia, 4To JEKCHUECKOe
THE3/10, 00pa3yeMoe 3THUM IJIarojoM U €ro IepUBaTaMu, «yCTOHYNBO COXPaHIET COOTHECEHHOCTD C HEKO-
TOPOM MParMaTu4ecKoil CTPYKTYpOil, B KOTOPOH B3aUMOJCHCTBYIOT «CYOBEKT» BBIPaKaeMOI'0 IJIarojioM
COCTOSIHUS (TO €CTh TOT, KTO TEPIMT), HeKasl BO3/IEHCTBYIONIAsl HA HEroO cuia (TO €CTh TO, YTO CYOBEKT
TEPIUT, HICTOYHHUK ¥ MPUYHHA €T0 COCTOSHUS ), MMEIOIIas (PU3NUECKYI0, (PHU3HUOIOTUIECKYIO0, ICHXUYeC-
KYIO ¥ MOPaJIbHYIO TIPUPOY M HETAaTUBHO OlleHNuBaemas (60I1b, TOJIO, JKax/1a, X0J0, YHIKEHUE, 0oua,
NIPUTECHEHUE, OCKOpOJICHNE, HYK1a, OEICTBHE U T./1.), U caMa peakiys CyObeKTa Ha 3TO HeraTUBHOE BO3-
JieiicTBHE, @ MYMEHHO €r0 YCTOMYMBOCTD K 3TOMY BO3/IEMCTBUIO, IPUHATHE €r0, IPUMUPEHHE (COITIache) C
HMM M MTHOPMPOBAHKE €0 MPH OTKA3€ KaK OT MPOTHBOAEHCTBHS, TaK U OT TIOJYUHEHUSA EMY» .

HoMeHKI1aTypy MpOBOKaTHMBHBIX KaHPOB ° COCTABISIOT PACCMATPUBAEMBIE B JIAHHOW paboTe KOMII-
JIEKCHBIE KaHPbI 3200ThI U PU3HAHUS U dIIEMEHTapHbIe — pu3HaHue (5, 8), xxanoba (11), mpencrasienue,
JIEMOHCTpPATUB, cenTenmus, coset (3, 10, 15), yxop (6, 7, 10, 12, 13, 16), nHotanus (17), npoBOKaTUBHBII
Bompoc (10) *.

VYcnoBusMu BbIOOpA HHTEHIIMOHAIBHOTO COCTOSIHHUSA, JISKAIIEr0 B OCHOBE MPOBOKATUBHOTO XKaHPa,
SIBIIIFOTCS CUTYaTUBHbBIE MPU3HAKH, MAPAJMHIBUCTUYECKUE MPU3HAKH, TOKA3bIBAIOIINE PEATLHOCTD Jie-
MOHCTPHUPYEMOTO TOJIEPAHTHOTO MM HHTOJIEPAHTHOTO OTHOIIICHUS K aJipecaTy npoBoiupoBanus. Hampu-
Mep, €CITH YeJIOBEK CKAXKET «s1 0 Bac 3a004ych)» («s MPOSBIISIO O Bac 3a00Ty» — WIIOKYTHBHAs opMyra),

33 [erpyuenko O. JIaTMHCKO—pyCCKHMii cioBaps... C. 648.

54 Webster’s desk dictionary of the English language... P. 939.

53 I'me6kun B.B. TonepaHTHOCTH U IpoOeMa MOHNMAHHs: TOJIEPAHTHOE CO3HAaHKe Kak arpuOyt Homo Intellegens //
Ha nmyTu k TonepantHOoMy co3HaHuto. M. : Cmsici, 2000. C. 9.

3¢ TTonosa 3.]1., Crepuun M. A. OuepKy 1o KOTHUTHBHO# MMHrBHCTHKE. Boponex, 2001. C. 124,

3T Toncras C.M. TepreHne U TEPIUMOCTb B 3epKalle A3bIKa // JIMHIBOKY/IBTYPOIOrHYECKHE IPOGIEMbI TOIEPAHTHOC-
t. EkarepunOypr, 2001. C. 128.

58 Crenanos B.H. ITpoBolpOBaHKE B COLMATBHOI H MACCOBOI KOMMYHHUKALIMH ...

59 ApaGekune udphl yKa3bIBalOT HA TIOPAIOK MILTIOCTpaimii B Texcte. [lompobree cm. : Crenanos B.H. L{ur. pa6.
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3TOTO HEAOCTATOYHO, YTOOBI MOBEPUTH €My Ha CIIOBO. BBl BIpaBe 1aTh OT HEro Oosiee pa3BepHYTOMH
JIEMOHCTPAIIUHU TOTO, YTO OH O Bac AyMaeT, Kak TOBOPHT, YTO JUIS Bac AEAeT, U UCKATh JPyrue MOATBEPK-
JICHUSI UICKPEHHOCTH €r0 HAMEPEHHi, ICTUHHOCTH €0 CJIOB U PEAJIbHOCTHU €T0 JACUCTBHMA.

CoBpemenHas aHmiicKas nucarenbauna [lenenona duriypkepansa B cBoeit noBect «Hauano Bec-
HBD) TIOKa3bIBAET, KaK OHA U Ta ke peueBast Mozens Why don’t you... MOXeT UCTIONB30BaThCs I BepOa-
JIM3aIMY Pa3HBIX HHTCHIMOHAIBHBIX COCTOSIHUHN B peun nepconaxei (10): B ycrax @psnka 3ta hopmyna
«3BYYHUT» KaK COBET U MPOSIBICHUE 3a00ThI (TIPOSBICHUE TOJEPAHTHOCTH) O MPECTHKE COOCCETHHKA, a
B ycrax KypsTHHa — Kak «yKo» U ocKopOseHHe (IposiBICHHE HHTOJIEPAaHTHOCTH). MBI HabmoaeM 3ep-
KaJbHOE OTPaKCHHE peueBOr (POPMYIbI, HO HE HHTCHIMOHAIBHOTO COCTOSHHS; BO3MOXKHO, IICUXOJIOTH-
YeCKHE COCTOSHHS OOLIAIOMIMXCS MOKHO OIPEICIUTh KaK aHAJIOTHYHbIE — HEJO0BOJIBCTBO DprHKa TeMm,
YTO €ro JIeTH MOJBEPININCH OMACHOCTH B AoMe KypsiTuHa, KOTOPBI, Kak MOJTy4aeTcsi, He CIIepKall CBOETO
o0elanus NpUIISICTh 3a IEThbMH apTHEPa; HEMOBOIBCTBO KypsTHHA HEMPUATHOM cUTyanueil oObsicHe-
HUS C YEJIOBEKOM, IIepe/l KOTOPHIM OH UyBCTBOBAJI CBOIO BHHY, U TeM, UTO ITOHEC MaTePHAIbHBIN yIiepO.
ABTOPCKHI METaTEKCTOBBI KOMMEHTApUi OT JIMIIA IJIABHOTO IEPCOHa)Ka MO MOBOAY MOTHBOB PEYEBOTO
MOBE/ICHHsI COOECEeTHIKA CBUICTENILCTBYET 00 OMIO3HAHUH €TI0 MPOBOKATHBHON IICTIH.

(10) “Why don’t you get something done about these stairs?’” Frank asked. ‘And why don’t you let
your clerks have a telephone? The Germans will get ahead of you.’

‘Why don’t you get your wife to come back to you?’ shouted Kuriatin, exploding with laughter, as
the doorman came out of his cupboard—like room and ushered them, deeply bowing, into the street. (...)
Knowing that the children had been put at risk in his half—savage household, he had felt Frank’s visit as a
reproach. But by insulting Frank — of whom he was genuinely fond — he had restored himself to a superior

position. It almost compensated him for the loss of his tablecloth, glass and china, to which he had been
insanely attached.

(Penelope Fitzgerald « The Beginning of Spring»)

— ITouemy ObI TeOE HE cAeNaTh YTO—HUOY/b C JICCTHHIIECH? (ITPOBOKATUBHEIN BOMPOC / COBET) — CIPO-
cwt @ponk. — W moyemy Obl TeOe HE mpoBecTH TenedoH s Ciayxamux? (MPOBOKATHBHBIA BOTIPOC /
coset) Hemibl Te0st 000HIyT.

— [Touemy ObI TeOE HE BEPHYTH CBOIO JKeHY? (IIPOBOKATHBHBIN BOIIPOC / YKOP) — B3pHIBAsICh XOXOTOM,
npokpuyan KypsTHH, KOra NIpUBPaTHUK BBIIIET U3 CBOEH KOMHATKH—IIKada U ¢ HU3KUM ITOKJIOHOM IPO-
BOJMJI UX Ha ynuity. (...) 3Has, 4TO A€TH ObUIU B ONACHOCTH B €r0 MOJyBapBAPCKOM JIOME, OH PACLCHUI
Bu3uT @psHKa kak ykop. Ho ockopOinsis PpsHka, KOTOPOMY OH, B 00IIEM—TO, CUMIIATU3UPOBAJ, OH IOC-
TaBUJ ce0s B NO3UIIMIO MPEBOCXOACTBA. JTO MOYTH KOMICHCHPOBAJIO €My TOTEPIO CKaTepTH, PyKEepoB U
dapdopa, K KOTOPEIM OH ObLT OE3YMHO TTPHUBSI3aH.

(I1. Dumyoorcepanvo «Hauano secuwvry; nep. nau. — B.C.)

KOHKypeHLUsi NPOBOKATUBHbIX XXOHPOB

BOHpOC O I'paHULaX PCUYCBLIX JXKaHPOB CTAaBUJI €IIC M.M. BaXTI/IH, AJI1 KOTOPOI'O «IrpaHHUIbl KAXI0TO
KOHKPETHOI'O BbICKA3bIBAHHWA, KaK €AUHUIBI PEUYCBOTO 06H16HI/ISI, OIPCACIIAIOTCA CMEHO PCUYCBLIX Cy@b-
CKTOB, TO €CTb CMEHOH TOBOPAIIUX> . He4yeTKOCTh TaKOTO OIIPCACIICHUA ITOHUMAJI U CaM HCCIICA0BA-
TCJIb, 4 B COBpeMeHHOﬁ JIMHTBUCTUKE OHA CTajJIa CTUMYJIOM CICUUAJIBHOI'O HAYYHOT'O TTIOUCKA. baxTtun ot-
McEyaJl 1Ba OYCHb BAXXHBIX MOMCHTA, CIIOCOOHEIX ITIOMOYE B OIIPEACIICHUH I'PaHUI] KaXXJ10I'0 KOHKPETHOI'O
PEUYCBOT0 BLICKa3bIBAHUA, — (baKTOp JNHaAMHUKH 1 (I)aKTOp JApyroro: «MBICTIb BRISICHSICTCS JJIsL cebds caMoro
JIMIIb B IPOLECCE BBIACHECHUA €0 IJIA JPYTOro». HO—BI/I}II/IMOMY, MOHATUC I'paHUI] BBICKa3bIBaHUA U, CO-
OTBE€TCTBCHHO, PEYCBOT'0 XaHpa YCIIOBHO, OHO HOCHUT peHHTHBHBIfI XapaKTep U 3aBUCUT OT Bep6aHBHO-
T'O KOHTCKCTa U KOMMYHHKaTHBHOfI CUTyaluu, (I)YHKHI/IH KOTOPLIX — IMOKa3bIBATh MPOLECCC CTAHOBJICHUS,
(bOpMI/IpOBaHI/IX MBICJIN, 9YyBCTBA IrOBOPAIICTO. OTO TOYHO BITHCHIBACTCS B KapTUHY MUpa, IMPEACTaBIICH-
HYIO JL. BHTFCHMTCﬁHOM; MBI HAITOMHHKM JIBa €T0 IIOCTYyJIaTa, IIpAMO CBA3aHHBIX C TEM, O YEM 311€Ch I'OBO-

0 Baxtia M. M. Co6p. cou. T. 5. Pa6oTsr 1940—x — nagana 1960—x rr. M. : Pycckue caosapu, 1996. C. 172.
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putcs: (3.328) «kEcnmm 3HaK HEe M CTTO T b3y € T C 51, OH He uMeeT 3HaueHus» U (4.022) «IIpemnoxenune
MmoKa3hblBaeTcBoil Cmbich. [Ipennoxkenne o kK a3 bl B a € T, KAK 0OCTOUT /I€JI0, €CIIM OHO UCTHHHO.
M OHO T OB O P U T, 4TO J€JI0 OOCTOMT UMEHHO Tak» °'. PeueBOil KOHTEKCT ¥ KOMMYHHKATHBHAs CUTYa-
[Us IPUHUMAIOT Ha ceOsl BBIMOIHEHHE (PYHKIIMH PEIPE3eHTAIlH — CHMBOJIMYECKON HITH J]a’Ke HKOHUYeC-
KOH — TOro, YTO UMEET B BU]ly TOBOPAILIUH.

b.1O. Hopman B kHure «I'paMmarika ropopsIero» paccMaTpiuBaeT peueBoe sIBIICHUE KKOHKYPEHIUU
MapTHEPOB 0 JIEKCUYECKOM COYeTaeMOCTH, CYyTh KOTOPOTO 3aKJIFOUAETCS B CICAYIOLIEM: «PAa3INYHbIE IO
CTETICHH yCTOMYMBOCTH COYETATENLHBIC CBS3H JIEKCEMBI B MPOIIECCE MOPOKIACHUS TEKCTa B3aUMOJIEHC-
TBYIOT, KOHKYpUPYIOT Mexay coboit». Kak mumer b.}O. Hopman, «cimy4aercsi, 4TO B CIOHTaHHOW YCTHOM
peuy OJIUH U3 BO3MOXKHBIX JICKCUYECKUX ITAPTHEPOB CJIOBA BBITECHSET APYyroro (00bIYHO Oojiee ycTondu-
BBl — MEHEEe yCTOWYMBBIN ); 3aTE€M 3Ta OIIMOKA MOKET OOHAPYKHUBATHCS M KOPPUTUPOBATHCS» 2, Kak, Ha-
IIpUMED, B CIEIYIOLEM OTpBIBKE: «Mbl 2o6opum / Ml xomum noonsamuca Ha Avi—Ilempu / u cnycmumscs
// Bot umo! Omo awce ne nemo! Bce 0opo... CKI0HbL pazmbimul //...».

Kak BUIHO U3 IpUBEACHHBIX PUMEPOB, MO KOHKYpPEHIMEH MOHUMAIOTCs MOTEeHIMAIbHbIE UK pe-
aJbHBIC SBJICHUS KOHTAMUHAIIMU TOMOTEHHBIX SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX ()aKTOB B KOHKPETHON CUTYyalluu 00-
mieHust. Mbl npeasiaraeM ocMOTPETh Ha SIBIIEHUE KOHKYPEHLIUU B HECKOJIBKO MHOM PaKypce, @ UMEHHO:
KOHKYPEHIIMS KaK B3aMMO/ICHCTBUE M B3aMMOIPOHUKHOBEHHE Ha BHEIIHEPEYEBOM YPOBHE (B ONpeIeIieH-
HOM CMBbICJIE KOHTAMHMHALMs) KOMMYHUKaTHBHO HEPABHO3HAYHBIX PEUEBBIX JKAHPOB B IPOBOKATUBHOM
JMCKYpCE U BO3HUKAIOLINE BCIEICTBUE 3TOTO MPOLECCHl MHTEp(hEepeHIIMH TUIIOBOH, 00yCI0BIEHHON 3HAa-
YeHHUSIMHA 3HAKOB BHEITHEW pedyd, KOHCUTYaTHBHO OOYCIIOBICHHON MJUTOKYTHBHOM II€TH AJIEMEHTAapHOTO
pEeuYeBOro kaHpa M MPOBOKATUBHOM 1I€JTM KOMIUIEKCHOTO >kaHpa. CMeIllaercss aklUeHT MPH BOCHPUATUI
LEJIOCTHOTO PEYEeBOro OOIIEHHUS B CTOPOHY MOCIEAHENH — MPOBOKATUBHOW 3HAYMMOCTH KOMIUIEKCHOTO
*aHpa. B cTpykType Lesnei aneMeHTapHbIX IPOBOKATUBHBIX KaHPOB, BXOJAAIIMX B KOMIUIEKCHBIN ITPOBO-
KaTUBHBIN JKaHP 3JI€MEHTApPHBIX PEUEBBIX JKaHPOB, OOHAPYKUBACTCS IyJieBasi OPraHU3alusl CKPBITHIX U
SBHBIX KOMMYHHKATHBHBIX HaMepeHuit ropopsitero . Takoe mpencraBieHne 0 KOHKYPEHIUH 00bsICHS-
€TCsl KOCBEHHBIM XapaKTepOM MPOBOKATHBHBIX KaHPOB, B COOTBETCTBUU C KOTOPHIM BHELIHEPEUEBOH U
CMBICJIOBOM YPOBHH X OpTaHU3aI[MH HE COBMAIAIOT.

Tak, KOHKYpHUpOBaTh B HAIlIEM TTOHUMaHUM 3TOTO TEPMUHA MOT'YT PEUEBbIE JKaHPbI IPU3HAHUSA U Ka-
700wt (11). [Ipusaanme (5, 8) BeIpakaeT SMOIMOHAIBHOE COCTOSHUE UK MH(OPMAITHIO O PU3NIECKOM
COCTOSIHUM TOBOPSIILIETO C IIEBI0 CO3/1aTh OTKPBITHIE M JOBEPHUTEIILHBIC OTHOIICHUS ¢ COOCCEIHUKOM, a B
X a1 0 6 e coobiaercs 06 IMOLMOHATILHOM COCTOSIHUM TOBOPSAILIETO, KOTOPOE UM HEraTUBHO OLIEHUBAETCH,
WJIA O HEaJIEKBaTHOM, C TOUKH 3PEHUS TOBOPSIIETO, IOBEICHUH TPETHETO JIUIA ¢ KOHKPETHOM IIEJIhI0 BBIpa-
3UTh CBOE HEYAOBOJIBLCTBUE U MOMYUYUThH YAOBJIETBOPEHNE — OTBETHYIO AMIIATHUIO WM OTBETHYIO kajlo0y Ha
OCHOBE COOCTBEHHOTO KOMMYHHUKATHBHOTO OIIBITA; HEPEIIKO TPYIHO PA3ITUUUTH STH PEUEBBIE KAHPHI:

(11) — Dra TsDKECTh B KETyIKe HUKaK He TPOXOAUT («AKTHBHA» OT «JlaHOHY; kaoba).

CooO1ieHne MoIoKUTENBHO OLICHUBAEMOM MHPOPMALIUU (C TOYKU 3pEHUS TPAJIUIUOHHBIX MOPAJIb-
HO—3THUYECKHX IIEHHOCTEH) O YeJIOBEeKE —MMOXBala WIM KO M I J U M € H T — CIIOCOOHBI IPHOOpETaTh
KOHHOTAIIMU y K O P a, TO €CTh NepeAaBaTh HEraTUBHYIO MH(YOPMALIMIO O MOBEACHUN YeJIOBEeKa U pazoya-
poBaHue ropopsiero, Harpumep (12, 13):

(12) — Tst yx Kakoli—T0 O4eHb AJ0OPHIA. M 17151 Bcex ThI TOTOB BCE JAOCTATh, BCE CJIeNarh. B neneniky roroB
pacumouthes!; M 060 Bcex y Tebs ayma 6omut, 060 Beex! O0 cebe Tonbko He 6ommuT! (B. IykmmH; ykop).

(13) — OmaTe 10 HOUM B rapaxe KoBbIpsuics! («PocroccTpaxy; ykop).

81 Burrenmreitn JI. dunocodekue pa6otst. U. 1. M. : Poccmiickoe eHoMeHonorHuecKkoe odmectso, 1994. C. 16, 20.

2 Hopman B.10. I'pammaruka rosopsmero... C. 99—100.

63 Cm.: Meceuxo A.B., Crenanos B.H. KOHKYpeHIMs HIUIOKYTHBHBIX MOJAIBHOCTEH PEUeBBIX aKTOB KAK 0C060E
CPEIICTBO XapaKTEPUCTUKH JKaHPOBOTO COCTAaBa PEUeBOil MPOBOKAIMHU B IyOIMUHOHN peur // SIpocnaBckuii negarornyec-

kuit BecTHUK. Beim. 1. 2002.
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Bricka3pIBaHME IPEIOKEHNS MITH PEKOMEHAALUN —C O B € T—MOXKeT IPUHUMATh OOTUKII P O C b O Bl
U BBIPAXKaTh YBAXKEHHE K COOECETHUKY (M U3BECTHOE MPUHUKEHUE COOCTBEHHOTO CTaTyca) WM, Ha000-
POT, CTAHOBUTHCS I p M K @ 3 0 M M 3aHIDKATh JOCTOMHCTBO KOHTpareHTa, Hanpumep (14, 15):

(14) — Anron! — B3Bu3rHYyNa aeBymka. — Hamens 6otunaku! (mpukas) (...) — Hy u 1ept ¢ T000ii!
— JIeByIIKa Tiepeberxana Ha IPYTyI0 CTOPOHY YIIHIIB; — AHTOH. .. — TUXO oknukHyna JleHa. (...) — Hagenn
6oTtuHKH (1pochba), — Thxo nonpocuia Jiena (B. Tokapesa).

(15) — CraBbre MHe, 4TO MOJIOKEHO, U He MydalTech (coBeT). — CTyIeHT CKasall 3TO pe3KUM, pe-
muTenbHBIM ToHOM. U Betan. Ha mpodeccopa ToH 3TOT moxaeticTBoBan ycrnokauBatomie. OH cen. [lapens
emy HpaBuiicsi. — JaBaiite roBoputs o kHs3e Urope. Kak on Tam cedst uyBcTBOBan? CsiapTe, BO—EPBBIX.
CryneHt ocrancs ctosaTh. — CraBsre MHE 1BOMKY (B. Hlykmmmn).

CoBeT MOXKET MPUHUMATH BHUJ Y K O P @ U BBIpa)kaTh HETATUBHYIO OIICHKY MOBEICHUS COOECEIHHUKA
Y pa30uapoBaHKe TOBOPSIIETO 0 3ToMy ToBoAy (16):

(16) Xotsa Ob1 Hamen cebe ckpumnadky. YemoBeka Hamero kpyra! (ykop) — mpokpudana Mpuna (B.
Tokapesa).

C mnoMompl0 CcOBETa MOXKHO TMOTIBITAThCS YTBEPAWTH TPEBOCXOACTBO HAJ COOECETHHUKOM
(HoTamuA):

(17) — S roBopro: moMpeT — OOJbIINE MEPCIEKTUBHI y Bac y 00oux ¢ Bukropom. XKunmmomaas oc-
BoOoxmaetcst. HyHO Bcerfa, 1eBouka MOs, CMOTPETh B OT/AAJCHHYIO nepcnekTuBy. Hy, kak Bce monu
ceronusi. Bpemena takue. — XXunmiomans? — A 4To s Takoro cka3ana? Mue — Bce paBHO. Ha cexkyHI0UKy
3amymaiteck. Camu (H. Komsina; Horarus).

SMOLIMOreHHAs KOMMYHUKALUNUA U KOMMYHUKOTUBHAS KOMMEeTeHUM s

UenoBek ¢ caMOro Havajga COLMAIbLHOW MPAKTHUKU B SI3BIKOBOM KOJUIEKTHBE MHTYMTHBHO «3HAET» O
COBMECTHOM AEATEILHOCTU C JPYTUM YEIOBEKOM, «3HAET» 00 MHTEHUUSAX U SMOLIMOHANIBHBIX COCTOSHUSIX
JPYTOTO YeJIOBEeKa. DTO MHTYUTHBHOE «3HAHUE» OIPEEIISIET CIIOCOOHOCTH YEJIOBEKa MPOrHO3UPOBATH TI0-
BE€/IEHYECKHE BEKTOPHI APYIOro YeIoBeKa ¢ OIOPOil Ha PEryIIIpHbIM XapaKkTep penpe3eHTaluy noBeieHuec-
KHUX MOJIeJIeH, XpaHUTh UX B COOCTBEHHOMN MaMSTH U UCIIOIB30BaTh B COOCTBEHHOM PEYEBOM ITOBEICHUU.

VIMEHHO S3BIK TIPEICTABIISIET COOOM COBEPIIEHHYIO CHCTEMY OpHEHTanuu * cobeceHnKa B SMOIH-
OHAJIBHOM COCTOSIHUHM TOBOPSILLETO, YTO AEJIa€T BbIPAKEHUE 3MOLUN U UX MPOBOLMPOBAHUE YEPE3 PEUb
(3MOIIMOTEHHOCTh) €CTECTBEHHBIM M JIETKO MPOTHO3HPYEMBbIM. MeXaHW3MbI MPOBOIMPOBaHMs, dopma-
JIM30BaHHbIE HA MaTepuasie TEKCTOB XyJOXKECTBEHHOH JHUTEpaTypbl U APYTUX COLUATBHO—KYIBTYPHBIX
WHCTUTYTOB, YEJIOBEK IMEPEHOCUT Ha JKUBOE OOIIEHUE.

YKaHpoBbIii XapakTep 4eJI0BEYeCKOTO OOIIEeHHS MPU3HAETCS akcHoMoi Oaronaps Tpynam M.M. bax-
THHA U €ro nocienoBareyieid. [opa3no MeHbllle BHUMaHUs yAeIseTcs onrucaHHOW baXTUHBIM Kareropuu
OTPaXEHUS pealbHONH KOMMYHUKATUBHOM PEUYEeBOW CPEbl U TUIMHUYECKUX MOBEJEHYECKUX CTEPEOTHIIOB,
KOTOpasi ONpeeseT BOCIPUSITHE U YCBOCHHE )KaHPOBBIX (DOPM peun KaskIbIM MOCIEAYIOUIMM MOKOJIEHHU-
€M B pe3ysibTare OOIIEHHS C MPEAMIECTBYIOIUMHI OKOJICHUSIMU TIPU OTCYTCTBHH KaKOH—JTMO0 3aMeTHOM
CIUTAHUPOBAHHOM AUJAKTHYECKOH pabOThI CO CTOPOHBI MOCIETHUX. JTO, HAa HAII B3IVIAA, MOITBEPKIACT
Te3UC 00 WHTYUTUBHOM MPUPOAE IMOIMOTEHHON KOMMYHHUKAIIMM U TO3BOJIIET HaM BKJIIOUUTH MPOBO-
UPOBAaHKE B COCTaB KOMMYHHMKATUBHOW KoMmIleTeHInH (Kak ee nmonuman JI. Xaiimc) ® — BpokaeHHOM
CIIOCOOHOCTH YesloBeKa yCBanBaTh OOIIECTBEHHbIE HOPMbI AMOLIMOTEHHOTO MOBEECHHUS CaMOCTOSITEIILHO
B pe3ynbTare HaOIoneHus 3a mporeccoM kommyHukanuu B CMU 1 3 cOOCTBEHHO MPaKTHKH.

4 Cm.: Marypana V. buonorust mosHanus // SI3sik u naTenmiekt. M. : ITporpece, 1996 ; Maturana Humberto R. Bio-
logie der Kognition. Padeborn, 1977.

65 Cm.: Hymes D.H. The ethnography of speaking // Readings on the Sociology of Language. The Hague: Mouton,
1968; Hymes D.H. Toward Ethnographies of Communication: The Analysis of Communicative Events // Language in
Social Context. Selected Readings. London, 1990.
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Aenkcunc Kak aHadopa u AKTUBATOP NpPeCcynno3vuLun:
PYHKLMOHAAbHbIN MOAXOA
(HO AHIAUINCKOM $3bIKE)

Deixis as Text/Discourse Anaphora and Presupposition Trigger:
a Functional Approach

B crarpe paccmarpuBaeTcsi mpobdieMa TeKCTOBOW/ TUCKYPCHUBHOM KOT€3UH OCPEICTBOM JICHK-
TUYECKUX BblpakeHHH. KiltoueBbIM B cTaThe sABIsETCA onpeaenaeHue Tex GpyHkui (pegepeHnmans-
Hasi, aHagopHUYEeCKasi, 3aMEeCTUTENbHAsI, MHIEKCAIbHAs, HHACKCATbHO—MHKITIO3UBHAS, IOATUYECKAs,
a Taxke (PYHKUHMS MPUBICYCHUS BHUMAHM), KOTOPbIE aKTMBU3MPYIOTCS MPU OTCHUIKE AEHKTHYEC-
KOT'O BBIPAXKCHUSA K aHTCUCACHTY, YTO CHOCO6CTByeT CBA3HOCTH TGKCTa/I[I/ICKypca. BTOpBIM B CTaTbC
paccMaTpuBacTCs BOIIPOC ONPEAEICHUS NEHKTUYECKUX 3HAKOB KaK aKTUBAaTOPOB DK3UCTEHIIUAJIBHBIX
MpeCcynmno3uiuid. AHaIU3 BEJIETCA MMapajuiesIbHO B paMKax JIBYX SI3bIKOB — aHIJIMHCKOTO U PYCCKOTO.

oetiKkcuc, OelKmuiecKue 3HaKy, aHagopa, UHOEKCalbHble BbIPANCEHUs, IKIUCMEHYUATbHAS. NPeCyn-
nosuyust, Kozce3us, mexkcm / OUCKYpPC, YKa3amenbHble MeCOoUMeHUs, YKa3ameibHble 8blpadiCceHus, anme-
yeoenm, QyHKyus

mong the core notions of pragmatics are presupposition, deixis and discourse structure and

its coherence. Despite the multitude of works on each of these phenomena in isolation, there

is little reference in linguistic literature on how deixis may function as text/discourse anapho-
ra and thus serve as a presupposition trigger.

These are the issues I wish to address here. First, I will consider how different types of deixis func-
tion as text/ discourse anaphora and hence contribute to its coherence. Second, I will offer a framework for
triggering presuppositions in text/ discourse via the deictic expressions it contains. I have therefore chosen
text/ discourse coherence through deixis and deictic expressions triggering presupposition as the topic
of this article. In linguistic literature this phenomenon has been labelled in a number of ways, namely,
indexicals ' or indexical expressions, demonstratives * or demonstrative expressions, deixis or deictic
expressions *, pronouns and demonstratives *, so these terms will be used interchangeably in the article.
The study is carried out in the scope of two languages — English and Russian.

Deictic expressions, irrespective of their type (person, place, time, discourse and social) °, are known
to be interpreted in context only. This prerogative of the context upon indexicals supports their pragmatic
account, according to which deictic expressions are revealed and interpreted in language use only.

Demonstrative pronouns play a significant role in securing the cohesion of any text — written or spo-
ken. In this respect Volf puts that »as a rule, demonstrative pronouns come forth when the context appears

! Levinson, S. Pragmatics. Cambridge University Press. Cambridge, 1983. P. 57.

2 Kaplan D. Demonstratives: an essay on the semantics, logic, metaphysics, and epistemology of demonstratives and their
indexicals // J. Almong, J. Perry, H. Wettstein (eds.) Themes from Kaplan. N.Y. : Oxford University Press, 1989. P. 481.

3 Jaszezolt K. Semantics and Pragmatics: Meaning in Language and Discourse. L. : Longman. 2002. P. 192.

4 Larson R. & Segal, G. (1995). Knowledge of Meaning: An Introduction to Semantic Theory. Cambridge, Mass.:
MIT Press, 1995. P. 197.

3 Jaszezolt K. Semantics and Pragmatics ... P. 191.
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to be insufficient for the identification of its units and the cohesion must be supported by formal means. In
other words, a demonstrative pronoun serves as a means of establishing coreference, identifying names,
the interrelation of which is not obviously presupposed.» °

Thus, in text/ discourse these surface markers — deictic expressions — actually refer to some unit of
text/ discourse — antecedent — which is substituted, thus bringing forth the notion of anaphora. In this
respect Geurts claims that »the distinctive trait of anaphora is that, by large, anaphors must be bound to a
suitable antecedent.» .

Remarkably, such substitution may bear different functions depending on the communicative inten-
tion it is anticipated for. The main function is undoubtedly attributed to the referential one, therefore in
text/ discourse, as the below—narrated study reveals, deixis may also have anaphoric, substitutive, indexi-
cal, indexical-inclusive, poetic and attractive functions. Consequently, in text/ discourse deixis with all
its functions serves primarily as anaphora and contributes to its coherence. Thus, Revzin claims that «de-
monstrative pronouns are perhaps the most characteristic case of transition from a communicatively—con-
ditioned category to a text—forming one» .

My goal in this article is to reveal the behaviour of a variety of indexical expressions on text/ dis-
course level in view of their anaphoric potential as well as that of triggering presuppositions. The latter,
in their turn, are known to be endowed with anaphoric potential themselves. Particularly highlighted are
the deictic and anaphoric roles of the various indexicals as a function of text/ discourse genre.

Let’s consider demonstrative pronouns first from the viewpoint of their indexicality and anaphoricity.
As mentioned above, demonstrative pronouns actively stand in anaphoric cohesive relations. In this re-
spect quite rational is Peshkovskiy who claims that «the stems of the words that, this, such, so, here, there,
etc. appear to denote that the speaker identifies the thing he thinks about at the moment with the thing he
thought before or the one he intends to think about in the future» °. Thus, referring to a certain unit of
speech — antecedent as a rule, deictic expressions demonstrate the existence of some phenomena, actions,
features, people, etc, which actually trigger existential presuppositions. The latter stands for the fact that,
besides the anaphoric—referential function, deixis also generates presuppositions, namely existential ones.
Now let us consider each of the functions of the indexicals with their respective peculiarities.

Remarkably, in most of the cases demonstrative pronouns fulfil indexical-inclusive function in rela-
tion to the antecedent, expressed by predicative groups or even sentences. As an example of this consider
(1) and (2).

(1) The first two issues are of course related, and I will argue that they cannot be addressed indepen-
dently of each other. Furthermore, a formal distinction in how nominals and verbs refer to event descrip-
tions is necessary to show how the grammaticalization of events differs in these two syntactic domains.
This is presented in 8.3 and 8.4 '°.

(2) ...CrapukaM M CKy4YarolIMM, MPa4HBIM MOJIOABIM JIIOASM Ka3alloCh, YTO OHU CaMH JEIaroTCs
MIOXOXKH Ha Hee, MOOBIB U MOTOBOPUB HECKOJIBKO BpeMEHH ¢ Hell. KTo ToBOpHII ¢ Hell 1 BUJIET TPH KaXK0M
CJIOBE €€ CBETIIYIO YJIBIOOUKY U OnecTtsmie Oenpie 3yObl, KOTOPbIE BUAHETUCH OECITPECTaHHO, TOT JyMal,
4TO OH 0COOEHHO HBIHYE JIt00e3eH. U amo myman Kaxapiid .

Interestingly, although in such a use the pronoun smo does not refer to a certain noun(s), as proceeds
from its general categorial meaning, it still operates in its referential function. Obviously, the indexical

® Bonbg E. T'pammaruka u ceMaHTHKa MecTouMenuii. M., 1974. C. 116.

7 Geurts B. Presuppositions and anaphors in attitude contexts. Linguistics and Philosophy 21 / Ed. by Petra Ludewig
and Bart Geurts. Lexikalische Semantik aus kognitiver Sicht. Gunter Narr, Tiibingen, 1998. P. 546.

8 Pepsun 1. HekoTopble CpesicTBA BEIPAKEHHS IPOTHBOIIOCTABJIEHHUS 110 OMPEIETEHHOCTH B COBPEMEHHOM PYCCKOM
si3bike // [IpoOreMbl rpammarudeckoro moaenuposanus. M., C. 123,

% TlemkoBckuit A. Pycckmii CHHTAaKCHC B HAy9HOM OCBEIIeHHH. 7—e u3a. M., 1956. C. 155.

10 pustejovsky J. The Generative Lexicon. Cambridge, Mass. : MIT Press, 2001. P. 141.

" Toncroit JI. Boitna n mup. T. 1. U. 1. Available online at: http:/ilibrary.ru/text/11/index.html.
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word repeats, as it were, the whole information about the referent given in the context, including the
meaning of the whole antecedent sentence '*.

Operating as anaphora, deictic expressions in the above—cited examples not only do refer to some
information — antecedent — but also imply its existence which consequently gives rise to some factual data
— existential presupposition.

Another important respect about deictic expressions and their antecedent is the fact that the anteced-
ents may often be represented by situations, i.e. some general information, as in the above examples with
this and smo. And, conversely, antecedents are seldom expressed by a definite vocabulary unit. Actually,
in such cases the indexical operates as substituent, replacing the whole situation. As an illustration of in-
dexicals as situation substitutes consider (3).

(3) «Prussians who are so arrogant to—day, were three to one against you at Jena, and six to one
at Montmirail. Those among you who were prisoners in England can tell their comrades what frightful
torments they suffered on board the English hulks. Madmen! a moment of prosperity has blinded them,
and if they enter into France it will be to find a grave there!» But the partisans of the French prophesied
a more speedy extermination of the Emperor’s enemies than this; and it was agreed on all hands that
Prussians and British would never return except as prisoners in the rear of the conquering army .

It is interesting to note that the use of the indexicals this/that, these/those, here/there, now/then, etc.
may perform a twofold function. Namely, the indexical and anaphoric use of these units may be con-
ditioned by the linear proximity/remoteness of the deictic expression with its referent. In this case the
referential-substitutive function comes forth. Second, the addresser may resort to anaphora to attract the
addressee, making a certain unit of the text tangible, in this way activating the attractive function of the
indexical. By this the addresser makes the referent the focus of communication. If the referent and the
indexical are in the scope of the given fragment of the text/ discourse the following deictic expressions are
employed: this, here, these, now, etc. Nevertheless, the use of the indexicals is not always conditioned by
the proximal/ distal criterion. Many are the cases when the distance between the indexical and its referent
appears to be an invalid criterion for pointing to a certain unit. Hardly the spatial allocation of the units of
the communicative situation from the speaker’s viewpoint is meant.

Remarkably, operating as anaphors indexicals may have a poetic function, implying not a linearly
remote and real referent, but rather an imaginary, symbolic one. As an illustration of the above—said con-
sider (4), (5) and (6).

(4) In this case, the denotation for the VP [vp open the door] makes reference to the ability to walk
through the aperture as a result of the action of opening '.

(5) Within the general group of «Spanish goats» there are those that are purely Spanish, whereas oth-
ers represent an amalgam of all genotypes introduced to the area .

(6) a. bepera, 6epera, 6eper omom u mom,
b. Mexny HUMH peKa MOeH KH3HH.
c. Mexny HUMH peKa MOel )KM3HH TEUET,
d. Or POXIEHBS TEYET U 10 TPU3HEL.

e. Tam, Ha mom Gepery, 4To Te4eT 1o cyande,
f. CBoe cepaiie Tebe s OCTaBUIL.

12 Heprep—Cepencen M. Pedepennmansras GyHKIHS pyCCKHX MECTOMMEHHIT (B CONIOCTABIEHUH C MECTOMMEHH-
SIMH HEKOTOPBIX CIABSHCKHUX s3bIKOB) // Bompockr si3piko3nanus. 2002. Ne 2. C. 38.

13 Thackeray W. Vanity Fair. 1962. P. 355.

14 Pustejovsky J. (2001) The Generative Lexicon... P. 223.

15 Luginbuhl J-M. Breeds of Goats for Meat Goat Production and Production Traits. Available online on:

http://www.cals.ncsu.edu/an_sci/extension/animal/meatgoat/MGBreed.htm.
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g. CBoe cepiie HaBeK st OCTaBHI Tebe,
h. Tam, xyna He HalTH nepenpaBsbl.

i. A Ha mom Gepery He3a0yIKH IBETYT,

J- A Ha mom Gepery 3Be3]l BECEHHUH CallIOT.

k. A Ha mom Gepery Mo KOCTep He rorac,

1. A Ha mowm Gepery ObLIO Bce B EPBBIN pa3.

m. B mepBsIii pa3 s T0O0WIT 1 OT CYacThs ObLT T,
n. B mepBsiii pa3 npuryous AMKUi MeJ TBOUX T'y0.
0. A Ha mom Gepery, mam Ha mom Gepery,

p. Bbu1o mo, 4to 3a0BITH HUKOTIA HE CMOTY.

q. Tam 3a OBICTPOY PEKOii, TJIC YUEPEMYXH JIbIM,
1. Tam s B Mae ¢ TOOOH, 30ech 5 MaloCh.

s. Tam 51 B Mae ¢ TOOOMH, 30ech I B Mae OMH

t. 1 Opyeyio HaliTH He MBITAIOCh .

Obviously, in example (4) the anaphoric demonstrative this has an indexical function. Besides, its
use is conditioned by the proximity of the deictic expression with its referent. Example (5) is an illustra-
tion of the attractive function of indexicals when the speaker purposefully draws a parallel between two
referents or sets of referents but chooses such pronouns as to logically focus the addressee’s attention at
one of them. Hence, here the deictic those imparts a greater importance to its referent — a certain genotype
«Spanish goats» — by juxtaposing it to some other genotype of less importance. The secondary focus is
imparted by the anaphoric indexical others. In the given text/ discourse indexicals bearing an anaphoric
interpretation perform particular strategic, text/ discourse unit—demarcating roles. They signal a shift in
referential perspective, preparing the addressee for a transition to a new text/ discourse unit or subunit of
greater communicative significance.

Now consider sentences (6¢), (6h), (61), (6), (6k), (61), (60), (6p). The indexicals mom, mam, mo,
30ecw, opyeyro evidently don’t refer to a certain unit — object, person, situation, place, time, etc. Their
referent is an imaginary place — the cherished place of the author. Hence, here the choice of the deictic
expressions is not conditioned by spatial, temporal, person or any other criteria of the communicative situ-
ation. Thus, via the actualisation of the poetic function of indexicals their symbolic use is brought forth
here. Meanwhile, the deictic expressions trigger existential presuppositions.

It is interesting to note about the strategic difference that exists among some indexicals that at first
sight seem to have identical meaning. Yet, they are different considered the significance imparted to them
by the addresser. Let’s consider the anaphoric indexicals such and these, smom and maxou, sma and
maxas, smu and maxkue from the viewpoint of the addresser’s focus. Consider (7), (8), (9) and (10) given
below.

(7) There are very few London people, as I fancy, who have not attended at these meetings, and all
with a taste for moralizing must have thought, with a sensation and interest not a little startling and queer,
of the day when their turn shall come too, and Mr. Hammerdown will sell by the orders of Diogenes’s as-
signees, or will be instructed by the executors, to offer to public competition, the library, furniture, plate,
wardrobe, and choice cellar of wines of Epicurus deceased.

(8) He was pompous, but with such a cook what would one not swallow? He was rather dull, perhaps,
but would not such wine make any conversation pleasant? '’

16 PriGuunckuii, FO. Bepera. Available online on: http://www.playcast.ru/view/1524522/1fddd553¢ 54aelalf37-
aelcec3a37b727eb591c6pl.
17 Thackeray W. Vanity Fair. P. 190, 191.
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(9) Xots neiictButenbHO [Thep ObLT HECKOTIBKO OOJBIIE IPYTUX MYKIHH B KOMHATE, HO 9/M0Mm CTpax
MOT OTHOCHUTBCS TOJIBKO K TOMY YMHOMY U BMECTE POOKOMY, HAOIIOaTEIbHOMY M €CTECTBEHHOMY B3IIISIAY,
OTJIIMYABIIEMY €0 OT BCEX B OTOW I'OCTUHOM.

(10) Bonbmias 4acTh TOCTEH, 3HABIIASL €r0 UCTOPHUIO C MEIBEEM, JIFOOOIBITHO CMOTPENIN Ha 3TOTO
OOJIBIIIOTO, TOJICTOTO ¥ CMUPHOTO YeJIOBEKa, HEOyMEBasi, KAK MOT TaKOW yBaJleHb U CKPOMHHUK CJICJIaTh
makyio ITyKy ¢ KBapTaJIbHbIM '°.

In sentence (7) the author imparts greater significance to the meetings in question by using the demonstra-
tive these. The focus is on particular meetings and not on a group of similar ones. The same meaning wouldn’t
be imparted if the author used the indexical such which doesn’t single out one from many units but points to
many similar ones. In such cases the attractive function of deixis is activated. Unlike the deictic these in (7),
such in (8) refers to a large group of similar units and doesn’t single out a particular one. The same restriction
is noticed about their Russian counterparts in (9) and (10). By the indexical smom the author wants to draw the
reader’s attention to a particular fear felt in the given situation and not fears that people feel in similar situations.
Conversely, the deictic maxyro in (10) may refer to any unit of the same kind. In the case of these, this, smom,
ama, smu the referent is a particular unit(s), while in the case of such, maxoti, maxas, maxue the referent is a
group or set of identical or similar units, features, action, etc. Thus, the communicative value of the referent
greatly differs depending on the choice of the deictic expressions referring to them.

Remarkably, there is a case of the use of indexicals when the distinction between deixis and
anaphora is blurred. This is the case when the anaphoric indexical is used with its referent or a synonym-
ic expression. As Paducheva claims, »such a nominal group indicates the object that somehow emerged
within both communicants’ scope of vision in the earlier text, rather than refers to it» '°. In this respect

let’s consider (11) — a fragment from A. Pushkin’s renowned poem «Y mykomMopsbst 1y0 3eTeHBIN.

(11) Y nykoMopsst AyO 3€ICHBIH;
3naras uemns Ha gy0Oe mom:

W nHEM ¥ HOYBIO KOT yYEHBII
Bce xonuT no nenu kpyrom...

The word 0y6 is repeated in the next fragment of the poem with the demonstrative mom. This kind
of reiteration of the referent identifies it with its rhematic characterisation. Actually, in such cases deixis
loses its anaphoric characteristic.

Next, let’s consider the indexical-inclusive function of the deixis which is primarily realised via dis-
course type of deictic expressions such as thus, so, on top of all, proceeding from..., therefore, as shown...,
accordingly, in this case, hence, npu smom, K momy dce, ci1ed08aMeNbHO, UCX00s U3 BbLULECKAZAHHO20,
umak, etc. The anaphoric—inclusive function is realised by the very nature of the above—mentioned ex-
pressions as, thanks to their semantic structure, they contain some part of the information provided in
earlier text/ discourse, that is, their antecedent. By virtue of this characteristic the discourse type of deixis
operates as a «staple» serving for the cohesion of text/ discourse units. Consider (12) and (13).

(12) Hence, the type restriction for the complement position of «like» is satisfied by direct subtyping,
as illustrated in... %

(13) Ho uu niaps, Hu Hukonait MuxaitioBud 1 He yMalld OTHECTUCH CEPhE3HO K TUChMY ToJCTOrO.
Brirognee Bcero ObLIO cenaTh Takoil BUJI, KaK OyATO OHO U HE OBLIO MOJyYEHO; HO MPHHATH NpU IMOM
Mepbl, 9TOOBI HE IIPOU30IILIO PE3KOTO pa3pbiBa MeK Ty ToncThiM M Hukomaem MuxaitioBudeM U He OblIa
noTepsiHa HaiiieHHast He Oe3 Tpy/ia JTMYHAS CBSI3b 2.

18 Toncroit JI. BoitHa 1 mup ...

1 MManyuesa E. Boicka3blBaHUE M €0 COOTHECEHHOCTH C JeHCTBUTENbHOCTBIO. M. 1985, C. 159.

20 pustejovsky J. The Generative Lexicon ... P. 151.

2! Tureparypnoe nacnenctso. T. 35-38: Toncroii JI.H. (1939). T. 37-38: Toncroit JI.H. II. Ilepenucka ToncToro
¢ H.M. PomanoBeiM. 3aciaBckuii. Toncroii u ['enpu xopmxk. Available online on : http://febweb.ru/feb/litnas/texts/
137/t3722902.htm
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The antecedents of the expressions Aence and npu smom in (12) and (13) are obviously not certain
units or phenomena mentioned previously in the text/ discourse but rather parts of it.

Admittedly, by virtue of referring to some unit of the text/ discourse and contributing to its cohesion,
deictic expressions presuppose their existence and thus trigger existential presuppositions. The latter, in
their turn, contribute to text/ discourse cohesion as they actually stand for referents for the deictic expres-
sions.

Another noteworthy characteristic of indexicals is the ability of some of them to refer to sets or
groups of units, that is, a generalised antecedent, when combined with the words all and 6ce. Among such
indexicals are this, that, them, smo, onu, etc. As an illustration of this consider (14) and (15).

(14) He had arrived with a knock so very timid and quiet, that it was inaudible to the ladies upstairs:
otherwise, you may be sure Miss Amelia would never have been so bold as to come singing into the room.
As it was, the sweet fresh little voice went right into the Captain’s heart, and nestled there. When she held
out her hand for him to shake, before he enveloped it in his own, he paused, and thought — «Well, is it
possible — are you the little maid I remember in the pink frock, such a short time ago — the night I upset
the punch—bowl, just after [ was gazetted? Are you the little girl that George Osborne said should marry
him? What a blooming young creature you seem, and what a prize the rogue has got!» A/l this he thought,
before he took Amelia’s hand into his own, and as he let his cocked hat fall %.

(15) IIeep ¢ mecsaTHIIETHETO BO3pacTa OBLI TOCIAH C TyBepHEpPOM—a00aToM 3a TpaHUILy, Tie OH
npoObLT JI0 JBaaIaTUIeTHETO Bo3pacTta. Korna on BepHyiics B MOCKBY, OTell OTITYCTHII ab0ara u ckasai
MoJIoIoMy 4entoBeKy: « Termeps Thl oe3xkaii B [leTepOypr, ocmoTpuch 1 BeIOupaii. Sl Ha Bce cormmaceH. Bot
TeOe MUChbMO K KHs310 Bacuibio, 1 BOT Tebe nensru. [Tumm 060 Bcem, st Tebe Bo Bcem nomoray. [1bep yxe
TPU Mecsilia BIOHpal Kapbepy U HU4ero He aenai. [Ipo 3ToT BeIOOp ¥ roBopui eMy KHA3b AHapei. [Ibep
norep cebe 1100.

— Ho oH MacoH momkeH ObITh, — CKa3all OH, pa3ymes ab0aTa, KOTOPOTo OH BUJEHT Ha BeUyepe.

— Bce smo O6penHu, — OCTAaHOBHII €r0 ONATH KH3b AHIpE, — MOroBOpUM JIydlie o aeine. bout oI B
KOHHO# rBapaun?.. »

As becomes clear from the above examples, the pronominal expressions all this and éce onu refer to
a group of units, namely some of personal characteristics of Miss Amelia as in (14) and some facts and
proceedings about Pierre’s life as in (15).

Finally, some deictic expressions can function as summarizers, marking the end, outcome or result of
the antecedent. Among them are such deictic expressions as that § it, that s what..., that is..., om umo. As
an example of this consider (16) and (17).

(16) «Here, my dear, I was interrupted last night by a dreadful thumping at my door: and who do you
think it was? Sir Pitt Crawley in his night—cap and dressing—gown, such a figure! As I shrank away from
such a visitor, he came forward and seized my candle. ‘No candles after eleven o’clock, Miss Becky,’ said
he. ‘Go to bed in the dark, you pretty little hussey’ (¢hat is what he called me), and unless you wish me
to come for the candle every night, mind and be in bed at eleven.” And with this, he and Mr. Horrocks the
butler went off laughing **.

(17) Korma oHa ckasajia eMy 3TO, OH HUYErO HE OTBETHJI, TOJIbKO HAKJIOHHJICS M ITOKA3aJl BCEM €Ile pa3
CBOIO YJIBIOKY, KOTOpasi HUYETO He TOBOPHUIIA, pa3Be TOJBKO gom umo: «MHEHHs MHEHUSIMH, a BBl BUAUTE,
KaKoii st TOOPBIii U ClIaBHbIN Masblii». 1 Bce 1 AHHa [TaBIoBHA HEBOJIBHO MOYYBCTBOBAIIM 9TO *°.

In case of example (16) we come across an outcome — namely, calling Miss Becky «little hussy»
because she happened to wander alone at night... Hence, some of her activity resulted in her being labelled
«little hussy» which is introduced by the deictic expression that is what. The indexical expression 6om
ymo in (17) can be interpreted as showing the result of what someone’s face imparted in a particular situa-

22 Thackeray W. ... P. 63.
23 Toncroit, JI. Boita u Mup ...
24 Thackeray W. ... P. 90.
25 Toncroit JI. Boiina u Mup ...
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tion. This case is distinct from many such cases by the position of the deictic expression. In most cases it is
in post—position with its antecedent. Nevertheless, in this particular case the position in no way diminishes
the meaning it was to impart — result.

In summary, deixis (with all its types) as a uniquely text/discourse phenomenon is endowed with
the characteristic of text/ discourse anaphora, which is realised via referring it to some antecedent in text/
discourse. As shown in the analysis, the antecedent may be represented by single units, sets of units, and
predicative or nominal groups. Notably, the very act of referring to some unit in earlier text/ discourse
— antecedent — the deictic expression presupposes its existence and thus triggers existential presupposi-
tions. Hence, in discourse deixis actually functions twofold — contributes to text/ discourse cohesion by
linking it to its referent and thus presupposes its existence.
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Paspen ll

NccaepOBOHME XYAOXKECTBEHHOro AUCKYypca
B KOTHUTUBHOM U GUAOAOTMYECKOM CICMEKTAX

VIAK 811.112 I'U. boiixo, xauj. Guion. HayK
BBK 81.432.4 (PTY um. C.A. Ecenunna, Psa3ann)
b 779

XyAOXXeCTBeHHbI AUCKYPC:
KOrHUTUBHbIe U KOHUEeNnTyOAbHblIe QCMNeKTbl
(HQ MaMepUare HEMEUKOZ2O S3bIKQA,)

B cratbe paccMarpruBarOTCA HCKOTOPBIC KOHICIITYAJIbHBIC U KOTHUTHBHBIC aCIICKTBI HCMCIIKO-
A3BIYHOI'0 XyAOKCCTBCHHOI'O AUCKYpCa. Oco00e BHUMaHUE YACTACTCA OKCIUTMKAIWH PEJICBAHTHOI'O
AJIg OMMPECACIICHHOTO OTPE3Ka BPEMCHH KOHICTITYaJIbHOT'O CIICKTPA.

OUCKYpc, KOHYenm, KOSHUMUGHbL NHOOX00, UHMEPRPemayusl

COBPEMEHHON KOIHMTHBHOM JIMHTBHCTUKE HCCIEIOBaHUS XyIOXKECTBEHHOI'O TEKCTa MPOBO-
JATCSL B IBYX OCHOBHBIX HAIPaBICHMSX: TUCKYPCUBHOM M KOHIeNTyaabHOM. HecMoTps Ha
MonyJaapHOCTb HOI[O6HBIX PICCJIeI[OBaHI/Ifl, A0 CUX ITOP HET ACHOCTHU B TCPMHUHOJIOTMYCCKOM Ha-
MOJTHEHUH MOHATHH «IUCKYPC» M «KOHLENT», a TAK)KE OTCYTCTBYET €IMHAsl TUIOJIOT sl KaXKIO0ro U3 HUX.

Jluckypc Kak HEOTHO3HAUHBIN ()eHOMEH MPUBIIEKACT K ceOe BHUMAaHUE HE TOJIBKO JIMHTBUCTOB, HO
KyJBTYPOJIOTOB, JIMTEPATYPOBEIOB, COLIOJIOTOB, (hrocodoB, ICUXOJIOTOB U JIPYTUX YYEHBIX, 4TO obec-
MIEYUBAET HOBU3HY U 00BEKTUBHOCTH ITPOBOAMMBIX HCCIeNoBaHUH. [Ipu 37TOM 00BsICHEHUE TIOHATHS «IHC-
Kypc» B Pa3HBIX HayYHBIX CHCTEMaXxX IPUBEJIO K TOMY, YTO, 10 MHEHHIO YYEHBIX, OHO CTaJI0 CHHOHUMOM
MOHATHUSA «A3BIK)» WX TPAKTYCTCA AAXKE IUPEC 1.

Cornacno B.E. YepHsBcKkol, TUCKYpC KaK JMHTBUCTUYECKAsl KaTEropusi Ompenesser ocodyro uc-
CIIE/IOBATENIECKYIO CTPATErHIO, MPEANONaraonyl0 MaKpOCEMaHTHYECKUI U TITyOMHHO—CEMaHTUYeCKHH
a"Haim3 Tekcrta. KorHUTHUBHBIN IMOAXO0A IMO3BOJIACT YyTBCPIKAATh, UTO A3BIK — 3TO MOBECPXHOCTHAA CTPYK-
Typa, BeIpakaromiasi [IyOMHHbIE KOHCTPYKIMU — 3HAHUS O MUpE °. B CBfA3M ¢ 3TUM KOTHUTHUBHAS WH-
TepIpeTanys IUCKypca KaKk KOMMYHHUKaTHBHOTO COOBITHS, KaK ()OPMBI COLMAIBHOTO B3aWMOICHCTBUS
MIpeInoJaraeT BbIX0/ 3a Peeibl COOCTBEHHO JTMHTBUCTUYECKUX (DOPM B MUP TICUXUKH YEJIOBEKa, B MUP
€ro COCTOSIHUI U HaMEpEHUIl.

Onwmpasich Ha OHO W3 KJIACCUYECKUX ompenenennid, npuHamiexamux E.C. KyOpsikoBoii, uccienoa-
TEJIM PACCMATPUBAIOT AUCKYPC KaK KOTHUTUBHYIO MPOrpamMMy (UIu MOJIeNb) (POPMUPOBAHHS PEYEBOTO CO-
OOIIEHUs], YUUTHIBAIOIIYIO HE TOJILKO TO CMBICJIOBOE CONIEpKAHKE, KOTOPOE IUIaHUPYETCs MepeaaTh B Mpo-
1ecce KOMMYHHKAIHH, HO TaKXKe CIIOCOOBI epeaadd MHPOPMAILNH 1 KOHKPETHBIE YCIOBHUS KOMMYHUKAIIUU
(0cOOEHHOCTH KOMMYHUKATUBHON CUTYAIMH, XapaKTEPUCTUKNA YYACTHUKOB, KOHTAKTHBIN WM JUCTAHTHBIH
KaHaJl KOMMYHHUKAIUH ¥ 1p.) °. Takum o6pa3om, crieriprKy XynIoKeCTBEHHOTO UCKYpCa ONPEIeNsieT OpH-

! Kapacuk B.J. $SI3b1k0BO# KPyT: THYHOCTh, KOHIENTHI, TUcKypc. M. : THosuc, 2004. C. 227 ; Crenanos }0.C. Kon-
uentel. ToHKas mieHka quBuiIn3auu. M. : S3biku cnaBsHckux Kyastyp, 2007. C. 16.

2 Yepussckas B.E. JIunreucTuka Tekcta: [T0THKOIOBOCT, HHTEPTEKCTYaIbHOCTh, HHTEPIUCKYPCHBHOCTD © yuel.
nocobue. M. : Kuwxkueiii nom «JIMBPOKOM», 2009.

3 Bensiepckas E.I. KorauTuBHAs Mozienb cTHIS ¥ GaKTOPhI, 00YCIOBIMBAIONINE JUHAMUKY CTHIeH // JJUCKypC Kak
COLMAJIbHAS IESATENbHOCTh: IPHOPUTETHI U MIEPCIIEKTHBEI ;| MaTepUabl MeXXAyHap. Hayd. koHd. M., 17-18 Hos0ps 2011
r. — M. : UTIK MI'JTY «Pemay, 2011. C. 181-182.
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SHTaIMs Ha SKCTPAJIMHIBUCTUYIECKYIO KOHTEKCTHYIO HH(OPMAIIHIO, HA PACKPHITHE BHYTPEHHETO MHUPA JINY-
HOCTH, Ha BBIABJICHHUEC XapaKTEpa MEKITMIHOCTHBIX OTHOIIICHUH.

Kak u mnoHATHE <«JIUCKYypC», TOHATHE «KOHIENT» XapaKTepU3yeTcsl IUIIOPAIU3MOM TpPaKTo-
BOK, IOCKOJIBKY OH TaKXe SBISICTCS MBICIUTEIHHOW, HEHAOII0MaeMOi KaTeropueil, MCIOIbh3yeMO
B 1esioM KoMmruiekce HayK. CornacHo mociennum uccienoBanusm (H.H. Bonaeipes, B.M. Kapacux,
E.C. KyOpsixoBa, M.B. [Tumenona, 3./1. [Tonoa, 1. A. CtepHuH 1 11p.), KOHIENT — 3TO CBOCOOPpa3HbIN (o-
KyC 3HAHHH, KOTHUTUBHAs CTPYKTYypa, IPEICTABISIONMIAs LIETIOCTHOE 3HAaHUE O LIEHHOCTHBIX dKCTPAJINH-
I'BUCTUYCCKHUX SBJICHUAX, SHAYUMBIX IJId KyJIbTYPBI B LIEJIOM HUJIM UHAWBHUJA B HACTHOCTH. OT0 OCHOBHAS
€IMHULA ONMCAHUS U aHaJu3a KapTuHbl Mupa. KoHIIENT no3BOoJsSET Yel0BEKy BBIMTH 32 TPAHUIIbI CBOETO
aKTyaJIbHOTO OIBITa, OTPAYKAET CBECHHUS O MEHTAJIHUTETe OTACIHHOTO YeJI0BEKa, COOOIIECTRA JII0AEH, Ha-
pona, Halluu, WUTIOCTPUPYET CrIeln(UKY A36IKOBOTO CO3HAHMS U (HOPM OCBOEHUS MUpA B si3bIke. KoHilenT
— 3TO BBIPA’KEHHBIN OINPEEIEHHBIMU CI0cO00aMu cMbIC. CyLIECTBYIOT pa3Hble MOAXO/bI K ONPEIEICHHIO
KOHIIENTA (JIOTUYECKUH, KyJIbTYPOJIOTHUECKUM, JINHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKNN, CEMAHTUKO—KOTHUTHBHBI,
(hHUnocoPpcro—CEMUOTHIESCKUN U JIp.), HO B UX OCHOBE JIGKHUT OJHO 3HAYCHHE: «UCIIOBEUCCKAS JCATEb-
HOCTb B [IO3HAHUU MHPaY.

B uHTEpnpeTanuu XymoKeCTBEHHOTO TEKCTa, 3aTparuBaroiieii 00IbIIoi 00beM JTMHTBUCTUIECKOMH,
HCTOPUYECKON M KyNBTYpHOU MH(POPMAIINH, TIOHATHE «KOHIENT» MOHUMAETCS yKe — Kak chopmynupo-
BaHHAsk OCHOBHAs, OOBEIMHSIIONMIAS BCE TPOU3BEACHHE HJIEs], KAK «KBaHT» COIMAIbHO—OOIIECTBEHHOTO,
HPAaBCTBEHHOTI'0, CTETUYECKOIO OIBbITAa aBTOpa. KOHIENT Xyn0KeCTBEHHOTO IIPOU3BEAEHHS — 3TO BbIpa-
KEHHE B HEM aBTOPCKOTO OTHOIICHHUS K N300paKEHHOMY, pPe3yJbTaT aBTOPCKOTO OCBOCHUS IEHCTBUTEIb-
Hocti *. C 3TUM MHEHHEM CO3BYy4HO W MHeHHe B.3. JIeMbsSHKOBA, COMIACHO KOTOPOMY JHMCKYPC Kak
(parMeHT TeKCTa 4acTO KOHIIEHTPUPYETCSI BOKPYT HEKOTOPOTO OIOPHOTO KOHIIETITA: CO3/1aeT OOl KOH-
TEKCT, OTIUCHIBAIOIINI IEHCTBYIOLIHE JIUIIA, 00BEKTHI, 00CTOATENHCTBA, BpEMEHA, TTOCTYTIKH, ONIPEIEISISICh
HE CTOJIBKO TOCIIEA0BATEIBHOCTBIO MPEUIOKEHUH, CKOJIBKO TeM OOIIUM JIJIsl CO3/IA0IIETO AUCKYPC U €ro
HHTEPIPETaTOpa MUPOM, KOTOPBIN «CTPOHUTCS MO XOIY Pa3BEePThIBAHHS AUCKypCa °.

HeobOxomumocTh oOpaleHus: K KOHIENTYaaIbHOMY aHJIM3Y B paMKax MCCIICAOBAHUS XY/I0KECTBCH-
HOTO IUCKypca 00yCIoBIeHa TeM (aKTOM, YTO JaHHBIN aHAJIN3 BBISBISET HE TOJIbKO KOTHUTUBHBIE CTPYK-
TYpBbl, KOTOPBIE CTOST 3a TEMU WJIM MHBIMH KOHLIENITAMH, HO TAK)KE UX LIEHHOCTHBIE COCTABIISIIOIINE.

KorautusHast nesiTebHOCTD, JieXkKalas B OCHOBE (pOPMUPOBAHMS KOHIIETITA, HETTOCPEICTBEHHO CBsI3a-
Ha C OLICHOYHOM JEATEeNIbHOCTBIO JIMYHOCTH. Kax10e mo3HaHue Mupa OCHOBaHO Ha MHIUBHyaJIbHOH 1I€H-
HOCTHOH IIIKajie, MOCKOJIBKY JTF000€ MO3HaHWE — 3TO MPEXEe BCEro OlEHMBAHHE, TO €CTh CyOBEKTUBHOE
BBIPAXKCHUEC 3HAYMMOCTH IPEAMCTOB U SIBIIEHUI OKpYyXXaromero Myupa J1jisd Halllel KU3HU U JACATCIIBHOCTH.

HpaBcTBeHHbIE, SMOLIMOHATIBHBIE, KYJIBTYPHO—MCTOPUYECKUE KOHIENTHI, & TAKXKE COLUAIbHbIE MO~
HATHS ¥ OTHOILICHHUS SIBIISIIOTCS HanOoJiee CyIeCTBEHHBIMHU IS Xy 0KECTBEHHOTO IUCKYypCa, XapaKTepu-
3YIOLLErOCs] MHANBUIYaJIbHO—ABTOPCKUM M COLIMOKYJIBTYPHBIM MonycoM. OHM 3aTparuBarOT «BEYHBIE)
MpOOJIEMBbl YEJIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHMUS, YTO ONPEIEIISAET TO NOCTOSIHCTBO, C KOTOPBIM IHCaTeIn 00-
pamarnTesa K UX XyA0)KECTBEHHOMY IMOCTH)KEHUIO. XYI0KECTBEHHBIE KOHUENTHI KaK €IMHUIA CO3HAHUS
aBTOpa, KaK 3JEMEHT CUCTEMBbI CMBICTA XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa MPEACTABISAIOT CO00W COBOKYITHOCTD
CIIOXKHBIX CMBICTIOBBIX KOMIUIEKCOB, (DOPMUPYIOIIMXCS B MPOIlecCe KOMMYHUKAIMK. [laHHbIE KOHILICTITHI,
IpUHAAIeKAIUe K cepe XyaoKeCTBEHHOTO, OTINYAIOTCS CHeNU(UKON KaK B IJIaHE COAEPKaHMSA, TaK
Y B IJIaHE BhIpaXXEHHUsA. DTO 00YCIIOBICHO UX OIpPENEICHHOM 3aa4yeil, 3aMbICIIOM BCEro TeKcTa. B cBsi3u
C 3TUM IpU AKTyaJIM3allMy KOHLENTa B paMKaX Xy/I0K€CTBEHHOTO JMCKYypCa Ha MEPBbIN IUIaH BBIXOAUT
AKCUOJIOTMYECKHH aCleKT JIMYHOCTH.

4 Mensamuyx O.A. TToecTBoBaHME OT IIepBOro uua. MHTepnperarus Texcta. M. : U3n-Bo Mock. yu—Ta, 2002. C. 61.
3 JlembsinkoB B.3. AHIIO—pyccKie TEPMHUHBI 110 TIPUKIAIHOM JTMHTBHCTHKE M aBTOMATHUECKO# MepepaBoTKe TEKCTa.
Brm. 2. Metozp! ananm3a Tekcta // Bececoro3H. 1ieHTp nmepeBonoB. Terpaau HOBBIX TepMuHOB. 39. M. : BIIII, 1982, C. 7.
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AHanmn3 XymnoKeCTBEHHBIX TPOM3BEACHNN HEMEIKOSI3bIUYHBIX THcareneid XX Beka man mH]opma-
U0 O Pa3HOOOpa3HBIX KOHIICTITAX, HATIPUMED: «SI», «IPYron», «OAMHOYECTBO», «HAICIKIA», KCTHII,
«CTPAxX», «OKAIOCThY», KKPAcOTa», KHPAaBCTBEHHOCTbY, «JIMYHAs CBOOOAY», «BOMHAY», «CUACTbEY, «OTYas-
HHUE», «CMEPTbY», «JIpyK0a» U ap.

[Ipu mHTEpIpeTaluK MPEACTABICHHOTO HIDKE (parMeHTa 0co00e¢ BHUMAaHUE HEOOXOIMMO YICITHUTh
SKCIUIMKAIMU [IEHHOCTHON MH(POPMAIIMU MEXIMYHOCTHOTO U MEXKKYJIBTYPHOTO TUIaHa. ABTOp TIOKa3bIBAET,
KaK MEHSIOTCS ICHHOCTHBIE OPHEHTHPBI TIOJT BIMSHUEM OIPEIeNICHHOr0 00pa3a KHU3HU, @ UMEHHO: KH3Hb B
SKOHOMHYECKH Oonee pa3BuToil crpane (DOPIY) HaknanpBaeT oTredyaTok Ha 00pa3 MBICIICH U BHICKA3bIBAHUS
[JIaBHOM TePOMHH, B KOTOPBIX MTOCPEIACTBOM ONPEICICHHBIX S3bIKOBBIX CPEACTB (MECTOMMEHHAs! OIIO3HU-
I¥sI, BBICKA3bIBAHUS C KAY€CTBEHHBIMH XapaKTEPUCTUKAMH) ITIOCTOSHHO MOJUYEPKUBACTCS SKOHOMUYECKOE
MPEBOCXOJICTBO U Ta TpaHUIla, KoTopas paznaenseT He Tonbko OPT" u I'JIP, Ho u uneHOB ofiHOM ceMbu. Tem
CaMbIM aKTYaJIM3UPYIOTCS OCHOBHBIC KOHIIENTHI PAaccKasa: «CEeMbs», «OOIIECTBO» U CBA3aHHBIC C HUMH
KyJIbTypHbIE, COIIUAIBHBIE U HCTOPUYECKHE CMBICTIBI:

«Wo wart ihr nur so lange? Ich war schon richtiggehend wiitend. Zuerst eure schlechten StrafSen,
dann die blodsinnigen Vopos. Eine Stunde musste ich warten. Die ganzen Micky—Maus—Hefte fiir Werner
haben sie mir abgenommeny...

«Du kannst das nicht mehr mit friiher vergleichen, Papa, BMW ist jetzt besser. Sie haben die stdirkeren
Motoren. Und bei dem Verkehr bei uns braucht man Maschinen mit starkem Anzug!»...

«Ach weifs du, Mama, ich weif3 gar nicht mehr, wie es bei euch aussieht... Aber deswegen brauchst
du doch nicht zu weinen. Wenn ihr Rentner seid, kommt ihr nach Liibeck und bleibt bei uns. Wir werden
viel reisen, wir zeigen euch alles.» (B. Wagner. Das Treffen. S. 55—60)

B noBecTBOBaHNM 0 NTOCIEBOEHHOM BPEMEHH, KaK B CJIEAYIOIIEM IPUMEpE, Ha MEPBbIH IUIaH BBICTY-
MAKOT COLUATBHBIC (MEXIIMYHOCTHBIC), SMOIIMOHAJIBHBIC U HPABCTBEHHBIC KOHIIETITHL. CTpax omnpenesser
00pa3 HU3HH BEPHYBILETOCs ¢ BOWHBI coiata. KOHPIUKT ¢ OKpYKEHHUEM 3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO TJIaB-
HBIA TepOil HE MOXKET 3a0BITh MEPEKUTOTO M BEPHYTHCA K OOBIYHOW MUPHOH >KM3HU. BhIpakaercs 3To,
MIOMHUMO JIGKCUYECKUX CPEJICTB, TAKXKE CPEACTBAMH IPaMMATHKHU M SKCIIPECCHBHOTO CUHTaKcUca (MHBEp-
THUPOBAHHBIN TOPSIIOK CIIOB, YEPEIOBAHUE MPOCTHIX U CIOXHBIX MPEAIOKECHUH, CO3MAIOMINX JIOMAHBIN
PUTM TIOBECTBOBaHUS, HAIMYUE MApaTUTMaTHUECKUX CHHOHMMOB ich—mir—mich B kaxmom mpeioxke-
HUH, HarHETAIONUX atMochepy):

Aber ich will nicht zu ihnen gehéren. Ich will wieder «ich» und nicht dauernd «wiry denken miissen.
Ich will raus aus der Herde. Ich habe sie satt, die Kameradschaft der Unseligen. Ebenso wie ich die
Heilgebliebenen satt habe, die Sicheren, vor deren Forschheit mein letzter Rest Selbstbewusstsein zur
Farce gefriert ... Ich kann nichts dagegen tun. Man will sich nicht aufgeben. Aber ich will nicht zu
ihnen gehdren. Ich will raus aus der Herde... Ich weifs nun nicht mehr, wie ich es ldnger ertragen
soll. Ich mochte so gerne leben und teilhaben an der Zuversicht anderer. Ich kann nicht mehr
(W. Schnurre. Ausgeliefert. S. 305-307).

CrycTKOM >KH3HEHHOTO OIIbITA, 3aleYaTIeHHBIM B TaMATH
WHBIE UJICH U TIPEJICTABIICHHS, HO U MPeaMEThl. Tak, KyXOHHBIE Yachl B CICAYIOUIEM (PparMeHTE SBIISFOTCS

6, MOT'YT BBICTYIIaThb HE TOJIBKO TC WJIN

BOIUIOUICHUEM KOHILIENTA «CEMBbS», «POAUTENBCKUI JoM». OHM HaIOMUHAIOT TIIABHOMY T€pOIO O JIOME,
POAUTEISAX, FOHOCTH U ACCOLUHUPYIOTCS C paeM, KOTOPBIM ObLIa €ro >Ku3Hb mpexae. YToos! eme Oomnbiie
MOAYEPKHYTh MX IEHHOCTH JUISl IIIABHOTO TEPOsi, aBTOP HCIOIB3YET MPUEM MEePCOHH(HUKAIIUK, U Yachl
MPeBpaIaoTCs B COOCCEIHUKA!

Er hielt eine tellerweifse Kiichenuhr vor sich hin und tupfte mit dem Finger die blaugemalten Zahlen ab...

Er sah die anderen an, aber die hatten ihre Augen von ihm weggenommen. Er fand sie nicht. Da
nickte er seiner Uhr zu: Dann hatte ich natiirlich Hunger, nicht wahr?..

Er sah die anderen an. Aber er fand sie nicht. Da sagte er der Uhr leise ins weifsblaue runde Gesicht:
Jetzt, jetzt weifs ich, dass es das Paradies war. Das richtige Paradies (W.Borchert. Die Kiichenuhr. S.203).

¢ Kapacux B.U. SI3pikoBoii kpyr... C. 127.
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Kak yxe oTMeuanoch, SKCIIMKALUs COAEPKaHUs KOHIETITOB B XyJIO)KECTBEHHOM JHUCKYpPCE HOCHUT
CIIOXHBIA XapakTep, U4TO CBSA3aHO CO CHEIU(PUKON MX XyITOKECTBEHHOTO BoruIommeHus. OnpeecHHbIC
KOHIIETTHI, IOTHYECKHU CBSI3BIBASCH MEXKIY c000ii, 00pa3yIoT KOHIENTYaIbHYIO0 cucTeMy (KoHIenTocge-
PY), OTpaKaroIIyo MMO3HABATEIbHBIN ONBIT HHAMUBH/IA B CAMBIX Pa3HBIX ACHEKTaX OCMBICICHUS MUpA.

Tak, HarIpuMep, B CICIYIONIEM PacCKa3e peain3yeTcsi KOHICTITYaIbHBIA TPEYTOIbHUK «KU3HB —JTFO-
00Bb—CMEPTH». ABTOp TIOBECTBYET O CMEPTEIBHO OOJIBHOM JKEHIIMHE, KOTOPasi BMECTE CO CBOMM MYXKEM
6opercs ¢ 6one3Hpro. Ho mocie cMepTr KeHbl My OCTaeTCs OJUH CO CBOMMH BOCIIOMHHAHHSIMU U C
YyBCTBOM OITyCTOIICHHOCTH. VIHTEepIpeTanys JOMUHAHTHBIX KOHIICTITOB OKU3HBY, «CMEPThY, «JTF000BbHY,
«00JbY», «OMUHOYECTBOY» U CBI3aHHOMN C HUMH IICHHOCTHOW HH(OpMAIIUU COLMATBHOTO, HPABCTBEHHOTO H
KyJBTYPHOTO XapakKTepa MO3BOJIET KCIIMINPOBATh OCHOBHYIO MBICIH aBTOpPA: HYXKHO OBITH CMEJIBIM U
MIPOJIOJKATH KHUTh KaXK/IbIH JIEHb, HECMOTPSI HU HA YTO:

Die Kriicken stehen in der Ecke des Schlafzimmers, meines Schlafzimmers,; unseres Schlafzimmers,
als sie noch lebte.

Es ist nicht mehr der Tod, hatte sie eines Tages zu mir gesagt, als ich sie ohnmdchtig und verrenkt
im Flur gefunden, aufgehoben, ins Bett getragen, wachgeklopft, wachgekiisst, wachgeweint hatte — es ist
nicht mehr der Tod, es ist der Schmerz. Das Vieh. Sie sagte immer: «Das Viehy.

Sie kampfte gegen das Vieh, das aus ihr herauskroch. Es kommt nicht von auf3en tiber dich und zerreif3t
dich, es kriecht dir von innen entgegen, er fiillt dich (B. Richard. Tapfer sein auf einem Bein. S. 114).

W3yuyeHne aBTOPCKUX KOHIENTYaJbHBIX CTPYKTYp MOMOTAeT BBISBUTH OCOOEHHOCTH MHPOBOCIIPH-
SITUSI aBTOPA, TIOJIyYUTh HHPOPMAIUIO O €r0 [IEHHOCTHBIX OPUECHTAIMSIX M UX CMEHE, KOTOPast OObSCHSICT-
Csl, B YaCTHOCTH, TEM, YTO COIIMAJIbHbBIC OTHOUICHHUS IMYHOCTHU MOCTOSHHO PACIIUPSIOTCS B TEUCHUE JKU3-
HH, CITIOCOOCTBYS (HOPMHUPOBAHUIO HOBOTO 3HAHUS M TIEPeCMOTpY cTaporo. LleHHocTn u popmupyromuecs
Ha MX OCHOBE KOHIICTITHI TIO/IBEP)KEHBI H3MEHEHHsIM. TouHee, Habop UX Bceraa MpuMepHo oauHakoB. O
HAKO MEHSETCS PACIOJIOKEHHE UX 10 CTENEHH BaYKHOCTH I OOLIECTBA B LIEJIIOM U ISl OTACIBHOTO MH-
JTMBHyyMa B 4aCTHOCTH. Hampumep, mpoucxoauT cMeHa IEHHOCTHBIX OPUEHTAINN yYaCTHUKOB BOIHBI
B MTOCJIEBOEHHOE BpeMs. MeHseTCsl X OTHOLICHHE K KOHIENTY «KU3Hb». | TaBHBIN repoi CleayroIero
(dparmMeHTa, MOJIKOBHUK, Y4aCTBOBAJI B BOCHHBIX ACWCTBHIX, HO HE 3alyMbIBAJICSI O YEIOBEYECKUX JKU3-
HsX. BepHYBIINCH JOMOI, OH Y3HAET, YTO €r0 ChIH MOTHO BO BpEeMs BO3IYITHOW aTaku. BockiumarenbpHbIe
OIHOCOCTaBHBIC MPEJIOKEHUS TIEPEIAIOT €r0 YyBCTBA, BBI3BAHHBIC CTPAIIHBIM U3BECTHEM. MaKkcuMalib-
Hasi KPaTKOCTh B COYETAHUU C IKCIPECCHBHOM JICKCHKOW OTPa’KaeT BECh CHEKTP €ro SMOIMM, a TaKKe
OTPULIATEIbHYIO OIICHKY ITOCTYIIKa Bpara:

«Schweine!y» schrie der Oberst, als stiinde er als Spief3 auf dem Kasernenhof.

«So kurz vor dem Ende! Gemein! Auf Zivilisten schiefSen! Auf Kinder! Gangster!» (J. Miihlberger.
Der Kranztrdger. S. 363).

[Tox BUsiHUEM OOCTOSITEIBCTB MPETEPIICBAIOT U3MEHEHUS YOCKICHHSI, KOTOPBIE Ka3aJIMCh a0COIIOT-
HO BepHbIMHU. Tak, B TIPE/ICTABICHHOM Jlajiee IPUMepE SKCIUTUIUPYETCS CMEHA IMOJIMTHYECKUX B3IIISI0B,
OTIPEENAIONINX OTHOIICHHE TIIABHOTO Tepost K CIOKUBIIEHCs B EBponie cuTyanuu B CBS3H € IPUXOAOM K
Bnactu ['utnepa. Hactymaer pazouapoBanue B CBOMX MPEKHUX YOSKICHHUSIX, YTO MOATBEPKIAET UCIIONb-
30BaHME COCIIAraTeIbHOTO HAKIIOHEHUS, ”HBEPTHPOBAHHOTO MOPSIKA CIOB, HEMTOTHBIX MPEII0KEHHIHA:

Den Sohn dieses Deutschen, den wiirde ich aufnehmen, der kénnte mich warm machen. Ich wiirde
ihn besser fiittern. Einen solchen Knaben bei sich zu beherbergen, und diese Banditen gehen aus und ein

und ahnen nicht, was ich wage und was ich fiir einer bin und wen ich versteckt habe! (A. Seghers. Das
Obdach. S. 256, 260).

Takum 00pa3oMm, B Xy/lI0XKECTBEHHOM IPOU3BEICHUN MOTYT OBbITh TIPE/ICTABICHBI PA3HbBIC KOHIIETITHI,
OTPaKAIOIINE BEUHBIC TEMbI. DTH KOHIICTITHI, CBA3BIBAsCH MEIKIAY COOOM, 00pa3yroT ONpee/ICHHYIO KOH-
HENTYyaJbHYIO CHCTEMY, IIPH 3TOM OTHOIICHHE K TOMY HJIM HHOMY KOHIIETITY IOJBEPKEHO U3MEHECHHUSM.

[TpuBeneHHbIC HAOMIONCHUS HYXK/IAIOTCS, BEPOSATHO, B JaJIbHEHINIEM YTOUHEHHH, OTHAKO MOYKHO CJIeJIaTh
BBIBOJI O TOM, YTO KOHIIENTYAJIbHBIN MOAXO0 K XYAOKECTBEHHOMY JUCKYPCY, 3aKITIOUAOIIUICS B U3YYCHUN
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S3BIKOBBIX (DOPM peasTi3aIiiy COAEePKaHuUs XyI0)KECTBEHHBIX KOHLIETITOB M OTIPEICIICHUH UX (DYHKIIMOHHPOBA-
HUSI B Xy/I0KECTBEHHOM MIPOU3BEICHHUH, CIIOCOOCTBYET MHTEPIIPETALINH €TO KIIFOYEBBIX CMBICIIOB, BBISBICHHIO
0COOEHHOCTEW MUPOBOCHPUSTHUS aBTOpa U 0OOTaIlEHNIO KOHLENTYalIbHOM cucteMbl unTarens. Cnenyer yuu-
THIBATh MPOUCXOJIAIILYIO TIO] BO3/ICUCTBUEM PA3IMUHBIX BHEITHUX M BHYTPEHHHX (DAKTOPOB CMEHY IIEHHOCT-
HBIX OpHueHTaIuii. M3ydyeHne aBTOpCKUX KOHIETITYaJIbHBIX CTPYKTYP MO3BOJISIET CHIENaTh BHIBOJIBI O PEJIEBAHT-
HOM JUIS1 TAHHOTO OTPE3Ka BPEMEHH KOHLIENTYaIbHOM CIEKTPE.
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Bocco3spaaHMEe AOrMYeCcKOn NOAONAEKU
OCCOLMATUBHO CO3ACOHHOIO 06pa3d B NO33UN

B crarbe uccnenyrorcs mo3THYECKU AUCKYPC U IIYTH UHIWBUYyalbHOTO MIPOYTEHUS TTOTHYEC-
Koro o0pasa, U3y4aeTcsi pojib BOCCO3JJaHMsI JJOTMUECKOM MMO0IIeKH o0pas3a /Ui paCKpbITHsI UCTHH-
HOTO 3aMbICJIa TI03Ta, B YaCTHOCTH, B NIPOLIECCE MPEANEPEBOAUECKOTO aHAIN3A, TAKKE IPOBOAUTCS
HETIOCPEACTBEHHBIN aHaJU3 JIOTHYECKOM MOIOTUIEKH 00pa3HOi CUCTeMBbl CTHXOTBOpEHUs 3urdpuaa
Caccyna «At The Cenotaphy.

NOYMUYECKUL OUCKYPC, NOIMUYECKULL 00pa3, UHOUBUOYATIbHOE NPOUmeHUe, TUUHbII ONbim,
Jloeuyeckas nooonyeka oobpasa

033U — 3TO OCOOBIN CIIOCOO OpPraHU3alliy PEYH, MBIIUICHUS U BUJCHUSI MUPA, KOTOPHIH BBI-

pakaeTcss B 0COOOM sI3bIKE, OJTHOBPEMEHHO JIAKOHUYHOM M IKCIIPECCUBHOM. B acrekre mo-

ATHUYECKOM KOMMYHHUKAIIMU, B YACTHOCTH CEMAHTHKH TOITHYECKOTO TEKCTa, 3HAYUTEIhHAs
POITb OTBOAMTCS M3YYEHUIO 00Pa3HOCTH M PACCMOTPEHHUIO CTHIIMCTHYCCKHUX CPEACTB U IIPUEMOB, obecrie-
YUBAIOIINX €€ (OPMUPOBAHUE.
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O0pa3 KaK TaKOBOH IPECTABIISIET COOOM pe3yabTaT U UACATBHYIO (OPMY OTPaKSHHS TIPEAMETOB U
SIBJICHUI MaTepHaIbHOTO MUPA M CO3HAHHS YEIOBEKA '; 3TO CyObEKTUBHAS KapTHHA MHPA, BKIFOYAIOIIAsT
camoro cyObeKTa, JPyTux JIIOACH, MPOCTPAHCTBEHHOE OKpPY>KEHHE M BPEMEHHYIO TOCIEI0BaTeILHOCTD
cOOBITHIA.

OO0pa3bl MOKHO TOJPA3JEIUTh Ha S3BIKOBBIE U XYIOXKECTBEHHBIC. DIEMEHTapHbIe 00pa3bl sI3bIKa
B MIPAKTUKE S3BIKOBOTO TBOPYECTBA COOTHOCATCS C MpeaAMeTaMH (PU3WYECKOM M COLMANTbHON NeicTBU-
TEJIBHOCTH, KOTOPBIE, B CBOIO OYEpe/lb, ACCOLUUPYIOT APYT JIpyra ¢ NepBbIMU. B pe3ynbrare BO3HUKAIOT
CIIOKHEHIIINE A3BIKOBBIE 00pa3bl, MpeICTaBIAIONINE cO00M BTOPHYHBIE WM TPETHUHBIE 00pa30BaHUs 110
CTETIEHH YAJIEHHOCTH OT MPOCTEHIINX 00pa3HBIX dEMEHTOB. Takue 00pa3oBaHuUs, KaKk IPABUIIO, U CO-
CTaBJIAIOT OCHOBY XYJIOKECTBEHHOH, B YACTHOCTH MOITUYECKON 0OpPa3HOCTH, KOTOPAasi CTPOUTCS Ha BOC-
MIPOM3BEIEHUH U TPpaHC(HOPMALMN YyBCTBEHHBIX 00pa30B, COXPAHMBIIMXCS B MaMsITH, 0e3 Hermocpesc-
TBECHHOI'O BO3I[CI71CTBPI$I 00BEKTOB PC€ajlbHOTIO MHpPa HAa pCHUIIUCHTA.

[Tpu 3TOM CTpYKTypa Takoro odpasa MOKET U3MEHATHCS B CBSA3U C YCHJICHHEM OJJHUX IMPU3HAKOB U
oclabieHrueM Jpyrux. ITOT NpoIecc adCOMIOTHO MHIMBUIYaJIeH, TaK KaK Mbl I0O—pa3HOMY BOCIpUHUMA-
€M U 4yBCTBYEM MHUD.

XyIO)KECTBEHHBIH 00pa3 — OAHO W3 OCHOBHBIX MOHSATHH JMTEPATyphl, ONMPECISIONINX MPUPOY,
dhopMmy B QYHKITHIO XyH0KECTBEHHO—JIUTEPATyPHOTO TBOpUECTBA. B IIEHTpe XyHd0kKECTBEHHOTO 00pasa
CTOUT M300pakKeHHE YEeNOBEYECKOW KU3HH, KOTOpasi, C OJHON CTOPOHBI, IMOKa3aHa B MHIAMBHIYATbHOU
(hopwme, c Ipyroii CTOPOHEI, HeceT B cebe 0000IIEeHHOe Hayaslo, 32 KOTOPBIM CTOST KU3HEHHBIE MMPOIIECCHI,
(dhopMupyIOIIHe KU3HB JIFOAeH Toro win nHoro tuna. Crennduka XyJq0KeCTBEHHOTO 00pa3a Takxke 3a-
KITIOYaeTCs B CO3IaHUU 3a CUET HEr0 HOBOTO, BBIMBILINIEHHOTO MUpa. BriMbIcen pacmmpsieT 00001meHHoe
3Ha4YeHHE 00pasa.

WnauBuayansHOE MPOYTEHHE TOITHYECKOTO 00pa3a He JOKHO MPUBOAUTH K TOJISAPH3AINHN 3aJ10-
KEHHOTO Mo3ToM >PdekTa. M 31ech BaKHO yMETh BOCCO3aBaTh JIOTUYECKYIO MOJOIJIEKY, 3aI0KEHHYIO
II03TOM B CO3/[aHHBIE UM 00pa3bl. OOpa3 B MO33UHU — ITO BCeraa 00pa3 acCOIMATUBHO CO3aBAEMBIN, TaK
KaK caM MO3T MBICIHUT accouuaTuBHO. OOpa3Has MbICIb MHOTO3HauHa, Oorara 1 rryboka 1o CBOEMY 3Ha-
YEHHIO W CMBICITY.

[TosTHueckuiit AMCKYpC KaK MPEIMET UCCIIETOBAHUS HEMOCPEICTBEHHO COOTHOCUTCS C KITFOUEBBIMU
MHOHSITUIMH KOTHUTHUBHOM JJUHTBUCTHKHU, @ UMCHHO C IIOHATHCM MCHTAJIBbHBIX pere3eHTaHI/If/i " peIipe-
3eHTalMid MHpa 4enoBekoM. B (hopmupoBaHum mo3THUEcKoro oopasa MOXKHO BBIACTHUTDH OICO3HATEINb-
HYI0 WM TICUXOJIOTHYECKYIO U PallMOHAIBHYIO COCTaBIISIOIINE.

[ToaTeI M TMTEpaTYpOBEIBI HA3BIBAIOT N0I3UI0 OTpaskeHreM Tym. [Icuxonor Kapn I'ycras FOHT npen-
CTaBJIsIeT 00pa3bl B Ka4eCTBE MEPBUYHBIX AaKTUBHBIX ()EHOMEHOB AYIIEBHOH >KU3HH, BBINOIHSIOMINX aK-
TUBHYIO CO3HMIATeNbHYI0 QyHKINI0. CIOCOOHOCTh NICHUXUKHU CO3aBaTh 0Opa3bl MO3BOJSIET YETIOBEKY OC-
MBICITMBATh PEabHOCTD, TIOCKOJIBKY «MbI HEMTOCPEACTBEHHO KUBEM HCKIIFOYUTEILHO B MUpE 00pazoB» .
K. FOur nagenser o6pasbl GyHKIMENH 0CO3HAHMS IMYHOTO OIBITA, CBA3BIBASI TEM CAMbIM BOEIMHO cepy
CO3HATEJIBLHOTO U 0E€CCO3HATENHHOTO.

[ToaTrueckuit 00pa3 Kak TaKOBOM — 3TO pe3ynbTaT peduieKCuu — MpeBpalieHus UMITYIbCUBHON 3MO-
MU B SMOIIMOHAIBHO—PAIIMOHATBHYIO IIETIOCTHOCTH. [Ipn 3TOM cam mporiecc co3nanust XyJ0KeCTBEHHOTO
o0pasza mpenmnonaraeT OpraHu4ecKoe BIUIETEHHE PAIIMOHAIBHOTO B 3CTETUYECKOE OTHOIICHUE XyTOKHUKA
K 00BEKTY CBOETO TBOPYECTBA °.

OcHOBHOI 3amaueili oOpasa SBISETCS COXpAaHEHHE B MAMITH COOBITHI M SBJICHUH PEaJIbHOCTH B
BHJIE HEKOTOPOH KapTUHKH, MPOCKIIUH, ACCOLUAIUHU C peaJbHbIM MUPOM. AMEPUKAaHCKUI CTPYKTypa-
nucT DaBapa TutuyeHep roBOPUT O TOM, YTO «0Opa3bl MPEACTABISIOT COO0M AIIEMEHTHI HIIeH U OTpaXa-
IOT MEPEKUBAHUS, KOTOPHIE HE CBSI3aHBI C TEKYIIUM MOMEHTOM — HalpUMep, IPOUCXOASIINE B HAIICH

! Oxeros C.1. CroBaps pycckoro si3bika / mox pea. wi—kopp. AH CCCP H.1O. I1IsenoBoii. — 20—e u3s., crep. M. :
Pyc. s13., 1989.

2 1Our K.T". TIpoGnems! xymmu Haurero BpeMenu. M., 1994, C. 281.
3 sIxones E.I'. UckyccTBO 1 MupoBbIe peiuriu. M. : Beicmas mxona, 1977, C. 21,
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naMsaTi» 4, T0 ecTh, 00pa3 BBIMONHIET (PYHKIMIO MOCPEIAHMKA MEXITYy BHYTPEHHHM MHPOM U MHPOM

BHEIIHUX OOBEKTOB, 00JIETYarOIer0 MOCTPOCHUE aCCOIMAaTUBHBIX CBSI3€H M yHOPSAI0YMBAIOIIErO Xpa-
HAIIYIOCS B MAMSITH HHPOPMAITHIO.

Takum oOpazom, modTHYecKre 00pa3bl 0OYCIOBIEHBI HE TOJBKO SCTETUYECKH M SMOLMOHAIBHO,
B Ka)XXJIOM M3 HHUX COJACPXKMTCS OIpeIeNeHHas Jlorndyeckas nopomieka. Jlornyeckas nopomieka odpasza
MIPENICTaBISIET COO0HM «CKPBITYIO YacTh aiicOepray — NeHCTBUTEIbHYIO IPUINHY KapTHHOK, aCCOIUAINH,
SMOLIMH, BBI3bIBAEMBIX 00pa30M B CO3HAHUU pelMnueHTa. Bocco3nanue 1oruyeckon moaomieKu, 3akia-
JIBIBAEMOM TIO9TOM B TOT WJIM MHOW 00pa3, He MPOCTO MO3BOJSET MOHATh HCTUHHBIA 3aMBICEN TI03Ta, HO
TaKXKe SBJSETCS OJHUM U3 BaKHEHIINX OOBEKTOB MPENNEpPEeBOAYECKOrO aHaIu3a Ui MepeBOJYHKaA 103~
3un. Boccosnanue norudeckoil nopomieky oopasa npeanonaraer yueT Hesoro psijaa pakropoB, TaKUX Kak
(OHOBBIE 3HAHUS, B YACTHOCTH 3HAHUE TPATUINHN, KyJIBTYPHBIX U HCTOPHUECKUX COOBITHIA, CHMBOIHKH
s13bIKa, Ororpaduu NosTa U 0COOEHHOCTEN AMOXH; YMEHHUE aHAIU3UPOBATH U BBIBOIUTH JIOTUYECKUE CBSI-
31; CIIOCOOHOCTH OTHOBPEMEHHO KOHIICHTPUPOBATHCS HA JIMYHOM OIBITE U JINYHBIX SMOLUAX U OTXOAUTH
OT HHUX, TaK KaK CMBIC] XYy/I0K€CTBEHHOTO 00pa3za pacKpbIBa€TCsl B ONpPEACICHHON KOMMYHHUKATUBHOM
cuTyaruu, 00yCJIOBICHHONW MHAWBUIOM, €TO LEISIMH U Ja’Ke€ CHIOMHHYTHBIM HACTPOCHHEM.

Bocco3nanne nornueckoi moomieKH SBseTCs KIIF0YEBBIM MOMEHTOM JUIsl IOHUMAaHUsI 00pa3HOU
cuctembl ctuxotBopenust 3urdpuaa Caccyna «At The Cenotaphy °.

At The Cenotaph

I saw the Prince of Darkness, with his Staff,
Standing bare—headed by the Cenotaph:
Unostentatious and respectful, there

He stood, and offered up the following prayer.
‘Make them forget, O Lord, what this Memorial
Means; their discredited ideas revive;

Breed new belief that War is purgatorial

Proof of the pride and power of being alive;
Men’s biologic urge to readjust

The Map of Europe, Lord of Hosts, increase;
Lift up their hearts in large destructive lust;
And crown their heads with blind vindictive Peace.’
The Prince of Darkness to the Cenotaph
Bowed. As he walked away I heard him laugh.

JleHCTBUTENBHBIN 3aMBICET I103TA PACKPHIBACTCS TOJIBKO MOCJE aHaJIM3a Psijia BOIIPOCOB, BO3HUKA-
IOLUX Yy 4YUTaTesIsl IpU MEpBOM MPOUYTEHUM NpousBencHus. [Ipu 3ToM ciieqyeT yduThIBaTh pasHUILY B
KyJBTYPHOM BOCHPUSATUU aHIIMICKOTO M PYCCKOTO YMTATENS, TaK KaK JAHHOE MPOU3BEIECHUE COAEPKHUT
KYJIETYPHO—HCTOPUUYECKHUE PEAIUU.

Bo-miepBbIX, ynTaTENh JOKEH TOHUMATh, YTO TAKOE KeHOTa( 1 0 KaKoM KeHOTade UIeT pedb B CTH-
xorBopernu 3. Caccyna. Kenorad npencrasisier co60it HaArpoOHBIN MaMSTHUK, PACTIONOKEHHBIN JTHO0
Ha MecTe TH0enn 4enoBeka, J1M00 B MecTe, KOTOPOEe HE COACPKHUT OCTAHKOB IMOKOMHOTO, M CITYXKHT JJIs
YBEKOBEUMBAHUS MaMITH 00 YCOIIIEM U BBIOJIHEHUS TOMUHAJIBHBIX puTyanoB. Kenoradom Ha3bIBaIOT U
naMsITHUK HeuszBecTHOMY conpary.

YV aHIMHCKOTrO PELMIIMEHTa B JAaHHOM CJIydae BO3HUKAET YeTKasl acCOLMALUs ¢ HAIIMOHAIbHBIM Ia-
MsaTHUKOM B Jlonnone — KeHoTadom, pacnonokeHHBIM Ha yiuile Y alTXoJI U TOCBSIIEHHBIM OTHOIINM
B [lepBoit MUPOBOIf BOWHE. Y pyCcCKOTO YMTATENsI TAKOW aCCOIMAIIMU HET, [IO3TOMY €My He0OXOIUMO JTH00

4 Mynen ., Wynsw C. Mctopus coBpemennoii neuxonorun (A History of Modern Psychology). CII6. : Espazus,
2002. C. 126.
5 Poems by Siegfried Sassoon http://www.poemhunter.com/poem/at-the—cenotaph/
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oOpamarscst K GOHOBBIM 3HAHUSAM, OO0 TH 3HAHUA IproOpeTath. M B TOM, U B IPYroM ciIydae accolua-
LS TOJKHA BBICTPAUBAThCS AaHAIMTUYECKU. DTOT MPUHLUI OyzieT padoTaTh U /1ajiee NPy CTOJIKHOBEHUH C
JIPYrUMu 00pa3aMu, UMEIOIUMHU KYyJIbTYPHO—HMCTOPUYIECKYIO MTOJJOILIEKY.

ITo Xxomy cTUXOTBOpEeHHs MBI MOHMMaeM, 4To 3. CaccyH ONMCHIBAET ONPEACIIEHHYIO LEPEMOHMIO,
npoBoauMyto Bo3sie KeHortada. U 31ech NOSBIAIOTCS BONPOCHL: KAKOTO poja LEPEeMOHUs MPeACcTaBIeHa
HalleMy BHUMaHHIO M KTO Y4acTBYET B HEMl?

B nanHoM ciiydae HEOOXOIMMO OOPAaTUTHCS K aHIIUUCKUM TPAIULMSIM, CBI3aHHBIM C MAMSTHUKOM
Hewussectnomy conmary. Kaxnpnii roq 11 HostiOpst B 11 wacoB yrpa — [lenp namsitu B BenukoOpuranuun
— xoponieBa EnusaBera, npuni Yapnb3 U Ipyrue 4jaeHbl KOPOJIEBCKOW CEMbH COBMECTHO C JIUAEpaMH
NOJIUTHYECKUX naptuil mpoBoasaT y Kenoraga B JIoH10HE IepeMOHHIO TOMHUHOBEHUS TIOT'MOIINX B MUPO-
BBIX BOITHAX COJI/IaT M BO3JIAraloT K MaMsATHUKY MAaKOBbIE BEHKHU. LlepeMoHMs conpoBOXKAaeTCs KOPOTKOM
ciy>k00ii M 3aBepIaercsa AByMs MUHyTamMu MoidaHus. [lepByto mupoByio BoitHy (1914—1918) B Benu-
KOOpHUTaHWY Ha3bIBAIOT Bennkoit BOITHOM, Tak Kak OHA CTaJla HACTOSIIIUM IIOKOM IS MIJIJTHOHOB JIFONIEH,
Yy4acTBOBABILIMX B HEW U MCTIBITABIIMX €€ MOCIEACTBHs. BoiHbBI MOJOOHOTO ypOBHS, OXBAaTUBILEH TaKOe
KOJIMYECTBO CTPaH M yHECIIEH OrpoMHOE KOJIMYECTBO >KHM3HEH, He Obuto Hukorma. [loatomy Kenorad,
OTKpBITHII KoposieM ['eoprom V 7 nHosOpst 1919 rona, siBisiercst 17151 OpUTaHCKOTO HApOAa He MPOCTO CUM-
BOJIOM MAMSTH U CIIaBBbl, 3TO — BEYHOE HAIIOMMHAHKE O TOM, KaKyl0 CTPAIlIHYIO KPOBaBYIO LIEHY 3aILIaTHIN
CEMbH, CTPaHBI U IIeTIbIe HAPO/bI 32 MOJIUTHIECKHE aMOMIIMHU BJIACTh MPEAEPIKAIIUX. DTO — U MPU3BIB K
MHUPHOMY U CYACTJIIMBOMY CYILLECTBOBAHMIO JIOJCH O€3 BOIHBI.

TpaxToBKa HCTUHHOTO CMBbICIA JTOHAOHCKOTO Kenorada 3acraiser Hac 3a1aTh CISAYIOUIMNA KO-
YEeBOM PsiJi BOIPOCOB:

o [Jouemy niepemonuto y Kenoraga nposonut Kusss temsl (Prince of Darkness)?

® KTo KpoeTcst 32 ’TUM UMEHEM — JbSIBOJI, HEKUI BHIMBIIIIICHHBIH 00pa3 WK peanbHbIi HCTOpUYeC-
KMl IepCcoHax?

e [louemy cumBoOiIMKa MaMATHHKAa Hen3BecTHOMY coiaTy IepeBepHyTa IO3TOM C TOYHOCTBIO 10
Hao0opoT?

AHayu3 BhIIETIEPEYNCICHHBIX MTO3UIMH TO3BOJIUT YUTATENII0 BOCCTAHOBUTD JIOTHYECKYIO TO/I0TLIe-
Ky npeactaBieHHbIX 3. CacCyHOM 00pa3oB M MOHATh HCTHHHBIA 3aMBICEN aBTOPA.

O6pa3 Kus3s TeMbI caM 10 cebe sBisieTcs BOmUIomeHueM cui 31a. C oHOM CTOPOHBI, TPOYTEHUE
CTHXOTBOPEHUS aeT YEeTKOE MPECTaBICHUE, YTO IepeMoHnio y Kenorada npoBoanuT cam AbSBOI B CO-
MIPOBOXKJICHUH CBOEH CBUTHI, TAK KaK OH MPHU3bIBAET K MPOCIABICHUIO BOMHBI KaK HCTUHHOMN T0OpOAeTeIH
pona uenosedeckoro. Ho torma ¢ xako#t nenpio 3. CaccyH BBoAUT ATOT 00pa3? Tonbko I 3aTeM, 4TOObI
MOWTH OT MPOTHUBHOTO U BBI3BATH Y UMTATEJsl HETATUBHbBIC SMOLIMU, THEB U KeJIaHHE TOBOPUTH 00 yiKa-
cax BOWHBI 1 3HaYeHnH Mupa? BozmoxHo. Oxgnako 3. CaccyH 3akiaabIBaeT B 3TOT 00pa3 ropas3uo oonee
IyOoKyto uzaero. CtuxoTBopenue O0but0 Harmmcano B 1919 rony — B ron otkpeitus Kenorada ['eoprom V,
MPOBO3IVIACUBILIUM, YTO JOJITOM Ka)/J10T0 OpUTaHIIa SBISAETCS YTUTh MaMsTh MOTHOIIMX COJAAT U 3HATh,
YTO UX CMEPTh OblJIa HE HAIIPACHOM.

3nech He0OX0IMMO IIOHUMATh OTHOILEHHE camoro 3. CaccyHa K IPOUCXOAUBLIMM COOBITHSIM U Ipa-
BAIIUM cuiIaM. Bo—T1epBbIX, IMYHOCTH KOPOJIs OblIa IOCTaTOUYHO HeoAHO3HaYHOI. OH npaBmi Bennko0-
putanueii ¢ 1910 o 1936 roa. I'eopr V yHacneaoBan aHITUHCKHUIA TPOH B pasrap KOHCTUTYIIMOHHOTO
KpH3HCa, U BO BpEMEHa €ro MpaBJIeHHs] MOHApXUs NPEeBpaTUiIach U3 HHCTUTYTa KOHCTUTYLIMOHHOMH JIeTu-
TUMHOCTH B OIUIOT TPAAUIIMOHHBIX IeHHOCTel. IMeHHOo ¢ ['eopra V aHrmmiickas KOpoJaeBCcKast TUHACTHUS
Hayaja IMEHOBaThCsl BUHA30pCKOM, Tak KaK KOPOJIb U WiIeHbl OPUTAHCKOM KOPOJIEBCKOM CEMbU OTPEKIIUCH
OT BCceX HeMenKux TUTYNIOB goma Cakca—KoOypra u ['oter. [Ipon3ornuio 3To moTomMy, 4T0 HEMETKHH Kaii-
3ep Bunbrenswm 11, cuMBonM3upoBaBIIHii 17151 OPUTAHCKOTO Hapojaa Bce yxkachl [lepBoii MUPOBOIA BOWHBI,
ObL1 1BOIOpOIHBIM OpaToM ['eopra V, a 310 65110 10100HO POJACTBY € JIbSBOJIOM. DTO — IEPBBIA HAMEK Ha
CBSI3U C CHJIaMHU 3J1a.

Cam 3. CaccyH npuHaAnexai K Ipymmne aHNIMACKUX OKOMHBIX M03ToB. OH JIMYHO MPUHUMAJ y4ac-
THE B BOWHE U IEPBOE BpeMs ObLT SIPBIM MATPHOTOM, XpaOpPBIM COJIIATOM U HEOTCTYIHBIM KOMAaHIHPOM,
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HOCHBIIIHNM Tpo3BHIIE «cymacteammii Jxex». 3. CaccyH Obl1 HarpakaeH « BoeHHbIM KpecTom» 3a 0TBa-
Ty BO BpeMsl BOGHHBIX JIeHCTBHUI 1 60pbOBI ¢ BparoM. OJTHAKO y>KacChl «OKOITHOW peanbHOCTU» U CMEPTH
ONMU3KUX JPY3ei OTKPBUIH €My TJla3a Ha UCTHHHOTO Bpara — Mo3epoB—TIOIMTUKAHOB | JKAIHBIX JIO0 CIIABBI
renepasos. [Tocie storo 3. CaccyH BRIOpOCHI BCe CBOM MENAIX U HAarpaabl B peKy Mepcu, a ero mos3ust
nproOpena pe3Kui, 3710 U SA3BUTEIBHBINA XapaKTep MO OTHOUICHHUIO K HAMbIIIEHHOCTH BJIACTh UMYIIIHX.
[To3T cumran, 4TO OAHON M3 IIABHBIX MOTEPHh BOMHBI CTajla MPaB/a, KOTOPYIO OH OyKBaJbHO IIBBIPSUI B
JIMLIO CBOEMY UMTATENI0. A OHa 3aKJII04ajjach B TOM, YTO, IO MHEHHUIO 3. CacCcyHa ¥ 3HAYUTENIbHOM TPYIIIBI
BEPHYBIIUXCS ¢ ()POHTA COJI/IAT, BOMHA HAMEPEHHO M MCKYCHO IPOJIeBaach MPEACTaBUTEIISIMH BIIACTH,
B 4acTHOCTH ['eoprom V u ero coBeTHUKaMu, TaK KaK MPaBUTEIM Pa3HbIX CTpaH Besn OOphOyY 3a mepenen
«xaptel EBpons». O6 31oM 3. CaccyH oTKpbITO 3asBUI B utosie 1917 rona B cBoeil «/leknapanuu comnna-
Tay, HaredaTaHHo# razeroil «Taiim3y». Takum 0Opa3om, MOAT HE MOT HE OOPAaTHUTh BHUMaHHE JIIOIEH Ha
TO, 4yTO OTKpbITHE KeHoTada Kak cMMBOJIa yBEeKOBEUMBaHUS MaMsATH naBmux B [lepBoit MupoBoii BoitHe
TEM, KTO CaM 3Ty BOIHY IpOJJIeBaJl U, 3HAYUT, BUHOBEH B TMOEIH THICAY JIFOJCH, SBISIETCS OTKPOBEHHOM
HacMeIKOM Haj OpuraHckol Haruen. CrnenoBarenbHO, 00pa3 KHsA3s1 TbMbI — 3TO Ha CTO IPOLIEHTOB acco-
MATHBHO CO3JIaHHBINA 00pa3, ¢ YeTKOM ayurro3ueii Ha kopois ['eopra V.

C nmaHHOI TOUKHM 3peHHsI HHTEPECHO TpakTyeTcs u oopa3 bora. 3. CaccyH ncnonb3yer TpaauiioH-
Hoe it anmyad cinoBo «Lord» — locnoas bor. [lpu 3TOM capkasM mpoOUCXOSINIEro MOAYepKHUBACTCS
TeM, 4To K bory oOpamaercs apsBouL.

B lens namsaru y Kenorada npousHOCATCS ClIEAYIOLINE MOJIUTBBIL:

e «l'ocnozib, Iep KM HAIITK BOMCKA B CBOMX JIFOOSIINX pyKaX. 3alllUTH WX, KAaK OHU 3aIUINAIOT HaC.
bnarociioBu BOMHOB U UX C€MbH 332 OECKOPBICTHBIE JIESHUS, KOTOPBbIE OHM COBEPILAIOT BO OJaro Hapoja.
S mporry 06 3Tom Bo ums Mucyca, 'ocniona u Criacurens Hamero. AMUHB.

e «BcecunbHbIN 1 OeccmepTHBI boke. Korma ABpaam ocTaBmIT CBOIO POHYIO 3€MITIO U CBOH HapoJI,
Te1 o6eperan ero Bo Bpemsi CTPAaHCTBHUI. 3alllUTH ATHX COJAAT. By X BEYHBIM CITyTHUKOM, UX CHUJIOW B
0010, HX YKpBITHEM OT Beex Oen. Benu nx. O, ['ocmoas, Bo3BpaTu uX TIOMOM B 6€301MacHOCTH. MBI TPOCHM
00 sTom Bo ums ['ocnioga bora nHameroy.

I'maBHast MBICITB 3aKIIIOYaeTCs B Mpockbe K bory oGeperars BOMHOB, CpaskatomuXcs 3a CBOM HApoOad, U
Ha 3emiie, U Ha HeOecax. B ctuxorBopenun xe 3. CacCyH 3aMeHseT MOJIUTBY O MUPE MOJIUTBOW O BOMHE.
CapkasM yCHIIMBAeTCs 3a CYET TTOBTOPHOTO OOpaIleHus, HO Teneph yxke He mpocto k bory, a k ['ocnony
BonHCTB/cri1 HeOecHbIX — «Lord of Hosts». KHSI3b TEMBI IPOCUT y HETO O MPOCIIABICHUN BOWHBI Kak
OYMCTUTEIBHON CUJIBL, M CUJIbl HEOECHBIE, MPU3BAHHBIE 3ALUIIATh MUPHOE U CIIOKOWHOE CYIIECTBOBAHHE
YEJIOBEYECTBA, JOKHBI IEPEBEPHYTH ATY UIEIO:

Breed new belief that War is purgatorial

Proof of the pride and power of being alive;

Men's biologic urge to readjust

The Map of Europe, Lord of Hosts, increase;

Lift up their hearts in large destructive lust;

And crown their heads with blind vindictive Peace.’

W3 nmpuBeieHHOro BbIIIE aHAJIM3a MOXKHO C/EIaTh BBIBOJA O TOM, 4TO 00passbl, cozaanHble 3. Cac-
CYHOM, HE MOTYT INPAaBWIBHO TPAKTOBATHCS YMTATENeM 0e3 MHTEpPIPETAlMy KyJIbTYPHO—MCTOPHUYECKUX
COOBITUH, TUYHOCTEH, X POJH B 3TUX COOBITUAX M OTHOIICHHUS aBTOPA KO BCEMY BBILICTIEPEUUCICHHOMY,
YTO U CTAJIO TOOIJIEKOW CO3MaHUs JaHHBIX 00pa3oB. MBI B JIIOOOM Cilyyae BBICTPaUBaeM B3aHMOCBSI3U
MeXly KHs3eM TbMbl, borom, namstHukoM HensBecTHOMY conaaTy v OTHOLIEHHEM K BoiHe. OfHako He
pacmnppoBaB UCTHHHYIO JIOTUYECKYIO MOIOTIEKY 00pa30B M HE IPOBE/IS aHAJIOTUH C peajbHBIMHU COObI-
THSIMH, MBI HUKOTJIa HE TIPUJIEM K HJIE€ O TOM, YTO CTUXOTBOPEHHE SBISIETCS CBOETO POjia MaHH(ECTOM,
pa3o0aueHueM 1 MPOTECTOM MPOTUB KOHKPETHOM BIACTU U €€ JeHCTBUM.

Takum 00pazoM, MBI BUJIUM, YTO MMO3THUECKUN 00pa3 MHOro3Ha4eH. OH BOBIIEKAET YATATENS B TIPO-
LI€CC BOCHPHATHS MPOU3BEACHUS U «JIOPUCOBBIBAHUM» KapTUHKU. OJJHAKO 3TOT MPOLIECC HE JTOJIKEH SIB-
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JIATBCS NPOU3BOJIBHBIM, TaK KaK YHATATENb BCErIa IIOMydYaeT OT I03Ta OIPENCICHHBIM HUMITYJIBC B BUIE
accouuanuii, amo3uii, puTMOB, HACTPOCHHMSI, €r0 JIMYHBIX MEPEKUBAHUN U OIBITa, OCOOEHHOCTEH COB-
PEMEHHOM €My 3I0XH U KYJIBTYpHI U T.71. biaronapsi 3ToMy ¥ NpoOCTON YMTATENb, U IEPEBOJUYHUK B CBOEM
MPEANEepPEeBOTYECKOM aHAIN3€e JIOJDKHBI COBMECTHThH JJMYHOE BOCTpHUATHE 00pa3a ¢ aBTOPCKOW uaeed u
MPOHUKHYTH B CyTh ITIOCTUIaeMOT0 IPOU3BEICHHS.
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YIK 81'373.421
BBK 81.432.4 M.B. Cmonenuyeea, xanj. Guioin. HayK
Csl1 (MapI'TV, Homkap—Oua)

CUHOHUMNYECKUNN PSA SMOLINN «AIOOOBb»
B HEMELIKOM NeceHHOM AUCKYypcCe

B crarbe paccmarpuBaroTcsi BOIPOCHI CXOJACTB U Pa3IU4Mil CHHOHUMHYECKOTO Psiia HOMMHAHTA
KOHIIETITA «II000BbY», MPEACTABIEHHOTO B JIEKCUKOTPaQUUECKMX MCTOYHMKAX HEMEIKOTO SI3bIKa, U
OTpaXEHUE €T0 B [IECEHHOM JIUCKYPCE.

CUHOHUMUYECKUL P50, KOHYenm, 1t0008b, NeCeHHblll OUCKYPC

WHOHUMHMYECKUI P HOMHUHAaHTa KoHIenTa Liebe B HeMeUKOS3BIYHOM JEeKCHKOTpaduu

MPEJICTaBICH CIEAYIOIMMMH cyllecTBUTENbHbIMU (21 emunuua): Anhdnglichkeit, Amor,

Eros, Freundschaft, Frucht der Liebe, Gnade, Huld, Leidenschaft, Liebelei, Liebesgefiihl,
Liebesverlangen, Minne, Pfand, Sinnlichkeit, Verliebtheit, Wohlgefallen, Wohlwollen, Wollust, Wonne,
Zdrtlichkeit, Zuneigung ', cnoBapb cuHoHEMOB «Das Woxikon—Synonym—Waorterbuchy gormonusiet cuHo-
HUMUYECKHUH PSII CISYIOIUMU CHHOHUMaMU: Achtung, Anziehung, Bewunderung, Gefallen, Geflligkeit,
Gewogenheit, Gunst, Hang, Herzenswirme, Herzlichkeit, Hingabe, Hingebung, Hingezogenheit,
Hinneigung, Innigkeit, Lust, Mitgefiihl, Neigung, Passion, Pietdt, Schdtzung, Sympathie, Verbundenheit,
Vergniigen *.

! Duden Sinn—und Sachverwandte Waérter: Synonymwdérterbuch der deutschen Sprache / herausgeg. und bearb. von W.
Miiller. Nach den Regeln der neuen deutschen Rechtschreibung iiber arb. Neudr. 2 Aufl. Mannheim; Leipzig; Wien; Ziirich:
Dudenwerk, 1997. S. 455-456 ; Synonymworterbuch Sinnverwandte Ausdriicke der deutschen Sprache / herausgeg. von H.
Gorner, G. Kempcke. Leipzig : VEB Bibliographisches Institut, 1976. S. 376.

2 URL: http://www. synonyme.woxikon.de/synonyme/liebe.php.
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Jlekcema Amor 3aMMCTBOBaHa M3 JIATHHCKOTO SI3bIKa M MEPBOHAYAIBHO B APEBHEPUMCKOM MH(DO-
JIOTHH sIBIIsUIach UMeHeM bora nro0Bu. Co BpeMeHeM CIIOBO amor MEpeluio B pa3psil HApULATEIbHBIX U
ctaso 06o3Hauath 11000Bb: «Das Thierlein thdt ich fdllen,/ Mit meiner Hand/ So gar in schneller Eile/ Ich
es bald fand/ Lost auf ihrs Herzens Strick/ Amor hat uns geschossen/ Venus hat uns getroffen/ Mit Liebes—
Aneblick» («Kuotnoe norubmno,/ Ot moeit pyku/ B takoii ObicTpoiil cnemke./ Kak Tonmpko st 3ameTwi,/
Uro B cepaue ocnabnena 6edeBka,/ Hac nHactur Amyp,/ Berpetuna Benepa/ BioGneHHBIM B3I IOMY),
«Zum Schenktisch erwdihl’ ich/ das duftende Griin/ und Amor zum Schenken» * («K croiike s BbIOpa/
0aroyXxarouiyro 3eieHs/ 1 AMypa K ogapKy»).

CHHOHUM HOMUHAHTA SMOIIMOHAIBHOTO KOHLIeNTa Liebe — Achtung, TOMUHAHTHBIM CEMaHTUYECKUM
MIPU3HAKOM KOTOPOTO COTNIACHO «BOINBIIOMY TOJIKOBOMY CIIOBApIO» SIBISETCS ITyOOKOE yBa)kK€HHE, IT0U-
tenue («Hochschdtzung, das Achten, Respektieren von jemandem/etwas = Respekt» *): «Dein freu ich
mich aus Herzensgrund/ der lieb Gott spar dich lang gesund/ halt dich in seiner Hut/ Allein gut Achtung
auf dich giby ° («5 paxyrock ot Bcero cepana,/ Xpauu Tebst Tocmonps nonroe BpeMs 310poBeiM,/ Byms y
HEro Kak 3a masyxoi,/ [Tycts Oyzner y Te0s yBaKeHHE).

Kak ¥ B pyCCKOM sI3bIKE, B HEMEIIKOM SI3bIKE HOMHHAHT KOHIIeNTa Liebe MeeT B CBOEM CHHOHUMHUYECKOM
pany nexcemy Leidenschaft. Jlekcema Leidenschafi 0603Ha4aeT «cepiedHOe COCTOSHHE, B KOTOPOM KTO—TO
UCIIBITHIBACT CUJIbHBIC YyBCTBA; CHJIbHYIO JIFO0OBb, KOTOPYIO HCHBITBIBAIOT K KOMY—JIHMOO = jKelaHue; Je-
STENTLHOCTD, KOTOpasi 04eHb HpaBUTC» («ein seelischer Zustand, in dem jemand starke Gefiihle empfindet;
die starke Liebe, die man fiir jemandem empfindet = Verlangen; die Tatigkeit, die man sehr interessant findet
= Begeisterung» °®): «Nimmer mit kluger Leidenschaft» («Huxorma ¢ pacCymuTebHOM CTpacThion). B Hemel-
KOM TIECEHHOM JIMCKypce Oblia 3apuKcrupoBaHa jgekcema Leidenschafi B couerannu ¢ jgekceMoi Jugend, 4to
MIEPEBOIUTCS KaK cTpacTs Momonexu : «O Jugendkraft, o Burschenkraft/ voll Jugendleidenschafty 7 («O
MOJIOZIOCTB, O FOHOCTB/ IOJTHA CTPACTH MOJIOACKI ).

CunonnmuuHas JiekcemMa Gnade SBAsSETCS CCIU(PUISCKON M XapaKTEPHOU JIUIIhL TSI HEMEIKOTO
SI3bIKa, TIOCKOJIBKY 0003HaYaeT JIF000BH 0COOOTO poja, MMEIONIYI0 0COOEHHYI0 TpuauHy. UyBCTBO, OIH-
ceiBaeMoe cl10BoM Grade, BBI3BIBAETCS HE OIIYIIEHHEM CTPAcTH (Kak BO MHOTHX OCTAJIBHBIX CIYyYasX), a
TOJIBKO JIMIIB MUJIOCTBIO, Totanoit: «Ich will dir gnddig sein/ .../ so bitt’ dir selbst die Gnade aus!» («51
X0y OBITH OJJaTOCKOHHBIM K Te0€/ .../ M IPOCUTCS cama momazaal») [Tam xe].

CnoBo Gnade 0603Ha4aeT «MHJIOCTUBYIO JH000BB» («wohlwollende Liebe» *), koTopast BcTpeua-
€TCsl Yallle BCETO B PEIMTMO3HOM MEeCeHHOM nuckypcee: « Welches Gott zusamm verbunden,/ durch sein
heilig’s Sakrament,/ Gnade hat’s darin gefunden,/ sich zu lieben bis ans End» ° («Tex, uro bor 00b-
enuHmiI,/ CBOUM CBSILIEHHBIM TauHCTBOM/ MUIIOCTHBAs JIFOOOBb OCHOBaHA Ha ToM,/ UTOOBI MOMIOOUTH
HaBCeT/Iay ).

Jlexcema Huld 06o3HadaeT SMOIUIO 1700066 W YHOTPEOISIETCS TPEUMYIECTBEHHO B PEIUTHO3-
HOM IeceHHOM auckypce. OHa ompezensieTcsi Kak «CKJIOHHOCTB, PACHOJIOKEHHEe, OJJarOHAMEPEHHOCTh
rocroguHa K nomunHeHHomy» («Geneigtheit, Wohlwollen, Wohlgesinntheit des Herrn gegeniiber dem
Untergebenen. Wird oft im religidsen Sprachgebrauch verwendet.» '°): «Daf ich so selten komm zu dir/
.../ weil ich erworben hab dein Huld/ nichts mehr mich krdnken solly "' («5 npuxoxy k Tebe peaxo/ .../
TaK Kak s 3aCIy’KUJI TBOIO OJIATOCKJIIOHHOCTB/ U HUYTO MEHs OO0JIbIIIe HE JJOIKHO OOMIETH) ).

3 URL:http://www.volksliederarchiv.de/ liebeslieder—10.html.

4 BOJIBIIOH TOJKOBBIiA CJIOBapb HeMeIKoro s3bika. J[msa wm3ydarommx Hemenkuit s3pik / Langenscheidts
Gropworter—buch Deutsch als Fremdsprache. M. : Mapr, 1998. C. 23.

5 URL:http://www.volksliederarchiv.de/ liebeslieder—10.html.

¢ BombmIoit TonKoBHIiA croBaps ... C. 619.

7 URL:http://www.ingeb.org/Lieder/ vonmirsc.html.

8 Bonbmoii TonKoBbIiA coBapsk ... C. 421.

 URL: http://www.volksliederarchiv.de/ licbeslieder—10.html.

10 Mackensen L. Deutsches Worterbuch / L. Mackensen. Gondom : Lizenzausgabe fiir Gondom Verlag GmbH
& Co. KG, Bindlach, 1991. S. 524.

I URL: http://www.volksliederarchiv.de/ liebeslieder—10.html.
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CrnoBom Gunst 0003Ha9aETCs «APYKETOOHOE, OJIarOCKIIOHHOE YyBCTBO, TPEANIOUTECHHE, PACTIONIOMKE-
HUe, 100poKenaTeIbHOCTh, OmaroBosenue» («ein freundliches, wohlwollendes Gefiihl, die Bevorzugung,
das Wohlwollen, die Gewogenheity), a Taxke Hepenko, Kak MoKa3zaHO B IPUMEPE, KUCIIOTHEHHE KETaHHs,
MIPOCHOBI, XOPOIITYTO MPEAPACTIONOKEHHOCTD, COCTOsTHHE cuacThs» («die Erflillung eines Wunsches, einer
Bitte, eine gute Gelegenheit, ein gliicklicher Umstand» '?). UyBcTBo, 0603HauaemMoe jekcemoir Gunst,
COIIPOBOXKIACTCS, TIO CBEICHUSIM «BOJBIIIOTO TOJIKOBOTO CIIOBAPsi HEMEIKOTO SI3bIKA, COCTOSTHUEM CYaC-
T («das Gliick») [Tam xe]. To, uto tekcema Gunst TEWCTBUTENBHO TTOAPa3yMeBaeT COCTOSTHAE CUACThS,
MOATBEPKIAACTCS TaKXKe MPUMEpPaMH M3 IECEHHOTOo auckypcea: « Gunst, die kehrt sich nach dem Gliicke/
Geld und Reichtum, das zerstdubt;/ Schonheit ldsst uns bald zuriicke/ ein getreues Herze bleibt./ Mir ist
wohl bei hochstem Schmerz/ denn ich weiss ein treues Herzy " («Bl1arockIoHHOCTb, KOTOPasi IIPUXOIUT
3a cyacTheM,/ 30JI0TO U OorarcTBo, KoTopoe pasdpackiBaioT;/ Kpacora ocraercs y Hac,/ BepHoe cepaie
octaercsa./ MHe XOpoIIo Aake Mpu CHIIbHOM 00JH,/ Tak Kak sl 3HAI0 BEPHOE CEPALIE»).

[To MHTEHCHBHOCTH YYBCTBO, ONHCBIBAEMOE CJIOBOM Lust, KOTOpoe 00O3HA4YaeT «OKETaHHe HMETh
41011100, BOXKIEICHHUE; )KEIaHHe YTO—IH0O0 CIeNIaTh; PaJOCTh U YOBOJIBCTBHE, KOTOPOE MOIYYaroT OT Ka-
KOH—JTMOO0 JEATEIBHOCTH — YIAOBICTBOPCHUE, CUIIBHOE XKEIaHHE CEeKCa — BOXKICICHUE, CTPACTHOE Kejla-
HUE, CTPEeMJICHHE, HACIaKICHHE, CIIaJl0CTpacTre, MoxXoTh» («Wunsch, etwas zu haben = der Wunsch, das
Verlangen nach etwas; der Wunsch, etwas zu tun; die Freude und Zufriedenheit, die man bei einer Tatigkeit
bekommt = Gefallen, Vergniigen; der starke Wunsch nach Sex = Verlangen, Begierde, Wollust» '*), mpe-
BOCXOJTUT MOITHIO, OTIMCHIBAEMYIO HOMUHAHTOM KoHIIenTa Liebe: «Rufet zu allen mit Lust und mit Freud:/
»Danke Gott! Danke Gott!/ Der du mir geben die Zeity» " («Kpuuur BceM ClIal0CTPaCTHO U PaOCTHO:/
Crnacu6o I'ocnogu! Cracu6o I'ociogu! UTo Th1 MHE 17T BpeMsi» ), TaK KaK CITY>KUT ISl BRIPDAYKEHHSI CHITb-
HOTO (PU3UYECKOTO Kenanus. [I[puunHOi BOSHUKHOBEHHUS JAHHOTO YyBCTBA SBJISIETCS <OKEJIaHHE, BOXK/Ie-
neuue» («der Wunsch, das Verlangen» '°): «Er sprach: Du bist meins Herzen ein Lust,/ Du hast erfreuet
das Herze mein,/ Verschwunden ist mir alle Pein» " («On cka3an: Tbl HacHaXxIeHHEe MOETO cepana,/ Tel
oOpamoBasia Moe ceparie,/ Best 60ib ncaesnay).

CHUHOHMM HOMHHaHTa KoHuenta Liebe — Sympathie citykuT st 0003HaYEHHUsI YyBCTBA, KOTOPOE
WCHBITHIBAIOT, KOT/Ia KOTO—JIHOO JIOOST, WM KTO—JTHUO0 KOMY—JIHOO MPUSTEH, a TAaKKE €ro UCHOIb3yIOT
JUTS TOTO, 9YTOOBI ITOKa3aTh CBOIO OJIATOCKIIOHHOCTH WiTh pactionokenue («das Gefiihl, dass man jemanden
gern hat oder dass einem jemand angenehm ist = Wohlwollen» '*). CioBo Sympathie B nepesone ¢
IPEUECKOro 0003HAYAET «CKIOHHOCTD, MOJIOKUTEIBHYIO PEaKIUI0 YyBCTB HA YEIOBEKA, MPEAMETHI MU
WJIeH, TIOJIOKUTEIIFHOE OTHOIIEHUE K KaKOH—TMOO Bemr WK K denoBeKy» («[griechisch] Zuneigung,
positive Geflihlsreaktion gegeniiber Personen, Dingen oder Ideen, positive Einstellung zu einer Sache
oder Person» '°). B neceHHOM JIHCKypce 3TO 4yBCTBO 0003HAYAET HEUTO BO3BBILMIEHHOE, TIEPE KOTOPHIM
HYKHO TIPEKIIOHAThCS: «Huldige der Sympathie./ Zu den Sternen leitet sie,/ Wo der Unbekannte thronet»
? («ITourennas cummarusi/ Bener k 3Be3nam,/ [1e Boccenaet He3HAKOMEID).

OTrnnunTenbHON uepToit cioBa Wollust ABIsieTCS «CHMIIBHOE YyBCTBO CEKCYalIbHOTO XapaKTepa
(«ein sehr starkes Gefiihl der (sexuellen) Lust» *'). OCHOBBIBAasCh Ha CYIIECTBYIONIMX XapaKTEPHC-
THUKaX («CHIBbHOE YYBCTBO CEKCYaJIbHOTO XapaKTepay), MOXKHO MPEATIOI0KHUTh, YTO UyBCTBO, OMHCHI-

12 Bonbmoii ToskoBkIit ciioBaps ... C. 435.

13 URL: http://www.volksliederarchiv.de/liebeslieder—10.html.

!4 Bonp1moii TonKoBBI coBaps ... C. 636.

15 Deutsche Volkslieder / sost. A.A. Gugnin. M. : Verlag Raduga, 1983. S. 42.
16 Bonbimoii TosKoBRIi c10Bapk... C. 636.

17 Deutsche Volkslieder ... S. 54.

18 Bompmoit TonkoBHIit coBaps ... C. 965.

19 Mackensen L. Deutsches Wérterbuch ... S. 1031.

20 Deutsche Volkslieder ... S. 56.

2! Bonp1moit TOMKOBEIH cloBaps... C. 1145,
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Baemoe Wollust, naTeHcuBHee HeWTpanbHOTO Liebe: «Herzlich tut mich erfreuen/ .../ Der Mai viel
Wollust geit» * («Cepuedto pagyet MeHs/.../ Maiickoe CliaoCTpacTie»).

Kak moka3biBaeT KOMIIOHEHTHBIH aHaJIU3, YMOLUS, ONUChIBaecMasi clioBoM Wohltat, B cBoeM copep-
KAHWU aKTyaJIH3UPyeT CeMaHTHYECKUE MPU3HAKHU, YKa3bIBAIOIINE HA MPUYNHHOCTh BOSHUKHOBEHHUS, HA
OLIYIICHUS, COMTPOBOKIAIOIINE MIEPEKUBAHUE JaHHOTO YyBCTBA, & HE HA MPOJOKUTEIILHOCTh NIEPEeKHUBa-
HUs WK Ha niocnenctsus Wohltat. Jlanubiii citHOHUM 0003Ha4aeT 4yBCTBO, KOTOPOE MOCIE KAKOT0—IHO0
HanpsDKEHUS sSBIsieTcs odeHb npusaTHBIM («das Gefiihl, das man nach einer Anstrengung sehr angenehm
empfindety *). Creqyer OTMETHTH, YTO B MECEHHOM JUCKYpPCE YaCTO BCTPEUYAETCS OTIIArOJIBHBIN Jie-
puBar wohlgetan: «Schenk meinem Buhln die Treue,/ Die mir die Liebste was,/ Und bitt, dafj sie mag
kommen/ All an dem Fenster stahn,/ Empfangen den Mai mit Blumen,/ Er ist gar wohlgetan» ** («Ilogapu
MOeMy MapHIO BepHOCTh,/ KoTopast miist mens BaxkHa,/ M monpocu, 4to0sl ona npunuia/ M Bcrana y okna,/
OxBaruB Mmaii nBetamu,/ Ha Hero 1o nefcTByeT OIaronpusTHOY).

JIOMHHaHTHBIM CEMaHTHYECKUM MTPU3HAKOM JICKCEMBI Vergniigen 1o MpU3HAHMIO JIEKCUKOTpaduyec-
KHX UCTOYHHKOB SIBJISIETCS] YYBCTBO PAIOCTH M YIOBJIETBOPEHHSI, KOTOPOE HCIIBITHIBAIOT, KOT/Ja TIEPEKHU-
BatoT uto—To npuaTHoe («das Gefiihl der Freude und Zufriedenheit, das man empfindet, wenn man etwas
Angenehmes tut oder erlebt» *). Das Vergniigen obosnauaem uyscmeo, 603nukaroujee Kak peakyus Ha
n0bosw: «mein Vergniigen, meine Freude/ meine Lust, mein alles ist/ dafs ich gerne mit ihr leide/ wenn
ihr Aug’” in Trinen flieffity *° («Moe yIOBOJIILCTBHE, MOSI PaJOCTh/ MOE HACJIAKICHHUE, MOE BCE TO,/ 4TO
3aCTaBIIIeT MEHS CTPaJaTh,/ KOI/ia Ha TBOMX IVIa3ax CIE3bD»).

Wonne, SBICh CHHOHUMOM HOMHHAHTa KOHIIETITA J170006b, ONPEACISIETCSl KaK COCTOSIHHUE, B KOTO-
pPOM MpeObIBAIOT, UYBCTBYS ce0sl paJlOCTHO M yMUPOTBOpeHHO («ein Zustand, in dem man sehr gliicklich
und zufrieden ist» ?’). Jlekcema Wonne 4acTo BHICTYIIAET B IIECEHHOM JUCKYPCE B KOMOMHALIUK C JIEKCE-
Mmoii Freude: «Die Maidlein wohlgetan,/ Spazieren zu den Brunnen/ Pflegt man in dieser Zeit,/ All Welt
sucht Freud' und Wonne/ Mit Reisen fern und weity * («leBymiku Gnarockionso,/ ITporynusarorcs K
komofiy./ B 3To BpeMst Hy)kHO 3a00TUTBCS 0 ToM,/ UTO BeCh MUp HIIET pagocTy u OnakeHcTBa,/ [lyTe-
LIECTBYS TIOBCIOIY» ).

CyOcTaHTUBHPOBAaHHBINA HHPUHUTHUB Sehnen, B « boIbIIIOM TOIKOBOM CIIOBAPE HEMEIIKOTO SI3bIKAY MMe-
FOITMHA Ae(PUHUTIIIO «CHITHHO JKeJIaTh KOTO—IN00 WM 9YeT0—T100, CKy9aTh 10 KOMY—IIN00 HIIH YeMy—ITHO0
(«den starken Wunsch nach jemandem/etwas haben, nach jemandem/etwas Sehnsucht haben») *, sBnsiercs
OJIHUM M3 CaMbIX MHTCHCUBHBIX B CHHOHUMHUYECKOM DSy CJIOB, BRIPKAIOIIUX JFOOOBb U IPalynpyeMbIX
o uHTeHcuBHOCTH: «Kehrt doch mit dir/ meine Ruhe zuriick,/ du all mein Sehnen/ du all mein Gliick» *°
(«BepHucs xe ko mHe/ Moii mokoii,/ Tel Most TocKa,/ Thl Bce MOe cyacTbe» ). [lepeknBaHne TaHHOTO YyBC-
TBA JIMIIACT YEJIOBEKA TTOKOSI.

Ocoboro BHUMaHUsSI 3aciyKHBaeT JIepuBar CymiecTBUTeNbHOTO Sehnen Sehnsucht, xoTopbrii 0603-
Ha4yaeT CHJIBHOE XKeJlaHhe, YTOObI KTO—MO0 ObUT PSAOM, MM TOIYYHTh YTO—JIUOO = TOCKY, BOXKIECICHUE
(«der sehr starke Wunsch, dass jemand da wiére oder dass man etwas becime = Verlangen» *'): «die Seele
durchzittert der Sehnsucht Weh:/ voriiber, verlorenen Stunden!» ** («dywa opooscum om 6onu, mocku./
MUMO npoxooam nomepsinusie yacol!y). Cywecmeumenvnoe Sehnsucht, umes 6 ceoeii 0cHoge 08a KOpHs
Sehn («mocxy») u Sucht («cmpacmo, Manuio»), A6IAEMCA NO UHMEHCUBHOCTNU, HA HAWL 83271510, CUTbHEE,

22 Deutsche Volkslieder... S. 52.

2 BonbIoit TONKOBRIi croBaps ... C. 1144,

24 Deutsche Volkslieder... S. 51.

25 BonbIoii TonKoBEIH cnoBaps ... C. 1064 ; Mackensen, L. Deutsches Wirterbuch... S. 1114.
26 URL:http://www.volksliederarchiv.de/liebeslieder—10.html.
Bonbmoii Tonkosli crnoBapk... C. 1145,

28 Deutsche Volkslieder ... S. 53.

Bossioit TonkoBelit cnoBaps ... C. 887.

30 Deutsche Volkslieder... S. 78.

Bobioit TonkoBeIit cnoBaps ... C. 887.

32 URL: http://www.ingeb.org/Lieder
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yem cnoeo Liebe: «Das Wasser rauscht’, das Wasser schwoll,/ netzt’ ihm den nackten Fuf3;/ sein Herz
wuchs ihm so sehnsuchtsvoll,/ wie bei der Liebsten Grufsy [mam arce] («Booa scypuana, o0a npebvieana/
Hamouuna e2o bocyro noey:/ Eco cepoye nanoinunocs mockou,/ Kak npu npowanuu 1ioOUMbIX»).

I1o ceoeti unmencuenocmu maraice gvioensemces nexcema Wohlgefallen, komopas oboznauaem «oe-
POMHYIO padocmb, o2pomuoe yoosonscmeuey («grofe Freude, grofes Gefalleny *°): «Euch, die mir
Wohlgefallen,/ Laf3 ich mir jetzt abmaleny ** («Bac, 4To 1715t MEHS yIIOBOJILCTBHE, / MHE OCTAETCS TOJBKO
CPHCOBATBHY).

Jlekcema Herzlichkeit B Te3aypyce HEMEUKOTO S3bIKa BBICTYNA€T CHHOHUMOM HOMHHAHTa KOHILIENTa
Liebe. OHa BbIpakaeT B OCHOBHOM IEPEKUBAHUE «JIPYKECKOTO WK JTH000BHOTO uyBcTBa» («freudliches
und liebevolles Gefiihl» *°): «ein gleicher Geist, in Nord und Siid/ weckt Herzlichkeit, Vertraueny *°
(«mmoxX0oXKUi AyX MPOOYKIAeT CEpACUHOCTD, TOBEPUEN ).

Oco00lf MHTEHCHBHOCTBIO OTJIMYAETCSI CUHOHMM HOMHHaHTa KoHienra Liebe Innigkeit, xoto-
polit B «BONBIIOM TOMKOBOM CIOBape HEMELKOTO S3bIKa» MMEET 3HaYCHHE «TIIyOOKOTrO0, HHTEHCHBHOTO
YyBCTBa, OTPOMHOTO JKEJIaHUs, CepIeYHOro x)enanus» («ein tiefes, intensives Gefiihl, gropter Wunsch,
Herzenswunsch» 7). Ha ocHOBe 3TOT0 Onpe/iesieHust MOXKHO TPEAIOIOKHTh, uTo Jekcema Innigkeit siBisier-
cs1 Ooylee MHTEHCUBHBIM 9yBCTBOM, ueM Liebe: «Dann offnet sich des Herzens Tor so weit/ und Freundschaft
spriefit hervor und Innigkeit/ und edle Mannestreu» ** («Torma pacKporOTCst BOPOTa cep/iiia Tak MIHPOKO/ U
npy»xk0a BBISIBUTCS] U HICKPEHHOCTH/ 1 O1aropoiHast My»CKasi BEPHOCTBY).

B Hemenkom 1r000BHOM IECEHHOM JTUCKypCe BCTpedaeTcs Jiekcema Minnesang [cpeJHEBEKOBOE He-
MeIKOe minnesang] — TEpPMHH, BBeJIeHHBIM HeMelkuMu yueHbIMU B X VIII B. 11 0003HadeHHST HEMETIKOM
CpPE/THEBEKOBOW PBIIIAPCKOM JIMPUKU Kak crieruduyeckoro seieHust ctuisl. Minnesang, cortacHo «bomb-
[IIOMY TOJIKOBOMY CJIOBapIO HEMEIIKOTO SI3bIKa», O3HAYAeT MECHIO JTIOOOBHOTO KaHpa, KOTOpasl pacieBanach
B XII-XIV Bekax npu aBopax kusizeil u koponeit («die (Liebes) Lieder, die im 12—14. Jahrhundert an den
Hofen der Fiirsten und Konige gesungen wurden» *): «Als kam die Zeit der Balze,/ Quoll ihm statt frohem
Minnesang/ Die ScheifSe aus dem Halse» *° («Kax ToJIbKO IPHIILIIO BpeMst TOKoBaHust,/ [Ipocodunack y HETo
BMECTO BeCeJIoH JIF000BHOM TiecHH/ [ pyO0OCTh U3 €ro ycT).

CHHOHMMOM 3ar7IaBHOM JIEKCeMbl Liebe sBIIsIeTCA IeKceMa U3 psiia apxausMoB Minne. B Hemerkux
JeKCHKOrpaMueCKUX UCTOUHMKAX Minne ompenensercs Kak moboss («die Liebe» (altgespr.)) *': «lhr
Freunde seid nicht zu befangen/ trifft Euch der Minne Herzensnoty ** («Jlpy3bs He cMyInaiirecs,/ Hactur-
HET Bac J1I00BU cepieuHast HyX1a»), « Ein Minnen ohne Gotteslieb ',/ Das ist ohn” Duft ein Fliederstrauch
,/ Das ist ein Baum ohne Blittertrieb,/ Ein Friihling ohne Klang und Hauch./ Das ist ohn" Perlengrund ein
See,/ Ein Sommerhimmel, sternenleer» («JIro00Bb 03 O0kecTBEeHHOM I00BH,/ BykeT cupenu Oe3 3amaxa,/
Becna 6e3 3B0Ha 1 gyHoBeHumii./ Mope 6e3 sxkemuyxHoro 1Ha,/ JletHee Hebo 6e3 3Be3n»), «Die Minne hat
der Wunder viel!» * («JIro60Bb mosHa uygec!»). [1o0 MHTEHCHBHOCTH YYBCTBO, OMHMCHIBAEMOE CIIOBOM
Minne, sBIsIeTCSI TAKUM e, KaK U JiekceMa Liebe, ¢ TOW Wb pa3HULIEH, YTO Minne OTHOCUTCS K pa3psiay
yCTapeBIINX CJIOB U B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE TIOUTH HE YyHOTpeOsieTcs.

Bonbiieit HHTEHCUBHOCTHIO OTIIMYAETCSI CHHOHUM JIOMHUHAHTHOM JiekceMbl Liebe Neigung, KOTOPBIi
OTpeeNsieTCs KaK «CUIIbHBIA HHTEpeC K ueMy—HHOYIb, pucTpactue» («ein starkes Interesse fiir etwas =

33 Bonpmoit ToMKOBEIH croBaps ... C. 1143,

3% URL:http://www.ingeb.org/Lieder

35 BonpIoit TOMKOBEI# cloBaps ... C. 476.

3¢ URL: http://www.volksliederarchiv.de/liebeslieder—10.html.

37 BonbIoit TONKOBKIA coBaps ... C. 516.

38 URL: http://www.volksliederarchiv.de/liebeslieder—10.html.

3 BonbIoit TONKOBBIH c10Bap5 ... C. 666.

40 URL: http://www.volksliederarchiv.de/liebeslieder—10.html.

4! BonbmIoit TonkoBBIiA coBapk ... C. 719.

42 URL: http://www.volksliederarchiv.de/liebeslieder—10.html.

4 Dorenwell K. Deutsches Liebesleben in Lieb und Spruch. Ein Buch fiirs deutsche Haus / K. Dorenwell.
— Stuttgart: Griener&Pfeiffer, 1900. S. 84, 104.
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Vorliebe» *). B maHHOM mpuMepe HOIOKUTENbHAs SMOIMs Neigung ynoTpebIseTcs B COYETaHUH C IJla-
TOJIOM, UMEIOIIIM OTPUIATENIbHBIA OTTEHOK, Verachten 'mipe3upars : « Verachte stets den bosen Zwang,/
erwecke Neigung;/ du wirst am besten nur durch Uberzeugung» * («IIpe3upaii Bcera 310e IpHHYXK/Ie-
Hue,/ [IpocHYBITyIOCS CKIIOHHOCTB,/ ThI OyZienIb caMbIM JTyUYIIHM, TOJTBKO JTOKa3aB ATO» ).

CeMaHTHYECKUH MPU3HAK MHTEHCHUBHOCTH MPUCYTCTBYET B CUHOHUME Schdtzung M TpaxTy-
ercs B «BOJBIIOM TOJKOBOM CJIOBape HEMEIKOTO SI3bIKa», KaK JIOOUTHh KOTO—JIHU00 HIIM YTO—JIH00
(«jemanden/etwas man sehr gern hat» *): «Er setzte wohl fiinfzehntausend Mark an/ zu einer
kleinen Schdtzung» *(«Ou npunec 15 000 Mapok/ Kak HEOOJBIIOE YBAKCHHUEY).

CeMa «CHIIBHOE YYBCTBO JIOOBH, CBS3aHHOE C KEJIAHUEM IMOKa3aTh 3TO YYBCTBO; MOICIYH, 00b-
arus» («ein starkes Gefiihl der Liebe, verbunden mit dem Wunsch, dieses Gefiihl zu zeigen; Kiisse,
Umarmung» *) oOHapyxeHa y cioBa Zdrtlichkeit. JlaHHas! JIeKceMa OTIIMYAETCS BBHICOKOM CTEIEHBIO
WHTEHCUBHOCTHU TI0 CPaBHEHHIO C JiekceMoil Liebe: «Ich setzte mich an ihre Seit’,/ da war sie voller
Zdrtlichkeit,/ Ich driickte sie an meinen Mund,/ da war geschlossen unser Bundy * («S k Heit npu0nu-
3uJics,/ oHa OblIa rmoyHa Jacku./ Sl mprkaics K ee rydam,/ Tak ObLIT CKPETUICH HAIl COI03»).

B kauecTBe IaroibHBIX CHMHOHUMOB /ieben BBICTYHaroT Tiaroibl gefallen, mogen, gern haben,
geschlechtlich verkehren, Liebe fiir jemanden oder etwas empfinden,bevorzugen, notig haben .

['maron gefallen B nexcukorpauuecKuX MCTOYHHUKAX OMPENENSIETCS KaK «JIEeHCTBUE, KOTAAa KTO—
00 pamyeTcss KOMy—Iru00 HIIM HAXOUT 3TO peKpacHbIM» («so sein, dass sich jemand anderer dariiber
freut oder es schon findet» °'). Yacrto, ynorpeoiss raron gefallen, cyObeKT, TIEPEKUBAOIINIA SMOLIUIO,
0003HaYaeT CBOE YyBCTBO JIFOOBU K KOMY—JIHM00 WK 4eMy—IH00 (Cp. B pyc. s13. Hpasumubcs): «Es bliihn die
Blumen auf dem Feld, sie bliihen blau, weif, rot und gelb, so wie es meinem Schatz gefillty * («L{setyT
[BETHI HA T0JI€, OHH I[BETYT rOXyObIMH, OEITBIMU, KPACHBIMHU U JKEJITBIMHU I[BETAMH, KaK HPABUTCS MOEH
JIParorieHHOW ).

CuHOHUMOM Tuiarona lieben siBsieTcst IeKceMa mogen, KOTOpasi IMEET 3HAYCHHE «HAXOIUTh OYCHb
MUJIBIM U TIPUATHBIM, JTFOOUTHY» («sehr nett und angenehm finden = gern haben; gut finden = gern haben,
lieben» **). B mecue «Allgemeines Deutsches Kommersbuch» BocnieBaercst 11000Bb K KeHIIMHAM: «Nur
am Rheine will ich leben/ .../ M6gen tausend schone Frauen/ locken auch mit ihrer Pracht» ** («Tosbko
Ha Peiine s xody *uTh/ .../ JIOOUTH THICSIYY TIPEKPACHBIX KECHIUH,/ TIPUBJICKAIOIINX TAK)KE CBOCH poc-
KOLIBIOY.

BhieneHHble ceMaHTHYECKHE TIPU3HAKY HOMUHAHTOB JIMHTBOKOHIIETITA Liebe B pe3ynbTare aHaim3a
JIEKCUKOTpa(UIeCKUX MCTOYHUKOB M HEMEIIKOTO MECEHHOTO JUCKYpca MOKHO OOOOIIMTH CIEAYIOIINM
obpazom:

1. Cpenu BBIJICIICHHBIX CEMAaHTUYECKHX MPU3HAKOB OOHAPYKUBAKOTCS HHBAPUAHTHBIC CEMAHTHYEC-
kue npusHaku: «das Gefiihl», «Reaktion zur Liebey. [lepedrcieHHbIe ceMbI BXOAAT B COCTaB 3HAYCHHUS
Ka)XJIOTO CJIOBA, COCTABIISIONIETO CHHOHUMUYECKHUI PsAJ] HOMUHAHTA KoHIenTa Liebe.

4 BompImoit TONKOBEI coBaps... C. 703.

4 URL: http://www.volksliederarchiv.de/liebeslieder—10.html.

46 BonmpIIOi TONKOBEI coBaps... C. 843.

4T URL: http://www.volksliederarchiv.de/liebeslieder—10.html.

48 BompImoit TONKOBHIiH coBapsk... C. 1154,

4 URL:http://www.volksliederarchiv.de/liebeslieder—10.html.

50 Duden, Sinn—und Sachverwandte Wérter: Synonymwérterbuch der deutschen Sprache / herausgeg. und bearb.
von W. Miiller. — Nach den Regeln der neuen deutschen Rechtschreibung iiber arb. Neudr. 2 Aufl. - Mannheim; Leipzig;
Wien; Ziirich: Dudenwerk, 1997. —S. 455-456 ; Synonymworterbuch Sinnverwandte Ausdriicke der deutschen Sprache
/ herausgeg. von H. Gorner, G. Kempcke. — Leipzig: VEB Bibliographisches Institut, 1976. — S. 376.

5! BombII0# TONKOBKII c10Bap5k... C. 382.

52 Deutsche Volkslieder ... S. 48.

53 BombIIoi TONKOBBIH cr1oBapk... C. 674.

% URL: http://www.volksliederarchiv.de/liebeslieder—10.html.

53



2. CeMaHTHYECKHE MPU3HAKUA «IIPHUYUHHOCTH BOZHUKHOBEHUS», «IIPOIODKUTENIFHOCTD TEPEeKUBa-
HUS DMOIIMN», «AHTEHCHBHOCTH MEPESKUBAHUS) 3a(UKCUPOBAHBI B 3HAUCHHSIX PsJia JIGKCEM M TIOTOMY
MOTYT BBICTYIATh B KAUECTBE OCHOBAHHMS JIJISl TPAJAAINU JCKCUYCCKHIX SIMHHUL, 00Pa3yIOMIUX JTHHIBOKOH-
uent Liebe.

[To npu3HaKy MPUYMHHOCTH BOSHUKHOBEHUS SMOIINU 170008b BCE CHHOHUMBI Liebe ensTcs Ha Cliey-
rforue TUMBL: 1) pusndeckoe, cekcyaabHoe uin aymesHoe xkenanue (Leidenschaft, Lust, Wollust, Sehnen,
Sehnsucht, Innigkeit, Zartlichkeit, Herzlichkeit); 2) ckmonrocts (Huld, Gunst, Sympathie, Neigung); 3)
uHTepec, cumnarus (Schitzung, Vorliebe); 4) pagocts u ymuporBopenue (Wohltat, Vergniigen, Wonne,
Wohlgefallen); 5) yBaxxenue (Achtung).

[To xpuTepuio MPOTEKAHUS BO BPEMEHHU SMOIMH ObIBAIOT KPATKOBPEMEHHBIE M IPOJOKUTEIbHBIE.
COOTBETCTBEHHO CHHOHMMBI, 0003HAYAOIIIE SMOLIUIO 1700065, TIOIPA3ALIIIOTCS Ha 1Be Tpynbl. Wollust,
KaK IpaBUIIO, BCET/Ia 0003HAYaeT HEMPOAOKUTEIIbHOE, MUMOJIETHOE YyBCTBO JIF0OBU. OCTaIbHBIC CHHO-
HUMBI (Amor, Achtung, Leidenschaft, Gnade n np.) 3aHUMAIOT IPOMEKYTOUHOE TTOJIOKECHHE, TTOCKOIBKY
MOTYT 0003Ha4YaTh U KPaTKOBPEMEHHOE/aKTyallbHOE MEePESKUBAHNE, BEI3BAHHOE BHE3AITHOM JTI000BBIO, U
MPOAOJDKUTENIEHOE COCTOSIHUE YeJIOBeKa, 00YCIOBIMBAEMOE ONPENIEICHHBIMU (PaKTOPaMH.

[To npu3HAKY «MHTEHCUBHOCTH MEepeKuBaHus» mpoTuBonocTarisrores Huld, Achtung, Sympathie,
Wohltat, Vergniigen, Wonne kak iMeHa MEHee HHTEHCUBHBIX dMonuid, u Lust, Leidenschaft, Wollust, Seh-
nen, Sehnsucht, Innigkeit, Zirtlichkeit — iMeHa UHTEHCUBHBIX MTEPEKUBAHUI JTFOOBHU, COMTPOBOXKIAIOIINECS
noTepell CaMOKOH—TPOJIS, OIIYIICHUS peaNbHOCTH Mpoucxonsmiero. M3 nepeuncriennsix cios Wollust
0003HaYaeT HAMBBICIIYIO CTENICHb MHTEHCHBHOCTH NMEpPEXUBaHUs, 0003Ha4aeMoro oommm cioBom Lie-
be, a Wonne — HaumeHbIyto creneHb. COIIaCHO JaHHBIM TOJKOBBIX CJIOBApEil U KOHTEKCTYyaTbHOMY
OKPYXEHUIO, TAHHBIE JIEKCEMBI MOYKHO MPEICTABUTh CXEMAaTUYHO HA IIIKaJIe TPajaiuii CHHOHUMHYECKOTO

psAZla HOMMHAHTOB KOHIIETNITa JIIOOOBH (CM. cxemy 1).

Cxema 1
CuitbHO Cpenne Cmabo
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3. CeMaHTHUYCCKUE IPU3HAKH, TOAXOIAIINE MO/ ICPHUHUIIUIO «3MOIIUH, COMTPOBOXKIAIOIINE MEPEKH-
BaHHE JIIOOBMY, «XapakTep MPOTEKaHUs», IPEACTABISIOT COO0M CMBICIOPA3INYUTENbHBIC PU3HAKH, 1103~
BOJISIIOIINE TOBOPUTH O CHeU(UKE OCMBICIICHUS TMHIBOKOHIIENTa Liebe HEMEKUM SI3bIKOBBIM CO3HAHU-
€M M OTPaXXCHUH 3TOH crieruduku B si3bike. CmbicnoBble npusHaku «das Gefiihl», «positivy, «Reaktion
zur Liebe» coCTaBISIOT Aapo KXk 101 aHATM3UPYyeMOoi JiekceMbl. Eciii nx 0003Ha4uTh Jiekcemoii Liebe, To
CXEMAaTUYHO 3HaYEHUE K00 CHHOHUMA BRITJSIIAT cleayromuM oopazom: Achtung = Liebe + Respekt
‘yBakenue'; Leidenschaft = starke Liebe + Verlangen "Boxxnenenue’; Gnade = Liebe + Wohlwollen “pac-
noJyiokeHue, omarockiaonHocTh ; Huld = Liebe + Geneigtheit, Wohlwollen *ckiI0HHOCTB, pacionoxeHue,
6narockinonHocTh ; Gunst = Liebe + Bevorzugung, das Wohlwollen ‘npennoutenue, pacnonoxenue, o6ia-
TOCKJIIOHHOCTH ; Lust = Liebe + starker Wunsch nach Sex “cunbpHoe sxenanne cexca'; Sympathie = Liebe +
Wohlwollen “pacnionoxxenue, 6marockimorHocts ; Wollust = Liebe + Sexlust “xenanue cekca'; Wohltat =
Liebe + Vergniigen “ynoBonnsctBue ; Vergniigen = Liebe + Freude ‘pagocts’ + Zufriedenheit “ynosnerso-
penwue, noBosbeTBO ; Wonne = Liebe + Gliick "cuactee’ + Zufriedenheit "ynoBnerBopenue, T0BOIBCTBO ;
Sehnen = Liebe + Wunsch nach jemandem/etwas “kenanue koro—imo6o/ gero—m6o " ; Sehnsucht = Liebe +
Verlangen "Boxaenenue’; Wohlgefallen = Liebe + grofe Freude "6omnbias pagocts'; Herzlichkeit = Liebe
+ Freundlichkeit ‘pagymmue’; Innigkeit = Liebe + Herzenswunsch ‘cepneunoe sxenanue’; Neigung = Liebe
+ Vorliebe ‘mpuctpactue’; Schiatzung = Liebe + Gefallen "nro6e3nocTh, ynoBoiscTBue ; Zirtlichkeit =
Liebe + Kiisse, Umarmung "miorenyu, oObsSTHS .
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[TonHONpPaBHBIMU CHHOHUMAaMU JIIOOBH B HEMEIIKOM MECEHHOM JAUCKypce ABistoTcs Amor, Gnade,
Minne.

OcoOblif MHTEpeC MpeACTaBIsoT JekcemMbl Eros "mo6oBb', Zuneigung 'cKIOHHOCTH , Verliebtheit
‘BmoOneHHocTh, Liebesverlangen “mro6oBHOe skemanme’, Sinnlichkeit ‘wyBctBHTenpHOCTH, Frucht
der Liebe 'mmox mo6Bu', Anhdnglichkeit “mpuBsizanHOCTB , Anziehung ‘nputsxkenue’, Bewunderung
‘Bocxuienue’, Liebelei (gehob.) 'mo6oBw’, Gefallen ‘ymoBombsctBme’, Gefdlligkeit ‘mo6e3HocTb,
Gewogenheit “OGmarockiorHocTs', Hang “cknonnocts', Herzenswiarme “cepaeunocts’, Hingabe “yBie-
yenue', Hingebung ‘mpenannocts’, Hingezogenheit "yeneuenue', Hinneigung ‘CKJIOHHOCTB, CUMIIATHS ,
Liebesgefiihl "uyBctBo n106BH ", Mitgefiihl ‘cummnarusi, couyBcTBue’, Passion ‘ctpacts’, Pietéit “yBase-
Hue, mouTeHune , Verbundenheit ‘coro3’, Wohlwollen *06arockiioHHOCTB, pacTionoKeHUe , JOMOTHSIOIIHE
CHHOHMMUYeCKHid psit amonuu Liebe, koTopsie He 3apUKCHPOBAHbI B HCCIEAYEMOM HAMU HEMEIIKOM I1e-
CEHHOM JIHCKypCe.
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Paspena lli

CuncremMHbI AHAOAU3 A3bIKOBbIX
N AHFBOKYAbTYPHbIX € AUHWUL,

YAK 81°373.6
BbK 81.432.4 P.X. Kapumoea, xana. puoi. Hayk
K 231 (CrepauramMakckas Te . akaJeMus)

K Bonpocy o coaAep>XaHuu cAoBa «faul»
B HEMELKOM $3blKe

B crarbe onuchIBarOTCS PE3YyJIbTaTbl KOTHUTHBHOTO UCCJIICAOBAHUA KOHIICIITA «TPYyd» HA MaTCPU-
aJjie HeMelKoro s3b1ka. K ucciieqoBanuio IMPUBJICKAJIUCH JAHHBIC OAHOA3BIYHBIX CHOBapefI HEMCIIKOI'O
A3bIKa, STUMOJIOTHYCCKOr'0 CJIOBAPA HCMCIIKOI'O A3bIKa, (bpa3eOJ10FI/ILIeCKI/IX N JUAJICKTHBIX CJ'IOBH.prI
COBPEMCHHOT'O HEMCIKOI'O A3bIKa. HCCJ’I@I{OB&HI/IIO MoABCPraJiuChb JICKCEMbI U (i)pa?;eOJ'IOFI/ISMBI, YKa-
3bIBAOIHUEC HAa OTPULATCIIBHOC OTHOLICHUC K TPYHY. I[J'Iﬂ dHaJIN3a TAKIKC MPUBJICKAIUCH JICKCCMBI,
OTHOCAIIHECA K HeHOpMaTHBHOfI JICKCHUKE. I[J'ISI CpaBHCHHA MMPUBOAATCA PYCCKHUE ITOCIOBHUIIBI.

KOHYenm, KOHYenmyaibHulil NPU3HAK, 0epusamol, KOMNO3UMbL, (hpazeonocusm, noCi108uYd, 300HU-
Mbl, 00vbekmusayus, sepoanuzayus

HTCHCUBHBIE HCCIIEIOBAHNUS KYJIbTYPHBIX KOHIIETITOB B COBPEMEHHOMN JIMH—TBUCTHKE BKITIOYA-
IOT MHOTOYHUCIICHHBIC aCTEeKThl H3Y4YCHUS 3HAUCHH CIIOB, MPEICTABISIONINXCS KIIFOYEBbIMU
B M3yUYEHUH W ONMCAHUM MMO3HABATEIHLHOTO OIBITA YeloBeKa. Mccieayemplii HaMu KOHIIETT
«TPYI» TPEICTABISETCS MHOTOYPOBHEBBIM U MHOTOCJIOMHBIM, TaK KaK BKJIFOYAe€T HECKOJIbKO KOTHHTHB-
HBIX cioeB. Tpya Beceraa ObLT OCHOBOM HU3HU pa3BUTHA 00IIECTBA, CIEJ0BATEIbHO, IPO(ECCHOHAIbHAS
peub ObLIa M OCTAETCSl OIHUM U3 aKTHBHBIX HCTOYHUKOB OOOTAIEHHUs CJIOBAPHOTO COCTaBa si3bika. Ha-
nbosee sIPKo JaHHas JIEKCHKa MPECTaBleHa B JIEKCEMaX ¢ OT—PHIIATEIbHON OLIEHKOM Tpy/Aa, MOCKOIbKY
Tpynoao0ue ObUIO HOPMOH, a JIGHb OCYXKIaJlach B CO3HAHUHM JIto0oro Hapoxda. Llenpio Hamiel ctaThu SB-
JISIeTCS TOTBITKA OMMCAHUSI UMEH JIUII, CBOMCTB M MPEIUKATOB, OOBEKTUBUPYIOIIUX OTHOIIEHHE K TPYLY
Ha MaTepHajie HEMEIKOTO s3bIKa.
MHOTO4YHCICHHOCTh HOMUHALIMH, XapaKTepPHU3YIOIIUX OTHOIICHHE YeJOBeKa K TPYLY, OOBSCHIETCS
CBOMCTBOM >KMBOM HapOAHOM peur pearupoBaTh Ha JII000E SIBICHUE, OTKIOHSIONIEECS OT HOPMBI.
OTmeTuMm, YTO epBOHAYAIBHO CII0BO faul MMesno 3HaueHHe «THUIIOH, NCIIOPYSHHBINY, a TPOU3BOI-
Hoe oT Hero Faulheit— cocTosinue ucnopruBmuxcst GpykToB, pacTe€HUN, THUEHUE HEKOTOPBIX KUBOTHBIX.
Cospemennoe faul (ahd. mhd.fiil) — obmerepmanckoe cioBo (cp. anr. «foul») MeeT HHIO0EBPOTIEHCKYIO
ocHOBY (cp. lat.pus, rped. pyon «eiter», nat. putere, faulen, stinken). OnHO 13 3HaYeHUH yHOTPEOIIOCH
B Ka4e€CTBE CHUJILHOTO BBIPAKECHHS, PABHO3HAYHOTO TMpHJIararelbHOMY trdge , B OTHOIIEHUHW OpraHa, He
CIIOCOOHOTO BHITIOHATH CBOO (yHKIHIO, oTciona Faulbett, Faulpelz. BnocnenctBun ot npusiarateasHOTO
faul o6pasoBacs maron faulenzen ¢ cyddukcom —ezen, ostmd. —en, mhd.vulezen «faulig schmecken», ¢
XVI Beka npuoOperaet 3HaueHHe «trige seiny». Ha 3HaueHne Ge31eiCTBHUS NMILUIMIIUTHO YKa3bIBaeT JICK-
cema «Faulbetty — «kymietka» '.

! Paul H. Deutsches Worterbuch von H. Paul. Achte Auflage. Bearb. von Alfred Schirmer VEB MAX Niemey-
er. Verlag Haale (Saale). 1961. S. 184.
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B pasroBopnoii peun npomsBogHoe Faulheit B 3HaueHUM «IEHB» YacTO COYETACTCS C TOHSATHEM
MiiBiggang — «mpaznHocTb». CiioBo miiflig mpou3BoAHO OT cylecTBUTENbHOr0 Mulle co 3HaueHuem «10-
cyr, cBoOomHOE BpeMs». [IpumararensHoe miilig co 3HaUCHUEM «Ipa3aHBINA, Oe3AEsITeTbHBINY BOIIIO
B cocTaB (hpaseosoruueckux codetanmii: ein miifiges Leben fiihren. [TockonbKy comeprkanue Jr000T0
KOHIIETITA PEATU3yeTCs B Pa3HBIX HOMUHATUBHBIX pealn3alluix, pACCMOTPUM HMEHA JesTeNel, xapakre-
PH3YIOIIMX OTPUIATEIIFHOE OTHOLICHUE YEJIOBEKa K TPYAY.

AHaM3 pa3IUYHBIX JIEKCHKOTPA(QUYECKHX HCTOYHUKOB COBPEMEHHOTO HEMEIKOTO SI3bIKa T03BO-
JIWJT BBISIBUTH CIICAYIOIIUH PsiI JIEKCeM, OOJBIIMHCTBO KOTOPBIX MMEET Pa3roBOPHYIO OKPACKY (IOMU-
HaHTOM psya siBisercs cnoBo Faulen—zer): Faulenzer— Nichtstuer, Bummelant, Miiliggidnger, Flaneur,
Bummler, Driickeberger, Barenhduter, Daumdreher, Tagedieb, Eckensteher, Drohne, Flohner, Taugenichts,
Phlegmatiker, Schmarotzer, Playboy, Schlaraffe, Nichtsnutz, Faultier, Faulsack, Faulpelz, Lotterbube,
Liederer, Nassauer. [IpencraBinenHbic UMeHa iedTelied ¢ OTpUIATEIbHON KOHHOTAIMEH MOYKHO pacrpe/ie-
JIUTH TIO CIEAYIOIUM CIOBOOOPA30BaTEIBHBIM MOJEIAM: 1e(hpa3eoIoTHIECKUe 1ePUBATHI, KOMIIO3UTHI,
MIPOU3BO/IHBIE CJIOBA, KOPHEBBIE CIIOBA, a TAKXKeE Psjl CyOCTaHTHBOB ¢ Nodycyddurkcamu.

K nedpazeonornyeckum nepuBaraM B aHATM3UPYEMOH TpyMIE JIEKCUYECKUX €IMHUIl OTHOCSTCS:
MiiBiggéanger (ot miiBig gehen), Barenhduter (ot auf der Barenhaut liegen), Daumendreher (cp. Daumen
drehen), Tagedieb (cp. dem lieben Gott einen Tag stehlen), Nichtstuer (cp. nichts tun), Eckensteher (cp. an
der Ecke stehen). Kak ormewaer B. ®neiimep, mon ppaszeomornyeckoit qepruBanueii MOXXeT TIOHUMAThCS
BO3MOYKHOCTb CO3[aHMsI CJIOBOOOpa30BaTeIbHBIX KOHCTPYKIMI Ha 0a3e yCTOMYMBBIX COYETaHMii, B pe-
3yJabTaTe KOTOPOW KOMIOHEHTHI (hPa3eoOrHueCcKUX EIMHHII MOTYT CTaTh KOMIIOHEHTAMHU CIIOKHOTO H
NPOM3BOIHOTO CJIOBA 2,

[To MHeHMIO HccaenoBaresne, «aedpaseoaornieckas JepruBalus MOXET COMTPOBOXKIAATHCS HEKOTO-
pBIME cy(hduKcamu; B pe3ynbTaTe 3TOro Mporecca 00pa3yroTcs HIMEHa ESTENs ¢ MOIKATeTOPUsIMH «IIPO-
W3BOAUTENb ICHCTBUS» U «UCTIOIHUTENb IEHCTBUSNY, CP. UMEHA AesTens ¢ cypdukcom —er: Birenhduter,
MiiBigganger, Ofensitzer, Pflastentreter, Zeittotschldger °.

CunoHnMHYHBIM cyOcTanTUBY MiiBBiggdnger Ham mpezacTaBiseTcs cyuecTBuTensHoe Gassenhauer,
n3BectHoe ¢ X VI Beka B 3Hauennn Bummler, Pflastentreter (ormeTrm, uro hauen ynorpebinsiinock panee B
3HaueHnH lauf, orcrona taxxe Gassenldufer). [Tocnennuii cyocTanTiB 0003HaYaM MPa3IHOMIATAIOIIETOCS
IYJISIKY, @ TAKXKE MCTIOIHAEMYO UM TIECHIO *.

Cpenyt CIOXHBIX CIIOB aHAIM3MPYEMOT0 CHHOHMMHUYECKOTO psifa BCTPEYaeM CIIOBA, OTHOCHUMBIE K
cpauieHusM (cp. HeM. Zusammenriickung): cp. Hem Taugenichts. Croa e npuMbIKaeT rpymmna cyocTaHTH-
BOB C JIcaHTponoHNMIYeckiuMHu cyhdukcamu, cp. Trodelfritze, Trodelbuxe, Driickeberger, Bummelfritze,
Bummelliese, Bummelheini, Nolsiise, Nolpeter, Nolliese. Tak, B cyocTtanTuBax Trodelfritze, Trodelbuxe,
Driickeberger nonycyddurc —fritze ciyxut st 0003HauSHUS JIHII, 00Ia1al0IUX OTPHUIIATEIILHBIMH Ka-
YecTBaMH C OTTEHKOM MPOHHH, OCYXKAeHUs; nomycyhdukc —berger ciykut s 0003HayeHus JuL, 00-
JAIAIONIMX ONPEICICHHBIMU KaueCTBAMU MIPU OCHOBAX IVIAroJIOB M MpujarareibHbiX. K 3Toif e rpymme
OTHEeCeM CyOCTaHTHBBI, 00pa30BaHHBIE OT OCHOBBI IVIaroJIoB, 00O3HAYAIOIINX MTOBEJCHUE YEIIOBEKa, CP.
Bummelstefen, Bummelfritze, Bummelheini, Nolsiise, Nolliese. [lepednciiennbie ClIOXHBIC CyIIECTBU-
TEJNbHBIE OOBEKTUBUPYIOT KOHIICTITYaJbHBIA MPU3HAK «MEUTUTEIHHOCTh, KOMOTINBOCTEY. JlOTONHSIOT
0a30BBIi CJIOH KOHIIETITa UMEHA JIESTeNsl, OTHOCSIINECS K CIOKHBIM cioBaM: Lumpenkerl (6e3nenpHUK,
Herozsit), Faultier (Opan. nentsi, nexe0oxa, 1oas1ps), Lotterbube (ycTap. noabips, 6e3nensauk), Faulpelz
(pasr. neHTsIH, nexeOo0ka, JoabIph), Nichtsnutz (pasr. Oe3nenbHUK, TyHesel, JeHTsii). MHTepecHbIM
npeacTaBiseTcs KOMIoHeHT Lotter— B coctaBe cyoctanTusa Lotterbube (cp. Takxke Lotterbett). CornacHo

2 Fleischer W. Phraseologische Derivation — LAB 26, Leipzig, 1980 ; Fleischer W. Phraseologie der deutschen
Gegenwartssprache. Leipzig, 1982. S. 189.

3 Tarayniun PI. K npo6ieme dpaseosnoruueckoil u aedpaseonorudeckoit nepusanuu / Germanica. Slavica.
Turkica : ¢6. Hay4. crareil. K 60—neturo P.3. Mypsicoa. U3n—Bo bamkup. ya—rta. Yda, 200. C. 13.

4 Langenscheidts GroBworterbuch. Deutsch als Fremdsprache. Das einsprachige Worterbuch fiir alle, die
Deutsch lernen.Berlin. Miinchen—Wien—Ziirich—N.Y. Neubearbeitung. Auflage 5. 2002. S. 76.
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nanabM cioBaps [ [Tayms, Lotterbett B qpeBHEeBepXHEHEMEIIKOM UMENI0 3HaYeHHE «Sofay, KoTopoe BIIoC-
neacTBuM ObuTo MepeocMeiciero. CymectButenbHoe Lotterbett o603Hauano «opoasry, muimo 6e3 omnpe-
JIeNIeHHBIX 3aHATHi. K HeMy npumbikaet cymectBurenbHoe Lotterbube, mpousBonnoe ot lottern co 3Ha-
yeaneM «bummeln, nachldssig sein». Ha ceBepe ['epmanum ucnonb3yercs popma Lodderbube, loddern,
lodderig (nep. nam — P.K.) °.

Paccmorpum stumonoruro cyoctantuBa Schlaraffe — pasH. Schlaraffe = cBh. sluraffe o6pa3oBano ot
salur «Faulenzer» — «ientsiit» (cp. Schlaudern), B X VI Beke slii(de)raffe—iippiger Miiliggdnger (Duden
1997 :202).Cormacuo npowusBenenuto 1. 3akca (H. Sachs), Schlaraffenland (ot cBH. Sluraff=Faulenzer)
o3nadano «Land der faulen Affen», cTpana ¢ MOJIOYHBIMU peKaMU W KHCEIbHBIMH Oeperamu, cTpaHa
JICHTSICB, KOTOPBIE, JIeXkKa IMOJ] ISPEBOM, JKIaJIK, KOTa TOTOBas Nuia cama npuaet K HuM. CyOcTaHTHB
Erzbummler, o06o3Ha4aromuii HEMCIIPABUMOTO TPOTYJIBIINKA, OTHOCUTCA K cyddurcampHO-TIpeduK-
cayibHOW Mojenu, npedukc Erz— mpuaaer cymiecTBUTENBHBIM YCUIMTEIBHOEC 3HAYCHUE U CITYXKHUT JUIS
0003HaueHMsI JIUI] C OTPULIATEIBHBIMU KadecTBaMu. J[OTONHAIOT OMMCaHNE COIepKaHHs KOHIIETITa UMEHa
i 1 OF ¢ oTpunarensHoli KOHHOTAIMEH, TOO00OpPaHHBIX HAMH U3 CJIOBapei jkKaproHa u TepPUTOpHAITb-
HO—OKpAIIEHHBIX JIEKCEM HEMEIIKOTO s3bIKa, cp. Schlurpf (aBcTp.) — «TyHesnen, moapIpb, 1apmMoeny, faule
Wanze, Faker—Simulant — «1eHTsIi».

Paccmotpum nMeHa cBoicTB. CHHOHUMUYECKUE CIIOBAPH MTO3BOJIUIIN BBISIBUTH CIICYIOIIUHN P TIPH-
JaraTelibHbIX co 3HaueHueM «faul»: faulenzerisch, bequem, erzfaul, faul wie Siinde (pasr.), stinkend faul,
stinkfaul (rpy6.); arbeitsscheu, untétig, miiBlig, trage, miigéngerisch. [Ipunararensnoe miilgingerisch
SIBJISIETCSL TTPOM3BOJHBIM OT YCTOMUYMBOrO (hpaseosoruueckoro coderanuss miiig gehen co 3HaueHnem
«TpeaBaThCst 0e3/1eNb0, 0e31eIbHUYATEY.

K yacToTHBIM NpH3HAKaM, OOBEKTUBUPYIOIIMM KOHIICTIT «TPYI» B HEMEIIKOM SI3bIKE OTHOCHTCS YC-
TaHOBKA: «HEJOCTOMHO YeJIOBeKa paboTaTh IUI0X0, Koe—Kak, XalaTypHo», cp. Hudeler, Hudelbube (pa3sr.),
Schlamper (ro.—eMm.), Pfuscher (pasr.), Huschelpeter (pasr.), Krauterer (msetinr. ), Murkser (pasr.), Stiimper
(pasr.), ®E: Herr Tunichtgut, ein unniitzer Brotesser.

CrnemyeT OTMETHTB, YTO B CPEIHEBEKOBOH [ epMaHNK NPEIBSIBISLIMCH BRICOKHE TPEOOBAaHUS K peMec-
JICHHUKaM (0COOCHHO CO CTOPOHBI MAaCTEPOB IIeXa U THJIbJIUHU). DTO MPHUBEJIO K TOSBICHUIO B HEMEIIKOM
SI3BIKE LIEJIOTO PsAJa IIIaroJioB U 00pa30BaHHBIX OT HUX CYIIECTBUTENBHBIX, 0003HAYAIOIINX HEOpeKHOe
OTHOILIEHUE K TpyAy. Tak, Iaroiel, yKa3blBarolllie CBOMM 3HAaY€HHEM Ha OECIUIAHOBYIO U HEOPEKHYIO
paboTy, BEICTpauBaroOTCs B CHHOHUMHYECKHid psif: faseln, hudeln, huscheln, huschen, pfuschen, schludern,
schusseln; B 1oxHOM yacTu ['epmanuu u ABcTpuu.

I'marons! patzen u klecksen, B IlIBeiinapun — haudern, B OpiBureit Ilne3un — prudeln, B ceBepHoOi
I'epmanuu — pudeln. [maron pudeln mpoucxoauT oT Urpsl B Keriu, rae cioBom Pudel HazpiBamu npomax B
Urpe, Mpu KOTOPOM IIIap OCTAaHABIMBAJICS HA KereiabOaHe. B cBs3M ¢ 3THM «IpoMax, OTPEIIHOCTb, JISTI-
cyc» (Hapsay c siekceMoit Pudel) HaspiBatoT Takke cimoBamu Schnitzer, Patzer, Fasel, uto oTHOCHTCS U K
omuOKaM B IIKOJIBHBIX paboTax.

U3 s13p1Kka peMecIeHHIKOB TPOUCXoasT 1 oHuMBI Pfuscher, Stiimper, Stor, Boehnhase.

I'maron pfuschen u ¢paszeonorusm Pfuscharbeit leisten o3Hauaer BBIMONHATH paboOTy HEOPEXKHO,
pabotare BHe cBoero nexa. [maron pfuschen 3apeructpupoBan ¢ 1572 1. B bpecnay. Onum Pfuscher B
3HAUEHHUH «XaJTYPIIUK» yKa3bIBaJIO Ha paboTy, BHINOIHAEMYIO 0e3 paspemeHust Macrepa. Bo Bpemena
CTPOTUX TPeOOBAHUWH K pabounM IIEXOB M T'WibAui ciioBo Pfuscher cuurtanock pyrarenbHbIM CIIOBOM B
OTHOUICHWU pabOTHUKOB, KOTOPBIC BTAlfHE OT MAacTepoB U 0€3 MX pa3pellieHrs] BBHIOIHIN MEJKHE pa-
60t1bl. PaboTa, BHIMONIHEHHASI B CIICIIKE, TAHO, HE COOTBETCTBOBAJIA CTPOTUM TPEOOBAHUSM MaCTEPOB
Y TIOATOMY cuuTasach ucropdeHnoil. CnoBo Boehnhase comepkuT B cBOeM 3HAY€HUH BOCIIOMHUHAHUS O
LIEXOBOW OpraHu3aluy Tpyaa. 3a TEMH, KTO 3aHUMAJICS KaKUM—ITUOO pEeMECIIOM, HE UMes MPaB MacTepa,
HEJIOBEpYMBO HAONIOMANM, TaKUX JIIOAEH mpecienoBaid. B ceBepo—HEMENKOM AHaieKTe COXPAHUIINCH
IOMOpHCTHYECKHE 0003HAYEHHUS TAKUX XANTYpPHBIX peMecieHHuKoB: Dachhase — mioTHuk, paboTarommuit
BHe 11eXa; Siilfmeister — moamacTepbe, KOTOPHIN BbIAaBaN ce0sl 3a MacTepa; Stimper — peMeCIeHHNK, 00Y-

3> Paul H. Deutsches ... S. 382.
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YaBIIUICA peMecIy BHE Iexa, padoTaBIINN TUIOXUMH HHCTPYMEHTAMHU U TIOTOMY BBITIOJIHSBIIUIN paboTy
HECOBEPILEHHO.

Takux paOOTHUKOB HAKa3bIBAJIM JICHS)KHBIMU IITPadaMu, YIPOXKAIU JTUIIUTh PaOOTHI U HHCTPYMEH-
Ta, OOJBIIEH YaCThIO IO MPUYMHE HU3KUX LIEH 32 CBOIO MPOAYKIIHIO.

B crioBapsix COBpEeMEHHOTO HEMEIIKOTO SI3bIKa M CIIOBAPSIX MOJIOACKHOTO JKaproHa ObLIM OOHapy-
KEHBI CIIEIYIOUIHNE [T1aroJibl, BepOan3yonie KOHIENTYaIbHBINA NPU3HAK «0e31eIbHNYAaTh, IPeIaBaThCs
Oe3aenbion: cp. HeM. Eiern, flauten, rumcoolen, kriippeln B 3Hauennn «trodelny», gammeln, abschlaffen,
relaxen, berbern, rumhéngen, schimmeln, verdroseln (cp. pycck. naButh xansBy), idlen (0T aHIII. OTaTBEK-
TUBHOM ocHOBHI idle), dammeln (ceB. Hem. mmanrosars), @E: keinen Bock haben — o Hexxenanuu nenarb
yT0—Jn00. lHTepecHbIM mpecTaBisieTcsi 00pa30BaHHBIN IMyTeM KOoHBepcuu riaroi faulen (oramxbexTHB-
Has ocHoBa faul). Cpenu uMeH v, 0003HAYAIOIIMX HEXKENAIOMIEro paboTaTh YeI0BeKa, BCTPEYAIOTC,
KpOMe y:Ke BbIlIIeHa3BaHHbIX, cyOcTanTuBsl: Kriicke, Null-Bocker, Nichtskonner, Blaumacher, Lausbube,
Lausbengel, Lausjunge, Lauskerl (or mHem. Laus — Bomib), Pfeife — HeakkypaTHBbIiA, pacCesTHHBIH, JICHTSIH.

KoHnenrtyanpHbI IPU3HAK «IIpeAaBaThcs 0€3eNbl0, Oe31eIbHIYaThy BepOanu3yeTcs Takxke Bo OE
1 mocnoBuIax, cp. Hem.: die Beine hochlegen, einen Lenz machen, fleilig zuschauen, Kiebitze hiiten,
Mause schwinzen, den lieben Gott einen guten Mann sein lassen, sich die Sonne auf den Bauch scheinen
lassen, sich auf die faule Haut legen. OTmMeTum, uTo B 01HOM U3 (HPa3eoIOTH3MOB HCIIOIB3YETCS FXKHO—
Hemenkoe Lenz B 3HaUCHUH <«JICHBY.

Onrcanue OTKPOBEHHOTO 0€3/IeITbsl OCYIECTBISIETCS B HEMEIIKOM SI3bIKE ITOCPEICTBOM CIISTYFOIIIX
curyammit: etw. aus dem Armel schiitteln (GykB. BEITpsxuBath uTo—1m60 M3 pykasa), den Handwurst
spielen (BansTh mypaxa), ein faulen Schelm im Riicken haben, auf dem Lotterbett liegen, faules Fleisch
tragen (urymi. 6e3nenparyarh), dem Herrgott den Tag stehlen, blauen Montag machen.

JlanHelii pu3HaK BepOann3yeTcsi B HEMEIKOM SI3bIKE IIeNBIM PSI0oM (pa3eoorH3MOB, KOTOPhIE B
OCHOBHOM TPE/CTaBJICHBI CTEPCOTUITHBIMU M03aMH, YKa3bIBAIOIIMMHU Ha OTCYTCTBUE JESATECIBHOCTH, CP.
HeM. keinen Finger krumm machen, keinen Finger rithren, die Beine unter den Tisch stecken, die Daumen
drehen, auf den Hénden sitzen, die Hénde in die Taschen stecken, die Hédnde in den Schof3 legen, auf dem
Riicken liegen. B 00pa3HOoM OCHOBaHHMHM MEPEYUCICHHBIX WIMOM IPOYHUTHIBAIOTCS CXOIHBIC C PYCCKUMU
UAMOMAaMH T03Bl, CP. PYyCCK. HE TOIIEBEINTh U HaJIbIEM, IePKaTh PyKH B KapMaHaX, CHIETh CJIOXKa PYKH,
JIe)KaTh Ha CIIUHE.

PaccMoTpuM HOMHUHATHBHYIO ITIOTHOCTH HanOOJIee YaCTOTHBIX MPU3HAKOB KOHIIENTA « TPYI» Ha Ma-
TepuaJie TOCIOBUI] (IJIs1 CPAaBHEHHUS TIPUBENIEM PYCCKHUE TTOCIOBHIIBI).

1. KonuentyanpHbIH IPU3HAK «3aHUMATHCS OECTIONE3HON 1 OECIUIOHOM NesITeIbHOCThIO» BepOan-
3yercs B cneaytomux OF 1 nocnoBunax: cp. pycck. B 1oxap n30b1 HE KPOIOT, a BEIPO U CaMO HE KaIuleT;
HeM. Schnee im Ofen backen, Wasser in den Rhein tragen, den Bock melken.

2. «IlpenaBarbes Oe3nenbio, 6e3aenpHIYaThy: pycck. [Ipocun ocetp nox s, Ha mosne nexa; Jlenuso-
My MUKHIIIKE Bce HE 10 KHI)KKH; YpBajl BEKy, Ha Meuu Jiexka; 3a 00e10M COoIoBeH, a mocie odesna Bopo-
oeii; Hem. Ein schlafender Fuchs fangt kein Huhn, ein Wolf im Schlaf fangt nie ein Schaf.

3. «PaboTtarp Koe—Kak, HEOPEKHO»: PYCCK. MEIIbHUK HE OE3/IeNbHUK; XOTh JIea HET, a TOTIOp U3 PyK
HE MJIET; XyJIOH KIIsT9e U XBOCT B TATOCTh; HeM. Hans Ungeschick hat selten Gliick, Je schwerer die Kunst,
je mehr Pfuscher.

4. «ITonp30oBaTbesi pe3yabTaTaMy 4y»KOro Tpyaa»: pycck. Mnar Hagenan nonar, a @enoc npogaBarhb
noBe3; [lemarento monTuHa, a HapsS YUKy pyOuts; [lenreBa peida Ha gyxom Orone; Hem. Auf fremder Weide
ist immer das fetteste Vieh, aus fremder Haut ist gut Riemen schneiden, der eine hat Miihe, der andere die
Briithe, vom fremdem Schweil3 riecht niemand.

B c6opuuke nocnosui; Kapna CuMpoka HamMu ObUIH 0OOHAPYKEHBI TIOCIOBUIIBI, B KOTOPBIX MpHJIa-
rarenpHOe faul mogBepraeTcsi cyOCTaHTUBALIMK WITU MIPOTUBOIOCTABISIETCS IPUIISKHOMY uernoBeky. Cp.
HeM. Der Faule tragt, der Fleiige l4uft sich zu Tode, Faule haben allzeit Feiertage, Dem Faulen wichst
das Seine unter den Stauden (cp. Staude — xyct), Der Faule sucht einen Herrn, der ihm in der Woche
sieben Feiertage gibt, faul B kauecTBe ompenencHus U B MPEBOCXOAHOM cTerneHu, cp. Hem. Der faulsten
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Sau gehort der dickste Dreck, faule Leute haben faule Anschldge, pasr. Faulpelz: Dem Faulpelz geht die
Arbeit von der Hand wie das Pech von der Wand u ap.

JlekceMbl, 0OBEKTHBHUPYIOIINE HAa3BAHHBIC MPU3HAKH, OTPAXKAIOT MIMOITHUYECKYIO CHEIU(PHUKY KOH-
nenrta. B oToOpaHHOM HaMM AMIUPUYECKOM MaTepualie Hanbojiee YaCTOTHBIMH SIBJISIFOTCSI 300HUMBI:
Huhn, Fuchs, Bock, xo3e, conopeit, oceTp, Bopobeii; ycrapeBIue ciioBa U OPMEL: BEIPO, Jieka, aeia-
TeJb, HApAAUUK; oHUMBL: Unat, Mukumka, @enoc, Hans; 0603HadeHuns npodeccuii © MHCTPYMEHTOB:

b

v HHK a; VKA
Tpya: not — Schweil, Fleil, Geduld.

[MpumenuB paszpaborannyto JI.O. YepHEHKO METOMUKY OINpPEACNCHUs TeIITAIBTOB a0CTPaKTHBIX
HUMEH, MOYKHO BBIJICIIUTh B COCTaBE KOHIIENTA «TPYI» CICAYIOIINE TeIITAIBTHBIC 00pa30BaHMS:

o [lepconndukanus — «yduTesb, KopMuien»: Jleao He ManuHa, B j1eTo He onazaeT; Pabora He men-
BeJlb: JaeT M momsiieTh; HeM. Die Arbeit ist kein Falke, fliegt nicht in den Wald, das Werk lobt den
Meister, die Arbeit ist des Lebens Wiirzel.

o «OBeIecTBICHHE» — «IaJIKa, TOPTaHb, APOBA, PACTEHUs»: pyccK. be3 paboThl U Meub XOJIOIHA;
Topranb npuemiieT Bcero Jieta Tpya; MopoIiKa JIF0OUT HOXKKH, a TPUOKH JIFOOST IIa3K1; COMATU3MbL: HEM.
Des Herrn Auge macht das Vieh fett; nazBanus orpesko nus: der Morgen sorgt, der Abend verzehrt.

Kak MBI BUZIM, UCCIIETyeMbIii HAMU KOHIICT SIBJISIETCS] OJTHUM HMX KITFOUEBBIX B PACKPBITUU KAPTUHBI
MUPA, TOCKOJIBKY BKJIIOYaeT HECKOIBKO KOTHUTUBHBIX CIIOEB. BBIsSBIEHHBIC KOHLIENTYalIbHBIC TPU3HAKH B
BUJIC IECHHOCTHBIX YCTAaHOBOK MOTYT, Ha HAIll B3IVISI/I, COCTABUTH KYJIBTYPHBIH CIIEHAPUH KOHIICTITA KTPYI,
0a30BbIii CJIOM KOTOPOTO MPECTABISIETCS HAM CXOIHBIM B TUIAHE COJCPIKAHUS BO MHOTHX SI3bIKaX.

[ToaBonst UTOT IPOBEICHHOMY HCCIICIOBAHUIO, MOXKEM TPEIIONIOKUTh, YTO KYJIBTYpPHBIH CIICHapHUid
KoHI1enTa « Tpym» MOXeT BKJIFOUYATh CIEIYIOIIUE [IEHHOCTHBIE YCTAHOBKU:

e Criemyer paboTaTh 100pOCOBECTHO.

e Hemnb3st oTHOCUTBCS K paboTe HEOPEKHO.

® JIeHb MMOBCEMECTHO OCYXKIAETCS.

e JI100yro paboTy ciemyer aenarb BOBPEMsL.

e He cienyer 3aHMMaThCs Oecrione3Hoi paboToi, UMUTHPYS! 1ESATEIbHOCTD.

KonnyecTBo ycTaHOBOK HE SIBISICTCS KOHEYHBIM, TIOCKOJIBKY UCCIIEIOBAHUS MPOAOIDKAIOTCS C TPH-
BJICUCHUEM MaTepraia u3 GoibkiIopa, ahopu3MoB, KPBLIATHIX CIOB U IPYTUX S3BIKOBBIX PEIPE3CHTALINI
KOHIIETITA.
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YAK 81°282 +811.133.1
BBK 81.471.1 T.11. Kapnakoea, kauj. Gpuioi. HayK
K 26 (PTY um. C.A. Ecenuna, Ps3anp)

TeppUTOPUAAbHbIE AUAAEKTbI KOK UCTOUMHUK MOMOAHEHUS
CHU)XEHHOMU A€KCUKUN PPAHLLY3CKOro s3bIKa

B cratbe HU3Yy4aroTCs CJIOBA U BBIPAXKCHUA NJUAJICKTHOTO IMPOUCXOKACHUS, KOTOPBIC IMOITOJHAIOT
CHIDKEHHBIH peructp (paHIry3cKoro si3bika. B pesynbrare aHanm3a ObUIO YCTAHOBIIEHO, YTO JICKCH-
YeCKUEe €IUHUIIBI IPUOOPETAIOT SPKO BHIPAKEHHYIO DKCIPECCUBHOCTH U 3MOITMOHATBLHYIO OIEHOY-
HOCTb TTOCpencTBOM MeTadopusanuu, cyhdukcarnmyu 1 H3MEHEHUS POU3HOCHUTEITLHOTO OOJIHKA.

duaﬂekmmel, apcomusmuvl, AHMponoyeHmpusm, 6mopudHail HOMUHayusl, neﬁopamu@z—tble Cyd)-
d)MKCbl, anokona, ompuyameibHble KOHHOmayuu

MOCJIeTHUE OBl 3HAYMTEIBHO YCHINIOCh BHUMAHNE JIMHIBUCTOB K U3YUYEHUIO BHEIUTEPATYp-
HBIX S3BIKOBBIX IJIACTOB. Takoi BO3pOCIIMI MHTEpeC K HEKOAU(PHUIHMPOBAHHBIM CTpaTaM TOTO
WJIA MHOTO HAI[MOHAJIBHOTO S3bIKA MPEACTABISIETCS BIOJIHE 3aKOHOMEPHBIM B CBSI3U C MHTEH-
CHBHBIM CONMXEHUEM JINTepaTypHOU c(epbl sI3blKa CO CTUXMEH Pa3roBOPHO—OBITOBON peud. YKazaHHas
TEHJICHIIUS XapaKTepHa U AJs (GpaHIly3CKOro A3bIKa, I7Ie OTMeUaeTcs HeoObluaiiHas aKTUBHOCTB CJIOB, OT-
HOCHMBIX K epuepuitHbIM CI05M 0OLIEHAIIMOHAIBHOTO SI3bIKa, BCIEICTBHE YEro MPaHUIIa MEKIY HOpMa-
TUBHBIM U HEHOPMAaTHUBHBIM CTAHOBUTCS Bce Ooliee TpyAHOYJI0BUMOW. Hepeako cTunucTHuecKn CHUXKEH-
HBIE CJIOBA BBI3BIBAIOT OMpPE/IEICHHbIE TPYAHOCTH MPU UX MHTEPHpPETALMU, U TEM UHTEPEeCHEee U3YUUTh UX
UCTOKH U OCOOEHHOCTH JlalbHENIIIEro pa3BUTHSL.
IIpeameroMm uccrienoBaHMs B HACTOSILEH CTaThbe CTalM CJIOBA, JEKCUKOrpaUuecKHu JTOKYMEHTHPO-
BaHHbIE C OMETaMHU fam, pop, arg. OOIUM Ui U3y4aeMbIX JEKCHUYECKHX €IUHMUIL SIBISETCS UX AHUAJeK-
THOE NPOUCXOKJeHHE. BbIOOpKa KOHKPETHOrO SI3BIKOBOTO MaTepHualla MPOU3BOJAMIACH MO CHEIHMaIbHBIM
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cioBapsaM . OCHOBHBIM HCTOYHHKOM mochyskui «Dictionnaire de 1’argot frangais et de ses origines» >
3nech 3apUKCUpOBaHbI JHANIEKTHBIE ()OPMBI U BBIPAKCHHS U3 Pa3HbIX (PPAHITY3CKHX TOBOPOB, U COICPIKUT-
csi COOCTBEHHO «OHOrpadus» CHIKEHHBIX CIOB CO BCEMHU 3HAYEHUSMH B MApaJUIMaTHKE ¢ yKa3aHHEM Ha
BEpXHHE U HIDKHUE XpOHOJIIOTHYeckue rpanuibl. K pabore mpuBiekanucek Takke HanOoaee aBTOPUTETHBIE
TOJIKOBBIE CIOBAPH °.

SI3bIK KaK CHCTEMHO OpraHU30BAHHBIN MaTepuar, 3JIeMEHThHl KOTOPOI'o MOCTOSHHO B3aUMOJEHCTBYIOT,
pa3BuBaercs, odoramaercs U OOHOBISETCA, B IEPBYIO OUYEPE/h 3a CUET BHYTPEHHHUX pecypcoB. [lHaneKThl
Kak ocobas1, bonee apxanyHasi, 10 CPAaBHEHHUIO C JIUTEPATYPHBIM SI3BIKOM, ()OpMa OCBOCHUS JICHCTBUTEINB-
HOCTHU CHIOCOOHBI BBIIONHATE POJIb XPAaHUIIUINA MOTEHIIMAIBHOTO O0IIEYIOTPEOUTENBHOTO S36IKOBOTO Ma-
Tepuana, KOTOphId Oojiee yMecTeH, YeM JIEKCHUKa, 3aMMCTBOBaHHAsl U3 JIPYTUX sA3bIKOB. K ToMy ke cioBa
JIMAJICKTHOTO MPOUCXOXKICHUS IPOYHEE BXOAT B OOLIEHAPOIHBIN S3bIK, IOTOMY YTO OHU eMy OoJjiee pojc-
TBEHHBI. JMaJeKTU3Mbl 3aHUMAIOT, IO HAITUM HAOIIOCHUSM, 3aMETHOE MECTO B JIEKCUKOHE (PaMUITbSIPHO—
Pa3rOBOPHOI M IPOCTOPEUHOM pedn, B apro. ITo 0OBSICHAETCS] UCTOPUIECKH CIIOKHUBIIUMUCS YCIOBUSIMH U
XapaKTepOM 3THUYECKOTO cocTaBa HaceneHus. PeoanbpHas pa3npoOIeHHOCTh CTPaHbI CIOCOOCTBOBAIA 00-
Pa30BaHUIO IOMECTHO—TEPPUTOPHANIBHBIX SI3bIKOBBIX pa3HOBUAHOCTEHN. Pojb AManekToB B Mopy 3apoxie-
HUS TUTEPATYPHOI HOPMBI ObLIa UCKITIOYUTENBHO OONBIION, OHM 3aHMUMAJIH BEChbMa MpoyHbIe nmo3unuu. Ho
B HALIMOHAJIbHBIN NEPUOJ TUAJIEKTHI TEPSIIOT CBOW YIEJIbHBIN BEC U HU3BOISTCS Ha MOJIOXKEHUE HAPOJHBIX
roBopoB. M3—3a Bexyliel poiu JIUTEPaTypHOTO sS3bIKa TeppUTOpUaNbHAs Ju(depeHunanys npuooperaet
MHOU XapakTep: TUaJeKThl «PAaCTBOPSIOTCS» WM «IOMIOINAIOTCS 0OMXOTHO—OBITOBBIM SI3BIKOM, IPEBpa-
IAI0TCS B SIBIEHHE 00JIee CII0KHOTO TEPPUTOPHATIHLHO—COLHUATBHOTO MOPAIKA. DTOMY IIPOLECCY CMETICHHS
CIOCOOCTBOBAIM TaKWe KOHCTUTYTHUBHBIC NPU3HAKU JAMAJIEKTa, KaK CyObEKTHBH3M, aHTPOIIOILICHTPHU3M, B
HEMaJlol CTeTeHH KOHCepBaTH3M. Pa3roBopHas jekcuka OTINYaeTCs UCKITIOYUTEIbHBIM OOraTCTBOM CBOECH
CEMaHTHKH U CTPYKTYphl. B KaueCTBEHHOM OTHOILIEHUH OHA XapaKTepU3yeTcs, 110 CPABHEHUIO C HEUTpasb-
HOM, HEMIPEMEHHBIM OCJIOKHEHHEM HOMHHATUBHOIO 3HAYEHMsI, JOTIOJIHUTEIbHBIMU OTTEHKaMH: 3KCIIpec-
CHBHOCTBIO, OIICHOYHOCTBIO, CUTYaTHBHO—OOYCIIOBICHHBIMH 3HAUYEHHSIMH.

[TpucTynas k aHaJIN3y, CIIEAYET OTOBOPUTHCS, YTO, MOCKOJIBKY apro Mpu3HaeTcs (paHKOsS3bIYHON Tpa-
JUIrei, Mbl OyJIeM HCIIOIb30BaTh MPEUMYIIECTBEHHO 3TOT TEPMUH, HO B HECKOJIBKO PACIIMPEHHOM CMBIC-
JIe, TaK Kak apro He MMeeT KaKoro—in0o CyIIeCTBEHHOTO NMPU3HAaKa, KOTOPBIA OTAMYaN Obl €T0 OT APYTHX
CIIOEB fA3bIKa, TAKUX KaK MpocTopeure u haMmibsipHas pedb. [loaToMy He cilydailHO OHO U TO K€ CTHIIUC-
TUYECKU CHHKEHHOE CII0BO MOXKET COIIPOBOXKIAThCSI Pa3HBIMU MapKepaMu B pa3IMUHbIX ciIoBapsix. Mbl He
CTaBWJIM 33/1a4M MCCIIeI0BaTh BEChb HOMUHATUBHBIN MHBEHTaph aproTUYECKUX AMAJeKTU3MOB. Paccmarpu-
BaeTCsl HEOObIIAs YaCTh HHTEPECYIONIMX HAC JIGKCHUECKUX €IUHHII, 3aMMCTBOBAaHHE KOTOPBIX JaTUPYyeT-
cs1 iepBoil mnu Bropoii monoBuHO XIX Beka. BbiOop 3TOro XpoHOMIOrnueckoro cpesa 0ObSICHICTCS TEM,
YTO B 3TOT meprox Bo OpaHuuu mpoucxonuT OBICTpoe «paccekpeunBaHue» apro. OHO yTpaduBaeT CBOIO
CaMOOBITHOCTD, U €T0 JIEKCUKA CMEIIMBACTCS ¢ MPOCTOPEUHON U (paMUIIbIpHO—OBITOBON. MarepuanbHas
CYLIHOCTb apro MO-IPeXHEMY, 3aKIFUAeTCs] B JEKCUUECKON CUCTEME, COCTOSIILEN U3 CIIOB, HE MOHITHBIX
JUISL OKPY’KAIOIIMX. 3aMMCTBOBAHUS U3 AUAJIEKTOB, 0COOEHHO CTapbIX, KaK HEJb3S JyYIle COOTBETCTBYIOT
9TOIl 0COOEHHOCTH apro, MOCKOJIBKY /7151 OONBIIMHCTBA TOBOPSAIINX MPEACTABISIOT COOON HEKUE «IK30THU-
Yyeckre» ciioBa. TouHble Ha3BaHUS (PAHIY3CKUX IUAIEKTOB BBIBEPSUIMCH MO aKaJIEMUYECKOMY H3IAHHIO
«SI3p1ku Mupa. PomaHckue si3bIKn» .

O3HaKkOMJIEHHE C IaHHBIMM YKa3aHHBIX CJIOBAapeil CBUIETENIbCTBYET O TOM, YTO JUAJIEKTOJIOTHS AAeT
Maccy aproTM4eckoro mMarepuaia, B IepByI0 odepenb B chepe HOMUHAIMU deloBeka. [IpencraBneHue o
YeJIOBEKE BBICTYINAET B KAUYECTBE €CTECTBEHHOM TOUKH OTCUETa JUIsl MHOTHMX SI3bIKOBBIX IIOCTPOEHMM, 4TO

! Tpunesa E.@., T'pomora T.H. CioBaps pa3roBopHO#i IeKCHKH (paHITy3ckoro a3bika. M. : Pyc. s13., 1988 ; Caradec F.
Dictionnaire du frangais argotique et populaire, Larousse, 2002 ; Sandry G., Carrére M. Dictionnare de 1’argot moderne.
Paris, 1975.

2 Colin J—P., Nével J—P., Leclére Ch. Dictionnaire de ’argot frangais et de ses origines. Paris, 2002.

3 Le Nouveau Petit Robert. Paris, 2008 ; Le Petit Larousse. Paris, 2001.

4 SI3p1km Mupa. Pomanckue s31ku. M. : Academia, 2001.
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BITOJTHE OOBSICHAETCS! BBICHICH CTEMEHBIO aHTPOMOIEHTPHYHOCTH AMAICKTOB. /[nanekTHble (akThl MOoKa-
3BIBAIOT, HACKOJILKO MHOTOOOPA3HO 3Ta JIEKCHKA OTPaskaeT WHANBUAY—aJIbHbIE 0COOCHHOCTH YeJI0BEKa, €ro
XapakxTep, MOBEJICHNE, COCTOSIHNAE, pa3IMYHbIC Ka4eCcTBa, NEHCTBUA U T.1. JIMaJeKT «pUCyeT» B KpacKkax To,
YTO JIUTEPATYPHBIN S3bIK MPECTABISAET JHIIb B OOMINUX YepTax. 3aMMCTBOBaHHBIE U3 TUATICKTOB CJIOBA MO-
T'YT OBITh OJHO3HAUYHBIMHU WJIM COBMEIIATh HECKOJIBKO 3HAYEHUH, UTO co31aeT 3P PEKT CMBICIIOBON EMKOCTH,
MHOTOIUIAHOBOCTH. OTHAKO MHOTO3HAYHOCTh MOYKET BOSHUKHYThH U B PE3yJbTaTe HICTOPUIECKOTO Pa3BUTHS
cioBa. Kak mpaBuio, korjga clioBO MEPEXOAMT M3 Y3KOro Kpyra B Oojiee IIMPOKHUil (B HalIeM ciydae U3
JIaJIeKTa B OOLIEHAPOIHBIN SI3BIK), €r0 3HAUCHHE PACIIUPAETCS. ITOMY CIIOCOOCTBYIOT BCE BO3MOKHBIE T1e-
PEHOCHI 3HaUYEHUs, YTO OTUYETIUBO MIPOCMATPHUBACTCS B apro, Tak Kak OHO UMEET MOCTOSHHYIO TE€H/ICHIIHIO
K HaKaIluIMBaHUIO CHHOHUMOB. Hanbomnee nmpoxyKTHBHBIM OKa3biBaeTcsl MeTadopuueckuii nepeHoc. Mera-
(opa B pa3roBOPHOM S3bIKE IIOHUMAETCSI ¥ 3a[IOMUHAETCS] HAMHOTO TPOIIE, YeM JIUTEepaTypPHbIE YIKBUBAJICH-
Thl. [Ipr3HaK, KOTOPBII CIYKHUT OCHOBOM Ui MeTapOopHU3alnu, MOKET ObITh JI0ObIM. TakuM e mprueMoM
BTOPUYHOM 3HAKOBOM HOMHHAIIMH BBICTYIIAET 1 METOHUMHUYECKUN IepeHoC. IlepeocMbICIeHHOE 3HaUeHne
HACJIauBaeTCsl Ha OCHOBHOE JICKCHUYECKOE 3HAYCHHE U, BBHICTYNAas Ha ero (hoHe, CIIOCOOCTBYET CO3IAaHHIO
00pa3HO—(UTypaIbHOTO 3HAYEHHUS.

Bce BbIOpanHbIe HAMM [T aHAJIN3a JIEKCEMBI YI00HO A MX U3y4eHHs 00beJUHUTH B Ipymnmsl. [lep-
Basi TeMaTH4YECKas TPyIIa CONEPKHUT CJI0Ba, 00O3HAUYAIOIINE OPraHbl U YacTH Tena deroBeka. [Ipu3Hak,
MOJIOKEHHBIN B OCHOBY HOMUHAIIMH, BBOAUTCS B COAEPIKaHUE CIIOBA MO MPUHIIUITY METa(pOpbl 3pUTEIHHOMH,
CBsI3aHHOM ¢ BHenHel Gopmoii. CymmectButensHoe cibole (f) (mukapm.) «HabamaanIHuK TPOCTH» B PE3YIb-
TaTe MePeOCMBICIICHUS MOSIBUIOCH B 001Ie(paHIly3CKOM SI3BIKE JUII HAUMEHOBaHUs To1oBHI ciboule (1857).
[TosiBnennio Takoro (poOHETHYECKOTrO BapHaHTa COJACHCTBOBANA apTHUKYISALUOHHAS OIM30CTh IacHbIX [O
— u]. 3aUMCTBOBAHHOE CJIOBO MEPEKUBACT HE TOIHKO (DOHETHUECKHE M3MEHEHHs, HO ¥ TPaMMAaTHUECKYIO
amantanuio. K ocHOBe MpHUCOETUHSIETCS yMEHBIINTENBHBINA (JOPMAHT — Ot, UTO BeJET K U3MEHEHUIO IpaM-
MaTtuueckoro poxa: ciboulot (m). B cemanTudeckoMm oTHomIeHWW Onaromapsi atomy cyhdukcy B comep-
YKaHUU CJIOBA TMOSBISETCA MPOHUYECKH—HACMENUTUBBIN HI0aHC. O0a CyIIeCTBUTEIBHBIX BBICTY—TIAlOT KaK
paBHONpaBHBIE POOBBIE POpPMBbI. OHU CMOIIIM YIEpPXKAThCSl B COBPEMEHHOM SI3bIKE OJarofapsi ToMy, 4To
OKa3aJIMCh BOBJICUCHHBIMH B CBOE BPEMsI B YCTOMUMBBIE CIIOBOCOYETAHUS, TO €CTh HaYaJIHl, TAKUM 00pa3oMm,
CBOIO HOBYIO HM3Hb B KQUECTBE COCTABHBIX AJIEMEHTOB (PPa3eoorndecKix eIuHHMIL C TPOCTOPEUHO—(haMu-
JBSIPHBIM OTTEHKOM: arriver en ciboule, se creuser le ciboulot. T BbIpakeHUsI MOKHO PaccMaTpHUBaTh Kak
9KCTPECCUBHO—AMOIIMOHAIBHBIE CHHOHUMBI JIUTEPATYPHOTO A3bIKA: arriver en téte «IpHITH B TOIOBY», S€
creuser la téte «JiomMark TOJI0BY HaJl 4eM—I100». BrickazaHHOE 3aMedaHue CIIpaBeJInBO HE TOJIBKO B OTHO-
IIEHUU PacCMaTPUBAEMBIX CJIOB, HO U IPYTHX, 0 4eM OyneT cka3aHo Hiwke. [1o Toif ske Momenu cymiecTBu-
tenpHOE cale (f) (MeHc.) «opex» obpaszoBano calot (m) s HauMmeHnoBanus «ras3y (1846). C 3TuM HOBBIM
3Haue€HHEM OHO BOIILIO B BhIpaxkeHue boiter des calots (OykB.: «xpomaTh Ha 00a ra3a») — «KOCUThH IJ1a3a-
Mmu» U rouler des calots — «Bpamars mazammu». CoueTaHus KOMIOHEHTOB, KOTOPBIE TPOIIUIN Yepe3 CTAIHIO
MeTaQOPUYECKOTO TEPEOCMBICIEHUS, TPHOOPETAIOT IKCIPECCHBHO—OOPa3HYI0 OKPALIEHHOCTh, KOTOpas
OTCYTCTBYET B JInTeparypHoM rouler des yeux mim MeHee BBIIYKJIA B Pa3TOBOPHBIX IVIArOJbHBIX (opMax
loucher, bigler — «xocuts rmazammy. CymiectBurensHoe tifo (m) (qouH.) «comoMa» B IEpEHOCHOM CMBIC-
Je ynorpebisieTcs B HOBOM (opMe mocie yTparhl KOHEYHOTO IIaCHOTO, He TUITMYHOTO Ui (PpaHIly3CKOro
sI3bIKA, U BO MH. YHCJIE JIUIsl HANMEHOBAHMS «BOJIOCHD — tifs (1883).

C HOBOIIOTYYEHHBIM 3HAYCHHEM TMOSIBHIINCH TIPOU3BOIHBIE CIIOBA, CO3IaHHBIE C TOMOIIEIO cy(dukcos
—ier, BIIOJIHE HEUTPAILHOTO, U COOCTBEHHO aproTHYECKOTO —Mman JJisi 0003HauYSHHS YeJIOBEKa MO POy €ro
3ansaTuil: tiffier (1952) u tifman (1977) «nmapuxmaxepy. [locaenauii npumep oTin4aeTcst HEOOBIYHOM JKC-
MIPECCUBHOCTHIO, YEMY CIIOCOOCTBYET MeHOpaTUBHEIN cy(h(HUKC, CyIIECTBYIOMINI TOIBKO B apro. B ananu-
3UpPyEeMOi TeMaTHYeCKOW TPYIINe BCTPETUIINCH CJI0Ba, MPEACTABISIONINE COO0H MmepeHoc HauMEHOBaHUH,
OTHOCALINXCS K )KMBOTHOMY MHUpY, Ha yenoBeka. Tak, cymectButenbHoe gave (f) (mukapa.) «rmmotkay (y
NITHIIBI) TIO OTIMCAHHOM BBIIIE MOEIH MPEBPATUIIOCH B gaviot (m), 4To0bl 0003HAYUTE «TOPII0» (Y YeIoBe-
ka) (1867). Penynnukar kiki/ quiqui (m) 6511 00pa3oBaH OT 3ByKOIOApa)KaTeIbHOTO quiquiriqui (¢panc.),
o0o3Hayaromiero nenue neryxa. [fockonbky (paHIry3CcKHii SI3bIK MPEAIOYNTACT MPOCTHIE CIIOBA U CTPEMUT-
Csl yIPOCTHUTH CIOKHBIE, IPUBECHHOE CJIOBO 00Pa30BaHO 110 TUITY allOKOIIbI, SBJICHHUIO OYEHb PacipoCTpa-
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HEHHOMY B Pa3roBopHOM si3bike. CymiecTBuTeNbHOE Kiki OBIIIO 3aMMCTBOBAHO B JIBYX 3HAUCHUSX — «IITHYBU
MOTpOXay U «ies», «ropio» (1883). IlepBoe 3HaueHMe OBIIIO yTPadeHO, a CO BTOPHIM 3HAYEHUEM 3TO CJIO-
BO CMOTJIO YIEepKaThCsl K 00pa30Bajio HKCIPECCUBHO-TpyOoBaToe BeipakeHue serrer le Kiki «mpumymmrs
koro—ubo». B cinenyromem Boipakenun ¢’est parti mon kiki! (1965) ne ocranocs Hugero oomiero ¢ yka-
3aHHBIMU 3HaYEHUAMH. DTa (pasza ynorpelusercs Kak ApyKeckoe moadaipuBaHue KOro—Iru00 K AeHCTBHIO
«moexanu! Bce B mopsake!». Crnenyromuii npuMep MOXKHO OTHECTH K CIIydasiM METOHUMHUYECKOTO TEePEHO-
ca. CymectButensHoe arpihoun (mmpoBaHc.) «KOTOTOK» (3KHBOTHOTO) ObUIO 3a()MKCHPOBAHO B TPEX 3HAUe-
HUSIX — «TaJIell HOTH», «HOTa», «PyKay, U3 KOTOPBIX YIIENEeNI0 TOIBKO Bropoe. B xone aganranuu 3To cI0BoO
OBUIO MPHUBEZCHO B COOTBETCTBUE C (POHETHUECKUMHU HOpMaMH IPUHUMAIOIIETO s3bIKa: arpion (1829).

Kaxk nokasan ananms, HanOobIIast BEIPA3UTENLHOCT M AKCIIPECCUBHOCTD JOCTUTAETCS MIPU OTHOBpE-
MEHHOM HCIOJIb30BaHUH HECKOJBKUX MPHUEMOB CIOBOOOpa30BaHUs, HapuUMep, (POHETHUECKOTO criocoda
U ceMaHTH4YecKoil TpaHchopmanmu. Paccmorpum rubpuanoe cyuiecTButelibHOE Zognes/ zoignes (1891).
CTpouTtenbHBIM MaTepuasioM nociyxuio ogne (f) (1moHc.) «kombiTo» (3kuBoTHO-TO). [Ipn yrmorpebnennu
aptukieit MH. urcna les/des cormacHpli [s] armmoTuHEpPOBaiCs ¢ TacHbsIM [O] U cTam BOCHIPUHUMATHCS Kak
HaYaJIbHBIN 3JIEMEHT HOBOOOPAa30BaHHOTO CIIOBA, MOJYYHBILETO B PE3yJIbTaTe MEPEOCMBICICHUS 3HaUCHHE
«BEpPXHHUE U HIDKHIE KOHEUHOCTHU YETIOBEKay.

CKJIOHHOCTD JIMaJIeKTa K rpy0oBaToMy, (haMIIIbIPHOMY, a TOPOI U BYJILI'APHOMY CIIOCOOY BBIpaKEHUS
MOYXXHO TIPOJIEMOHCTPUPOBATH HA TIPUMEPE CIIOB, COJIEPKAIIUX YKa3aHHE HAa OpraHbl TaK HAa3bIBAEMOTO Te-
aecHoro Hu3a. C mepBOHAYaIbHBIM CMBICIIOM «3aHHIA» OBLIO 3aMMCTBOBAHO CyIleCcTBUTENIbHOE taffanari
(m) (TmpoBaHc.), KOTOpOE MOIBEPITIOCH YCEUEHUIO 10 THUITY anokorbl. K yceueHHOH opme prUCOeTHHNICS
OJIMH U3 CaMBbIX SKCIPECCUBHBIX MapKepoB, NelopaTuBHbIi cyddukc —ard, GyHKINOHUPYIOMINI TOJIBKO B
apro: tafanard (1894). MoxHO 1006aBHUTH €I11e OHO MPSMOE 3aMMCTBOBAaHHE C TeM e 3HadeHueM fiaque
(m) (HOpMaHII.), K KOTOPOMY apro IMpeiaraeT CXOAHOE MO 3BYYaHHUIO MEPEOCMBICICHHOE OOIIeynoTpe-
ourenpHoe cioBo fiacre (m). B 3TOM BropmuHOM 0003HaUYe—HUU JIETKO MOXKHO YCMOTPETh WPOHHIO, TaK
XapaKkTepHyIO sl aprotu3mMoB. O0a CymeCTBUTENbHBIX BXOAAT KaK paBHbIE KOMIIOHEHTHI B COCTaB (pa-
3eonoru3moB se grouiller le fiaque (OykB.: «eBenuTh 3a10M») «CHEMUTH» U en avoir plein le fi-acre
«OBITh B cuiIbHOM pazapaxenun» (1902). [lyrem mpsimoro mepexona B aproTHYECKOM JICKCUKOHE TOSBH-
JOCh CYHIECTBUTENIbHOE roustouns (m) (JTaHTEeI.) «TeCTUKYIIbD», KOTOpOEe MOCiIe He3HAYUTEIbHBIX (poHeTH-
YEeCKMX U3MEHEHUH MpeBpaTtuiiocs B roustons (1893) ¢ koHeuHBIM HOCOBBIM IMIaCHBIM. B panbHeleM 3To
HOBOOOpa30oBaHME HCIIBITANO0 Ha cede mpouecc cyddukcammm. Beidop cyddukcoB B apro, kak U3BECTHO,
YHCTO MPOU3BOJILHBIN, TOITOMY OBLITH 3a()MKCHPOBAHBI BAPHAHTHI C KPACUBOM 000IOUKOMN, HO «TEMHBIM CO-
nepxanuem» roustamponnes (f) u roustimballes (f). [Tocnennee c10B0 BO3HUKIIO MO BAUSHUEM MTPOCTO-
peuanoro balles (f), ye cyliecTBOBaBIIEeTo B sI3bIKE C TEM K€ 3HAYCHUEM. B memnsx cozmaHus oOpa3HOCTH,
KaK MOKa3bIBAIOT IPUMEPHI, U3MEHIETCS TPAMMATUIECKHIA POJI.

Kak y»xe ObIJI0 CKa3aHO BBIIIE, yCTAapEBIINE JIEKCEMBI ITPOIOIHKAIOT MHTEHCUBHO MCTIONB30BaThes. 11o-
Ka)XeM Ha TpUMepe cylecTBUTeapHoro agobilles (m) (MeHc.), yTpaTHBIIETO CBOW HW3HAYAIBHBIA CMBICI
«BOPOBCKHE WHCTPYMEHTBHI», HO MOJYYHMBIIETO0 B pe3yjibTare MeTadopu3anuu 1o (yHKIUH 3HAUYCHHE
«rectukynel» (1977). brnarogapsi ceMaHTHYeCKOMY TepeHOCy cymiecTBuTenbHoe pine (f) (PppaHIIKOHT.)
MIOTIONTHUJIO PSAZbl HENPUCTOMHBIX CIIOB, MPHOOPETS HOBOE 3Ha4YeHHE «MyKCKoi wieH» (1802). Oto 00-
pPa3HO—MOTHBHPOBAHHOE CJIOBO MBI HAXOIUM B TpyOOBaTO—IpOCTOpeduHoM cpaBHeHHU haut comme trois
pines a genoux «4enoBEeK OYEHb MAJIEHBKOTO POCTa». YHOTpeOIeHne mpuiiarareabHoro haut «BHICOKHIN
B MIPOTHBOMOJIOKHOM CMBICIIE TOOABIISET B ONPENEIICHHON CTETIEHN UPOHUYECKYIO OKPACKY. 3HAYUTEIbHO
Oosee 0e300MHAS CTUIIMCTUYECKASE XapaKTEPUCTHKA COACPKHUTCS B PA3TOBOPHOM BBIPAKEHUU TOH JKe MO-
nenu haut comme trois pommes (OykB.: «BBICOKHH Kak TpH si010Kka»). K 1anHHOMYy TemMaTHuyeckomy psity
MOXXHO OTHECTHU cyliecTBuTensHoe schope (3mp3ac.). [Ipu 3aMMCTBOBaHMM OHO M3MEHWIIO TpadudecKuii
OONUK, yTpaTUB HAYaJIbHBIN [S], CBOMCTBEHHBIN MPEXkKIE BCETO JHATIEKTaM, OMM3KUM K HEMELKOMY S3BIKY.
C nomompto cygdukcoB —ine, —otte 6puH cPOPMUPOBAHBI HOBBIE CIIOBA, 0003HAYAIOIINE COOTBETCTBEH-
HO «OobInast ¥ MasieHbKasi BUHHbIE OyThUTKI» (1845). T'ompl criyctst 9T ciioBa 3aMKCHPOBAaHBI B HOBOM
ynorpebiennu ¢ yuetom metadopusauu chopine (f) u chopotte (f) «Myskckoii wieH 60JBIIOTO U MaJIOTO
pasmepay (1962).
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OTTankuBasCh OT CEMAaHTHUKH IMOCIIEAHUX MPUMEPOB, Mbl IOCYUTAIH BO3MOXKHBIM MPHCOSIUHHUTD K
HUM JIEKCEMBI, CBsI3aHHbIE C TeMoM cexca. Cpean 3aMMCTBOBaHUH CEKCyaIbHON HalpaBIeHHOCTH HAIIOCh
HEMaJlo CJIOB MPOHUYHO—HEOT00PHUTENbHBIX, IPE3PUTEIbHBIX U OpaHHBIX B a/IpeC JIUI[ ONPEeIEHHON Ka-
teropun. [Ipu ananuse Mbl 00paTiIM BHUMaHUE, YTO JJOCTATOYHOE KOJIMYECTBO CIIOB HAUMHAETCS C MATKOM
coracHo! [g] u mocneayronie macHoi [O] uimu [u]. [Tpu npou3HeceHnr TaKuX COYeTaHUH T'yObI BBITSTHBA-
IOTCS BIIEPE]], ¥ C TAKUM BBIPAKEHUEM JIMIIA JIETye NepeaTh YIOMSIHYThIE BbIle OTTeHKH. Hemarblil Bkiaj
B ipeoOpa3oBaHKe 3aMMCTBOBAHUHN 3TOW MOATPYIIIEI BHOCUT 00pa3HOE MepeocMbIcienue. Tak, cyliecTBu-
tenbHOE gosse (f) (mpoBaHc.) «cyka» (cobaka) repenuio B gousse (f) Ay HomuHarmm «iecOusakay (1865).
[TpousBoaHOE OT 3TOTO CciIoBa ¢ cyhdurcom —erie: gousserie (f), 1901 1, cimykut 1y1st 0003HAYCHHS CPEIBI
Takux >keHIInH. @paniry3ckoe gouine (f) «ecOusnka» u BapuanT gougnotte (f) ¢ AMMUHYTHBHBIM Cy(Q-
¢dukcom —otte (1808), Bocxomsr k gouain (f) (HopmaHz.) «Heroasiika». OT ITUX CYIIECTBUTEIBHBIX OBLIH
CO3JIaHbI IVIaroJibl C MOAOOHBIM BHYTPEHHUM COZIEp)KaHUEM gousser, se gousser, se gouiner, gougnotter.
Jns HauMEHOBaHUSI KEHIIHH JIETKOTO MMOBECHUS, TPOCTUTYTOK, CTaJId HCIIOJIh30BaTh B N3MEHEHHOMH (hop-
Me goge (OeapH.) «He3aMyKHsA skeHIIuHa» > gouge (f) (1867); goujo (rackoH.) «aeBymka» > goyo (1895);
rouchi (apres.) «rpsa3ubIi, HeKpacuBblit» > rouchie (f) (1864). Cnenyrommii npumep NpUBIEKAET CBOCH
3ByYHOCTBIO M CTPYKTYPHO—CEMaHTHYECKoW TpaHcopmaruei. Peus naer o cymecrButensHoM fiotte (f)
(1876), xotopoe Bocxout K fillotte (f) (ppaHIIKOHT.) «MaNeHbKas AEBOYKA». DTOT aproTH3M MOMEUYEH B
clioBape Kak OpaHHOE CJI0BO, KOTOPBIM HAa3bIBAIOT TOMOCEKCYalIHCcTa. Yrorpedienue cyppurca 5KkeHCKOTO
poza MO3BOJISIET B TJAKOHMYHOU (popMe Hanboliee IMOIMOHAIBHO NIepeiaTh MPe3pUTEIbHOE OTHOLICHHE K
TakuM JunaM. Spkoi meiiopaTMBHON OKpackoil oOnamaioT (pa3eosornue—CKue eAUHUIIBI, COepIKallune,
KaK MPaBUJIO, IJIArojibl IMIHUPOKOH CEMAHTUKU U CYHIECTBHUTENIBHOE, OTHOCSINEECS K YKa3aHHOM JEKCHKE.
[IpuBoauMble HUXKE YCTOMUYMBBIE BHIPayKEHHs] OCHOBAHBI Ha nepeocMbiciieHuu: faire le rade «3aHumarbest
npoctutynuei» (Hopmann.) (1876), roe rade (m) o3HayaeT «TponuHKa B mojie». B obmeynorpedurens-
HOM $I3bIKE, KaK MEHee CHIDKCHHOE, CyliecTByeT BhipaxkeHue faire le trottoir ¢ momeroii fam. C tem xe
3HaueHHEM, HO C IIPOCTOPEYHOM OKpackoi MosBUIOCH 3auMcTBoBaHue battre I’antif (caBoiic.) (1867), rae
cymectBuTensHoe antif (HauanpHas popma antivo) o3HaYaeT «TEICHOK». JTO CYIIECTBUTENHHOE BCTpeya-
€TCs TOJBKO B JAHHOM KOHCTPYKIIHH.

Bropasi Temarnueckas rpymnma CIOB JUAIEKTHOTO MPOUCXOKICHHS KacaeTcs cepbl OLEHKH. DTO
CTHJIMCTUYECKH 3apshKeHHas JIEKCHKA, JArolas OLEHOYHYI0 KBANMU(UKAIMIO YeIOBEKa, HAaIpUMep, €ro
¢u3nveckuM CBOWCTBAM M 4yepTraMm xapakrepa. OCHOBHas cdepa 3HaYCHUH, KOTOpbIe OOBIYHO OTHOCAT K
OLIEHOYHBIM, CBsI3aHa C TIPU3HAKOM «XOPOIIO»/«110ox0». CIIOBapHBII MaTepral CBHIETEIbCTBYET, UTO 3Ha-
YUTENbHBIN TUIACT JAHHOM JIEKCUKHU SBIISAETCS SKCIPECCUBHO—OLIEHOUYHBIM C IPHOPUTETOM OTPHIIATEIBHBIX
orieHOK. 13 wacreii peun Hanbosee ynoTpedasieMbIMH B TaHHON (PYHKIIMH OKa3bIBAIOTCS MMEHA CYIECTBH-
TEJIbHBIE U IpHIIaraTenbHbie. HeoTbemiieMoii 4acThio UX CEeMAaHTHUYECKOM CTPYKTYPHBI SIBIISETCS BEIpaKEHHE
CYOBEKTHBHOTO CyXKIeHHUs. [|Ji1 HauMEHOBaHMS YEIOBEKa «IIYIOTO, HEAAJeKOro» ObUIM 3aMMCTBOBAHBI
CJIOBa, OLIEHOYHOE 3HaYE€HUE KOTOPBIX OBLJIO MepBUYHBIM U ocHOBHBIM. Fadatz adj. (mpoBanc.) mocne yna-
JICHUS KOHCAHTHOTO KOMIUIEKCa, HEe TUITMYHOTO IS CJIOB OOIIEHAIIMOHAIBHOTO S3bIKa, TpeBparuics B fada
(1885); lofi/lofio n, adj, rae koHEUHBIE ITIACHBIE OBUTN 3aMEHEHBI IPUBBIYHBIM HETIPOU3HOCHMBIM «E», a CO-
rnacHas [f] Obwa ynBoena > loffe (1890); cabesto n, adj. ¢ npucoenuauBIIMMCs cyhPHUKCOM B paciivpeH-
HOM popme U uaTeppuKcoM [r] > cabestron (1899). Crnenyromue nexkceMbl 00beJUHEHBI MeTa(hOpUIECcKOi
¢dopmynoii. CymectBurensnoe bordille (f) (mpoanc.) «mycop» 3aduKcHpOBaHO B ABYX (OpMax Ha OCHOBE
yepenoBanus TmacHbX [O — u]: bordille u bourdille. [Tocne mepeocMbICIeHNsT OHU PACHTUPUIINA CBOM ce-
MaHTHYEeCKHH 00beM: «uauot» (1802)., « TOHOCUMK» WITH «ITOJO3PUTEIbHBIN THID» (1928), «monuueickuii»
(1966), 1 maxxe mepenur B pa3psii HEOAYIIEBICHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX: «IIJIOXOW TOBAP y aHTUKBAPOBY
(1975). Jlnst xapakTepuCTUKH YeTTOBEKA «XUTPOTO, U3BOPOTIIMBO—TO0» OBLIO B35TO CYLIECTBUTEIbHOE marlou
(m) (Geppuii.) «Ap0O31», MOTOMY YTO 3Ta NTUIA Y (HPaHIly30B NMPOCIABUIACH CBOCH XUTPOCThI0. Hapsmy ¢
9TO# popMoii oTMEUeHa JTeKceMa erle 0oIee CTUIIMCTUIECKH MapKUPOBAaHHASA, TAK KaK IMOCIIE COKPAICHHS
0 TUITY arlOKOIIbI K OCHOBE MPUCOEIHHMWICA aprotudeckuii cypukc —aud: marlaud n, adj. 3nauanbHo
3aukcupoBanHas (hopMa MOCITYKUIIa OCHOBOM /715l HOCTPOSHHSI HOBBIX CJIOB C CYOBEKTHBHO—OIIEHOYHBIMH
cybdurcamu 17151 HOMUHAIKMU «CyTeHep»: marloupin (m) 1 marloupier (m). B crpykrype HoBoOOpa3oBa-
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HUI MO)XHO OTMETHTBh UHTEP(HUKC — [p], KOTOPBIN MPENATCTBYET 3usHHIO. M XOTS qaHHbIe cloBa purypupy-
IOT B CJIOBape KaK yCTapeBILUe, OHU Jaii KU3Hb ellle ofHoMY cioBy: marloupinerie (f) «ynoBka, koBapc-
TBO», 1957 . CymmectBuTensHoOe carne (m) (HOpMaH.) ObUIO 3aMMCTBOBAHO KaK MHOTO3HAUHOE: «KECTKOE
MSICO», «TEJIO», KIUIOTh YeJOBeKay, «kistuay (1835) u «Bpennsiii, cBapiuBbiil yenosex» (1842). Ha mpume-
pe ATOro CYIIECTBUTEIHHOTO MOKHO YBHJETh JUAIEKT—HbIE 0COOEHHOCTH, KOTOPbIE HE MOIBEPIIHCH MPU
3aMMCTBOBAaHMM HUKAaKUM HM3ME—HEHHsIM, a UIMEHHO: YIapHBIA TacHbIN [a] He oOpa3oBan nudToHra [ai],
HaYaJIbHBIN COMIACHBIN HE MaaTaln30Balics U He mepemien B ap@pukary [tS], Kak 3TO IPOU30IILIO B IIEHT-
paJIbHOM JMaJieKTe, OCHOBE (paHIry3ckoro s3bika (cf. coBpemennoe chair (m) — «reno, mnorey). Kak yxe
CKa3aHO BBIIIIE, SKCIIPECCUBHOCTD CJIOB JTAHHOM TPYMIIBI MIPOCIEKHUBACTCS U B UX 3BYKOBOM O()OPMIICHUH.
Hanmpumep, pignouf (m) (MeHc.) «rpyOBbIi, JI0X0 BOCTIUTAHHBII» ObLTO 3a(hUKCHPOBAHO O3 M3MEHEHHIA, a
clleIyIoIas IeKceMa IMOCTPOeHA U3 ABYX CYIIECTBUTEIBHBIX, MOABEPIIINXCS COKPAILIEHHIO TIO TUITY aro-
korel U adepessl gounha (f) (rackoH.) «cBuHbA» U estafier (m) (rackoH.) «iakei», 1 TOCPEICTBOM KOH-
TaMHHAIUK ObLIO co3naHo gougnafier (m) «6e3napp, omnyx, Kpetun», (1899). Henecthnas xapakrepucTika
JMYHBIX Ka4eCTB YeIOBEKa 0COOCHHO SIPKO BHICTYIIAET B CIOBaX ¢ MeTa(hOPUIECKUM EPEHOCOM, KOTOPBIi
BCEI/Ia COTMPOBOXKAAETCS MOSBICHUEM SKCIIPEC—CHUBHBIX AJIEMEHTOB, Kak B ciy4ae panne (f) (¢ppaHIIKOHT.)
«TpsIMKa» TPH COCTUHEHUH ¢ neiopaTuBHbIM cypdukcom —ouille: panouille (f) «aypak, 6anmga» (1889).
He menee nokaszarenbHa cynpba cymectutensHoro faiol (m) (mposanc.) «daconsy». [Ipu nepexone B 00-
niepaHIy3cKuil S3bIK OHO MpHUCTIOcabIMBaeTCs K HOBOM GoHeTnke fayot u mproOpeTaer 3HaUeHHE «Mar-
POC MJIH CONIIaT—CBEPXCPOUHUKY, a Takke «yHTep—oduuepy» (1853). Ilozaaee oHO cTano accouuupoBaTh-
Csl C HOBBIM COJIEp’KaHUEM, HE UMEIONUM HUYETo OOIIEero ¢ UCXOAHBIM: «Ioaxaiaum, noamusa» (1935). C
9THM K€ 3HaYC€HHEM ObUTH COPMHUPOBAHBI: IJIAT0J 10 TUIY IEPBOTO, CAMOTO MPOIYKTUBHOTO, CIIPSKECHHS
fayoter «mmomm3sIBaTHCS», a TaKKe MyTeM cyddukcanuy; cymectBurenbublie fayoterie (f) u fayotage (m)
«upe3MepHoe ycepaue». UTo kacaeTcs nepBUYHOrO 3HaueHusi fayot, oHO Bce ere MmposBIsSETCs, HApH-
Mep, Bo (pazeonoruszme: aller becqueter des fayots (OykB.: «unT kieBarh (Hacoib») «MATH B TIOPHMY»
(1967). OtnenbHBIEe IMEHA COOCTBEHHBIE TAK)KE MOTYT MOCTYKUTh OCHOBOM ISl BRIPA)KEHHS HETaTUBHBIX
OLIEHOK YenoBeka. B xadecTBe nmpumepa MmoxkHo nipuBectd Plougastel (Operon.). B pesynsrare yceuenus u
4yepeZI0BaHus COTIACHBIX [g—K]| B aproTnyeckuii IEKCUKOH ObLIIO0 BHECEHO HOBoOOpa3oBanue plouc/plouque,
KOTOPOE B POJIM CYIIECTBUTEIBHOTO 03HAYAET «JIE€PEBEHIINHA, MY>KJIaH», a B POJIM MPUJIAraTeIbHOTO «He-
oTecaHHbIH, TpyObIi» (1936). B 00oux ciaydasx 3Ta Jiekcema noMeyaeTcs Kak YHUUMKHTEIbHas, OCKOp-
ourtenpHas. OOmeoTpuIaTeNbHAs OIEHKA YEIOBEKa B MOPAIBHOM, ICHUXOJOTHYECKOM H 3CTETUYECKOM
IUTaHaX COZIEPKUTCS B mpuiiaratenbHoM bléche (Hopmanna.). s ycuneHus yHUUMKUTEIBHOM OKPACKH K
OCHOBe npucoequHmuiICs cypdurc —ard , 4To crrocoOCTBOBAIIO MOSBICHUIO 3aKPHITOTO TIIACHOTO [€] BMeCTO
UCXOAHOTO OTKpHITOTO [€]: bléchard «ruycHbIi, oTBpaTtuTenbHbli» venosek (1901). [Ans HanmeHOBaHHS
YeJI0BEKa «CHUIIBHOTO, 37I0POBOT0» M OTHOBPEMEHHO «YMHOT'0/0aIlIKOBUTOTO» OBLIO 3aMMCTBOBaHO balés n,
adj. (mpoBaHc.) B ero rpadMuecKux BapHaHTaX, KOTOPBIE OJJHAKO HE OTPAKalOT U3MEHEHUH €ro 3BYKOBOTO
obnuka: balaise, balaize, baléze, balése (1878). InTepecHO OTMETHTB, YTO 3TO CIOBO OOHAPYKHIOCH B
COBPEMEHHOM MOJIOJIC)KHOM apro B BepiaHu3upoBaHHOU dopme laiseba adj.

CBoeo0Opa3Hoii «ropstueii» TOUKON apro ocTaeTcss KpUMUHAIBHAS CpeNla, U AUAJIEKTU3MBI, Yallle BCEro
HEM3BECTHBIE MIMPOKOMY KPYTY, CIIOCOOCTBYIOT MONACP)KUBAHUIO TAifHOTO Xapakrepa apro. B Hamiem wuc-
CJICZIOBAaHUU MBI BBIJICITMIIN B TEMAaTHYECKYIO TPYIITY 3aMMCTBOBaHHS, 0003HAYAIOIINE TOHATHS, CBSI3aHHbIE
C JKH3HBIO JIFOJEN 2TOM cpenbl. Yalne BCero 31eCh BCTPEYAOTCS IIAro—ibl AEUCTBUM, 3a9acTyl0 CEMaH-
TUYECKH €MKHE, C KOMIIOHEHTOM MHTEHCHUBHOCTH M CTHJIMCTHYECKU CHIDKEHHOH TOHanmbHOCTHIO. Ecrec-
TBEHHO, YTO IIPH TMEpexojie B OOIIeHAIIMOHATBHBIN S3bIK OHU MOABEPIIIUCH (POHETHUECKHM M3MEHEHUSM,
MOJI0OHBIM OIMCAHHBIM BBIIIE. M3 HECKONBKUX JNUATIEKTOB MOSBUINCH TVIAroJibl CO 3HAYEHHEM «CXBATUTh,
noiiMarhb koro—nubo»: agricher (Bangom.) (1883); arguigner (Opecc.) > argougner (1930); arpiller (;iuomnc.)
> arpigner (1902). HazoBeM HECKOJIBKO IT1aroJioB CO 3HAYEHUEM «PaHHUTh, yOUTH KOro—m60». K HuM oTHO-
csTCS OTBIMEHHBIE TIaroisl: amocher (3mp3ac.) (1867), cocrosmumii 3 npedukca —a — U CyIeCTBUTEIBHO-
ro moche (f) — «becopmennas Maccay; 6osee mo3aare HoBooOpaszoBanus: déquiller (hpanko—mpoBaHc.)
(1956), u3 aproruueckoro cymecrutensHoro quille (f) B 3Hauennn «cBobona, koHem» u npedukca dé;
ensuquer (mposasnc.) (1960), U3 JIOKaTBHOTO NIPHUJIATATEILHOTO ensuca «youTsiity. [maron zigouiller (1ry-
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ares.) (1895), c Toii xe cemaHTHKOI OOpariaeT Ha cebs BHUMaHue neiopaTuBHBIM cypdurcom — ouiller u
3BYKOBBIM O(hopMIIEeHHEM, TIOCKOIBKY BO (DPAHITy3CKOM SI3bIKE OYEHB MaJlo CJIOB, HAUMHAIOIIUXCS € COIvIac-
Horo [z]. Takoe aeWicTBUE Kak «OOMaHyTh KOTO—JIN00» BBIpayKaeTcs TMAJIEKTHHIMU IJIarojiaMi: arnaquer
(1855), xotopsrii Bocxoaut k harnacher (nvkapz.) «BbIpsauTh KOro—100»; roustir (1844), ot rousti (po-
BaHc.); dauber (;monc.) (1808). [Tocneanuii Tiaron B JaHHOM 3HAYEHUU TEpeEIe B TACCUBHBINA (OHI, HO
B KoHIIe XX Beka 3a()MKCHPOBaH B JPYroM YHOTPEOICHUHN «3apa3uTh KOro—imbo cuduiarcom». MuTepecHa
cyns0a rmarona fadar (mpoBaHC.) ¢ M3HAYATIBHBIM 3HAUEHHEM «HAJEIATh, OapAThy». [Ipu 3auMcTBOBaHNH
OH CTaJl IUPOKOOOBEMHBIM: «JIEIHUTHY», «BHOCHTH CBOIO JOJIO», «IIPUTOBOPUTH K HakazaHHio» (1885). B
COBPEMEHHOM apro 3TOT IVIarojl B MECTOMMEHHOH ¢opme B coueTaHuu ¢ maroiioM faire cram o3Hauathb
«TIOAIETUTH O0JIe3Hb, IEPENAIONIYIOCS OJIOBBIM ITyTeM». [Ipu ananuse Mbl 0OpaTnin BHUMaHHUE, YTO H3-
MEHEHHUE MEPEXOTHOCTH Y ITIaroJIOB MOXKET COMPOBOXKIATHCS PA3IMYHOTO PO/Ia CMBICIIOBBIMH IIEPEHOCAMHU.
Tak, raron bicher B 6e300beKTHOI (QyHKIMM OBUT 3aMMCTBOBAH B 3HAYEHUH OKUTh, MOXKUBATHY (1845), n
Bonpoc Ca biche? «xak nena?» coctaBuil KOHKypeHLUIO HelTpanbHoMy Ca va? CoBpeMeHHOe apro co-
371710 TpyOOBaTO—TpocTopeuHoe cpaB—HeHue bicher comme un pou dans la créme fraiche (OykBs.: «KuTh
KakK BOIIb B CMETaHe»), «XKUTh npureBatoun» (1953), conocraBumoe ¢ MeHee CHUKEHHBIM Pa3rOBOPHBIM
CUHOHUMOM Vivre/ étre comme un coq en pite (OyKB.: «KHTh KaK METyX B TecTe»). TOT ke I1aroi B rnepe-
XOHOU (opme bicher ynorpebsiercs B 3HAYSHUM «CXBATUTh, IOHMAaTh KOTO—TH00», TTOCKOJIBKY BOCXOJUT
K maronry bé—cher u3 apro TMOHCKUX pbIOAKOB «KIIIOHYTh, IIOMMATh HA YIOUKY».

Ha BropoMm mecTe mocie IarojioB B aHATU3UPYEMOM TPYIIE CTOAT MMEHA CyIIeCTBUTENbHBIE. DTO
MIPEXk/Ie BCETO CIIOBA, MMEIOLIHNE XOXKICHHE B Y3KOU cpezie, Takue Kak, mitan (m) «mpecTymHbIid Mup, 61ar-
HBIE». DTO OJHO U3 CaMbIX PAHHUX 3aMMCTBOBaHMU M3 AMajeKTa: mitant (GppaHIIKOHT.), 0Opa30BaHHOE U3
npedukca mi 1 Hapeuus tant. OHO O3HAYANIO «CEPEIUHA» WM IIEHTP» (TI0 OTHOILICHUIO K MPOCTPAHCTBY
wm Bpemenn). C 1924 roga 310 cymiecTBUTENbHOE (YHKIIHOHUPYET B YKa3aHHOM BBIIIE 3HAYEHUH H B
HOBOH (hopme, MOCKOJIBKY BHa4aje MPOMCXOJUT YCEUSHHE IO THITYy arloKOMbl, a 3aTeM MPHUCOEANHSIETCS
neiiopatuBHbIN cyddukc: mitonnard (m). Emne ogHo U3 paHHuX 3aMMCTBOBaHUM: trugant (m) (mpoBaHc.)
yIOTPeOISIIOCh B CPEAHEBEKOBbE ISl 0003HAUCHUS «Oposra, HUIHi». B coBpeMeHHOM apro ynorpeoss-
eTcs B MoauduuupoBaHHoit popme truand (m) (1960), B 3HaueHNH «BOp, MOILIEHHUK». bosbinas creneHb
CHIDKEHHOCTH OTMEYAETCsI B IIPOU3BOIHBIX OT 3TOTO CYIIECTBUTENBHOTO: truander «0OBOpOBBIBATh, 00XKY-
IUTHY, truandage (m) «kyapHIYecTBO» U truaillon «menkuii Bopuika», B mociaeHeM M0 BpeMeH! HOBO-
obpazoBanuu (1985). Jli1s1 HOMHHAIINH «TIOPbMay OBUIM 3aMMCTBOBAHBI CYIIECTBUTENBHBIE C OTPHUIIATEIh-
HO KOHHOTaTWBHBIM 3HadeHueM. Peub nzer o cigogne (f) (1MOHC.) B 3HAYCHUAX (TIOPHMay, «TPUOYHAI»,
«3manue cyna» (1807). Cnenyroiee cynecTBUTEILHOE B 3HAUCHUH «TIOpbMay bigne (m), 1905 1, Bocxoaut
k bignouf (m) (Menc.) «apipa». Kak Bugum, u 3/1ech MPOUCXOaUT JiehopMaIis MoCpeICTBOM artoOKOIbL. J{is
HAaNMEHOBAHUS «TIOJUIEUCKUID MOSBUIIOCH CYIIECTBUTEIIFHOE argousin (m), KOTOpoe BOCXOIUT K agosin
(m) (kaTanaH.) «HAJICMOTPIIMK HAJ 3aKIIOYCHHBIMI». DTO OUeHb JaBHEE NMPHOOPETEHHE aprOTUYECKOTO
S3bIKA U TIOMEYAeTCs Kak ycTapeniiee. YTo kacaercs: Oonee Mmo3aHUX 3aMMCTBOBAHUH, MBI YK€ YIIOMHHA-
mu cyuiectButensHoe bordille/bourdille, koTopoe npu 3auMCTBOBaHUM IMONTYYHIIO HECKOJIBKO HOBBIX 3HA-
YEHWH, B TOM Yncie U «monunerckuii» (1966). Mms cooctBennoe Schmitt, oueHs pacnpocTpaHeHHOE B
Onp3ace, kak Dupont Bo ®paniuuy, nepenuio B pa3ps HapuLaTelbHbIX U 03HaYaeT «kangapm», 1937 . B
pe3yabTare rnepeocMbiciieHus cymecrBurensHoe bignol(l)e (f) mponsBoanoe ot rmarona bignoler (amxe-
BEH.) «KOCUThH IVIa3aMW», HAIIOJHUIOCH HOBBIM COJIEPKAHHUEM, U K 3HAUYCHHUIO «KOHCHEPIKKA» T00aBUIIOCH
«areHT ChICKHOM mmonuiun» (1927).

Wtak, muanekTsl MpeACcTaBIsIIOT co00M 3amacHUKH (DPaHILy3CKOTO SI3bIKA, 3 KOTOPBHIX M3BIEKAIOTCS
(doHI0BBIE KCTIpeccHBHBIE cpenacTna. llocnenuue o0nagar0T HEOOXOAUMBIMH CBOMCTBAMH JUIS CO3JaHHS
apPEeKTUBHBIX CIIOB M BBIpAKCHUN. 3aMMCTBOBAHUS JUAJIEKTHOTO MPOUCXOKICHHS TOTOIHSIOT JIEKCHKY
CHIDKEHHOTO PEYEBOT0 PETUCTpa, MOCKOIbKY OOHApPYKHBAIOT CHIIbHBIE YMOIMOHAIEHO—OLEHOYHBIE TOJI-
KOHTEKCTHI. B mporiecce 3anMCTBOBaHMS CJIOBa CEMAaHTUYECKH TPaHC(HOPMUPYIOTCS, IMOIYyYalOT CMBICIO-
BbI€ MPUPAIICHUS, TIIABHBIM 00pa3oM MOCPEICTBOM MeTaOopH3alni, HEPEAKO MPETepeBaloT 3HAYNTEIb-
HBIE H3MEHEHHSI B IPOM3HOCUTEIHHOM IUTaHe. B co3mannn HOBooOpa3oBaHU HeMamasi poJib MPUHAICKHUT
u cyhdukcanuu.
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IIpunsameie cokpawjenus Ha38anull OUANEKMO6/2060pP08

apTya — apTya/apTe3HaHCKUI HOpMaH/1. — HOpMaHICKH I

6eapH.— GeapHCKUit MUKap. — MUKapACKUHA

Oeppuiic. — Obeppuiickuit MIPOBAHC. — IPOBAHCAIBCKUN

BaHJIOM. — BaHJOMCKUH IIyareB. — IyaTeBUHCKUN

TaCKOH. — TACKOHCKUHN CaBOMC. — CaBOMCKUI1

no¢uH. — noduHe/ nopUHCKMIT ¢bpaHc. — QppaHcuiicknit

JIaHTe]T.— JIAHTCOKCKUI (paHIIKOHT.— ppaHII—KOHTE/ PPAHIIKOHTYa3CKUI
JIMOHC. — JIMOHCKUI 2IIb34aC. — NIb3ACCKUI

MEHC. — MEHCKHUI

VAK 811.134.2
BbK 81.472.1 M.B. Kymbesa, kaua. GuUio. Hayk
K 954 (PYIH, Mockga)

Dpaszeorornsmbl, BOCXoASLME K GUBGAENCKNM NePCOHAANSM,
B UCMNIOHCKOM N PYCCKOM A3bIKOBbIX KAPTUHAX MUPA

B crarbe mpocnexxuBaeTcsi ceMaHTUUeCKas Cynp0a OMOIEHCKUX CIOXKETOB U (DPa3eoIoru3MOB,
BoCxomsMIMX K oopazam Upoma u Uynsl, B pyccKoi U UCTTAHCKON MEHTAIbHOCTH, KYJIBTYPE U S3BIKO-
BOH KapTHHE MUpPa. BRIACHAIOTCS Kak 00Ire YepThl, TaK M HAIIMOHAIBHO—KYJIETYpPHOE CBOCOOpasme
BOCIIPHSITHS U UCTIOIB30BAHMSI B PEUM COOTBETCTBYIOIINX UMEH COOCTBEHHBIX U YCTOMYUBBIX CIIOBO-
COYETaHUH ¢ HUMHU HOCHUTEISIMHU UCIIAHCKOT'O U PYCCKOT'O A3BIKOB.

Ppazeonozuzm, A3bIKOBASL KAPMUHA MUPA, UCNAHCKAS, PYCCKAsl, KYIbmypd, Oubnetickull nepco-
Haoic, Upoo, Hyoa

HapO0B, TOBOPSIIMX HA PYCCKOM U MCITAHCKOM SI3bIKaX, HEMAJIO OOIEro B UCTOPUH H KYIIb-
Type€. O6H_[I/IMI/I JJIs1 HUX ABJIIAIOTCA HPABCTBCHHBIC LHCHHOCTH W XPHUCTHAHCKas pCIUIrusia, B
pamMKax KOTOpOW Ha MPOTSDKEHUH BEKOB Pa3BUBAJIOCh BCe MCKYCcCTBO. [loaTomMy Ombnelickue
YHUBEPCAJIUHU MPOYHO BOILIJIM B €BPOIEHCKYIO JUHIBOKYIBTYpy. HocuTenn u pycckoro, 1 MCIaHCKOTO
A3bIKa BOCIIPUHUMAIOT Laps Mpona Kak auieropuro skecTokocTH, napst ColoMoHa Kak MyApOro aBTopa
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OpPUTMHAJIBHBIX PELICHUH 3aIyTaHHBIX cUTyaluid, Myay — kak npenaresns. OTH yHUBEpPCAIUN BCTPEUAIOT-
Csl B KpbUIATBIX BBIpaXKEHUSIX U (ppaszeonoruzmax. Cpenn yCTOMUUBBIX CpaBHEHUI, ITMPOKO HCIIOJNb3Yye-
MBIX B COBPEMEHHOH NCIIAHCKON pa3sroBOPHOM pedn, MOXKHO YIIOMSIHYTh TakHe, Kak mas virgen que Maria
(Oomee neBcTBeHHA, YyeM JeBa Mapwus), mas viejo que Matusalén (crapme Madycanna), mas feliz / mas
alegre que unas Pascuas (pamoctHee, cuactinuBee [lacxu), mas pobre que Lazaro (6emnee Jlazaps), mas
casto que José (aucT kak romy0s, memomyapeH kak Mocud IIpexpacHsrit), mas falso que el alma de Judas
(Oonee mmxuBeIA, ueM ayma Wynsl), mas malo que Cain (31ee Kauna), peor que Gestas (xyxe I'ecraca
— HepacKasBIIErocs pa30oNHUKA, PACIIATOrO clieBa OT XprcTa) . MexXbsI3bIKOBas pa3HHIA 3aKITI0YAETCS
B CEMaHTUYECKHX OCOOCHHOCTSX (YHKIIMOHHPOBAHUS YaCTO BOCIPOU3BOAUMBIX CPAaBHEHUH, OTOOHBIX
MEePEYNCICHHBIM M MMEIOIINUX SKBUBAJICHTHl B HECKOJBKUX S3bIKaX, B HEPAaBHO3HAUHBIX IparMaruyec-
Kux 3¢dexrax, mpon3BoauMbIX HMU. CyIIECTBEHHBI H CTHIIMCTHUYECKUE PAa3Nuuusl. B ncnaHckoM s3bIke
O6ulnelickue cpaBHEHUsI OOBIYHBI, PEKYPPEHTHBI IS BCEX CIIOEB OO0IECTBA, OHU aKTUBHO HCIOIB3YIOT-
csl B 00bIIeHHOH peun. B pycckoM s3bIke O0OHBIE CPABHEHUS YIIOTPEOISIOTCS BCE PEKE U MOKHIAIOT
oOmacte exenHeBHoro ysyca. B Mcnanuu, B otnuune ot Poccuu, g pacnpocTpaHeHus Oubieiickux
CIOKETOB M ITUTAT CIOKMIIACh Oojiee OraronpusTHas HCTOpUYecKas cutyanus. bubnus Obuia mepeseieHa
Ha UCTAHCKUH s3bIK B [V Beke; UCTOpUS ee yKOPEHEeHUsI Ha UCIIAHCKOW TOYBE B J[Ba pa3a JUIMHHEE, YeM
Hamra. @parmMenTsl bubmuM akTHBHO BKIIIOYAIMCH B UCTIAHCKUE JTUTEPATypHBIE MPOU3BEICHUS U KapTH-
HbI XynoXHUKOB yxke ¢ XII Beka. B Poccun sta Kaura kHur BriepBble MOsSBUIIACH HA PYCCKOM, a HE Ha
CTapOCIIaBSIHCKOM, si3bIke Jib B XIX Beke B nepeBone Pwminapera. IMEHHO MO3TOMY B KIACCHYECKOU
PYCCKOI Xy[IO’KECTBEHHOH JINTEPATYype MHOTO apXanyHBIX 000POTOB (TaKHX, KaK aKku mams 8 HOwu,; OKO
30 OKO, He 8e0arom, Ymo meopsim), U B pyCCKOM SI3bIKE HA MHOTHUX OMONEHCKUX PEUCHUSX JIKUT TIedaTh
apXau4HOCTH, IIPUHAJIEKHOCTU K KHIDKHOMY cTuiIto. Kpome Toro, XX—blif BEK HAJIOKWJI CYypOBBIH 3a-
MIPET Ha PEIUTHO3HBIe UCTOYHHUKH. [109TOMY mo14ac Mbl HCIIOIB3YEM B PEUH KPBUIATHIC BHIPAKECHUS U HE
JIOTABLIBACMCS O TOM, YTO OHU MPUIIIN K HaMm U3 bubnuu. Takum 006pazom, ®u3Hb OMOIECU3MOB B PYCCKOM
KyJBType 3aMETHO KOpOYe, CKyJHEee, YeM B HCITAHCKOH, M 00J1a1aeT CBOCH CHEeTIM(HKON.

B 5710i1 cTarbe HaM XOTeNOCh OBl Pa3BUTh MBICIL O TOM, YTO MEXKbA3BIKOBAs OOIIHOCTh UCTOYHHMKA
CpaBHEHHUS WM (ppazeosorn3Ma He UCKIIOYAeT Pa3BUTHSI OIyTHUMBIX MPAarMaTHKO—CEMaHTHYECKUX pa3-
JUYUI B CHEKTpE UX 3HAYCHUH, a ake IperosaraeT ux. BroiHe ecTecTBEHHOH TakKe MPeCcTaBIsIeTCs
U TpaHc(opmalys BHEUTHEH (GOpPMBI UANOM, CBSI3aHHBIX C OUOMEHCKUM MPOTOTUNIOM. Tak, B OTIMYHME OT
WCTIIAHIICB, CETOIHS PYyCCKHE HE UCIIONB3YIOT B pe4r 000pOT Heden, kak Jlazapw / mas pobre que Lazaro.
bonee 3nakoma HaMm UCTOpUs 0 BockpeceHuu Jlazaps u uzpeuenue nemo Jlazaps. 1louemy xe mel Jlaza-
ps oeM, a ucmaHibl — HeT? CBsA3aHO ATO C TeM, 4TO B Poccny HUIIKE jKaJOCTIMBO PaCleBaIH KyTUIET
n3 bubnuu npo Jlazaps, npo ero mydeHusi, HUIIETY U 00Je3HHU, YTOOBI BBIPOCUTH MoxasHue. Jlanexo
HE BCeT/a «CIyLIaTen» BEpWIH B UX 37YI0 JOJTI0 U 0OpBIBAJIH MEBLIOB—TIPUTBOPIIUKOB: «XBaTUT TIETh
Jlazaps!». BeipaxxeHne OTCYTCTBYET B UCIIAHCKOM SI3bIKE, OHO CIIEIM(PUYIHO AJIST PyCCKOW JTMHTBOKYJIBTY-
pHI U cBsi3aHO ¢ bubmnueii onocpeaoBaHHO, CPOPMHUPOBABIIKCH HA OCHOBE OIPEICICHHOTO COIUAIBHOTO
siBieHus. [IpuMedaTenbHO, YTO B €BPONEHCKHX SI3BIKAX €CTh STUMOJIOTHYECKH BOCXOJIAIIEE K 3TOMY Iep-
coHaxy cioBo. C Hemeukoro Lazarett epeBOAUTCA MPOCTO — 1azapem. Bo ppaHiry3ckom si3bike lazaret
— 9TO KapaHTUHHAs TaBaHb, KAPAHTUHHBIA MYHKT (B IOPTY, HA a9pOIpOMeE, Ha MIOTPAaHUIHOM cTaHImH). 13
UTAIIBSHCKOTO SI3bIKA CJIOBO /azaretto IPOHUKIIO B aHIIMACKUHN U, COXPAHHUB CBOE UTANIbSIHCKOE HAIHCa-
HUE, cTajlo 0003HaYaTh, KPOME JIETIPO30pHs U OONIBHUYHOTO Oapaka, KapaHTUHHOE CYJHO, KapaHTUHHBIH
M30JISITOP WITH CKIIAJICKOE TIOMeIeHHe. B McTiaHCKOM SI3bIKE CII0BO /azareto HafleIeHO ABYMs 3HAYCHUSMU:
1) kapaHTUHHBIN Gapak; 2) JIenpo30puii ?, TO eCTh OOJIBHUIA TS MPOKAKEHHBIX, TaK Kak Jlazaps Goen
npokasoit. [Toaromy ncnanckoe paseonorudeckoe cpamenue e/ mal de Lazaro (GykBanpHO ‘HemyT Jla-
3aps’) IepeBOAMTCS Kak Mpokasa. B pycckoM si3bike nazaper, 1o ciosapio C.M. Osxeroa, npeacTaBiseT
co00ii ieueOHUITY OoJiee IIMPOKO MPOPHIIS: «HEOONBITYIO OOTBHUILY TPH BOMHCKOM 4acTi». OKeroB Tak-

! Bce mpuMephl, NpUBEICHHBIE 3/1€Ch, B3AThI M3 UCMAHCKO—PYCCKOTO (PPazeoorudeckoro cioBaps Mo Pejl.
3. JlesuntoBoii. M. : Ilporpecc, 1985.
2 CnoBapHble JaHHbIE B3ATHI U3 cloBaps «JIuHrBosnexTponHas sepcus SIuaexcay http://lingvo.yandex.ru/
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e YIIOMHUHAET MTOXOTHBIH J1a3apeT U MPUBOIUT NIPUMEP 0OMXOTHOTO, MEPEHOCHOTO YIIOTPEOICHHSI 3TOTO
cioBa: «/loMa y MeHs — LeJblil 1Ta3apeT» C MOMETaMU: «BCE€ OOJIbHBDY, pase. ULymi.

B pycckom si3bIke 3a ciioBoM Mpon kpoercs 3HaueHue «a3nonei». Menanckuii cinosaps Koponesckoit
Axanemun ytounset, uto Herodes (Upomn) — 3to ‘hombre cruel con los nifios’ (4eoBek, KECTOKHMA 11O
OTHOILICHUIO K JAETSAM). 3HAYCHHSI OTIMYAIOTCS 00BEMOM: B PYCCKOM SI3bIKE OHO IIHpe. B ncrnanckom s3b1-
K€ CeMaHTHKa JJAHHOTO 000pOTa acCOLMATUBHO BHIPACTAET U3 3MN30/1a M30MEHHS MIIaJICHIIEB, B PyCCKOM
— U3 BCEro KU3HeomHucaHus necnotuyHoro uaps Mpona Benukxoro B EBanrenuu ot Marges. Pycckue
CIPaBOYHUKHA OMOJIEU3MOB OTMEYAIOT (PPa3eoNOTH3M «UP0O08a Oyula» — ‘KECTOKUN UYEIOBEK, U3BEPT,
35071€i” 3, HEe MMEIOIIUIA COOTBETCTBUS B MCIIAHCKOM SA3BIKE, TJIE Y3yaJlbHBIMU OKAa3aJIuCh YN IPYTHX
nepcoHaxeit: alma de Cain/oywa Kauna, alma de Judas/oywa Hyowi. 1, Ha060pOT, B UCTIAHCKOM SI3BIKE
OBITYeT HE 3HAKOMBIN HaM (XOTs W TMOHATHBIN) Qpazeonorusm andar/ir de Herodes a Pilatos (0ocnos-
Ho: x00umb om Hpooa k Ilunamy). B Poccuu pacnipocTpaHeH MOXOXKUW, HO BCE e HUHOM, K TOMY ke
omuO0YHEIH, (hpazeonoruzm—apredaxt xooums om Ilonmus k IMunamy. Jleno B ToM, 4TO, KOT/IA OBLT
CXBaueH U npeaad cyny Mucyc, nyneiickuit uaps Upon u pumckuii HamectHuk lontuit [Munar, nzberas
OTBETCTBEHHOCTH 32 €T0 Ka3Hb, OTHPABIISLIN ero Apyr K apyry. [Tunar ornpasun Uucyca k Upony, a Upon
cHoBa K [Tunary. He uckitoueHo, 4TO HAIIMX MPEIKOB CMYTHIIO, YTO y PUMJISIHUHA 08a uMeHH. M mos-
tomy Ilmmar pasgemmics HagBoe: Ha «[louTus» n «Ilunaray. Tak ¥ BO3HUKIIO 3a0MyXACHUE O TOM, YTO
HNucyca nepenaBanu «oT [lontud k [Tunaty». Bo3MokHO Takxke, IMEIOCH B BUAY: OT NEPBOM MHCTAHIIUU
HaNpaBJsUIA K HEH ke, U 3T0 ObUT MPOHUYECKUN HaMEeK Ha TO, YTO BCe OE3BBIXOHO 3aKaHUMBAJIOCh TEM
e, C 9eT0 HadaJoch. Tenepk ke y HaC ATO BEIPAKEHHE CITY>KUT HACMEIIITUBBIM OTIPEICIICHUEM BCSUECKOM
BOJIOKHTBI, KOT/Ia YeJIOBEKa TOHSIOT OT OJJHOTO HauyaJIbHUKA K JIPYTOMY, a JIeJI0 TaK U HE PEeIIaeTCsl.

CornacHo TonkoBoMy ciioBapio Koponesckoit Akanemun VMcnanum, Beipaskenue andar/ir de Herodes
a Pilatos HageneHo crienyromuMe 3HaYeHUSIMHA

1) ir de una persona a otra (XOAUTh OT OJHOTO YEJIOBEKA K IPYTOMY);

2) ir de mal en peor en un asunto (CTaHOBUTKLCS BCe Xyxke M Xyxke) !, D. JIeBUHTOBA TPAKTyeT HIAUOMY
TaK: ‘OpoCaThCs OT OJHOTO K JAPYTOMY, METAThCS B O€3yCIIEIIHBIX MOMCKAX jeaaemoro” ° (c. 315).

W3BecTHBI Takke OMU3KHE K HEMY 110 3HAYCHUIO BhIpaxkeHus salir de Herodes para entrar/meterse
en Pilatos (nocnoBHo: yiimu om Upoda, umobsr nonacmo x Ilunamy), To €CTh ‘TIONACTh U3 OTHS B MOJbI-
Mms’; mandar de Pilatos a Herodes (nocmoBHo: omnpasums om [lurama xk HUpody). ITOT 000poT BCTpeya-
eTcs Ha cTpaHunax pomana «Entre visillosy ncnanckoi nucarenpaniibl Kapmen Maptun [afite (Carmen
Maria Gaite) B snu3ofe, rae terymka KoHua Hajgeercs, 4yTo ee IJIEMsSHHMIIA paccTajgach CO CBOMM BbI-
MMMBOXOH—KEHMXOM, HO OTIacaeTcsl, 9TO OHAa HalJeT KOro—To ele xJjele: «y si va a salir de Herodes para
meterse en Pilatos?» (Bot Teneps oHa yiineT ot Mponaa, a motoM nonaznet k [Tunary?)

CeronmusmHue HayyHbIE AUCIYTHI B MCIAHOA3BIYHBIX CTpaHaX aKTUBHO BKIIIOYAIOT BBIPAKEHHS C
ynomuHanueM [lumara u Mpona. Hanpumep, Ha Hay4yHbIX KOH(epeHIHsX oOCykmaeTcs Bompoc: ;La
modernizacion y la revolucion informdtica nos lleva de Herodes a Pilatos, o es el modelo de progreso?
(Mopnepuusanus n nHGOpPMAIMOHHAs PeBOTIONHS BexyT Hac oT Mpona k [Tunary wmm 310 Mozens mporpec-
ca?) °. imeeTcs B BUYy 03a004CHHOCTH COCTOSIHMEM 00pa3oBanusi. Hay4uHy 0 00IIeCTBEHHOCTH OECTIOKOMT
ClIIe/TyIoIIee MPOTUBOPEUNE: COBPEMEHHBIN CTYICHT BOOPYKEH JI0 3yOOB BCEBO3MOKHBIMHU AJIEKTPOHHBIMH
YCTPOMCTBaMU, KOTOPBIE MPH3BAaHBI TIOBBICHTH €T0 MHTEJUICKTYaIbHBIN YPOBEHb U DPYIHIIHUIO, & OH, BOIIpe-
KU CBOEH TEXHUYECKOM OCHAILIEHHOCTH, CTAHOBUTCS Bce Oe3rpaMoTHee U OSCIOMOIIIHEE, IBHKETCS Ha3a/l
(oOparHo), B cTopoHy yxynmienus: ot Upona k [Tunary.

3 Jly6posuna K.H. Bubneiickie (pa3eororu3Msl B pycckoii H eBpomeiickoii kymsrype. M. : ®nunta: Hayka,
2012. C. 259.

‘ DRAE

5 Jlepuntopa D.1. Vicnancko—pycckuii pazeonoruueckuii cnosaps. M. : IIporpecc, 1985.

® http://www.zlanguageschool.com/semanal/?p=207&cpage=1.
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Nwmst Vipona momaiio B IETCKYIO KONbIOeabHY0 TieceHKy «Nana de la patera» 7 (JleBouka B Jrofke),
counHeHHY0 José Maria Valverde. Ml muTHpyeM ee ¢ HaIllUM MapaJuieIbHBIM MEPEBOIOM:

A la nanita nana Jerouka, netka,
duérmete, cielo, Cnu, Moe He6o ©,

la patera es chiquita JIOTOYKA MaJICHbKAs,
grandes los suefios... a CHBI OOJTBIIIHE.
Que Jesus y Maria también se fueron, Benp Nucyc u Mapust Toxe yIim,
huyendo de un Herodes VYoexanu or Upona
al extranjero, 3a rpaHuILy,
huyendo de un Herodes yberan ot Mpona

el Dios eterno... BeuHbIi ['ocmons.
Nosotros por el hambre, Mg1 u3—3a rojoaa,
El por el miedo, OH u3—3a cTpaxa,
nosotros en patera, Mpbl Ha n011Ke,

El en jumento... OH Ha ocre. ..

Kpocc—xynwrypHOii (hpazeonornveckoli yHUBEPCAIMEH MOXKHO CUMTATh 000pOT «rorenyi Mynb,
O3HaYaIOUIMK npenarensbeTBo. OH MPOYHO 3aKPENUIcs B BepOaIbHOM CO3HAHMM €BpOIIEHIIeB O1aronaps
MHOXXECTBY paboT n3BecTHeUmuX XyqoxxHuKoB. B Poccun Kapn Bpronnos octaBui Ham monoTHO «JIo6-
3anue Wynp». KorHUTHBHONM yHHMBEpcaau3alluy 3TOTO CJIOBOCOYETAHHs CIIOCOOCTBOBAJIO M KMHO — HC-
KyCCTBO, CHJTy BO3JEHCTBHSI KOTOPOTO Ha CO3HAHME JIIOJEH TPYIHO MEPEOLEHUTh. 3a MOCIEIHUE MOJIBEKa
ObUIN CHSTHI CTABIIME BeChMa MOMYIsApHBIMU (priibMbl 1o 3TUM Ha3BaHueM «El beso de Judas» (Rafael
Gil, 1954), Judas Kiss (Sebastian Gutiérrez, 1998). Yxe B XXI Beke nosBistorcst pUiabMbl IOA UHBIMH
Ha3BaHMAMH, HO Ha Ty xe TeMy: «Uno de vosotros me traicionard» (Onus u3 Bac npenact mens) (Oscar
Parra, 2007) u «Judas» (Laurieann Gibson, 2011). B 1944 rony kjacCHK MCIaHOSI3BIYHOW JIMTEPATYPHI
apreHTHHCKUH nucaress Xopxe Jlyuc bopxec numier onpapasiBatomuii Myny poman «Tres versiones de
Judasy» («Tpu Bepcuu (npenarensctsa) Uyas»). bopxec monaraet, 4To nepBOCBSIIICHHUKAM, 3aMBICIIUB-
MM yopare XpHcTa, HUIKTO He HYXeH ObLI JUIs ero orno3HaHus. Bens mpomnosens Xpucra codpaina or-
POMHOE KOJIMUYECTBO JtoAei. Ero 3Hanu B 11u10. 3HaUUT, B IPEIATENIbCTBE JOHKEH ObLT 3aKIII0YaThCs MHOM
cMbIcil. bopxec npuxonuT K BeIBOAY: eciin bor cTai 4enoBekoMm, TO IEITMKOM — CO BCeMHU NopokaMu. Toraa
HeJb35 UCKIIOUUTB, yTo bor g CBoero BomomeHus BbIOpai caMmyro Ipe3peHHyto cyab0y — cyab0y mnpe-
narens u BucenbHuKa. B kaure «La plata de Judasy» / «Cepedpo Uyne» (Steven Savile) nzobpaxen Uyna
MOCIIE CBOETO MPEaTeIbCTBa, TOHUMAIOIINN, HACKOJIBKO TITyOOKO OH OCYXKAEH, OTBEPTHYT H MPE3UpaeM
BCEMM. A B IIepyaHCKOM JinTepaType OJHMM M3 JIyUIIMX CUUTAETCs aBToOMOrpaduyeckuii pacckas A.
Banmpaenomapa (Abraham Valdelomar) «I1aza Uyne» (1914), B KOTOPOM KEHITUHA IIPUHOCHT B JKEPTBY
CBOET0 My»Xa, YTOOBI CIIACTHU ChIHA, HO TepsieT 06oux. [lono6HbIe Tpou3BeIeHNS TPOAIEBAIOT KU3Hb O1O-
aeiickum oOpa3am 1 OMOIEHCKOM JeKCHKE B 3bIKOBOM KapTHHE MUPA, MOMYJIIPU3UPYS COOTBETCTBYIOIIHE
CIOJKETBI. Y Hac Tak)Ke 3HaYUTEJIbHBIM ObUI HHTEpEC Mucaresiel K MCUXOI0rHIeCcKO CyTH JyXOBHOM aH-
truHoMuM «Xpuctoc—Hyna». M.E. CanteikoB—I{eapun HazeiBaeT [lopdupwust [onosnesa Mymymkoit. MUmst
CTaJI0 HapHULATEIbHBIM M 0003HAuaeT BBICIIYIO CTENEHb XamxkecTBa U Junemepus. «Myna n ®anscrad»
— Takas xapakrepuctuka aaHa @. JIoCTOEBCKUM KyIIly APXHUIIOBY M3 pOMaHa « YHUKEHHBIE U OCKOpO-
nennbie». [Icuxomornueckyro antutesy Xpucroc—Hymna Mmoxkno o0Hapyxuth y [lymkuna B «Momapte u
Canbepuy. CanbepH, APYT, OH K€ — OTPaBUTENb, HE BbIKa3biBaeT MouapTy cBoel BpakaeOHOCTH, Hapo-
THUB, OTKPOBEHHO BbIpaXkaeT eMy cBoe BocxuieHue: « e, Momapt, Oor, 1 caM TOro He 3Haelllb; 5 3Halo,
sD». 511 OH Ha3BaJl «3aBETHBIM J1apOM JIFOOBU», IPETIOTHOCUMBIM B «yailie Apy>kob». B mosame «IlonraBay

7 http://jagillan.blogspot.com/2012/01/nana—de—la—patera.html
8 He6o (cielos) — mackoBoe obpalienne, KaK y HAC COIHIIE MOE»
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WNynoit mazBan Masena: «U rue sk Mazena? ['ne 3mozeit? / Kyna 6exan Uyna B crpaxe? / 3adem KOpoiib HE
Mex rocrei? / 3aueM U3MEHHHK He Ha Iuiaxe?y.

XX Bek MbITaeTcsi MOCMOTPETh Ha anocrona—tpenarens uHade. Jleonun Auapees B moBectu «Uyna
Hckapuot u apyrue» (1904) o0obsicHsET ero moBeaeHue ocodoli mo00oBbi0 Kk Uucycy. J1.C. MepekkoBcKuit
B kamre «Mucyc Hemssectrenit» (1934) npencrasisier Myny XpaHuTeneM U 3alIUTHAKOM BETX03aBETHOTO
Wzpauns. B pomane M.A. BynrakoBa «Mactep u Maprapura» (1929-1940) Uyna — xpacuBblii MOI010M
4eJIoBeK, pad crpacteid. CTpacTs K JEHbIaM 3aCTaBIISICT €T0 BBI3BaTh HA OTKPOBEHHBIN PAa3rOBOP O BIACTH
nponoBennuka Hemrya 'a—Houpu u Hanmucars Ha HEro T0HOC ¢ OOBUHEHHUSMHU B MPU3bIBAX K CBEPIKECHHIO
nmneparopa Tusepusi. Jlpyrast cTpactb — oXoTh — roHUT Wymy Ha HOX yOmitIbl, mogociaanHoro [Tumarom
B OTMECTKY 3a ero npenarenbctBo. Tenb Mynsl nosisnsiercsa B nosectu B.B. beikoa «CotHukoy» (1970),
Korja crapumHa Peibak, momaB B IUICH, CHayajla COIVIAIIAeTCs COTPYIHMYATh C Bparom, a 3areM — cooc-
TBEHHOPYYHO MPHUBECTH B UCHOJIIHEHHE CMEPTHBIN npuroBop CoTHUKOBY. MyKku coBecTH TosKaroT Pribaka
K camoyOwmiictBy. B pomane A. u b. Crpyramkux «Otsromennsie 3moM, wii Copok et crycts» (1988)
WNyna — 310 Ge3BOMBbHBIN, HECUaCcTHBIN YenoBek. «XKanmkuil corisik, Manpuuiika... Kakoe npenarensctBo?!
[lepectanbre MOBTOPATH cruleTHU. OH MPOCTO Jeal TO, 4TO €My BeJeiH, BOT U Bce. OH BooOIme ObLT cita-
OOYMHBIi, €CITH XOTUTE 3HATh...» °.

B pacckaze FO.M. Harn6una «JIro6umerii yaenuk. Hous Ha 14 Hucana» (1991) npemnoxkena tpax-
TOBKa 3TOr0 00pa3a Kak 4YelloBeKa >KEPTBEHHOTO M BEIUKOAYIIHOr0. XpHucToc npusbiBaer Myny obpeub
ce0s Ha CTpAIIHBIA TIOABHUT U COCTPAIAET eMy. «...Moil pacCymoKk MyTHTCS OT CTpaxa, — TOBOPUT XPHC-
TOC, — KaKOBO k¢ OyzeT Tede, 00peUeHHOMY Ha MyKH BEYHBIC U BEUHBIH 1T030p B MAMSATH JiFonei?» .

[TosiBnsieTcst Myna 1 B COBpEMEHHOM KHHO, MOMEHTAJIBHO PAaCIpOCTPAHSIOIIEMCS 110 BCEMY MUDY,
HampuMmep, B «yxactukax» tuna «/Ipakynsi—2000». Bamnupckuii 00eBUK SKCIUTyaTUPYET TEMY BEYHOTO
MIPOKJISATHS, TTABIIIETO Ha mpenarens. B xonme ¢pmiema Myma—sammup (aktep xepapn batnep) momygaer
BO3MOYKHOCTb MOKasTHUS M MTPOLICHHUS.

Hutepecen o6pa3z Uynst B pok—onepe «Mucyc Xpucroc — Cymnep3Besnay, KOTOpas Ui MHOTHX TIOKO-
JICHUH aMepHUKaHIEB M POCCHUSH CTajla INIaBHBIM MCTOYHUKOM MH(opMarmu o coOsitusix HoBoro 3asera.
3neck Myna )xn3HepaiocTeH U HaXOMYMB — y HEero OoJIbliie BCETo apuid M JeUCTBUs B criekrakie. OH mbITa-
€TCsl OTTOBOPUTH XpHCTa OT cCaMONOKepTBOBaHuUs panu mtoneil. [paktuunsiit Uyna npensuaur Oyayuiue
COOBITHSI, OH TMIOHUMAET, YT0 MHcyc He M3MEHUT YeIOBEYECKOTO MBINUICHUS CBOMM TOCTYIKOM. OmHaKo
MPEATEeNLCTBO JOKHO CBEPIIUTHCS HEOTBpAaTuMo — U (uHaiIbHas apust Wynbl cTaHOBUTCS OHOM U3 ca-
MBIX SIPKUX U IIPOH3UTEIBHBIX KOMIIO3ULUI B POK—MY3bIKE CEpEINHBI BEKA.

Tema Wyne! crana, Takum o0pa3oM, OAHOM M3 HPABCTBEHHO—TICHUXOJIOTMUECKHUX JOMHHAHT, IPUTS-
THBAIONINX K ce0e BHUMaHHME TBOPYECKUX JIMYHOCTEH. DTa TeMa CyIIEeCTBYeT TOBEPX T'PAHUI] KYJIBTYD.
CrokeT BOIUIOTWJICS B pa3jMuYHBIX BHJIAX MCKYCCTBA U MEPEPOC B HEYTO 0COO0 3HAYMMOE JUIs JItoAei
— B TOYKY IE€pECEUEHUs] IPOTUBOPEYAIUX APYT APYTY KU3HEHHBIX IMO3ULUN, MUPOBO33PEHUN U pa3HO-
m1aHoBbIX punocodekux uaei. [ucarenu n xynoxHUKM XX BeKa MbITATUCh BXKHUTHCA B JYXOBHBIA MUD
MOJIeIa M — HE OCYIUTh €r0, YTO JIErde BCETo, a OOBSICHUTH, IOHATH U AK€ OMPABAATh YEJIOBEUECKYIO
c1abocTh, HE BBIJCPIKUBAIOIIYIO BBI30Ba, KOTOPBIA OpocaeT el mpecnoByTas cBobona Beioopa. CBoeoo-
pasue U YHUKaJIbHOCTh CBA3aHHON ¢ HUM (QHI0CO(PCKOM MpoOieMaTnku COCTOMT B TOM, YTO Ha OCHOBE
3TOro0 OMONEHCcKOro (pparMeHTa MOKHO C pPa3HbIX MO3ULUHN TyMaTh U CIIOPUTH O BaKHEHIIMX JIJIs YeJIoBe-
9YecTBa MPOTHBOPEUHUAX: O 100pe U 3J1e, HOAJIOCTH U OIaropoACTBE, MEOYHOCTH M BETUYNH, STOU3ME U
KEPTBEHHOCTH, OOPEUEHHOCTH U cBOOOIE BbIOOPA. B 3moxy cTpamiHbIX BOiH U I100aibHOM MepeoLeHKH
[EHHOCTEH ATOT OTPUIATEIILHBIA 00pa3 BHIENICS KaK YEIOBEK OIIMOAIOIINICS, HETTPUKAsSHHBIN, THOHY-
i — mubo Oe3HaeKHO MaIIIui, 1100, HA0OOPOT, CTOCOOHBIN Ha YYIOBUIITHYIO JKEPTBY.

? http://strugacki.ru/book 28/1213.html
19 Haru6un 10.M. Jlro6umsiit yuennk. Hous Ha 14 aucana. Exarepuntypr, 1991. C. 506.
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JKuBomnucHbIe MOJOTHA BUAHEHIINX €BPOIEHCKUX MAaCTepOB — MPEXKAE BCEro, UTANbSHCKHUX, — 3a-
nevamienu nouenyii Myner B meky Xpucra. CoriacHO UCIIAHCKUM HCTOYHUKAM, JIe10 ObLJIO HE COBCEM
Tak. Myna nomken ObuT moLesnoBaTh XpHUCTY PYKy, IOTOMY YTO CYIIECTBOBAJ OObIUail: YUEHUKH ILIEJI0-
BaJIM YYUTEIIO pyKy. IMEHHO MOATOMY MacTBa IEIyeT PYKy CBSILEHHUKY; HUKTO HE IENyeT €ro B IIEKY.
Vcnanckas penurno3Has repMeHeBTHKa cMsrdaet Buny Mynbl. Ha momorp 371ech MpuxoauT He Tak J1aB-
HO oOHapyxeHHOoe «EBanrenue ot Uyne», rie roBopurcs, uyro Mucyc cam nonpocun Nyny coBepmuTh
MpeIaTeILCTBO, ApTYMEHTHPYS 3TO HEYMOJIMMBIM TpeboBaHueM 3Be3m: «TU los superards a todos ellos.
Porque ti sacrificaras el hombre que me cubre (...). La estrella que indica el camino es tu estrella» (n.
56-57) . Ilepeson: « Tl peB30i Il UX BCeX. II0TOMY YTO ThI IPUHECEID B KEPTBY YEIOBEKA, KOTO-
PBIi IOKpBIBAET MEHH (...). 3B€3/1a, KOTOpasi yKa3bIBaeT Iy Th, — TBOSI 3BE3/1a).

3adeM ke Hy>KHO ObLIO 00s13arenbHO 1enoBath? [lomenyit 6pU1 3HAKOM UIs BparoB XpHcra K TOMY,
yTOOBI CXBaTUTh ero. Myaa obnerumn ux 3amaqy: «Aquel a quien yo dé un beso, ése es; prendedle» (Tor,
KOTO s Tonennyto (OyKB. KOMY s J1aM TIOIIeITyi), 3To oH. bepure ero (mepeBon ¢ ucrmanckoro — Moi). Y al
instante se acerco a Jesus y le dijo: «jSalve, Rabbi!», y le dio un beso. San Marcos, Capt. 14 (U TyT ke oH
nofomen kK Mucycy u ckazan eMy: «3apaBCTBYH, YUuTens!», u morenoBai ero (xan emy norenyii) (Ean-
renue oT Mapka, riaBa 14). Kanonnueckuii nepeBoji HeCKoIbKo HOM. HaM ke xoTenoch mokasark, Kak
HMMEHHO 3Ty CIIEHY BOCIIPUHMMAIOT HCIAHIIbI, TO9TOMY MBI IPHBEJIH HAIIl, O4€Hb OJIN3KUN K MCTIAHCKOMY
EBanrenuro, nepeBoa.

[ToHsITh, KaK UIMEHHO HCIIAHIBI BOCIIpHHUMAIOT 000poT el beso de Judas (momenyit Mymsr) cerom-
Hsl, HAM NIOMOTal0T UHTEpHET—IMaNoru. Bot onuH u3 Hux: «;para ti que significa el beso de Judas? Hay
personas que besan a otra persona en la mejilla y alguien dice no me des el beso de judas, para ti esta bien
decir eso?» JlomycTum, ThI LIeTyelIb KOTO—TO B LIEKY, @ OH TOBOpUT TeOe: He HyKeH MHe TBOW MOLeyi
— nouenyi Mynel! Yto 370 3HaUNT? DTO 3HAUUT, YTO YEJIOBEK HE BEPUT B TBOIO UCKPEHHOCTh U CUATAET
TeOs JTULIEMEPHBIM, JDKUBBIM. JIMIIEMEepHBIH, a He PeAaTeIbCKHUM, MOLETyH — BOT OTHOCUTEIILHO HOBBIN
CEeMaHTHYECKUI KOMIIOHEHT, IOTHYECKHU PA3BUBIIUICS U3 CTAPOT0, €T0 CEMaHTHYECKOE NpupaiieHue. Yu-
tatenu nosicHsoT: «Lo que ocurre es que la hipocresia estd a la orden del dia. El beso es una expresion de
aprecio sincero, pero la gente de hoy lo «trivializay al repartir besos a diestra y siniestra sin sentir ningun
aprecio real y, menos, sincero por las personas a quienes saludan en esa forma» ' TlepeBon: Jleno B TOM,
YTO JINIIEMEPHUE CETONIHS — B Oopsiake Bewel. [lonenyi — 3To BEIpaKeHNE UCKPEHHEN MTPU3HATEIBHOCTH,
HO CErOJIHsI JIFOU YIIPOILAIOT €r0 M pa3/laloT MOIEyH HApaBoO U HAJICBO, HE YyBCTBYsI HUKAKOH HACTOs-
el IpU3HATEIbHOCTH, TEM O0Jiee HCKPEHHEH, K TeM, KOTO OHH ITPUBETCTBYIOT TAKUM 00pa3oM.

«ITouenyii Mynpn» Takke 03HaYaeT AJIsl UCTIAHIICB IBOMCTBEHHOCTh, KOTOPAsi XapaKTepHa JIsi BCETO
gyenoBeuecTBa (La doble cara que tiene la mayoria de la humanidad). OTmetnm, 4to nmuiemepue B Mcna-
HUM HE CIIMIIKOM nopuniaercsi. OHO cuuTaercst modTu HopMoid. [ToBceMecTHO pacnpocTpaHeHo yoex ie-
HUE, 9TO 0€3 IMIeMepHs B KU3HU HE OOONTHCH.

B coBpeMeHHO# ucmaHcKoii mecHe (aBrop Joaquin Sabina) ' roHomia, KOTOpBIii COMHEBacTCs B
YyBCTBAaX CBOCH HEBECTHI, 3aJ1a€T caM cebe BOIPOC U HAXOJHUT Ha HETrO OTBET:

3

Cuanto mas le doy ella menos me da UeM s ¢ HeH HEXKHEH, TeM OHa XOJIOJHEH,
Por eso a veces tengo dudas, [TosToMy 51 cOMHEBarOCh:

(no serd un tal Judas He Uyna mm

el que le ensefo a besar? Hayuun ee nouemysam?

<..>

1" http://eruizf.com/biblioteca/apocrifos/apocrifos_evangelio_judas.pdf
12 http://espanol.answers.yahoo.com/question/index?qid=20090912092343 AAIHAsH
13 http://www.musictory.es/musica/Joaquin+Sabina
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Cuanto mas le doy ella menos me da, YeM 51 ¢ HEHM HEXKHEH, TEM OHA XOJIOJHEH,
por eso necesito ayuda, [I03TOMY MHE HY>KHa ITOMOIIIb,
aunque sea de Judas... mycTh gaxe WUymsl. ..

bésame un poco mas . [Mouemnyii MeHs elwe pas. ..

OTpHLIaTEIbHOCTh KOHHOTAIIUH (Ppa3eosioTh3Ma 3HAYUTEIbHO HUBEJIUPYETCs B 3TUX cTpodax. B
poccuiickux sxe CMU k «uyauHy moueyo» J00aBIsiOT He COINIACOBAHHOE OIPEIETICHUE KCMEPTID

B Wcnianuu nipussTo onpapasiBathk Myny psiiom aprymMmeHToB. Bo—TiepBhIX, MPeaaTeIbcTBO BXOIHIIO
B 1iaHbl bora, 6bpU10 YacThio MpoBUACHUS rocnoanero. Bo—sropeix, Mucyc nennn Uyny Beime apyrux
CBOMX YYEHHUKOB, BBIJIENWII ero, mpubau3ui k cede. B EBanrenuu ot Jlyku roBopuTtcs: «Jesus escogio a
Judas y or6 por él» ' (Luc. 6:12—-13) (Mucyc usbpan Uyay u monuscs 3a Hero). B—Tperbux, HakaHyHe
Tparequu B Uyny Bcenuics nbsiBoi. B—4eTBepThIX, OH, BO3MOXKHO, yMaJl, YTO XPHCTOC — JHKEMECCHS, a
MyTh K HACTOSILIEMY MECCUU YKAXKYT MEPBOCBSIIEHHUKH. B—1saThiX, Myna BrocieacTBuu packanBaics.
OH mbITancs BepHYTh TPUALATH CPEOPEHUKOB, MOTYUYCHHBIX 32 MPEAaTeIbCTBO, B KOHIIE KOHIIOB OpOCHII
UX B Xpame, MOTOMY YTO CIYXXKHTENIH KyJbTa He Opanu ux Ha3aa. B mcmaHckoi KynmbType oOparaercs
OospIIoe BHUMaHKE Ha JTMYHYIO npamy Uynel. Ero nctopust He KoHUaeTcs mpeaareiabcTBoM. Mcmanckmii
cioBaps Jlspyc, mocesimas 3ToMy NepCOHaXXy BCETro JIUIIb JECATOK CIIOB, ynmoMuHaet, uto Myna Mcka-
pHoT yaaBuiics: «...apostol que vendid a Cristo por treinta monedas. Se ahorcé» . (mepesox: «...anoc-
TOJI, KOTOPBIH Tponan XpucTa 3a Tpuaiarb MoHeT. [loBecuics»). O6 sTom roBoputcs U B EBaHrennu ot
Mardes: «se suicido ahorcandose (Mateo 27:5) en un arbol (abril de 29-33)» (oH nmokoH4HI ¢ co0OOH,
noBecHBIINCH Ha JiepeBe). Tonpko Myna u3 Beeit bubnuu nosecuiics, 6onplie HUKTO. 3aMETHM, YTO B
MMACAaHWK CKAa3aHO: «IPOKJIAT Tpes borom Beskuii, moBemeHHbIN Ha nepese» (Btop. 21:23). MmenHo B
TaKOW MOCIIE0BATEILHOCTH COOBITUI: TIpeal — moBecuiics — Myna xuBeT B co3HaHuu ucnanies. K 3To-
My crokeTy obOpamaetcs benurto Ilepec ['anbaoc, onuceiBas BoiiHy ¢ Hanoneonom B pomane «Episodios
nacionales». Ero cBsmennuk AHToH TpuxysKkd mbeITaeTcs NpoaTh (ppaHIly3aM repost UCIIAHCKOTO COMpo-
THBJICHUS XyaHa, KOTOPBIA ITOJIHOCTBIO JIOBEPSI CBALICHHUKY M BBICOKO LEHMI €ro. M3-3a yrpsl3eHui
COBECTH CITYXKHUTeNb KyabTra moBecuics. «El cura mosén Anton Trijueque, a quien Juan nombréd Coronel,
intenta venderlo a los franceses y se ahorca, como Judas» (Csmerank AHTOH TpuxysKd, KOTOpOro XyaH
Ha3HAYMJI [IOJIKOBHUKOM, ITBITAETCS TIPOJIATh €ro (ppaHily3aM U Bemaercs, kak Uyma) ',

Kakum Ov1 Mbl HU Bunienu Myny Mckaprora — GeClIOBOPOTHO OTBPATUTENLHBIM U OTHO3HAYHO OTPHIIA-
TEITbHBIM THUIIOM MJIM ITEPCOHAYKEM, JOCTOMHBIM NOHMMAHHUS U MPOIIEHUS, TPEAaTeIeM U )KepTBOi 00cTo-
SITEJIbCTB, ITOT 00pa3 OyAeT Oy1opakuTh CO3HAHUE SI3BIKOBOM JTMYHOCTH, BO3MOXKHO, €1II€ HE OJIMH BEK.

Bce ckazaHHOe 0 HPaBCTBEHHOM JIpaMe 3TOro amocTolNa W O TOM, KaK OHA OTO3BaJlach B ceplIax
JONeH, pa30pocaHHBIX BO BPEMEHH U MPOCTPAHCTBE, HE MEIIAET HHTEHCUBHOMY (DYHKIIHOHHPOBAaHUIO B
WCIIAaHCKOM fI3bIKE YCTOWYMBOTO cpaBHeHUst mas falso que Judas / ‘mxuBee (danpmusee) Uyasr’. BooOrie
¢anpmy U ee OTTEHKaM B MCIIAHCKOHM SI3BIKOBOM KapTHHE MHpa YIeNseTcs CyIIeCTBEHHOEe BHUMAHHUE B
CBSI3U C IIUPOKHUM PAaCIpOCTPAHEHUEM 3TOW KaTeropuy B MOBCETHEBHOM MOBeAeHUU Tionel. Mimeercs B
BUJIY CIIEIyIOIlee: HENCKPEHHHUE YIBIOKH, «1€XKYPHBIE» IOIETYH, KOMIZITMMEHTHI BXOAST B COCTaB MOHS-
THS «BOCIIUTAHHOCTHY U SBISIOTCS 00s13aTeIbHBIMHU ISl BceX. HenckpeHnHee, mokasHoe, Tearpaan3oBaH-
HOe OOIIeHNE CTAHOBUTCS BCE OOJIEE pacpOCTPaHEHHBIM KaHpoM KoMMyHHKauu. O6opot ser mas falso
que Judas nmpuMeHsieTcst He TOJIBKO 10 OTHOIICHHUIO K JIFONISAM, HO U Uil 0003HAYEHUST HEOAYIIEBICHHBIX
MIPEIMETOB, SIBIISIONIUXCS TMOAIEIbHBIMEI, HEHACTOAIUME, HeKauecTBeHHbIMU. B pomane benuto Ilepe-

15

14 http://www.letrasmania.com/letras/letras_de canciones_joaquin_sabina 4677 letras hotel dulce hotel
15275 letras_besos de judas 177358.html

15 Tly6posuna K.H. DHrmknoneamdeckuii cosaps 6ubneiickux ¢paseonornsmos. M. : ®munra: Hayka, 2010.
C. 264.

16 http://biblia.catholic.net/

17 Pequefio Larousse ilustrado. La Habana: Instituto del libro, 1968. P. 1386.

18 http://www.spanisharts.comy>books/literature/galdos.htm
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ca 'ampmoca «Mariucha» ogHa M3 repowHb ceTyeT Ha TO, 4To «los tenderos de aqui traian un género
anticuado, carisimo, y mas falso que Judas» (J1aBOUHHMKM MIPUBO3HUIN TKaAHH YCTapEBIIUE, OUEHB JOPOTHE
u Gosee (anpmBele, yem Uyma) .

B aBropedepare nokTopckoii quccepranun Ha TeMy «OIeHOYHas KapTHHA MUPA B UCIAHCKOU JIeK-
cHKe M (paseonoruu (Ha MaTepuae MCIaHCKO# pa3sroBopHoii peun)» 2° H.I. Mex ormeuaeT: «B ucmanc-
KO OIICHOYHOHW KapTHHE MUPA IIUPOKO MPECTABICHA TaKas 00IeyeioBeYecKas OTpULlaTeIbHas STHIeC-
Kasl XapaKTepUCTUKA, KaK JUKMBOCTh, BKITFOYAOIIAsl YEThIPE PA3HOBUIHOCTH OTHOIICHHS K HAMEPEHHOMN
He—HCTHHE: JITyH, 0OMaHIIMK: mitdmano (OykB. ‘Mupoman’), cuentero (OykB. ‘JFOOWUTENHh pOCCKa3HEH,
Oaek’); xBactyH: farolero (OykB. ‘poHapmuk’), matamoros (OyKB. ‘TOT, KTO yOMBaeT MaBpOB’); JINIIEMED:
mas falso que Judas / de plastico (6yxB. ‘mxuBee, ueM Wyna / u3 miactmaccsl’, ser un matalascallando/
matarlas callando ( 6ykB. ‘TOT, kTO YOMBaeT Moir4a’), ser un callacuece (OykB. ‘TOT, KTO MOJYUT M KHUTISI-
TuT’); nbetel: lameplatos (OykB. ‘nmu3o6mion’), tiralevitas (OykB. ‘TOT, KTO TSHET, JepraeT 3a CIOpTyK’ ),
hacer pelota (OykB. ‘menarp map’), TO €CTh JIbCTUTHY.

YrnoMmsHyTBIH B 3TOM 1uTare o0opot «ser mas falso que un Judas de plastico» / ObITh (anbiIBEE
m1acTUkoBoro Mynsl — OBITH MOAEIBHBIM, HEHACTOSIIIUM 110 06e300pa3usi — BeChbMa Kypbe3Hasih MOJH-
(uKanms UCXOIHOTO (pazeoIOrH3Ma, BEISBISIONAS YMEHHE HCIIAHCKOTO Hapo/ia MOBEPHYTh JKU3HEHHBIC
SIBICHUSI B CMEXOBYIO TUIOCKOCTh, TOCMOTPETh Ha BCE C IOMOPOM. MBI BUAMM, KaK WAMOMATHKA TPaHC-
(opMHpYyeT KaKk CBOIO BHELITHIOIO 000JI0UKY, TaK M BHYTPEHHEE COJIEpKaHNe, KaK OHA PaCIIUpSET HAIUTPy
CBOMX 3HAUEHUI U MEepeYeHb CBOMX JICKCHUECKHX BapUaHTOB.

O6opor ser mas falso que un judas de plastico 3adukcupoBan B cioBape «Diccionario de dichos y
refranes» ?', e 00acTh €ro NpUMEHEHUs ONKCaHa CleayomuM obpasoM: «Se aplica a la persona de
comportamiento muy engafioso o al objeto que no es original, que es una burda imitacion. Si Judas <...>es
de plastico, doble, o mejor, triple falsedad». [TepeBon: «IIpumeHsIETCS K YEIOBEKY, TOBEACHNUE KOTOPOTO
00MaH4YMBO, UJTU K TIPEAMETY, KOTOPBIM HE SBJISETCS MOIIMHHBIM, a IPEACTaBIAeT co0oii rpyOyro mose-
nky. Eciin Myna eme u U3 miacTMacchl, TO 3TO 03HAYaeT IBOMHYIO, TPOHYIO (aibIuBOCThY. [logBepras
COMHEHUIO MOAJIMHHOCTh aMEPUKAHCKOTO (hOTOpenopTaxa o nokopeHuu JIyHbl, HCTTaHCKHE KOMMEHTATo-
pBI OJ10Ta 3asBIISIOT, 4TO N300pa’KEHUSI KOCMOHABTOB Ha €€ TIOBEPXHOCTH SIBJISIOTCS OoJiee (hambIIMBhIMH,
yem miactrkoBbiil Myna: «La foto de la luna <...> es mas falsa que un judas de pléastico» *.

Bo Bpems TpaIMLIMOHHBIX BECEHHMX KapHaBaJOB Ha MacxajbHOU Henene B McrnaHuu AenarT Kyk-
ny Uynel. Ee cxuraror, 3akuapIBalOT KaMHSMH, JTUHYYIOT. B mocieqHue rojsl 3Ta Tpagulys HECKOIb-
KO BUJIOM3MEHMWIIACH, YTOOBI HE MUTATh aHTUCEMHUTCKUE HacTpoeHus. Tak, 24 mas 2008 roga B Maare
conomenHoro Myny 3amenmmm aydenoM Yro Yameca, BOCIpHHUMAEMbIM €BPOTIEHIIAME KaK CPEIOTOUYHE
3na. [ToBnusim Ha 3TOT BHIOOP W MHIUACHT, IPOU3OLICIIINN MEXIy HUM U MCIIAHCKUM KOPOJIEM, KOTrna
MOCJICHMA, Ha NOepO—aMepUKaHCKON BCTpeUe B BEpXax, IOBOJILHO—TAKU PE3KO 000pBajl BEHECYITHCKOTO
Ipe3uIeHTa 1 MoTpeOoBal 3aMoIuarh, ckasas: « Por qué no te callas?» I'azera «Diario Panoramay coo0-
maeT: «Un mufieco de seis metros de altura que representaba al presidente de Venezuela, Hugo Chavez,
fue quemado hoy en la tradicional fiesta de la «Quema de Judas» en la localidad de El Burgo (provincia de
Malaga, sur de Espana)». [lepeBon: lllectumerpoBoe uyueno, npeacrasisBiiee npe3uaeHTa Benecyansl
VYro Yagseca, 61510 coxokeHO ceroqus Ha npaszanuke «Coxoxenne Uynei» B Mecteuke b bypro (IIpoBun-
1us Manara, Ha rore Mcnanun) >,

[upoko pacnpocTpaHeHbl CBA3aHHbIe ¢ UMeHeM Mybl hpazeonorunueckue BoIpakeHUs:

— ser mas negro que el alma de Judas — 6vimo uepnee oyuiu Hyovi,

19 www.onlineliterature.com/.../benito—perez—galdos/.../26/

20 http://www.ceninauku.ru/page 18252.htm

2 http://www.esacademic.com/dic.nsf/sp_sp_dichos refranes/1361/ser#sel=3:130,3:134
22 http://www.ojocientifico.com/2011/04/12/las—mejores—fotos—de—astronautas

2 http://www.diariopanorama.com/diario/impresa.php?ID=17484
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— ser la piel de Judas — ser un demonio, ser un pequeiio diablo, tener el diablo en el cuerpo (bvime
0eMOHOM, ObSIBOJIEHKOM, CKPblBAMb 8 cebe 0bAB0NA);

— ser mas feo que Judas (6vimb ypoonuseu Hyowi), ser de fachada de Judas (umemsv enewinocms
(¢pacao) Hyowl);

— tener mas enredos que Judas *. (6bime 6onee sanymannvim, yem Hyoa).

Hcnanme! cuntatoT, uto Myna ObUT peDKEBOIIOCHIM. DTOT «(aKT» U3BECTEH BCEM HOCHUTEISIM SI3bIKA
1 00CYXJIeHUIO 17151 HUX He noanexut. [lostomy coueranue el pelo de Judas/Bonocer Mynbl ykasbiBaer
Ha PBDKHE BOJOCHI WIIM — METOHUMHYECKH — Ha PBIKEBOJIOCOTO YeoBeka. Kpome Toro, o0menpruHsAThIM
SIBIISIETCS. CTEPEOTUITHOE TMPEACTaBICHUE 0 ToM, 4To Myna ObUT TpsI3HBIM, pacTpelaHHbIM, HEAKKypaT-
HbeIM. OTcrona gpasema parecer un Judas / 6ykB. «ka3arbest Mynoi» 1omKHa TPaKTOBAaThCS TOIBKO B IUIA-
HE BHEUIHOCTH, TO €CTh ‘OBITh HEPSIUIMBBIM, HeonpATHBIM . CHHOHUMEYEH el 00opoT estar hecho un
Judas / 6b1Th Hepsixoit. B Jlarunckoit Amepuke nuterid Mynbr pazBopaunBaeTcsi B CBOEM, CHEIU(PHUECKOM
HampaBJICHUH, TTOPOXKIasi aBTOXTOHHBIE (ppazeosorn3mMel Tuma ser el mismo pie de Judas / OykB.: ObITH
ctynHeit Myzasl u ser uno la pierna de Judas / 6b1Th HOTO# Uynsl. B I'Batemane, [lepy u Ynnu st dpaszeo-
JIOTU3MBI 03HAYAIOT ‘OBITH 030PHBIM (TIPOKA3JIMBBIM); OBITH CYIIUM JbSIBOJICHKOM (O peOeHKe)’.

[TomMumoO ymiH, KOXH, BOJIOC, CTymHEH u Hor Wynbl, Gppa3zeorsornyeckoMy nepeoCMbICICHHIO B UC-
MAHCKOM SI3BIKOBOM KapTHHE MHUpPa MOABEPIVIMCH U €r0 pyKH. B cBOe BpeMs IIHMPOKOE XOXKIACHHUE B OBITY
HMEJI0 yCTPOUCTBO ISl TOTO, YTOObI racuth cBeun. OHO Ha3BaHO B cioBape Koponesckoii akagemun M-
maHuu «cierta especie de matacandelas, en forma de mano, que en la palma tiene una esponja empapada
en agua, con la cual se apagaban las velas». Ono HazbiBaeTcst mano de Judas / pyka (kuctb) Mymasr — yHud-
TOXKarowIast CBET (TU1aMsi CBEUHM ) METaJUINYeCKask pyKa, BHYTPH KOTOPOil — ryOka, HaMO4eHHas Bojoil. Bot
Kakas MolHas MeTadopa MOXKET BCTPETUTHCS TaM, Te MEHBIIIE BCETO €0 oxuaaensb: Myna, OTHSBIINNA y
moneit Ceina bora, amieropueii KoToporo Bceraa ObuT 1 OyZIeT CBET, U Belllb, (PYHKIINS KOTOPOW COCTOUT B
TOM, YTOOBI TaCUTh OTOHb — TUIaMs — cBeT. B npecce pyku Wyapl HaM BCTPETHIIMCH HE B BEHIECTBEHHOM,
a unerinoM, cmbicie. 11 saBaps 2011 rona B mHTepHET-Ta3eTe ObUIa HaNleYaTaHa CTaThs O] 3aT0JIOBKOM
«En manos de Judas: Los lastres de nuestro futuro» (B pyxax Wynsr. IIperpaaa Ha nytu k 6yaymemy). da-
nee unes 3aronoBka pacmmdpossiBaetcs: «El desarrollo economico de Espafia en manos de una politica
corrupta y hedonistay * (9xkoHOMHYECKOE pa3BuTHE VICIaHUK B pyKax KOPPYMITUPOBAHHOM M I'€IOHHC-
tudeckoi nonutukn). O6pa3 NUyasl CHOBa HECKOIBKO BUIOM3MEHMIICS: €r0 HAJICIUIIH JIFOOOBBIO KO BCEM
YAOBOJBCTBUSAM JKU3HU — T€IOHU3MOM U BIIOJIHE OOBSICHUMOM KOPPYMITUPOBAHHOCTBIO, BBICTYHAIOIIEH
MOYTH a0COTIOTHBIM CHHOHUMOM MPOIaKHOCTH.

U B pycckoM, U B HCTTAaHCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET «HYAUHO AEPEBO». TOIBKO B PyCCKOM, TIO CIIOBApPIO
Jlansi, — 9TO OCHHA, a B UCIIAHCKOM — 3TO CUKOMOP, (PHKYC U3 CEMEICTBA TYTOBBIX, KOTOPBI HMEET ele
OJTHO HaMMEHOBaHHUe, MapagokcanpHoe: arbol de amor (zepeBo mo6BuM). JlepeBoM MOOBU €ro Ha3bIBAIOT
MIOTOMY, YTO PO30BBIC IIBETHI €r0 B (hOpME CepIeUEK MOSBISIOTCS Ha €ro BeTBAX panblie auctbeB. C Uy-
JIOW €ro CBA3BIBACT JIETEHJIa O TOM, YTO OH MOBECHJICA UMEHHO Ha 3TOM JiepeBe. Bo3aMokHO, mpoun3omnia
9UCTO (POHETHYECKas TPAHCPOPMAIIUs CITOBOCOUETaHus «iepeBo (u3) Mynen», e oHo pacrer *°. [lpu-
e 3TOT 000POT B UCIIAHCKUH SA3BIK CKOpee Bcero u3 ¢paHiry3ckoro — «arbre de Judéey.

Eciu roBOpUTH 0 KOMIUIEKCE 3HAUYEHUH cIoBa /yoa, TO PyCCKHE CIIOBapHd OTMEUYAIOT TOJBKO OIHO
yCTOWYHMBOE OOLICTIPHHATOE 3HAYCHHWE — MpeAaresib. B MCIMaHCKUX CIOBapsX HMX CHHCOK TakoB (IO
diccionario.ru ?7):

1) nyna, mpenarens (Tak xe, Kak B PyCCKOM);

2) COJIOMEHHOE Yy4elio, CKUraeMoe B KOoHIle Bennkoro mocra;

3) B Unnn: npe3p. MHCTIEKTOP, PEBU30D.

24 Ormeuaer B »Proverbial comparisons and related expressions in Spanish». Shirley L. Arora. (Shirley Lease
Arora. 1977. 521 c.). London University of California Press, 1977. p. 242.

25 http://christianhuergosanjose.blogspot.com/2011/01/en-manos—de—judas—los—lastres—de.html

26 http://es.wikipedia.org/wiki/Cercis_siliquastrum

27 http://www.diccionario.ru/
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H.B. Turapenko no0aBisieT B 3TOT TepeYeHb elle OWH IYHKT W3 CIIOBAaps >KapPTOHHOW JIGKCHUKH:
‘mirilla de la celda o circuito de control por television manejado por los funcionarios para vigilar a los
presos’ (OyKB. TJIa30K B KaMepe WJIM TEJICBU3MOHHAs CUCTEMa KOHTPOJIS, YIpaBisemMas CIyKUTEISIMHU C
LIeJTbI0 HAaOITIOIeHNs 3a 3aKiTroueHHbIMI ). H.B. TuTapeHko yka3bIBaeT, 4To, XOTs JaHHOE 3HAYCHUE JICKCH-
Korpaduuecku 3aMKCUPOBAHO, OTHAKO B Y3yCe 3TO «MeTa(hopUyecKoe Ha3BaHUE MOKET HOCHUTD JII000e
CPEICTBO, MHCTPYMEHT, C TIOMOIIBIO KOTOPOTO MOYKHO JTOHECTH Ha MPECTYITHUKA, YTO OTPAXKACT Tepeoc-
MbIciaenre Gurypsl Anocrona WMyasl kak npenaress» **. JKaproH CUiIbHO BIHMSET Ha BCEOOLIME y3yc,
a ceMaHTHKa JIF00OTO CIIOBA JJISl €r0 TOJIH30BATENSI BKIIIOUAET, TIOMUMO KOJOBOTO CONIEPIKaHUs, eIie U
JIMYHOCTHBIC, U TPYIIIOBBIC KOMIIOHCHTHI, PA3BUBIIMECS B OMPEICIICHHOW CPE/ic U B ONPEIIEICHHBIX YC-
noBusx. [ToaTomy Hepenok c0oif B BOCIPUATHH, TIOHUMAHUNA U UHTEPIPETAIIMH OIHOTO U TOTO YK€ BbI-
CKa3bIBaHWMSI JIa)Ke BHYTPH OTHOW JTMHTBOKYJIBTYPBI, IPH OJHOS3BIYHOM OOIIeHUH. [Ipr MEeKKyIBTypHOM
oOuieHny mpobiaemMa TMHAMUYECKOM SKBUBAJIGHTHOCTH elie 6ojee ycyryomnseTcs.

B 1iermoM B cniaHCKUX TIEpe0CMBICICHHSIX 00pa3a Mysl 1 COOTBETCTBEHHO Ci10Ba My0da 9yBCTBYETCS
ero Oosee moJpoOHas KOHIIENTyalbHas U oOpa3Has pa3paboTKa B BepOaJIbHOM MBIIUICHUN UCTIAHIIEB IO
CPaBHEHHIO C PYCCKHM y3YCOM, TO €CTh OOJIbIIasi CEMaHTUYECKasl #HTEHCUBHOCTH. UTO Kacaetcs (pazeo-
JIOTUYIECKOTO aCCOPTHMEHTA, TO CJIOBO Judas B UICTIAHCKOM SI3bIKE 00pa3yeT OKOJIO IeCATKA HINOM IIPOTHB
MPaKTUYECKHU OJTHOTO PYCCKOTO: noyenyu Myowl (yCTapeBIINM BapuaHT — so03anue Hyowvl), 1 MBI IMEEM
JIEII0 TaKKe U ¢ OyJIbIei (ppa3eotornaecKoil HKCTEHCUBHOCTBIO 110 CPABHEHUIO C PYCCKUM SI3BIKOM.
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Paspen IV

dDopmupoBaHMe KOMMYHUKATUBHOW U NepPeBOAUYECKOM
KOMMEeTEHUUN Y CTYAEHTOB 513bIKOBOIO By3d

YAK 81°255
BbK 81.07 C.A. Koponvkoea, Kanj. nie/i. HaAyK
K 687 (BonI'Y, Bonrorpan)

MepeBoauecKUe ONGKUN: KAOCCUPUKALUS N KPUTEPUN OLLeHUBOHUS
B AMAGKTMKE NMUCbMEHHOro NepeBoAd

Crarbs OCBAILCHA aHAIN3Y CYILECTBYIOIIMX KIaCCU(HUKAIMIA EPEBOAYECKUX OILIHOOK, KpUTEPUSIM
OLICHMBaHMS MEPEBONIOB B poccuiickoit 1 3apyoexxHoi mkomnax (ESIT, Copbonna 3, [apwx n UacTutyT
Mapu Anc, bproccenb) 1 UX TPUMEHMMOCTH B 00y4eHHH IMCbMEHHOMY TiepeBoy. B pabote npeyiaraet-
Csl ccTeMa OLICHMBaHUs, pa3padoTaHHas KaQeapoil Teopur U NpakTuku nepesoaa Bonl'y.

Kaaccugpukayus owuboxK, Kpumepuu OYyeHU8AHUs, CMbICI08AL OWUOKA, MEXHOI02UYeCKasl OWUOKA,
A3bIKOBASL OUUOKA, (hopmanbHas owubKa, ec ouuoKu

CHOBHOM 11€J1b10 00yYEHUS! MUCbMEHHOMY MEPEBOY SBIsETCS (OPMUPOBAHUE U PA3BUTHE

npo(heCCHOHATFHOM KOMITIETEHIIUU TIEPEeBOMYMKA. DTall OLEHKA Ka4eCTBA BBITOJIHEHHOTO

MepeBo/ia SBISETCS YPE3BBIYANHO 3HAYMMBIM, ITOCKOJIBKY MPO¢eCCHOHATN3M MPeAroiara-
eT a”anu3, peduiekcuio, BbIBOABI. CaMOOIIEHKa JOCTUTHYTOTO pe3ysbraTa, Kak U OObeKTHBHAs OLIEHKa
MEePEBOJIOB KOJIJIET, — OJIHA U3 BKHBIX COCTABIISIOIINX KOMIIETCHIIUH MTEPEBOTUHKA.

Hanuumne dyeTkux KpUTepreB OLICHUBAHMS TIEPEBOA MO3BOJISET, BO-TIEPBBIX, N30ekKaTh «MaKCHMa-
TU3May U CyObEKTHBHOCTH OLIEHKH CO CTOPOHBI MPETOIaBaTeNsi, OIEHUBATh CMBICIIOBOE€ COOTBETCTBUE
IEPEBOJIa OPUTHHAITY — IIOJIHOE OTCYTCTBHE UCKAKEHHUM JEHOTATUBHOIO COIEPKAHMD» ' U €ro KOHBEH-
IMOHANBHOCTH B 151, BO-BTOPBIX, 3TO MO3BOJSET ONTHUMHU3UPOBATH MPOIECC peIeKCHN U CAMOOIICHKH
CTYZIEHTa, TOCKOJIbKY 00€CIIeYnBaeT €ro HEMPOTHBOPEUYNBOM CHUCTEMON OIICHKH IEPEBEICHHBIX TEKCTOB.

B nmunakTike TMCHMEHHOTO TIEPEBO/Ia BOIPOC O KPUTEPHIX OICHKH KadecTBa MEepPeBoa HE ClydaitHO
0CTaeTCsl HEZIOCTAaTOYHO OCBEIICHHBIM. BhIpaOboTKa Kitaccrdukauy ommooK, KaK ¥ TpeIIoKeHHe 00mIei
ITKaJIbl OIICHKH TEPEBOA, SBISETCS HEMPOCTOH 3a7avyeid, JeTEPMUHUPYEMO CyOhEKTHBHOCTBLIO OICHKH,
00BEKTUBHON MHOTOTPAHHOCTBIO CAaMOT0 00bEKTa OIICHUBAHUS M 3HAYUTEIBHBIM Pa3HOYTEHUEM B TOJIKOBA-
HUM CaMOW TIPUPOJIBI OITHOKY CPEMIU CTIICIIMATMCTOB B 00JIACTH TPENOIaBaHKs TUCBMEHHOTO IePeBoIa.

OnHo U3 MepBBIX HauOoJee MOAPOOHO M3IIOKEHHBIX M 000CHOBAaHHBIX, B TOM YHWCJIE C MO3HUIIHH
pOTM OIICHWBAHUS KadyecTBa IEPEeBOAA B MPOIECCE MOJATOTOBKU TEPEBOTYMKOB, ObLIa KIACCHU(PUKAITHS
omm6ok JI.K. JlateimeBa u A.JI. CemenoBa. IIpex/e Bcero, aBTOphI YKa3bIBAIOT, UTO BCE NIEPEBOTICCKUC
omKOKK MOTYT OBITH pa3/eleHbl Ha JiBe IPYIbl: 1) OmMOKHM B mepenade UCXOAHOTO COAEPIKaHUS U 2)
OIIMOKY, CBA3aHHBIC C aanTanuei coaepkanus u GopMbl TekcTa Ha [151 kK KOMMYHHKaTHBHOM KOMITETCH-
MU PELUITUEHTOB 2.

OmmoOKu TIepBOM TPYIIIBI aBTOPBI JCTAT HA TPU KAaTErOPUH: MCKaXKCHUS, HETOYHOCTH M HESICHOCTH.
[Tpu 3TOM HCKaXKeHHME MOHMUMAETCs Kak ommubka, uckaxaromas cmbici UT, mpu kotopoit «I1T BBOIUT B 3a-

! Bysamxu 1I.M., I'yceB B.B., Jlanuukos B.K., IIcypues JI.B. HoBblii B3m1si1 Ha KiacCH(DUKAIIHIO MTEPEBOTICCKIX
omun6Ook. M. : Beepocutickmii neHTp nepeomaa, 2009. C. 109.

2 Narpimes JLK., Cemenon A.JL. TlepeBox: Teopus, IpaKTHKA M METONMKA MPENOaBaHus : yue. mocodue. M. : U3,
meHTp «Axagemus», 2003. C. 164-171.
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Oy’KIeHHe CBOETO IOy4aTeNss OTHOCUTEIBHO MPEAMETa COOOIIEHHS»; HESICHOCTh pacCMaTPUBAETCS KaK
«(yHkunoHaIBHO—COAEpAKATENbHBIN U3bsH IIT, B pe3ynbrare KOTOpPOro 3aTEMHSETCS CMBICI NIEPEBOJHO-
IO BBICKa3bIBaHUS, IOCTATOYHO YETKO BhIpaskeHHbIN B U T». TonkoBaHHsI HETOYHOCTH B pacCMaTpUBaeMOit
paboTe He NPUBOAUTCS, HO €CTh YKa3aHHE OTHOCUTENIBHO TOTO, YTO YaIlle BCErO «HEBO3MOYKHO € TOYHOC-
ThIO YKa3aTbh, UCKaKEHHUE 3TO WM HETOUHOCThY.

OTHOCUTENHHO OIIMOOK BTOPOI IPYMITBI HCCIEAOBATENH YKA3bIBAIOT, UTO K ATOM TPYTIIE OTHOCATCS T€
OLIMOKH, KOTOPBIE TPAJULIMOHHO HA3bIBAIOTCS «OyKBaIM3M» U «BOJIBHOCTBY. [Ipu 3TOM aBTOpHI MOTYEpKHU-
BAIOT, YTO OHU IOAPA3AEIIIIOTCS Ha OMIMOKY (DYHKIIMOHATBHO—COEPKATeIbHOTO M OLIMOKH (DyHKIIMOHAb-
HO—HOPMATHUBHOTO Iu1aHa. CaMbIMU YaCTOTHBIMHU, C TOYKH 3PEHUS aBTOPOB, SIBJISIOTCS OyKBaIU3Mbl pa3HO-
00pa3Hoil mpupoasl. TUMMYHBIMU OLIMOKAMU 3TOI MOATPYIIIHI SBJISIFOTCS. HOPMAaTUBHO—A3BIKOBBIE, TO €CTh
«HE 3aBUCAIINE OT CUTYaLlUH M TEMBI OOIIIEHUSI HAPYILICHHUS MTPaBWIT (PyHKIIMOHHUPOBAHUS S3bIKaY», H Y3yallb-
HbI€, KHECOOTBETCTBUE TOMY, KaK IIPUHATO T'OBOPUTH B JAaHHOW CUTyalluu OOILEHHUs, UM TOMY, KaK OObIU-
HO TOBOPSAT O JAHHOM IIPEAMETe OOILICHUS», K KOTOPHIM OTHECEHbI U (PyHKIMOHAIBHO—CTHIMCTHYECKHUE,
U HOPMAaTHMBHO—CTWJIMCTUYECKUE HealeKBaTHOCTU. K 3Tol rpymnme oTHOCATCS OMIMOKM Ha COYETAEMOCTb
JIEKCUUECKHUX €IMHHUI], Ha YHOTpeOIeHHe JIEKCUYECKUX €IMHUIl HECOOTBETCTBYIOIIEH CTUIMCTUYECKON OK-
PacKy WM HapyIIeHUs] HOPMbI COOTBETCTBYOIIETO (pyHKIIMOHAIBHOTO cTHIIs B [ 151 1 «morpemHocti» cTu-
JUCTUYECKOTO XapaKTepa — IOBTOPBI, TAXKENbIe KOHCTPYKLUH U T.1. UTo KacaeTcsl KiacCcu(pUKaluy OLINOOK,
CBSI3aHHBIX C BOJIbHOCTBIO, aBTOPHI OTPAaHHMYMBAIOTCS 3aMEYaHUEM, YTO 3TH OIIUOKH MOTYT OBITh «KOHKpE-
TU3UPOBAHbI Yepe3 Ipyrre, Goee OnpeIeIeHHbIE MPaIaii NEPEBOTICCKUX OLIHO0K) °.

B npeayioskeHHOM mIKajge caMoil BECOMOM OMMOKON SIBISICTCS UCKAdCeHUe, KOTOPOE MOKET MPOCTO
YHUYTOXXHUTH BECh IEPEBOJI, OHO KIACCUPHUIUPYETCs KaK «MOTHAsH omrOka U TsHeT Ha 0,5—1 Gamn npu
MaKCUMaJIbHOH o1leHKe B 5 0asuioB. [Ipy olleHHBaHUU OCTaJIbHBIX OIIMOOK aBTOPHI PEKOMEHAYIOT Tud-
(epeHIMPOBaHHBIN MMOXO0A B 3aBUCHUMOCTH OT WX HETaTWBHOTO BIUSHMA Ha KadecTBO Bcero 1T, HO He
6ounee 0,5 Oamna.

BaxnbM ¢ MeToandeckoil Touku 3peHus spisiercs 3amedanue JLK. Jlareimesa n A.JI. CemeHoBa o
TOM, YTO IIPH OLEHUBAHUU IIEPEBOJA MPETIOAABATEIb MIPEXK/E BCErO AOJDKEH OTMETHTh ylauHbIE M OPUTH-
HaJIbHbIE IIEPEBOAYECKHE PELIECHUS], 32 KOTOPbIE eMY CIIeAyeT PpUOaBUTS K orieHke a0 1 6aia. [pyroii rieH-
HOW pEeKOMEHIAINEH SBISIETCS HEOOXOMUMOCTh 03HAKOMJICHHUS CTYJICHTOB C TOM KJIacCU(HKAIHEH OIHnO0K
U IIKaJIOH OIIEHUBaHMsI, KOTOPBIMU PYKOBOJICTBYETCS IPENOaBaTellb IPU OLIEHUBAaHUU BBIIIOJIHEHHBIX I1€-
peBooB. [Ipexe Bcero ux Hammuue o0ecreynBaeT 3apaHee U3BECTHBIE M COINIACOBAHHBIC KPUTEPUH OLICH-
KM, YTO MO3BOJISIET NIPEIOAABATENI0 U CTYIEHTY JOCTUTaTh B3aMMOIIOHUMAHUsI B IIPOLIECCE 00CYXKICHUSI.

Takum 06pa3zoM, kinaccupukaiys omrOOK 1 IIKaia oreHnBaHus, npeiokeHnbie JI.K. JlaTbimeBsim
n A.JI. CeMeHOBBIM, SBJISIOTCS CYLIECTBEHHBIM BKJIa10M B METO/IMKY 00yU€HUS MMCbMEHHOMY IIEPEBOY,
OJIHAKO HEJ0CTaTOYHAs SICHOCTh B XapaKTEPUCTHKAX OIINOOK, C OTHON CTOPOHBI, U IIPEYBEIMUYCHHAs POJIb
KUHTYHUIMH U OMBITA» IMpenojaBaTeNeil nepeBoaa, ¢ APyroil CTOpOHbI, 00yCIOBIMBAIOT OINPEICICHHbIC
OrpaHUYEHMsI HA UX UCIIOIb30BAaHUE B IIPAKTHKE MIPENOJaBaHUs 1EPEBOJIA.

H.K. I'ap6oBckwuii B cBoeit pabore «Teopust mepeBoma» (2004) taxke paccMaTrpuBaeT BOIPOC TH-
MIOJIOTMH NIEPEBOTYECKUX OLIMOOK, PEIEBAHTHBIX KAK AJIS OLICHUBAHMS KadecTBa MPOQPECCHOHAIBHOIO
nepeBoJia, Tak U AJs mpoluecca o0ydeHUs], TOCKOJIbKY Takas TUIOJOTUS MO3BOJIAET BCKPHITH MPUUUHY
Ka)XJ10i OIMOKY TIepeBOAYMKA/ CTYJICHTA H, CIIEI0BATEIbHO, Pa3BUBATh U COBEPIICHCTBOBATH Ipodeccu-
OHAJIbHYIO MEPEeBOAUECKYI0 KOMIIETEHIIMIO. B cucTeMarn3upoBaHHOM BHJIE IPUYMHAMH NEPEBOAUECKUX
OIMMUOOK MOTYT OBITh:

— HEJI0CTAaTOYHOE BJIA/ICHUE A3BIKOM OPUTHHAIA;

— HEZI0CTaTOYHBIH 3arac S9K3UCTEeHIIMOHAIBHBIX 3HAaHUN ¥ 3HaHUH B peaMeTHo obmactu UT;

— HEBHUMATEJIbHOE OTHOLIEHHE K cucTteMe cMmbiciioB UT u aBTopckoil mo3unuu;

— HEyMEeHHE pa3InyaTh 0COOCHHOCTU MHIUBHIyaabHOTO cTHIS apropa UT.

[TprunHOI epeBoUECKOl OMIMOKH, 0 MHEHHIO aBTOPA, MOXKET OBITh Kak HeBEepHas pacimmdpoBka
CMBICJIA 3HAKOB, COCTABIIAIOLINX €AMHUILY OPUEHTUPOBAHUS, TaK U HEIIPABUIIbHBINM BBIOOP 3HAKOB B IEpe-

3 NMarsimes JLK., Cemenos A.JI. ITeperog ... C. 164-171.
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BOJISIIIIEM SI3bIKE /7151 OpOPMIIEHUS €IMHUIIBI IEPEBOAA, YTO MO3BOJISET ABTOPY BBIABHHYTH CIICAYIOIIYIO
KJ1acCU(UKALMIO OIINOOK:

— omMOKH, 00YyCIIOBIEHHbIE HETOHUMAHNEM CMBICIIOB MCXOJIHOTO TEKCTa,

— OIIMOKY MOHUMAaHUSI HA YPOBHE «3HAK—TIOHATHUEY;

— OIIMOKY MMOHMMAHMSI HA YPOBHE «3HAK—CJIOKHOE MOHSATHEN;

— OIIMOKY MIOHMMAaHUSI HA YPOBHE «3HAK—CYXKIACHHUEY;

— OIIMOKY MOHUMAHMsI IPEMETHON CUTYalUH;

— OIMIMOKY Ha 3Tare MepeBbIPAKEHHSI CUCTEMBI CMBICIIOB;

— CTUIIMCTHYECKUE OIIUOKH *.

Crnenyer OTMETHUTB, YTO MPH BCEH CBOECH CTPOMHOCTHU IaHHAas KiIacCu(UKaLUs ePEeBOTIECKUX OIIH-
0ok He BroiHEe (pyHKIMOHATIBHA B olleHKe kauecTBa 1T B mporecce oOydeHs] TUCEMEHHOMY TIEPEBOLY,
MIOCKOJIbKY HE COAEP)KUT YKa3aHUS Ha «BEC) OILIMOOK OTJEIBHOIO THUIA B OOIIEH OLIEHKE IIEpeBOa U He
YUHTBIBAET €I€ HEAOCTATOYHON TOTOBHOCTH CTYAECHTOB K KPUTUYECKOMY aHAJIM3y PE3YJIBTaToOB NEPEBO-
714, X TOTPEOHOCTH B 00JI€€ UETKMX OPUEHTHpAaX.

N.C. AnexceeBa B IPUIOKEHUH K TOCOOHIO IO MUCbMEHHOMY MEPEBOJLY TAKKe JAET CBOIO KIIacCU(U-
KaI[MIo TIEPEBOJUECKHX OIMOOK. Beero aBTop BhAEIAET 7 THIIOB OMIMOOK, CBA3aHHBIX C HEYMEHUEM «IIPHU-
MEHATh [IePEeBOTYECKUE ITPUEMBI JUIS BOIUIOIIEHHS CTPATETHHU MIEPEBOA TEKCTa»:

— omrOKa B BEIOOPE OTHO3HAYHOTO COOTBETCTBHS (TEPMUHBI U TIP.);

— omKOKa B MOPSIZIKE CIIOB PYCCKOTO SI3bIKa;

— ommMOKa B FpaMMaTHKE PYCCKOTO s3bIKa (B BBIOOPE TpaMMaTHYECKOM TpaHchopManum);

— OTCYTCTBHE HEOOXOAUMOI TpaHChOopMaIlHH;

— omuOKa B BEIOOpE BApMAHTHOTO COOTBETCTBUS (HapyLICHUE CTUIEBOTO PETUCTPa; CEMaHTUKU; CO-
YETAEMOCTH);

— omMOKa B COOJTIOACHUH CTHIIMCTUYECKON HOPMBI PYCCKOTO SI3BIKA;

— ohopmIIeHHE TEKCTA; TOTHOTA TEKCTA °.

OpnHako aBTOp BO3IEP>KUBACTCS OT OoJiee OAPOOHOI0 KOMMEHTApUs BBIIEIEHHBIX TUIIOB OUIMOOK,
OrpaHUYMBAsICh UX WIUTIOCTpPALIMEH Ha mpuMepe pa3dopa KOHKPETHOTO CTyAeH4Yeckoro nepesona. K coxa-
nenuto, U.C. AnekceeBa He JaeT TaKXKe U IIKaJIbl OLIECHUBAHUS NIEPEBOJIA, TO €CTh «BECA» MEPEBOUECKOM
omnOku. C Hamlel TOYKH 3peHus], 1aHHas KJIacCU(UKALUA CTPaAaeT OTCYTCTBUEM UETKHX KPUTEPHEB U
HEKOTOPOW CyMOYpPHOCTBIO: HAIPUMEp, 7—1 THIT OMTUOKK 00BbeIUHSAET OMMUOKY (hOPMATBHOTO YPOBHS H
OLIMOKY CMBICIIOBOTO YPOBHS.

OnHOM M3 aKTyaJbHBIX PabOT JaHHOM MPOOIEMATHKU CTal KOJUIEKTUBHBIA Tpya «HOBBIN B3MIAN Ha
Kiaccupukaiuo nepesogueckux omubok» (.M. By3amku, B.B. I'yces, B.K. Jlanuukos, /I.B. [Icypies),
MIOCBSIIIEHHBIH KOMIUIEKCHOMY PAacCMOTPEHHUIO IPOOJIeMbl OLIEHKH KayecTBa IEepeBOJa M KBaIU(UKaLUU
omOoK. LleHTpanbHBIM MOHATHEM JAaHHOTO MCCIIEIOBAaHMS BBICTYIIAET MOHATHE TIEPEBOUECKON OIIUOKHY,
Ha OCHOBE KOTOPOTO PacCMAaTpPHUBAIOTCS BUJIbI, TPYIIBI U KaTETOPUU OIIMOOK U UX yAENbHBIN BEC B Olle-
HUBAaHUM KaueCcTBa MEPEBOJA CIEIUATBLHOTO TeKCTa. ABTOPBI PACCMATPHUBAIOT MTPOOIIEMY OLIEHKH KauyecTBa
CIELHATIBHOTO MPO(ECCHOHATBHOTO NEPEBO/IA, OAHAKO BBIIBUIAEMBIE MOIOKEHUS MOTYT OBITh SKCTPAIo-
JIMPOBAHBI ¥ Ha JIPYTHE BUIBI TUCKYypCa, a TAKKe Ha Mpolecc 00y4eHHs: MICbMEHHOMY IIEPEBO/LY B LIEJIOM.

[Tox nepeBoaueCKOil OMIMOKOI B paccMaTprBaeMoii paboTe TOHMMAIOTCS BCE HEAOCTAaTKH MepeBo/a:
CMBICJIOBBIE MCKAXEHUS, CTUIIMCTHUECKUE TOIPEIIHOCTU M MHBIE HEOYEThl, «MMEIOLINE MaJIOCYIIeCT-
BCHHBIN Xapakrep» °. ABTOPBI BBIIEISIIOT CIICAYIOIINE TPYIIIIbI OIIHOOK:

1) ommbKy, cBA3aHHBIE C JEHOTATUBHBIM COACPKAHUEM TEKCTa;

2) ommOKH, CBA3aHHBIE C MEpeaadeii CTUINCTHYECKUX XapaKTepPUCTHK OPUTHHAIA;

3) ommOKy, CBA3aHHBIE C TIepe/iaucii KOHHOTALUH;

4) HopMaTHBHBIE U y3yasbHble omuoOku B I1T.

4 Tap6osckuit H.K. Teopus nepesona. M. : U3n-Bo Mock. yu—Ta, 2004. C. 514-536.
5 Anexceesa U.C. [TucsMennslii nepesos. Hemenkuii s3bik : yue6. CII6. : Coros, 2006. C. 353.
6 Byszamxu JI.M. u np. HoBbrit B3nisa Ha knaccudukarmio ... C. 32.
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[TonsTHe OMMOKK COOTHOCHUTCS, 110 MHEHHIO aBTOPOB, C KOHILIEMIMEH SKBHBAJICHTHOCTH U afeK-
BaTHOCTH, YTO MO3BOJSET AUPPEpEeHIUPOBaTh OMMUOKU MO CTENIEHU CEPhE3HOCTH, TO €CTh UX «BECa» B
Ka4eCTBE OIICHWBAEMOTO TEPEBO/IA, TIOCKOJIBKY MEPEBOAUYECKIE OMMUOKN OTPAKAIOT «IIPU3HAHHBIC YHU-
BEpCAJIbHBIE JIOTUYECKUE, CTPYKTYpPHBIE, CEMAaHTUYECKNUE KATETOPUH TEKCTa.

CaMbIMH «TSKEIBIMIY» C TOYKU 3pEHUS UX «BECA» SABISIOTCS OWUUOKU nepeoti epynnvl 1—ii kamezopuu
— HEMOTHBUPOBAHHBIC OIYIIEHHS, JOOABICHNUS, 3aMEHBI Ha JIECKCHYECKOM M JIEKCUKO-—TPaMMaTH4eCKOM
YPOBHE, MOCKOJIBKY «IIPU OOJIBILIOM YHUCIIE TOJOOHBIX I€HOTAaTUBHO—CMBICIONCKAXKAIOIMIUX OLIMOOK BECh
TEKCT MEePEBOJIA ... MOYKHO CUATATh HEAJIeKBaTHBIM OpUTHHATY». [Ipy 3TOM 0OTMEJaeTcs, 9To CIeayeT OT-
JMYaTh OT OIIMOOK MOTHBHUPOBAHHBIC OIMYIICHHS, 100ABICHUS, 3aMEHbI, IPEATIPHHATHIC TEPEBOTIUKOM
JUIS TOCTHOKEHUST HEOOXOAMMOM MparMaTuieckoil SKBUBAJCHTHOCTH (M, CIEI0BATENBbHO, aIeKBATHOCTH
MEPEBO/Ia) U OLICHUBAEMBIE ABTOPAMU TMOJI0KHUTEIBHO.

Owiubxu nepeoil epynnvl 2—ii kamezopuu (AEHOTATUBHO—HECMBICIOMCKAXKAIONTNE) — HEOMPaBIaHHOES
M3MEHEHUE MTPArMacTHIEBBIX JOMHHAHT, OTKJIOHEHHS OT HOPMATHUBHOIO WIN Y3yaJbHOIO MOPSIKA CIOB B
151, HeBepHBIii BEIOOP TOTMKO—CUHTAKCHUECKOM CBSA3M — NPUBOAT K COOSIM B MOHUMAaHHUU TEKCTA MEPEBO/IA,
KOTOPBII HE MOXKET OBITh aJIeKBAaTHBIM TEKCTY OpUTHHANA. B 9TOM ciydae cTpaiaer mparMaruka TeKCTa Iie-
peBona. JlanHble OmMOKY 10 CBOEH 3HAYMMOCTH CTOSIT, TI0 MHEHHIO aBTOPOB, HA BTOPOM MO3UINH, HO 00JIb-
110€ KOJIMYECTBO MOAOOHBIX OMIMOOK CBUIETENLCTBYET O HEJJOCTATOYHOM KBATM(HUKALINY TIEPEBOTUHKA.

Owubxu 6mopoti epynnsl BKIIIOYAIOT B ce0s HapyIIeHHs B iepeiade (yHKINOHATbHO—CTHIICBBIX HITH
KaHPOBBIX 0COOEHHOCTEN TEKCTa, KaJIbKUPOBaHHE OpUTHHAJA U HapylueHue y3yca [15 u cBuaerensCcTBy-
0T MPEXIE BCETO O C1a00M YPOBHE MEKCTHIIEBOH S3BIKOBOI KOMITETEHIIMH B KOHTAKTUPYIOIUX S3bIKaX U
3aTeM O HEBEPHBIX MEPEBOAYECKUX yCTaHOBKaxX. /laHHas Tpynma ommOOK CTOMT Ha TPEThel TO3UIUH T10
CTETIeHN 3HAYMMOCTH U JINOO 3aTpyIAHSET, TM00 HCKaXaeT BOCHpUATHE (PYHKIMOHAIbHO—CTUINCTUYEC-
KOl (hOpMBI TEKCTA, YTO MOXKET MPUBECTH K HapymeHuto agekBarnoctu nepesona UT. [Togobubie ommoku
CBUJICTEILCTBYIOT O HEIOCTATOYHON MEPEBOUCCKOM KBATM(UKAIIUY 1 C1a00H CTHIIEBON KOMITETCHIIUU B
POJIHOM SI3BIKE .

Ouwiubku mpemuveti epynnel, CBI3aHHBIE C Nepenadyell KOHHOTAIUM, MOApa3aeNsaioTcs Ha OMIMOKH,
CBSI3aHHBIC C Tepeadeii HKCIPECCUBHOTO (pOoHA OpUTHHANA, U OIMIMOKH, CBSI3aHHBIC C TEpeadeii aBTo-
PCKOI1 OIIeHKH Kak TakoBOi. M XOTs «Bec» 3TUX OMMOOK Ha MOPSIOK MEHBIIE MPEABIYIINX, OHU MOTYT
MPUBOAMUTH K CEPbE3HBIM COOSM B KOMMYHHUKAIIMH, TaK KaK CpPe/CTBAa KOHHOTALMU U aBTOPCKOM OlleH-
KM 00pa3yloT B TEKCTE CUCTEMY, KOTOpPasi BHIXOAUT Ha YPOBEHb TEKCTa, U OOJIBIIOE KOJTMYECTBO JAHHBIX
OLIMOOK CTaBST MO BOMPOC aJCKBAaTHOCTh MEPEBOAHOIO TeKCcTa. 10 MHEHHIO aBTOPOB, OHH YKa3bIBaIOT
Ha HEJOCTATOYHOE BHUMAHHE K HIOAHCAM OIEHOYHO—TEKCTOBOM MH(OPMAIIMK ¥ HEYMEHUH OCMBICIHUTH
po0seMy OLIEHKH Ha CUCTEMHOM YPOBHE.

Yemesepmas epynna oObeAUHSAET OIIUOKH, CBI3aHHBIE C HAPYIICHUSIMHU HOPMBI M y3yca: OIIUOKH, CBSI-
3aHHBIE C HapyIIeHHeM opQorpaduuecKkux 1 MyHKTyalmoHHBIX HOopM [15]; ommOku B mepeBoze mMeH cooc-
TBEHHBIX; HEBEPHasl Mepeada TPaHCKPUOHPYEMBbIX HHOCTPAHHBIX CJIOB; OIIMOKH CTHIIMCTUYECKHE, CBS3aH-
HBIE C HCIIOIb30BAHUEM CJIOB, CIIOBO(GOPM, CIIOBOCOYETAHUI U KOHCTPYKIIU, HE COOTBETCTBYIOIINX HOPME
[11; ommbku B nepenaue cnenupuIeckx BUIOB IU(PPOBBIX NaHHBIX (rpaduueckuil OykBaaus3Mm); HECOO-
JFONIeHNE TipaBml opopmiieHus JanHoro Tuma Tekcra B [15. [lanHast rpynma ommOoK 10CTaTOYHO HEOTHO-
ponHa, HO 00beIUHSIET X TOT (DAKT, YTO TOYKOW OTCUETa SIBISETCS TEKCT nepeBoa, a He UT. 3HaunMocTh
TaKuX OIMMOOK, IO MHEHHUIO aBTOPOB, MUHHMAaJbHasl B OOIIEH IIKaje OIEHWBAHHS, OJJHAKO WX OOJIBIIOE
KOJIMYECTBO CHHMIKAET PELICITUBHBIE KaYECTBA TEKCTA MEPEBOJA M YKa3bIBAECT HA HE3HAHNE HOPMBI U y3yca
[T u mpaBun oopmiteHHs JAHHOTO THUIIA TEKCTA, TO €CTh CBUIETENILCTBYET O HEOCTATOYHOM MpogeccHo-
HAJBHOW KBaTM(UKAITH TIEpEeBOIUNKA.

Cucrema OLIEHKHU KauecTBa epeBo/ia B MPo(eCcCHOHATbHOM 1€ATEIbHOCTH BKIOUAET, TOMUMO BhIILIE-
MePEYNCICHHBIX KPUTEPHEB, YUET YCIOBUH 3aKka3a (HampuMmep, CPOYHOCTh, UTO HEM30EKHO CKa3bIBACTCA
Ha KauecTBe). CrenoBaTenbHO, JOMYCTUMOE KOJTMUYECTBO NMEPEBOTIECKUX OMIMOOK SIBISIETCS BETMUYUHON
OTHOCHUTENILHOM U MMEET PEeKOMEHIaTeIbHbIN XapakTep. TeM He MeHee, «IpeIoKeHHas Kiaccudukanus

7 Byszamxku JI.M. u np. HoBblii B3nisa Ha knaccudukanuio ... C. 34, 51-53, 59-60.
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MIEPEBOTUECKUX HAPYIICHUH MOXKET CTaTh YHUBEPCAIbHOW TEPMUHOIOTHYECKON 0a30H ISl TOCTPOCHHUS
CTaHIapTOB KauecTBa mepeBoma» °. JlaHHas kimaccu(UKaIys MepeBOIUECKUX OIUOOK 3aCITyKHUBAET Ca-
MO BBICOKOI OIIEHKH, OTHAKO B HEH MPHUCYTCTBYIOT HEKOTOPHIC TPOTHUBOPEUHS MPUMEHUTEIBHO K TIPO-
neccy o0yueHwus, TpeOyromue JOMOJTHEHUH U yTOYHEHUH.

WuTepecHoil u afekBaTHOM 3a1a4aM 00yueHHs IEPEBOLY MPEACTABIIACTCS CUCTEMa OLICHUBAHUS Ka-
YyecTBa [epeBoja, pazpadoTaHHas npenoaasaressiMu HcTuTyTa nepeBoaa nMenu Mapu Arnc npu JlyBen-
ckoM yHuBepcurete (benbrus). [lpu onleHnBaHuY nepeBojia BHIABUTAIOTCS TPU IPYMIbI OIMIMOOK, CBSI3aH-
HBIX CO CJICIYIOIMMH TTapaMeTpaMu:

— TOYHOCTH CMBICJA BBICKAa3bIBaHUS — MMOdHasA afekBatHoCTh 1T u I1T;

— KauecTBO nepepbipaxkeHus — coorBercTue [1T konsenuusm [14;

— aJIeKBaTHOCTh KOMMYHHUKATUBHON CHTYaIlMH — y4eT ocoOeHHocTel perunuenTa [1T.

B kaxoii rpynme aBTopbl BBIIEISIIOT COOCTBEHHBIE KAaTETOPHH, KOTOPBIE MO3BOJISIFOT MOAPOOHO KBa-
TUGUIIPOBATH KAXKIYIO CTYIEHISCKYIO OIIHOKY.

[lepByto rpyriy COCTaBISIIOT OMIMOKH, CICAYIOLIUE B MOPSIIKE YOBIBAHUS UX «BECA»:

— rpy0as cMbIcioBasi onMOKa (IOJTHOE UCKAXKEHUE CMBICIIA, JIOTHYecKas olInoKka, 0OpaTHbIi
CMBICI);

— MaKpOTEeKCTyallbHasi CMBICTIOBas omunoOKa (BiauseT Ha Bech cMmbich I1T); MukpoTekcTyaibHas
(BrusieT Ha cMbIca Onmkaiimero koutekcra B I1T); He3HaunTenpHast CMBICIOBas OMINOKA (HETOYHOCTD,
HEeNpaBUJIbHAs KOHHOTALUS, yTpaTa HIOAHCOB);

— no0aBIeHNs;

— OMYILICHHUS;

— JIByCMBICIICHHOCTb.

Bropast rpymna BKIIOYaeT CIeIyrone OMmnOKH:

— rpamMMaTu4ecKue (COracoBaHMsl, YUCIO0, PO, APTUKIIHU, IPEIJIOTH, CIIPSKEHUE, HAKIIOHEHHUS,
COI03bI, COTTIACOBAaHNE BPEMEH, KOT€3HsI TEKCTa);

— JIEKCUYECKUE/TEPMUHOIOTUYECKHUE (KabKUPOBAHUE, «JIOXKHBIE IPY3bs», CIIOBAPHOE WU TEPMHU-
HOJIOTMYECKOE HECOOTBETCTBHUE, S3bIKOBast HHTEP(HEPEHIIHS);

— (pazeonoruyeckue (3I0ynoTpedieHre WM HeJOCTaTOYHOE BlaieHue (ppaseonoruei, KaabKupo-
BaHHE WM HEMPABWIIBHOE yroTpebiieHrne (ppazeonoru3ma, 3J10ynoTpedsieHne/HeI0CTaTOYHOE UCITO0NIb30-
BaHUe TpaH(pOopMaIliii, OyKBaIU3MBbI);

— oporpadus/myHKTYyanms;

— CTHJIUCTHYECKHE (PETUCTP, aBTOPCKHIA CTHIIB).

Tpetbs Tpymma — 3TO MparMaTn4eckre OMMOKH, CBSI3aHHBIE C HMTHOPHPOBAHUEM MOKETaHUH KIINEH-
Ta, KYJIBTYPHBIX 0COOEHHOCTEH U TEKCTOBBIX KOHBEHIIHIA.

B mikany oneHMBaHUS KadecTBa MEPEBO/a TAK)KE BHECEHA MO3UIIHS — JOMOJHHUTENbHBIE OaJUTbl 32
Ka4ueCTBO MEPEeBOa, apaMeTpbl «OTIIMYHOTO» MEpeBOa — 0OOCHOBAHHBINA W/WIIM TBOPUYECKUN MEPEBO/I,
abCOJIOTHAsI KOTEPEHTHOCTh TEKCTa, KPEaTHBHOCTH B IOMCKE MEPEBOJUECKUX PEIICHHH, HCUePIIBIBAIO-
ast ”HPOPMaLMOHHO—TIOUCKOBas ACSITEIbHOCTb, — YTO MO3BOJISIET MPENOAaBaTEI0 CTUMYIHPOBATH CTY-
JICHTOB, T00POCOBECTHO OTHOCSIIUXCS K ITPOIECCy 00yUeHHUS.

Oco0blil HHTEpEC NMPEACTABIAIOT pa3MbInuIeHUs JKeHneBbeBbl biionan—MonaH, pyKoBOIUTENS OT/e-
nenus nuckMeHHoro epesona ESIT, o cucteme oneHrBanus kadectsa nepesoa . [1o muenuio XK. bion-
nr—MolliaH, HaJIM4ue YeTKOH CHCTEMbI OIICHUBAHMS CTYJCHUECKUX MEPEBOAOB MO3BOJISET, BO—TIEPBHIX,
OTIPENIEIUTh YPOBEHb KOMIETEHIIUU 00YYaIOIIMXCsl, YTO BasKHO JJIsl IOHUMAHUS COOTBETCTBUS CTPYKTY-
PBI M METOZIOB OOYYeHHS TPEOOBAHUSM PBIHKA TPY/Ia; BO—BTOPHIX, YeTKOCTh CHCTEMbI OIICHUBAHUS Kayec-
TBa [IEPEBO/Ia TIOMOTAET CTYACHTY BBISIBUTh CBOM THIIMYHBIC OIIMOKU M MOHATH ITyTH MX MPEOIOJICHHS, TO

8 Bysamxu JI.M. u ap. HoBblit B3m1sz Ha knaccudukanuio ... C. 60-69, 112.

? Blondy—Mauchand G. L’évaluation, une composante dynamique de ’enseignement de la traduction // la Théorie
Interprétative de la Traduction III. De la Formation a la pratique professionnelle. Paris—Caen : Lettres modernes minard,
2005. P. 103-115.
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€CTh OBJIA/IETh CAMOJMATHOCTUKOI Yepe3 COMOCTaBICHNE COOCTBEHHOTO MEPEBOIa € IIEPEeBOIaMH KOJLIET
U CO CpEOHEN HOPMOM, YCTaHABIMBAEMOM NPEIOKEHHON CUCTEMOI OLIEHUBAHMUS.

BaxubIM mpezcTaBisiercst TOT (akT, YTO Ha KayKAOM rojty 00ydeHus: IPUMEHSIOTCS pa3InYHbIe KpH-
TEpUU OLIeHWBaHMA niepeBosa. Eciin Ha mepBoM roy o0y4eHus ITIaBHBIM KPUTEPHUEM SBIISICTCS YCBOCHHUE/
HEYCBOCHHUE METO/Ia IIEPEBO/Ia, TO €CTh HHTEPIPETATHBHON MOJICIH B IPUIIOKEHHU K THCEMEHHOMY Tepe-
BOJY, HA BTOPOM TOy 0Oy4YEHHs Ha MEPBHIH TJIaH BBIXOIAT «HABBIKH IEPEBBIPAKEHUS», TO €CTh BIIAJCHUE
TEKCTOTUTIONIOTUYECKOM KOMIETEHIMEH, TO Ha TPEeTheM rofy OOy4YeHHUs TNIaBHBIH KPUTEPUH — ITO IMPO-
(deccronanusm nepesoga '°. OxHaKo MBI 10JaraeM, YTo JaHHAs CHCTEMA TaKKe CTPaJacT paciuibiBya-
TOCTBIO (POPMYIHPOBOK U OTCYTCTBHEM MPO3PAUYHOCTH, XOTS 3aMEUaHHe 0 HEOOXOAUMOCTHU «COYyUaCTHS»
OLIEHHMBAIOIIETO U OILIEHHBAEMOI0 B Ipoliecce 00ydyeHHUs: aOCONIOTHO CIpaBeUIMBO. Takoe «coydacTHe»
MO3BOJIIET CO3/aTh aTMOc(hepy B3aMMOIIOHUMAHUS M COTPYJHUYECTBA U JIyYIlle TIOATOTOBUTH CTYACHTA K
Oyny1iel mpodecCHoHATBHON e TEIHHOCTH.

Ananm3 paboT OTEYEeCTBEHHBIX U 3apYOCKHBIX IEPEBOIOBEIOB, OOMEH OIBITOM C OSIBIHACKAMHU U
HEMEIKUMHU KOJUIEraMH, a TAaK)kKe MHOTOJIETHUI COOCTBEHHBIN ONBIT Kad)ephl TEOPUH U TIPAKTUKH MIEPEBO-
na Bonrorpaackoro rocyHuBEpCUTETa TIO3BOJISIIOT 000OIIUTE CYIIECTBYIOIINE MTOJIOKEHUS U TIPEIOKUTD
CIIeTyIOlIHNe KPUTEPUH OLICHKH KauecTBa MMChbMEHHOTO TIEPEeBO/Ia, KOTOPBIMHU TperoaaBareny Kadeapsl py-
KOBOJICTBYIOTCS B IPEMOIaBaHUM MMCbMEHHOTO TiepeBoaa 6oinee 10 seT:

1. Cobmronenme/HecoOmoaeHrne paBui 0hoOpMIICHHS TEKCTa TiepeBoja (yKa3aHUue HaIPaBIICHUS TIe-
peBoO/Ia, HCIIOTHUTEIIS IEPEBOAa, 0003HAUCHHE UCTOYHHKA U CTPAHUI] OPUTHHAA).

2. Ilepenava/nenepenaya rpaduaeckux 0COOEHHOCTEH TeKCTa OpUrHHAIA PH 0(POPMIICHUN TEKCTa
nepeBoja (rpaduueckoe BIJCICHHE 3HAYMMOW HH(OpMAIINK, BBIICICHHON B TEKCTE OPUTHHAIIA; BbIIE-
neHre ab3aleB U 3aroJIoBKOB; 0(OPMIIEHHE CHOCOK, COKpAIICHUN ).

3. IlonHOE/HENOIHOE BHITIOIHEHHE NepeBoa (HaIN4ne/OTCYTCTBHE POITYCKOB B TEKCTE MEPEBOIA).

4. CobmoneHre/HecoOmoaeHe KOHBEHIIMIA U CTHIISL OTIPEIETICHHOTO THIIA TEKCTA.

5. IlpaBunpHas/HETIPaBUIIbHAS TIEpeIada TeMa—PEeMaTHIEeCKON CTPYKTYphl OpUTHHAIA.

6. Vcrionbp3oBaHue aJeKBaTHOW/HEaIEeKBaTHOM TEXHOJIOTHU TIEPEBO/IA.

7. IlpaBuiibHast/HeNIpaBUiIbHAS Tiepeiada CMbIciia TEKCTa OpUruHaa.

8. Hanmume/oTcyTCTBHE HapyIIEHUI HOPMAaTUBHO—SI3BIKOBOTO TUIAHA.

JlaHHBIE KPUTEPUH OLIEHKU Ka4ueCTBA BBIMOJHEHHOTO 00y4YaroIuMCs IepeBoia TpeOoBalu KOHKpE-
THU3AIMH, U TIPETNO/IaBaTesIMU Kadeapbl TCOPUU U NPaKTHKH repeBoa Bonl'Y Ob110 nmpeniokeHo ToIKo-
BaHME OMIMOOK C yUETOM UX «BECa» B CUCTEME OLICHHBAHUs KadecTBa nepesona (Tadm. 1).

Tabnuya 1.
ToakoBanue OMUOOK MO MUCHbMEHHOMY NEpPEBOAY
Bun Kaaccudukanust ToaxkoBanue Oo0bem
OIIIMOKH OLINOOK OIIIMOKH OLIIMOKH
1 2 3 4
I'pybas cmuicnosas .
HenpaBuibHas mepefavya KIOUEBOW HH-
ouwuoxa

dopManuu  BCIIEJCTBUE HEMPABHILHOTO 1,0 6amn

(nozzyoe UCKasiceHue
TOJIKOBAaHHA CMBICJIa OpHUT'MHAJIa

CMbICAA OPUSUHANQ)

CwmblciioBast
omnGxa HeonpaBnanHoe omyliieHHe Ui Jo0aBie-
HUE YTOUHSIOUIEH U JOIOIHUTENBHON HH- 0,5 6amia
(Hapy1eHue (bopmar
MHBAPHAHTA) Cmvicnosasn
HEMOYHOCHTb Hapynienue B nepegaye rpaMMaTHYeCKOTO

3HAYCHUA, MOJaJIbHOCTHU, TEMa-peMaTU4I€C-
KOro 4YJICHCHHA HPEIJIOKCHHA, NPUBOIA-
mee K CMBICIIOBOM HETOYHOCTH

0,3 Oamna

10 Blondy-Mauchand G. L’évaluation ... P. 110-111.
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Heucnons3oBanue HCO6XO,I[I/IMLIX nepeBoa-

N 0,3 bayna
I'pybas YecKnX TpaHCHOpMaIHil/IPHEMOB ’
TeXHON02UYEeCKAsL
owubxa HemoruBupoBanHoe HCTIOB30BAHHE Mepe- 0.3 Gamna
BOJUECKUX TpaHCHOpMaIHii/ IprueMoB ’
TexHo0rMYecKast HeanexBarHoe wWCIONB30BaHUE TEPEBOI- 0.95 Gamna
omuoKa YECKOro NMpHeMa ’
(HapyiieHue
HeanexBaTtHoe HCIIONB30BaHUE JIEKCHYEC-
TEXHOJIOTHUHU N 0,25 6amna
Hesnauumenvhas Kol TpaHchopMmalu
TepeBoa)
TMEXHON02UYECKASL q
oubKa €a/IeKBATHOE MCTIONb30BAHNE Mopoio- 0.25 Gamna
TUYECKOH TpaHCchHopMaIiu
HeanekBaTtHOE HCIOIB30BAHUE CHHTAKCH-
. 0,25 Gama
4eCcKol TpaHchopManuu
I'pybas nexcuueckas Ommbka B miepeaye OCHOBHOTO WJIM KOH- 0.3 Gamna
owuobka TEKCTYaJIbHOTO 3Ha4YEHUS CIIOBA ’
Hesnauumenvnas
Hapymenne HOpM coueTaeMOoCTH CIIOB 0,25 Gamna
JIeKCUYeckas ouudKa
Hapymenune rpammarundeckux Hopm [I5,
Ipammamuueckas
oubKra HE TPUBOMAIIEE K HCKOKEHUIO CMbICTA 0,25 6amna
OpHUTHHAJA
Ipybas .
['pyOoe HapylieHne CTHIS WM KOHBEHIIUI
SI3pIKOBast cmuaucmuieckas 0,3 6ayna
OTIPENIETICHHOTO THIIAa TEKCTa
ommoxa ouubka
(HapymieHue Hesnauumenvhaa o N
Heynaunslit BIOOp clOBa, HE BIMAIOLIUI
HopM I151) CMUAUCIUYECKAS . 0,25 6amna
Ha TOYHOCTH TiepeiaBaeMoi HHPOPMaLuu
owuobKa
Hapymienne cHHTaKCHYECKOM CTPYKTYPHI
Cunmarxcuyeckas Py PYKIYP
oubKa npennoxenus [151, He BiustoIee Ha TOY- 0,25 6ama
HOCTH IIepeaBaeMoi HHpOpManuu
Opgocpaghuueckas
o LZ (561(5 ¢ HemnpasunpHoe Hanucanue ciosa 1151 0,1 6amna
Ilynkmyayuonnas
o IZ N 6}{2} Y HecoOmonenue npasui nyHktyanuu 1151 0.1 6anna
1 2 3 4
Hannume B Tekcte mepeBoga Oojee IBYX
PeBOL By 0,3 Gamna
MPOIYCKOB
T'ove HenpaBuibHass mnepemada TpaduuecKux
py 6‘” popmanvnas 0COOCHHOCTEH TeKCTa OpUruHaia (Bolaesne-
oumuoKa HUE a03a1leB He COOTBETCTBYET OPUTHHAIY, 0.25 Gasna
®opmasabHas He 0pOpPMIICHBI CHOCKH, COKpaIlleHHs, 3a- ’
omudka TOJIOBKH WJIH JIp. TpapudecKue BhIICICHUS,
(mapymieHue HUMEIONIUECS B OPUTHHAIIC)
TIPaBHII
opopmieHHs VYkazaHue B TEKCTE MEPeBOAa HECKOIBKHUX 0.1 Gasna
TEKCTa IepeBoIa) BapHAHTOB Tepeavyy OpUTHHANIA ’
Hesnauumenvhas Hecobmonenue mpaBuin ohopMICHUS TEK-
Gopmanvhas owubka cra mepeBoja (OTCYTCTBHE JaHHBIX 00
WCIIOJTHUTEJE TIepeBo/ia, 0003HAYCHHMSI Ha- 0,1 dayna

MpaBJeHUs NepeBoja, UCTOUHUKA U CTpa-
HUI] OPUTHHAJIA)
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[Tpu onleHMBaHNM KayecTBa MEPEBO/IA B Iporiecce 00yueHNs: MICbMEHHOMY MIEPEBOY 00yJaromuil u
o0y4yaeMbli JOJKHBI TAK)KE UMETh YETKHUE KPUTEPUH, KOTOPbIE, C OIHOM CTOPOHBI, IO3BOJISIOT Mpenoa-
BaTelto n30exarh MaKCUMalIU3Ma U CyObEKTUBHOCTH, a C IPYTrOil CTOPOHBI, TOMOTAIOT CTY/ICHTY MOHSThH
CYIIHOCTh CaMOM TEXHOJIOTHH ITIEPEBO/IA U BEIpAbOTaTh KPUTEPUH KauecTBa nepeBosa. Onupasich Ha cooc-
TBEHHBI! OIBIT, pa3pad0TaHHYIO KJIACCU(PHUKALMIO OMHUOOK U CYIIECTBYIOIINE KPUTEPUH, MBI IIpEJIaracm
CJIE/IYIOIIYO TaOIHIly OLIEHUBAHUSI CTY/ICHUECKUX MIEPEBOIOB.

CnpaBouyHasi Ta0/IMIa OLIEHOK MO MUCbMEHHOMY NEePeBO1Y

Bo3moskHbIe OIINOKH Cymma
Orenka JONYIIEeHHbIX
CMBICJIOBBIE | TEXHOJIOTHYeCKHE | SI3bIKOBbIE | (hopMajibHbIE OIIMNO0K
«OTINYHOY OTCYTCTBYIOT HMEIOTCS HMEIOTCS HMEIOTCS 710 2 TIOIHBIX
«Xoporo» 1 HMEIOTCSA HMEIOTCS HMEIOTCSA IO 4 TOJIHBIX
«YIOBIETBOPUTEITHHOY» 2 HMEIOTCS AMEIOTCS HMEIOTCS 10 6 OJIHBIX
«HeynornerBoputensHo»|  Ooree 2 HMEIOTCS AMEIOTCS HMEIOTCS Ooiree 6 MOJIHBIX

BaxupiM MOMEHTOM Tipu 00y4YEHUH, KaK YK€ OTMEUaJIOCh, SABISETCS MPO3padHasi U MOHATHAs Kak
o0y4aroyM, Tak 1 00y4aroUIMMcsl KJIacCH(UKaIUA OMMOOK U CUCTEMa OLIEHUBAHUS, KOTOPasi ¢ OHOM
CTOPOHBI O3BOJISAET N30eraTb CyObEeKTUBHOCTH OIIEHKU CO CTOPOHBI ITPEToaBaTeis, ¢ Jpyroi — rmomora-
eT 00yJaroUIMMCsl BBIXOJUTH Ha YPOBEHb pedriekcuy Ipy aHalln3e cHavyalla 4yKuX, a 3aTeM COOCTBEHHBIX
MIEPEBOJIOB.
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VIAK 81°243
BBK 81.432.1 E.C. Yemunoesa, kaun. nepi. HayK
VY 804 (Ps13aHb)

PoAb  mecTO napadpasa
B $OPMUPOBAHNN KOMMYHUKATUBHON KOMMETEeHUUU
Y CTYAEHTOB 513bIKOBOro By3d

B crarbe conocraBisiercss 00beM MOHATHIA «mapadpas3» u «nepudpas(a)», ododmarres GyHk-
1y napadpasa Kak cpeicTBa NOBbIICHUS d3PHEKTUBHOCTH OOIICHUS U KaK MO3HABATEILHOTO WHC-
TPYMEHTA, a TAaKXKe MPEeAIaracTcsi TUIIOJIIOTUS 3aJaHHid TI0 Pa3BUTHIO YMEHUH, CBSI3aHHBIX C mapad-
pazom.

napagpas, nepughpas(a), ynugepcaivbrhoe ymeHue, pumopuiecKull npuem, CImuIucmuyecKull pe-
2ucmp, KOMMYHUKAMUBHAS YHKYUSA, MUNONO2US 3A0AHUT

TaThs TIOCBAIIEHA YTOYHCHNIO0 (QDYHKIMI mapadpasa u cnenuduke padoTsl Hax GOpMUpPO-

BaHUEM HTOT0 YHHMBEPCAIbHOIO, «CKBO3HOI'0» YMEHHS, B PaBHOW Mepe Ba)KHOTO BO BCEX

BHJIaX PEUYEBOH JIEATEIEHOCTH, HA BCEX CTYTIEHSIX O0YUCHHS KakK ISl CTyACHTOB—(DHII0TI0TOB
MeAaroruueckoro npoduss, Tak u i OyayUIUX JUHTBUCTOB—IIEPEBOTUHKOB.

[Ipexne Bcero yrouHuM OOBEKT UCCIEIOBAHUS, [UIS YEro HeOOXOAMMO COTIOCTABHUThH IMOHSATHUS «IIa-
padpasz» u «nepudpas» (oH xe — «repudpaza»). [locaeqanii OOBIYHO TPAKTYETCS KaK TPOII, «COCTOSIIHN
B 3aMEHE Ha3BaHUs MpeIMETa OMHUCATETHLHBIM 000POTOM € YKa3aHUEM €TO CYIIECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK,
npusHakoBy») '. M.P. Tanbrepun gaer onpejesaeHne, B OONbIIEN CTENEHH COOTBETCTBYIONIEE TPOIIENYECKOM
cymHoctu nepudpassl: «Ilpuem, coctosmuii B UCIOIB30BaHUU BUTHEBATON (pasbl («... a long phrasingy)
BMECTO 0oJiee IPOCTOTO M KOMITAKTHOTO BhIpakeHHsA. OH Takke UMEHYETCS KaK «MHOTOPEYHBOCTHY, TIOC-
KOJIbKY WCIIOJIB3yeT MHOCKAa3aHHUe JjIsi 0003HAYEHHs 3HAKOMOTO MPEMETa WM SIBICHU» * (nepesod motl
— E. V). Ilpu Takoli TpakToBKe B Tieprdpase 00sA3aTEIBHO NPEIONIaracTcsl HAIMUNE acCOIMaTHBHOTO
KomnoHeHTa. B TpakToBke xe V.B. ApHonba neprdpaza MOXKET BHIIOIHATH M YUCTO JIOTHUECKUE (yHK-
uuu. Onpenenenue M.B. ApHonba BKiIrouaeT 006a comocTaBisgeMbIX siBieHus (mapadpas u nepudpasy),
B TO Bpems kak omnpexnenenue M.P. ['anpnepuna mo3BonseT pasBectn ux. Wrak, nepudpazom(—oii) MbI
OyaeM Ha3bIBaTh CTUIMCTUYECKUN MPUEM, OCHOBAaHHBIA HA TOM WJIM MHOM BHJIE€ ACCOLMALMU M UCTIONb-
3YIOIIUICS JUIsl TOBBIIIEHUS 3P (PEKTUBHOCTH BBICKA3bIBaHMUS, a MapapazoM — IMepesioKeHUe HCXOTHOTO
BBICKa3bIBaHMSI Ha WHON BepOAJIbHBIN KO TOTO XK€ SI3bIKa, TO €CTh JIOTHYECKOE PUTOPUIECKOE CPEICTBO,
MIO3BOJISIOLIEE 8bIPA3UMb MICIb UHIM CROCODOM, Oolee COOMBEMCMEYIOWUM 3A0aUaM KOMMYHUKAYUU.

B 3TOM CcMBICIIE CTPYKTYPHO aHAJIOTUYHBIE 3aMEHBI IPSIMON HOMUHAIIMH OTTHCATEIbHOM (pa3oii Mo-
I'yT OBITH OTHECEHBI K pasHbIM SIBJICHHAM. Tak, B ucciaenoBanun JI.B. JlaryHOBOM ° mpHBOISTCS MpH-
Mepbl, 0e3yCII0OBHO, OTHOCAIIMECS K MepHudpasze: «calroT rBO3IUK» (OyKeT) MM «paclopsauTeNb CBe-
Ta» (cBetodop). OHAKO PSIIOM HAXOIUM CYry0O JIOrMUECKHE 3aMEHbI: «HOYHOE CBETHIJIO» (JIyHa) WM
«CTpaku MpaBomopsiKa» (monuieiickue). [IBa mocneaHux mpuMepa He SBISIOTCS nepudpacTHuecKuMu
B TpaktoBke W.P. I'anpnepuna. Urak, nepudpasza gaer odbpas, a mapadpas — jgoruueckoe oObsICHEHUE.
CooTBeTCTBEHHO, OCHOBHAs (yHKLHUs nepudpasbl — dcTeTHUECKas (MOBBIIIEHNUE SKCIIPECCUBHOCTH BbI-
CKa3bIBaHUs), a IepBoodepeHas GyHKIuUs mapadpasa — mparmarudeckas.

! Apronsa M.B. Crumuctuka. CoBpeMeHHbIi aHrmiickuii s3p1K. M. : ®yunta. Hayka, 2002. C. 130.

2 Galperin LR. Stylistics. M., 1977. P. 169.

3 Jlarynosa JI.B. Mcnonb3oBanue nepudpassl mpy MOATOTOBKE CTYAEHTOB (DHIIONOIMMYECKUX CIIEHUANLHOCTEH K
nearornyeckoi mpaxktuke // Poccuiickuit Hayunsiif sxyprai. 2009. Ne 5. C. 164-168.
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B atom cmeicnie, napaghpas u nepuppasza u 6ausku, u npomusononodichsl opye opyey. Oba 0CHOBaHbI
Ha nepe)OpMyITUPOBAHUU UCXOIHOTO MTOHATHUS WU CYXICHUS; 00a MOTYT UCIIOJIb30BaThCS BO M30€KaHUE
MOHOTOHHOCTH PE4H, YTOOBI HE TIOTEPATh MHTEpeC ciymaromniero (unrtatomiero). O6a MoryT ObITh OTU3KH
CTPYKTYpHO (HarpuMep, CyIIEeCTBUTEIbHOE B UIMEHUTEIBHOM IaJIeKe + CYIIECTBUTEIBHOE B POAUTEIb-
HOM TIQJICKE).

Opnako B mepudpase, kak ormedaet W.P. ['anbniepun, ccputasice Ha P. DiaTHKa, MHOTOPEYHBOCTH
3aTeMHsIET UCTHHHBIN cMBICH («circumlocution obscuring truth») *. Tem cambiM neprdpasa 3aTpyaHs-
€T YACHEHHE CMBICIIA M 3aCTaBJISET YATATENS 3aMETUTh YTCHHE, Ta0bl BHUKHYTHh B CMBICT CKa3aHHOTO
Y OLEHUTH €r0 IKCIIPECCUBHOCTh. B TOM min MHOH creneHu nepudpasa — cBoeoOpa3Has «3arajakay s
penumnuenTa, 0cCoOOEHHO €CJIM 3TO HE KIIMITUPOBAHHOE BBIpaKEHUE, Kak «my better half», a opuruHaib-
Hoe. Tak, Y. /IlukkeHC TOBOPUT O HOBOpOXKJIeHHOM pebenke: He lay gasping on a little mattress, rather
unequally poised between this world and the next, the balance being decidedly in favour of the latter
(...Hax005CL 8 HEYCMOUYUBOM PABHOBECUU MENHCOY IMUM MUPOM U PAOVWUM U PEULUMENbHO CKIOHA-
Ackb 8 noawb3y nocieonezo) (nepeson A.B. KpuBLoBoii °), To €CTh MIaJ€HEI MOT U HE BBDKHMTH. 3aj1aua
napadpa3za, HaMpPOTHB, COCTOUT, KaK MPABUIIO, B @blC8emieHUU CMBICIIA BBICKA3bIBAaHUSA, TO €CTh OH

MIPU3BaH CHATHh HEIOMOJIBKY, Heononumanue. Hanpumep: He has few verbal inhibitions. I mean, he is
not above using profanity. That is, he sometimes resorts to vulgarisms of the worst kind / taboo words/
obscene language. Takum o0Opa3oM, 011 napagpaza n3Ha4aIbHOE TpEOOBAHUE — MOUHOCMb 0(OPM-
JICHUSI MBICIIH, & 9KCHPECCUBHOCMb JUISl HETO — Xapakmepucmuka ¢axyiemamugnas, o0yCcloBICHHAs
crenu(pUKoil KOMMYHUKAaTUBHOW CUTYaIUH.

Hepenko B XynoskecTBeHHOU nepudpase pazsepuymas Xapakmepucmuxa npeomema uiu 0eucmasusl
IKBUBANEHMHA EOUHCIEEHHOM) €108, TPUUEM BHICOKOIIAPHOCTh U3TI0KEHUS CITYKHT CO3/1aHHIO0 FOMOPHUC-
tyeckoro sdpekra. B pacckase «The Voice of the Turtle» ¢ C. Mo3M roBOPHT O TaJaHTIMBOM, HO MEp-
KaHTWJIBHOM M ByJIbIapHOW omnepHoit nuBe: «She then called me a name which a lady does not habitually
apply to a gentleman who, whatever his faults, has never had his legitimacy called in question». = «Tym
OHA OmMNycmuna no Moemy aopecy Snumem, Henpuemaembvlli N0 OMHOUWEHUIO K OJICeHMIbMEHY, KOmOo-
Dblll, NPU 8CEM CB0EM HECOBEPUIEHCMEE, HUKO20d He 0A6al OCHOBAHUU Y COMHUMbCA 8 3aKOHHOCMU C80€20
npoucxodxcoenusy ... (nepesog Mot — E.Y.)» 3neck oObIrpbIBaeTCSI MMIUIMLIMPOBAHHOE CIOBO «bastardy
KaK BYJIbI'apU3M «)O1H000K, NHOOOHOK» U KaK «He3AKOHHOPOXCOeHHbll pebeHok». CTyIeHTHl He cpasy J0-
raJpIBAIOTCS, KAKOW SMHUTET YNOTpeOHIa TepOrHS, HACTOJIBKO HAIBIICHHO 3BYYHT NMEepuppacTHUCCKUIt
000pOT. DTOT MpUEM MOHATOOUIICS aBTOPY AJs JOCTHXKEHUS 3 (deKTa OTUyKIEHHOW CaMOUPOHUH, OO
TIOBECTBOBATEIh HAXOMUTCS 6Hympu (padyIbHOTO MPOCTPAHCTBA U OJHOBPEMEHHO 6He €r0 — OH HaOlIto-
JIaeT 3a MPOTHBOPEYUSIMH YEIIOBEYECKOM CYIIHOCTH MOJO0OHO €CTECTBOHMCIIBITATENIO, I03TOMY OpaHHOE
CJIOBO CKOpee 3a0aBIIseT ero, HeXeIn 0CKOpOIseT.

[MTapadpa3 xe, B OTIMYHE OT XyJ0)KECTBEHHO Mepu(pasbl, Yale BCEro npumMepHo CoOOmeencmasyem
no OluHe UCXOOHOMY cO0OWeHulo, XOTsI OTHIOAb He 00s3arebHO. OH MOXKET pa3BepThIBAThH COOOLICHHE
JUIsL ero OOJbIIel SKCIUIMIUTHOCTH WU, HAIPOTHUB, KOMIIPECCUPOBATh €0, €ClIi TpedyeTcs cKaroe pe-
3I0Me CKa3aHHOro. Takum oOpa3om, mapadpa3 MOxeT (QyHKIIMOHUPOBATh KaK YacTh CIIOMHBIX PEUEBBIX
YMEHHH KPaTKOTO U3JIOKESHUS COOOIIEHHS WITH OOBSICHEHUS €ro MOAPa3yMeBaeMOro CMBICIA.

Eme ogHo oTimune AByX MPUEMOB COCTOUT B TOM, YTO MepU(paza 3amensen UCXOAHOE CIIOBO WIIN
BbIpa)keHHe, a napadpas yaiie cocedcmsyen ¢ OpUruHaIOM, 00noH:s ero. IMEHHO 3TO BCeria poucxo-
JIMT B YCTHOM JTUCKYpPCE, KOT/1a TOBOPSIIINI 0OHAPYKUBAET, YTO €r0 HE MOHUMAIOT MJIH HHTEPIPETHPYIOT
HE TaK, Kak cieayer. OpHako napadpas, Kak u nepudpasa, MOKET 3aMEHSATh UCXOIHOE BBHICKA3bIBaHHE B
citydasix, 00yCJIOBJICHHBIX TpeOoBaHUAMH (DYHKIMOHAIBHOTO cTHis. Hampumep, ropuct, Gpopmymnupyro-
M 3aBelIaTeIbHOE PACTIOPSDKEHHE, TIepeiaraeT YCTHOE BOJICU3bsIBICHHE KIMEHTA Ha S3bIK IOpHITYeC-

4 Galperin LR.. Stylistics ... P. 171.
5 Nukkenc Y. Cobpanue counnenuii. T. 4. M., 1958. C. 12.
® Maugham S. Sixty—Five Short Stories. L. : Octopus Books Limited, 1988.
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KOW TEPMUHOJIOTHH, a TIPETIOIaBaTellb, IPETapUPYIOIINNA HCXOHBII TEKCT IS IIKOJIbHUKOB, IPUOEraeT K
napadpazy—aganTaiuy.

Kpome Toro, nepudpasa mpakTHIECKH BCETIa CMUIUCMUYeCKU MApKUposana, mapadpas ke MOKeT
(x0Ts 1 HE 00513aH) OBITH HelmpanvHbim. HeliTpanusys ucxoqHoe cooduienue, napadpas GyHKIHOHUPYET
B CIMHCTBE C YMCHHSMHU COOTHOCUTH PA3JIUYHBbIC CTUIIMCTHUECKUE PETUCTPHI JIEKCHKH U CHHTAKCHUCa, a
TaKXe a/IalTHPOBATh COOOIICHNE C YUETOM S3BIKOBOTO YPOBHS PEIUITACHTA.

[Mapadpa3 u nepudpaza no—pazHoMy UCHONB3YIOT aumo3uu. [lapadpas MoxeT onuparbcsi Ha UH-
TEPTEKCTYaIbHOCTh KaK Ha HEYTO XOPOIIIO 3HAKOMOE WJIH XK€, aIalTHPYsS TEKCT—UCTOYHHK, KOMIIEHCHPO-
BaTh UMILTUIIUTHOCTD aJUTFO3UH, YTOOBI ONSITh—TaKH CIeNaTh CMBICT nousmuee. Tak, B pomane C. Mosma
«Cakes and Ale» moBecTBOBaTellb ¢ UPOHUEH OTMEUAET, YTO BCTPEUCHHBIH UM 3HAKOMBIN CHEIINII HEeU3-
BECTHO KyJIa U 3aueM, He 3ameuasi Huuero BOoKpyr: «He sped like Hector flying, the noblest of the Greeks».
[Mapadpaz—amanTanus 3TOi MOBECTBOBATEILHOM JIETANIU, BEPOSTHO, MOTPEOYET SKCAIUKAYUY U3—33 MHO-
rozHaqyHoCTH m1arona «fly» 1 HeoTHO3HAYHOCTH CUTYAIMH, Ha KOTOPYIO JIIaeTCsl HaMeK, Harpumep: «He
ran at full speed, like Hector escaping from Achilles under the walls of Troy». B nepudpase e anmo3us
—3TO CNOCOO CMUNUCIMUYECKO20 BbIOBUNICEHUS, HEPEIIKO YIACTBYIONINI B KOHBEPTEHIINH, KOT/Ia Ha OTHOM
y4acTKe TeKCTa B OJIMH IyYOK CXOISATCS HECKOJIBKO MPUEMOB Il COBMECTHOTO JOCTIDKeHHS dPdeKTa.
Hanpumep, nepconax nmosectu x.Jlappenna, UMeBIINI HEOCTOPOKHOCTh YIIACTh B OPOCUTEILHYIO Ka-
HaBY, OTBEYAET Ha BOIIPOC O CBOEM CaAMOYYBCTBUU:

«Are you all right? — I'm fine. Simply fine. Never enjoyed myself more. Apart from a slight touch of
pneumonia, a ricked back, and the fact that one of my shoes lies full fathoms five, I'm having a wonderful
time.» ’

SI3BuUTENBHAS UPOHUS MOTEPIEBILIETO yCuiieHa runepoonoit («Never enjoyed myself more.»), nepe-
YHCICHUEM M QJUTIO3MBHON MO3THYECKON mepudpasoit, 3aumcTBoBaHHOW u3 «bypm» Illekcrmpa: «Full
fathom five thy father liesy», npuuem nepudpasa Takxke runepOomyHa, 00 yTpaueHHbBIH Oanmmak npe/-
CTaBJICH KakK MorpeOeHHBIN HE B METIKOW WIIMCTON KaHaBe, a Ha TIIyOWHE TISTH MOPCKHX CakKeHEH, TO eCTh
6osee 9 MeTpoB.

OnHako uno2oa u napagpas mosicem cyrHcUumsb npuemMom CIMUIUCMuUYeckKoeo 6blogudicerus. B ckaszke
P. Kurutnara «OTKyza y jieonapa nsatHay ° asa apyra, Jleonapa u Do, oT4asBUIMCh HAWTH 10064y,
obparatorcs kK myzapomy IlaBuany:

«Said the Leopard to Baviaan (...), ‘Where has all the game gone?’ (...) Said Ethiopian to Baviaan,
‘Can you tell me the present habitat of the aboriginal Fauna?» B naHHOM ciiydae HEHTpaJIbHBINA BOIIPOC
«Kyoa ucuesna 6csi ouuv?» mapadpasupyercs Kak «Yxaoicume, nodxcanyiicma, Hogyr cpedy oOumanus
MecmHou ¢aynsl». bnaronapst HDOHUYECKOW aBTOPCKOM OLIEHKE «3aHay4eHHOCTH BhICKa3biBanus («That
meant just the same thing, but the Ethiopian always used long words. He was a grown—up.») napadpa3s
(YHKIMOHAIBHO CMBIKaeTcs ¢ nepudpazom. JIMHIBUCTHYECKMM MEXaHU3MOM CTHIIMCTUYECKOTO BbIJIBU-
JKCHUS B JAHHOM CJTy4ae CTAHOBHUTCS TIOMYCPKHYTO JTUTEPATYPHBIA PETHCTP.

[Tapadpa3 —3To 01HO U3 TEX pEUEBBIX yMEHH, KOTOPBIE IEMEHTUPYIOT Pa3HOOOpa3HbIe KOMIIETCHIIUH,
BXOJISIIIIME B OOIIYI0 KOMMYHUKATUBHYIO KOMIICTEHIIHIO.

[Tapadpa3 Kak YacThb JIUHSBUCMUYECKOU KOMNemeHyuu CBS3aH C YCTAaHOBICHHEM CMBICIOBOTO
TOXKJIECTBA BBICKAa3bIBAaHHM, BRIPAKEHHBIX PA3HBIMHU S3BIKOBBIMU enuHULIAMU: «Compyonuuecmao 6yoem
0CYUWecmenambCsl 6 Ce0yIowux popmax...» = «B pamkax napmuepcmea naanupyromes cieoyowjue uovl
oeamenvHocmu ... ». Kpome Toro, IMEHHO B JJMHI'BHCTHYECKOM aclieKTe mapadpas UCTIOIb3yeTCs B LEIIX
SI3BIKOBOM 9KOHOMHH, KOT/Ia IPAKTHYECKHU TOT JKE€ CEMHBII HA0Op «yMaKOBBIBAETCS» B O0JIee KOMIIAKTHYIO
bopmy.

[Mapadpa3 Kak dYACTb COYUONUHSBUCTNUYECKOU KOMNEMeHYuu YYUTHIBAET BO3MOXHOCTH
WCIIOJIB30BaHMSI TEX MU UHBIX (HOpMys1 OOLICHHS B TaHHOW cuTyanuu. Hampumep, B Kakod cUTyaluu

" Durrell Gerald. My Family and Other Animals. M. : Beicmas mkosna, 1987. 91.
8 Kipling R. Just So Stories. JI. : IIpocsemenue, 1978. P. 49.
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JIOMyCTUMO CKa3aTh: «BHowy npeonooicenue coeramv O0eCAMUMUHYMHbIU Nepepble, eciu Hem
803pasiceHuli», a B Kakoi — «Moowcem Obimb, uymbvb—yyms 0MOOXHEM, XOmMb MUHYM 0ecsimb, 1AOHO? ».

[Tapadpa3 kak 4YaCTb COYUOKYILMYPHOU KOMNEmeHyuy YUUTBIBACT DPEaJHH KYJIbTYpbl CTpPaHBI
Ha KOHKpeTHOM 3tane ee pa3BuTHs. Cp.: «On Ovln npucosopen k cmepmu» U «OH Obll npUOBOpeH K
sviculeli mMepe HAaKasauusy. BbICKa3plBaHUA MOTYT OBITh TOXKICCTBEHHBI WJIM HETOXJIECTBEHHBI C
yUeTOM 3aKOHO/IaTeIbCTBA CTPaHbl HA JaHHOM dTare. Kpome Toro, mapagpas obecrieunBaeT aJanTaiiio
KyJBTYPHOTO OIIBITA: KOKOJIO Oecamu ymos 6 Wupumy» — «npuOIU3UmenIbHo Mempa mpu 6 WUpUHy».

[Tapadpas xak yactb cmpamezuyeckou (OUCKYPCUBHOL) KOMIIETCHIIUU BBITIONHSICT IEIBIA P
(byHKIMIA:

— YTO4YHEHHE COOCTBEHHOMN MBICIIH, €CIIM BaC HE IOHUMAIOT: 4 Xouy ckazamv, 4mo ...,

— YTOYHEHHE MBICIIH TOBOPSILETo: Mublmu cro8amu, umeeme Jiu vl 6 6udy, umo ...?7 (31ech, B CBOIO
o4epesib, MOTYT IPECIIe0BaThCs Pa3Hble KOMMYHHUKATUBHBIE LIEJIN — OT O0JIeryeHus 3aja4u coOeceHHKa,
KOTOPBIA CaM He B CHJIax JaTh TOYHYIO (DOPMYJIMPOBKY °, 1O IEJETHPOBAHKS aBTOPY OTBETCTBEHHOCTH 38
CKa3aHHOE, BO M30€KaHNE KOH(IMKTOB, BHI3BAHHBIX HAMEPEHHBIM WM CITy4ailHbIM HCKAYKCHUEM TTO3UITUH
cobecennuka '°);

— CcTpemJIeHUE M30eKaTh MOHOTOHHBIX MOBTOPOB: 6030amb OOJICHOE — OMOAmMb OAHb VEANCEHUS
— NPUHAMb 8b10AIOUWUECS 3ACTY2U;

— IOCTHXEHHUE HYKHOTO TOHA, — HAIPHUMEP, TOP’KECTBEHHOTO HIIM HENPUHYX/IEHHO—Pa3rOBOPHOTO;

— MOAXBAaT PEIUIUK cobecenuuka: A nouumaio eac. Bwl uyscmeyeme, umo ... . OO0 3TOH (PYHKIIUH
napadpasza TICHXOJIOTH TOBOPAT KAaK O CPEICTBE IMOMJCpKaHHS OOMEHHUS C COOECETHUKOM, IIIOXO
BCTYIAIOIIAM B KOHTAKT, ¥ O 3aBOEBAHUH €T0O TOBEPHS '}

— MIePEeTI0KEHNE MBICITM aBTOpa MEPBOMCTOYHIKA BO M30€KaHe OOBUHEHHMIA B TNIarvaTe; 3Ta PyHKIIUs
napadpasa 3aciay’KUBaeT OTJCIBHOTO MCCIIEIOBAHMS, MPEXK/IE BCErO B JIMHIBOAUAAKTUYECKOM aCIIEKTE,
MOCKOJIbKY TJIarMaT B CTYACHUYECKHX paboTax (B YaCTHOCTH, B MHOSI3BIYHBIX 3CCE) OOBIACHSAETCS HE TOJIBKO
He100pOCOBECTHOCTHIO, HO U HEKOTOPOH Pa3MBITOCTBIO TPAHUI] MEXTY TPUEMIIEMBIMH U HEPUEMIIEMBIMHU
crioco0amu U3JIOKEHUSI YyKHX MBICIICH.

MoskHO yKa3aTh 1 HA MEHEEe TUTTHIHBIE, HO He MeHee Y eKTUBHBIC TapadpacTUIECKUE yIIOTPeOIeHUS.
Hampumep, 01HO M3 HUX CIY)KUT LENSIM UPOHHHU 32 CUET JeMeTadOopu3allii HCXOJHOTO BBICKA3bIBAHUS,
BOCCTAHOBIICHUsI ero OykBanbHOro cmbicia. Tak, B xymoxkectBeHHOM dcce «Frenzied Fiction» '* C.
JIMKOK, BBICMEHBAsl JTUTEPATYPHBIE KIIMIIE, KOMMEHTHUPYET pacXoxuil mrami «Everything sank within
hery cnenyromum obpazoM: «That last means, I think, that something had come unhooked.»

Jpyroii mpumep yrorpeOnenus napagdpasa —3To CEMaHTHUECKUI ITOBTOP C LeNbio dM(assl: «These aren t
your sons, old man ... I don t know what you see here... But these are nothing ... less than nothing ... has—beens,
wash—outs, semblances... a pathetic vision of a better life» . 3ameTnM, 4TO B IOTOOHBIX CITy9astX CTAHOBUTCS
BECbMa 3bI0KOH rpaHb MeXy napadpa3zom (I OKKa3HaIbHOW CHHOHUMHUEH, €CITN 3aMeHa OCYIIECTBIIIETCS Ha
YPOBHE CJIOBa), C OJHOW CTOPOHBI, U MEPEYHCICHUEM, C IPYTON CTOPOHBIL, TOCKOJIBKY B IOJOOHBIX KOHTEKCTaX
HEPEIIKO COYETAFOTCS M TIOBTOPSIFOIINECS, U BAPHUPYIOIINECS CMBICTIOBBIE KOMIOHEHTHI: «Already in this first
half~hour of bombardment hundreds upon hundreds of men would have been violently slain, smashed, torn,
gouged, crushed, mutilated.» . Cema «destructiony» IpUCYTCTBYET BO BCEX €IMHHIIAX, & HECOBIAIAOIINE
CEeMBI MOTYEPKUBAIOT, CKOJIb H300peTareneH Homo militaris B yHUITOKEHUN CBOMX ONIKHHX.

® Evans A. D., Roberts K.P., Price H.L. and Stefek C. The Use of Paraphrasing in Investigative Interviews.
http://www.allacademic.com/meta/p_mla_apa research_citation/2/2/9/4/7/p229477 index.html

10 AnonumHubIif ncTounuk. http://project.megarulez.ru/forums/showpost.php?p=37&postcount=3

" Apakensn C. Crioco6s! ynpasnenus 6ecesoif. http://cosmoacs.ru/Default.aspx?t13=13&t1=4

12 Leacock Stephen. Perfect Lover’s Guide and Other Stories. M. : Foreign languages Publishing House, 1958.
P. 274-275.

13 Storey David. In Celebration. L. : Penguin Books, 1977. P. 86-87.

14 Aldington R. Death of a Hero // B ku. : I.B. Apuonsa, H.51. Iesaxonosa. Three Centuries of English Prose.
JI., 1967. C. 298.
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[ToguepkHeM, 4TO B SI3BIKOBOM BYy3e, paboTas Haa 3(h()EeKTHBHOCTHIO BBHICKa3bIBAHUS, CIEIYET MOJ-
KITIOUaTh 00a THUTIA TIEPENIOKEHHUS NCXOIHOTO BBICKa3bIBaHUs, — U napadpas, u nepudpaszy. Onnako napad-
pa3 — Oonee yHugepcanvroe ymeHue, nexicaujee 8 OCHO8e 0CHPUAMUL U hOPMYTUPOBAHUSL 8bICKAZLIBAHULL
60 6cex sudax peuesoti Oesmenvrocmu. [lapadpas, Kak u nepeBo, CBsI3aH C MEXaHU3MOM SKBHBAJICHTHBIX
3aMeH BO BHYTpEHHEH peduu, nOo mpesronaraeT pa3pymeHne HCXOMHOH (OPMBI U BOCCO3AHUE CYIIECT-
BEHHOT0 Habopa ceM U NMparMaTHKH COOOIIEHNs B HOBOM Kojie. B aTom cmbicne napaghpas — smo enympu-
A3bIKOBOU Nepesod °, U yUUTh €My HaJI0 C CaMOro Havana 00y4YeHHs B SI3bIKOBOM BY3e€.

Lenblii psii KOMMYHUKATUBHBIX PUTOPUYCCKUX YMEHHI, B TOM YHUCIIE U YMECHHUE Mapadpasa, MOKHO
HaYMHATH POPMHUPOBATH HA POJAHOM SI3BIKE, MAPAILICIEHO C Pa3BUTHEM 0A3MCHBIX WHOS3BIYHBIX HABHIKOB
— MPOU3HOCHUTENBHBIX, HHTOHAIIMOHHBIX U JIEKCHKO—TPaMMAaTHYECKUX. JTO, B YACTHOCTH, MOXET OBITh
napagpa3 BO3BBIIICHHBIX WM CHIDKCHHBIX BBICKA3bIBAHUI HEHTPANbHBIMU SI3BIKOBBIMH CPEACTBAMH. A
MIPEXKJIC YeM CTYACHTBI CACIAIOT 3TO CAMHU, )KEJIATEIILHO MPEUIOKUTh PELENITUBHYIO 33/1a4y Ha OMO3HAHUE
TOHA (PETrucTpa) BBHICKA3bIBAHUM, MEPEAIONINX OJHY U Ty ke MbIciab. Hanpumep: Ona ocrenumensvho
xopowia (n4T.). — ¥V nee nompsacarowasn neutnocms (pasr.).

Jlpyroii THIT pElenTHBHOTO 3a/IaHUsl HA POJTHOM SI3bIKE — OLICHHUTD MOJTHOTY MPEACTAaBICHHOCTH UC-
XOIHOH MH(pOpMaluK B mapadpase U MoKa3aTh, KaK TOT WM MHON KOMIOHEHT CMBICIIA BOCCO3/AETCS B
uHOM Kozie. Hanpumep: I paghuns ne umena nu manetiwe2o npumsasanus na kpacomy, 0asHo yeaouyio (A.
[lymkun). — I paguna 6onee ne npemenoosana na mo, umoowl ee GHeUHOCMbIO BOCXUWAIUCh (YTpaueH
CMBICIIOBOI KOMITOHEHT «JIaBHO», B TO BPEMS KAaK KOMITOHEHT «YBSIIIITYF0» KOMIIEHCHPYETCS JIEKCEMOU «00-
nee»). [lapamnensHo unet pabora Hax BOCCO3TAHUEM CHHOHMMOB JIGKCHUECKHIX €INHHII, OTINYAIOIINXCS
CTHIIMCTUYECKHUM PETHCTPOM (noyusams — cnamv — OpbIXHymb 1 T.11.), HAJl CEMHBIM aHAIIM30M Iap CJIOB,
HE TTOJTHOCTBIO CHHOHIUMUYHBIX (Pa8HOOYWHDBII — 6e3y14acmHblll, cusinue —mepyanue N TIp.). B pesynbrare
napagpa3 Kak MPOAyKTHBHOE YMEHUE (OPMUPYETCS B YCIOBUAX PEICKCHN, CAMOOICHKH T10 3a/IaHHBIM
napameTpam, 4To Mo3Ke 00eCIeuynBaeT ero NepeHOC Ha WHOS3BIYHYIO PEUYCBYIO IESTEIBHOCTD.

[Tapadpa3 Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE BHA4yalle MPAKTHKYETCS HAa HEUTpaJbHOM 0a30BOM JIEKCHKO—
rpaMMaTHYECKOM MaTepHaje, HO TPUHIMI TOT K€ — OT PEHENTUBHBIX 33aJaHUl K PEleNTUBHO—
penpoaykTBHbIM. COOCTBEHHO NMPOAYKTHBHBIE, TBOpUECKUE 3ahaHus (mapadpa3 6e3 ornopsl) BHauase
BOOOIIE HE JAIOTCSA, TOKA CTYJCHTHI HE OBJIA/IEI BCEMU MHOS3BIYHBIMU 3BYKaMHU U 0a30BBIM JIEKCUKO—
CHHTaKCUYECKUM MaTePUAIIOM.

[IpumMepsl peenTUBHBIX 3aJaHUN:

e Do these people agree with each other? E.g.: I take little pleasure in playing hide—and—seek. —
Playing hide—and—seek is not fun any more. Or: [ can't feel sorry for such people. — I can't help pitying
people of this kind.

e Which of the three speakers agree with each other? The first and the second? The first and the last?
The last two? All the three? None?

— I can live comfortably without watching TV.

— I could happily get on without a TV—set.

— [ could hardly do without television.

PenienTuBHO—pEeNpoayKTUBHOE 3a/laHKe, BhITeKaromee u3 peuentusHoro (follow—up): orBersre Ha
o011I1e BOIPOCHI, BEIpaXkasi COOCTBEHHOE OTHOILICHHE K CUTYAIlMX M IPpU 3ToM napadpasupys Bompoc: Do
you enjoy paddling a canoe? — Oh yes, paddling a canoe is real fun! Or: Oh no, I take no pleasure in it.)
Wm: Would you feel unhappy or helpless without a computer? — Oh, yes, I could hardly get on without a
computer. Or: Oh no, I could comfortably do without one.

e How many points of view are expressed in the following five utterances?

— What's the use of studying a language if you have no inborn talent?

— There's no point in working hard if you have no gift for languages.

— It 5 no use complaining about lack of abilities if you are not prepared to do your best.

15 Cm. Sxo6con P. O nMHTBHCTHYECKHX acTieKTax mepeoa. / B kH. : Bompockl Teopun mepeBosia B 3apy6eskHOM
muHrBucTHKE. M., 1978. C. 16-24.
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— What's the good of learning English if you have no chance of ever using it?

— How can you expect to succeed if you give in before you have tried hard enough?

Follow—up: Bocnipou3BenIuTe TOUKY 3pCHHUS, KOTOPYIO BbI MMOJHOCTBIO pas3leisere, U Ty, C KOTOpOu
BbI He coracHbl. [IpeoOpa3yiiTe BbICKa3bIBaHHE, KOTOPOE BbI CUMTAETe (HE)IPABOMEPHBIM, HCIOIb3YS
JIEKCUYeCKHe eAMHUIBI JaHHoTOo 3ananus. O6paseu: [ don 't agree with the speaker who thinks that it is
useless to study a language if one is not gifted enough.

e Reduce the text to a minimum, leaving out all the ideas that have already been expressed in a dif-
ferent way. DTo 3aaHie CBA3aHO C KOMITPECCHUEH TEKCTa 3a CYET MOUCKA TMOBTOPSIONIMXCS MO CMBICITY
BBICKa3bIBaHUH. 13 OpUTHHAIBHBIX aHITIMICKUX TEKCTOB MOYKHO HCIIOJIB30BaTh MooMa C MPUCYIIUMH eMy
CEMaHTHUYECKUMH OBTOpaMu. [1pu 3TOM CyMMHUpYIOIIee BOCIIPOU3BEICHNAE TEKCTA HE OYIeT MOBTOPSATHCS
CTYIACHTaMH JIOCIIOBHO, KOO MOYKHO MTO—Pa3HOMY KOMIIPECCHPOBATh OJUH M TOT € TEKCT ¢ U30BITOYHOM
uH(pOopMaIei.

[TpuBeneM npumMepsl npodyKmueHslx 3a0anuti ¢ napagpase, s TOTO YTOObI MPOAEMOHCTPUPOBATD
BapUaTHBHOCTh KOMMYHHKATUBHBIX CUTYallH, a TAK)KE PEYEBBIX YMEHHUH, «COTPYIHUYAIOUINX» C mapad-
pasoM i JOCTHXKEHHST KICKOMOM e, Hukecneayronye 3aiaHust MOTYT MPEIIaraTthCsi CO BTOPOTo 10
MSTHIA KypC.

1. Tlapadpaz—s3bikoBasi Wrpa, KOrja Haa0 OJHY M Ty K€ MBICIb BBIPA3HTh MaKCUMAJIbHBIM
KOJTMYECTBOM CITOCOOOB. TepsieT 04Ko TOT, KTO JIMOO HE HAXOJUT WHOTO CIOC00a, JTMOO MOBTOPSCT YXKe
WCTIOJIb30BaHHbIH BapruaHT. COOTBETCTBEHHO, B XO/I€ TAKOTO mapadpasza pa3BUBaeTCs 00bEM OIEePaTUBHOMN
aMsTH ¥ THOKOCTh Iiepedopa BOSMOXKHBIX BapUAHTOB.

2. Mapadpaz—BersicHeHre. YTOYHUTE, O YeM CIIpallUMBaeT npenonasarens (Do you mean ..?7). 3ananue
CTQHOBHTCS PEalbHO KOMMYHHKATUBHBIM, €CIT BOBJIEKAET JOTAJIKy O 3HAYCHWH HE3HAKOMOM JICKCHYECKOM
SIIMHUIIB] HJTH 3HAKOMOH EIMHMITBI B HOBOM 3HaueHUU: — I 'm much older than you are, but I bet I can beat you
downstairs! — Does that imply corporal punishment? (Do you hint we deserve a good thrashing?) Or do you
mean you could run down the stairs faster than any of us? — I mean the latter.

3. IlepeBop—napadpa3s, TO €CTh MEPEBOJ B HECKOJIBKUX BapuaHTax. [Ipu moAroToBke nepeBOAYMKOB
TPEHUpPOBKa B mapadpa3e Ha s3bIKE MepeBoja 00eCreyrBaeT MOKOCTh MPUIIOMHUHAHUS SKBHBAJICHTA,
yCTpaHsSET HEONpaBIaHHbIC JIEKCHUYECKHE IMOBTOPHI, a TAK)Ke CIIOCOOCTBYET KOMIIPECCHH, OCOOCHHO
HEOOXOIMMOM MPU YCTHOM ITOCIIEI0BATEILHOM 1 TeM 0oJiee CHHXPOHHOM TepeBoie '°. «Kak ere MOXHO
MIEPEBECTH Ty ke MBICIB? (Ocadcoenusviti 20poo ynopuo ne coasancs = The besieged city did not surren-
der /would not give in / refused to yield/ went on fighting/ kept resisting the enemy/ would not parley with
the invaders v T.11.) MEHSIOTCS JIM KaKWe—JTMOO OTTEHKH CMBICJIA TIPHU BBIOOPE TOTO MIIM WHOTO criocoba
nepeBona’y.

Ipumeuanue: B momoOHBIX 3aaHUsIX MepeBoA-Tiapadpa3 HEPENKO MEePeCceKaeTcsi ¢ MePEeBOIOM —
TPAKTOBKOM KOMMYHHKAaTHBHOTO HamepeHus: «MOoXHO JT1 BOOOIIe MEpEeBECTH Ty WM UHYIO (pasy, HE
pacronarasi pa3BepHyTbIM KOHTEKCTOM? B 4eM COCTOMT HEOIHO3HAYHOCTH BBICKA3bIBAHHS—UCTOYHHKA,
KOTOPYIO OKpY Karomuii KOHTeKCT Mor Obl packpbiTh? (Hampumep: On nonawin o6pamuo — OH IUIBLT caM
(Swam) nnu moBepHYN Ha3aJ CBOIO JIONKY, AXTY (sailed)?». Pazymeercs, nmapadpa3om 3T BapuaHTHl HE
SIBJISTFOTCSL.

4. Kommpeccupytomuii nepeBoa—napadpas. [Ipu 3ToM BHayaie aHAIU3UPYIOTCS CMBICIOBBIC
KOMIIOHEHTBI, JIN0O HECYIIECTBEHHBIC JIJIsl TParMaTHKK BhICKA3bIBAHUS, THOO MOBTOPSIFOIIUECS, U TPYIINa
COIOCTABJISIET CBOM BAapHAHTBHI KOMIIPECCHMHM Ha sI3bIke mnepeBofa. Hampumep: — Aznkoeonusm ce2oows
A67151eMCS OOHOU U3 CEPbe3HeUuUX y2po3 HAyuoHAIbHOU be3onacnocmu 2ocyoapcmea. Ilpu nepesone
MOXXHO OMYCTHTh CYIIECTBUTEIBHOE «20Cy0apcmeay, TMOCKOIbKY OHO IyOIUpyeTcsl MpUiaraTelIbHbIM
«HAIMOHAILHOWY, a (hpa3a «oO0HOU U3 cepvbesHeluux yepo3» MOXKeET ObITh ckara: The current // pres-

16 Cm.: Buccon JIun. [TpakTuKyM 1O CHHXPOHHOMY MEPEBOJTY C PyCCKOTO fA3bIKa Ha aHrmiickuii. M. : P. Ba-
neHt, 2001. B kHure gaercs T.H. «OIBITHBII» MEPEBOA KaXKA0I0 TEKCTA, IPEeAHA3HAYEHHBIH JJI Y4epHOBOM paboThI U
N300Iy IOLIHI TPUMEPaMH aHITIOA3BIYHOTO napadpasa.
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ent—day scope of alcohol addiction threatens // undermines national security = Drinking has become a
serious danger to national security.

5. IMapadpas co cmenoii perucrpa. «I[lapadpasupyiite BbICKa3bIBaHHUS, CMEHUB TOH C TIOMIIE3HO—
BO3BBILICHHOTO JI0 CTAHJAPTHO—PA3rOBOPHOTO». DTO 3a/laHME YMECTHO Ha 3aHATHAX 110 YTEHHUIO — U KaK
MPOBEpPKa MOHMMAaHUS OPUTHHAJA, ¥ KaK (hopMUpoBaHue MPO(HECCHOHAIBHOTO MEarorndecKoro yMeHuUs
amanranuu Tekcra: I did not envisage a world—shaking catastrophe when I saw Edward hurrying toward
me, but it immediately occurred to me that something untoward was afoot. There was something wild in
his mien and distraught in his bearing "’. = When I saw Edward I immediately realized that something
was wrong. He had a wild look and he had lost his usual self-composure.

6. Ilapadpaz—okcrukanus. «llapadpaszupyiite BbICKa3bIBaHHS C II€TbI0 OOBSCHUTH OOPa3HYIO
umIuuKanuo. [loscHUTE, KaKUMH CTHIIMCTHYECKUMH IMPHEMaMH BOCHOJIB30Baics aBTop». (Momomoit
YEIIOBEK, MO3UPYIOLIHIA TSI XYI0KHUKA, KATYETCsl Ha 3aTEKIITHE MBIIIIbI. XYTOXHHUK IIPUBOAMT B IIPHUMEP
JICBYIIIKY, TO3UPOBABIIIYIO €My TpH daca 0e3 OTIbIXa, CTOsI Ha OJTHOM HOTe. MOJI0I0H YeTTOBEK BO3PAKAET. ):
The female of the species is more indiarubbery than the male '®. (ABTop Ucmonb30BaT MeTahOpPHUECKHUit
OKKa3HOHAIM3M — OYKB.: «pe3nHO00pa3Has, KaydyKormomoOHas» IUTIOC HApPOUUTYIO HAyYHOCTh CTHIIS:
«OKEHCKast 0co0b JaHHOTO OMoIornYeckoro Buaay.) Oopasen napadpaza—skcrukanuu: A woman's body
is more flexible than that of a many.

7. Iapadpa3 — cymmupyromiee cornocraBienne. «[Ipodantaiite Tpu pa3BepHYTHIX Te3HCa MO OIHOM
U TOH ke mpoOiieMe, KOTOPbIE MOIIIH OBl CIIY)KUTh 3a4MHOM IOJIEMHUYECKOTO ICCE, U CBOUMH CIIOBaMU
CYMMHPYHTE TOYKY 3PCHHS, MPEICTABICHHYIO B KaXKIOM M3 3CCE, WIH Cpa3y B JBYX, CCIU MO3UIIHS
aBTOPOB COBMaAaeT.» Takoii mapadpa3 MOKET BBIOIHATH M (PYHKIHIO SKCIUTHKAauU. Hanpumep, BapuaHT
«b» cKopee BCero MPOHU3UPYET MO TOBOJLY JICTKOBEPHOCTH YUTATENEH, AKX Ha CEHCAIIUH.

a) Whether or not extraterrestrial life exists is of course open to speculation, for until we actually
find it the answer has to be that we do not know, for not finding it does not preclude the possibility of its
existence. (http://www.thekeyboard.org.uk/Extraterrestrial%20life.htm)

b) [UFOs] tell us absolutely nothing about intelligence elsewhere in the universe, but they do prove
how rare it is on earth (Arthur C. Clarke. http://www.humantruth.info/aliens.html).

c) The universe is bigger than we can possibly imagine and Earth is smaller than a pinpoint when
compared to the rest of the universe. With all this space out there, with billions of galaxies resembling
our own, it seems a bit conceited to think that earth and the human race are the only life or even the only
intelligent life in the universe (http://hubpages.com/hub/Extraterrestrial-Life—on—Other—Planets).

Oo6pasen napadpasa.: A/l the three viewpoints are different. The first speaker means that the possibil-
ity of extraterrestrial life is doubtful, and yet our failure to discover it so far does not prove that it cannot
exist. The second author is more skeptical and thinks that our belief in intelligent aliens visiting the earth
in UFOs does little credit to our own intelligence. In the opinion of the third author, the unimaginably
great size of the universe suggests that our planet can hardly be unique in supporting intelligent life.

8. INapadpaz—akkymymsimus B nemssx sMmassl. «llpumalite yoeauTenbHOCTh W BBIPA3UTEIHHOCTD
TEM W3 BBICKa3bIBaHHH, MPUBEACHHBIX HUKE, C KOTOPBIMU BbI MOJHOCTBHIO COINIACHBI. Bocmonb3yiTech
CEMaHTHYECKUM MTOBTOPOM KITtoueBO# (pasb». Hanpumep: You can be happy if you have an exciting job.
[Mponomkenne—mnapadpas: ...a job that absorbs you and never leaves you indifferent, a job you are com-
mitted to, a job that thrills you ... u T.I.

9. MMapapaz ¢ 1ETBIO CMIATYUTH, 3aBYIMPOBATh MPArMAaTHYECKUIl CMBICT BBICKA3bIBAHUS
(cBO€OOpa3Hasi «IMONUTKOPPEKTHOCTHY). «IIpourure oOMEH peruiMKkamMu Mexay JKEHTIBMEHOM U €ro
CIIyTOM:

— Why is it that at a bachelors establishment the servants invariably drink the champagne? I ask
merely for information.

— That’s because it is the best kind of wine.

17 Maugham S. Cakes and Ale. M., 1980. P. 160.
1% Wodehouse P.G. The Strange Experiences of an Artist’s Model. // In: Laugh. L—d, 1972.
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OTBET 3BYYHT HEJIOITYCTHMO JIeP3K0. UTOOBI CMATYUTH €T0 IMparMaTideckuii 3 exT, mapadpazupyiite
€ro B 00Jiee BO3BBIIICHHOM PETUCTPE U TEM CaMbIM MPUIaliTe eMy FOMOPUCTUYECKHI OTTeHOK». OOpaserr:
— [ attribute it to the superior quality of the wine, sir .

[IpuBeneHHbIC IPUMEPBI HU B KOEM CJIy4ae HE MCUEPIbIBAIOT KOMMYHHKATHBHYIO TOTPEOHOCTH B
napadpase, OTHAKO YOSKIAIOT B TOM, 4TO Mapadpa3 HeOOXO UM Ha BCEX CTYIEHSX MpodheCCHOHATLHON
MIO/ITOTOBKH JINHTBUCTOB U TECHO CBSI3aH CO MHOTUMH APYTUMH YMEHHSMH, B PABHOH Mepe HEOOXOANMBIMH
JJIA ITIOBBIILICHU S B(b(beKTI/IBHOCTI/I BBICKA3bIBaHUS.
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Paspen V

UHCTUTYT KOHOYLIUA — AMHIBOKYABTYPOAOTUN
U AMHFBOAUACOKTUKE

YIAK 81:27 + 811.581
BBK 71 Ban Cunbmon, maructp
B 176 (Yanuynsckuii yH-T, KuTait)

CUMBOAUKA LIBETA B POCCUNCKON N KUTANCKOM KYAbTYpE

B crarbe TpakTyeTcs posib HAMMEHOBAHUH 1IBETA B 13bIKOBOM U KYJIBTYPHOU KapTUHE MUPA HA Ma-
TEpHAJIE CONIOCTABIICHUS JIBYX KYJIBTYP: PYCCKOM M KUTaCKON. ABTOp BBISBIISET Pa3IMyus B BOCIPH-
ATUU KYJIbTYpHO 00YCJIOBIIEHHBIX KOHHOTAIIMN [IBETOBBIX HOMUHALIMNA U TPU3bIBAET YIEIATH OOJIbIIIE
BHMMAaHUSI KOHHOTATUBHBIM 3HAYEHUSAM JTOU JIEKCUYECKOH TPYMIIBI IIPU €€ MPE3ECHTALNUN CTYICHTaM.

Yeemoesble HOMUHAayuu, SHa4eHue CUMB0106, A3blK, Kyjlbmypa

Halei >Ku3HU OOJIBIIYIO POJIb UTPAIOT IIBET U €r0 CUMBOJIMKA. L[BeT mpucyTCTBYeT Be3ne: To-

nmy6oe Hebo, Oenble obaka, ipKo—3eJieHbIe JePEBbsl, OTHEHHO—KPACHBIE 1IBETHI.

UYT0 KacaeTcs €CTECTBEHHOIO LIBETA B IIPUPOJE, TO TOUKA 3pEHUSA BCEX HAPOAOB B OCHOBHOM
enuHa. Ho mocre Toro, koraa 1mBeT BXOAMT B >KM3Hb OOIIECTBA, OH MpuoOpeTaeT ocoboe 3Ha4YeHUEe B
KOJIJIEKTUBHON M MHAMBUAYaIbHOM KapTUHAX Mupa. [lo3ToMy 1 moHUMaHKe 3HaYEHUSI CAMBOJIOB I[BETA Y
Pa3HBIX HAPOAOB pa3HOE.

B kurtaiickoM U pyccKOM sI3bIKax HMEETCsI 3HAYUTEIbHOE KOJMYECTBO CIIOB, KOTOPBIE BBIPAKAIOT
LIBET U OTTEHOK LIBETA.

Kynberypa, uctopus, Tpaauiuu, oObI4an pa3HbIX HapOAOB (POPMUPOBATUCH B TEUEHUE UTUTEIBHOTO
UCTOPUYECKOTO TIEPUOJIA, TIOITOMY BCE OTH aCHEKTHl UMEKT CBOM 0coOeHHOCTH '. M B pycCKOM, W B
KUTANCKOM SI3bIKE B IOHUMAHUU 3HAYEHUH TaKHUX CJIOB CYIIECTBYIOT ONpEAENICHHbIE pa3inuusi. Bee 1o
TOBOPHUT O TOM, YTO MBI JOJDKHBI 00paiiaTh BHUMaHHUE HE TOJIBKO HA OCHOBHOE 3HAYEHHE TAKUX CIIOB, HO U
Ha TO, YTO TAUTCS B OTTEHKAX 3HAYEHUI CUMBOJIOB TaKUX CJIOB, a0bl H30€KAaTh OMNOOK M HETTOHUMAaHUS
B XOZI€ MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKALIUH.

B pa3HBIX sA3bIKax KOJIMYECTBO CJIOB, HECYIMX 3HAYEHHUE [IBETA, HEOJUHAKOBO, HO OCHOBHBIE IIBETA U
3HAYEHHUS UX CUMBOJIOB PUCYTCTBYIOT B JIFOOOM SI3bIKE K KMEIOT OYTH OIMHAKOBOE 3HAYCHHE: HallpUMED,
TaKHe IBeTa, KaK KPacHbIH, JKeIThIN, 3eJIeHbINA, CHHUN. B CBS3M ¢ HallMOHABHOW cielIM(UKOH Tpaanuiui,
00bIuaeB, BEPOUCIIOBEIAHUS U IPYTHX 0COOEHHON KYIbTYphl 3HAYEHHUS] CHMBOJIOB UMEIOT IPOMATHOE pas3-
JM4re, B TOM YHCIIe U CUMBOJIOB I[BeTa. J(axke 00beKTHBHAS I[BETOBAs TaMMa, BOCIIPUHUMaeMasi 3peHUEM,
MO—pPa3HOMY WICHUTCS KaXKIOW A3BIKOBOW KapTHHOUN mupa. 1 BeIpakeHHE 4yBCTBa MOCPEACTBOM KAKO-
ro—nu6o 1Beta Tem Oosee OyneT HeoaquHakoBo. MTak, pa3Hble HAlMOHAJIBHBIE KYJIBTYpPbI U IUTEpaTypa B
BBIPKCHUH 3HAYCHUN CUMBOJIOB IIBETAa UMEIOT OOJIBIIIOE Pa3InIHe.

Lenp naHHON CTaThU 3aKIJIIOYAETCS B MOIBITKE UCCIEN0BAaTh U CPAaBHUTH 3HAYEHUSI CHMBOJIOB IIBETA
B SI3BIKE M KYJIBTYpE KUTAHCKOTO U POCCUHCKOTO OOIIECTBA, a TAKKE MPUIIIACUTH KOJUIET M YATaTeNel K
JanpHerIeMy 00CyKIeHUIO 3TOH POOIIeMBI.

! Bparuna A.A. Jlekcuka s3bIKa B Ky/IsTypa cTpassl. M. : Pyc. s13., 1981. 176 c.
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KwuTaii mpomen TeicSUeNeTHH TyTh B CBOEM Pa3BUTHHU — ()€OTAIBHBIN CTPOH, OTCTAIOCTh CTpa-
HBbI, OTCTAJIOCTh B 00pa30BaHUHU, HAYKE U TEXHHKE, KyJIbType. Bce 3To sBUIOCH IPUUMHON TOTO, 4TO
€CTEeCTBEHHBIE B IPUPOJIE IIBETA IPUOOPETN MUCTHUECKYIO CHILYy B KynbType Kurtast u okazanu 6071b-
I0€ BIMAHKME Ha Pa3BUTHE KyIbTypsl Kuras 2. 3HaueHHEe M CUMBOJIMKA I[BETA B KUTANCKOU KYJIbType
3aKiII04aloT B cebe upe3BpluaiiHO Ooratoe coaepxanue. M ecnu cpaBHMBaTh 1IBETOBbIE HOMUHALIUU
B KHTalCKOM M PyCCKOM SI3bIKaxX, TO 00EUM KyJbTypaM CBOMCTBEHHO yNOTPEOIATh HA3BaHUS IIBETOB U B
IIPSIMOM, U B IEPEHOCHOM CMBICIIE, IPUYEM, KaK IIPABHUIIO, UX CUMBOJIMYECKUE 3HAYEHHS HE COBIIAAIOT.

KoHkpeTHOE onncanne HEKOTOPBIX 3HAYEHU I CUMBOJIOB I[BE€TA B KUTAHCKON U POCCHICKOM KyIlb-

Type

Kpacuwiii ygem

Kpachsiil uBeT — ocHOBHOM 1BeT, mountaembii B Kutae. «KpacHsbrii» o3Hauaer B Kurae cumBon
«Tpa3IHeCTBa, TOPKECTB, YCIIeXa, CYACTbhs, YIauu, BEPHOCTU U MPEAAHHOCTH, TPOLIBETAHUS», HAIIPUMED:
Ha cBaab0Oe B Kutae MODKEH NpPHUCYTCTBOBATh KPACHBIN IBET. Y HOBOOPAYHBIX JOJDKHBI OBITH KPACHBIC
IIBETHI, HEBECTA JIOJDKHA OBITh OjieTa B KpacHOE IJiaThe, Ty(Iu TOXKE TOJDKHBI ObITh KpacHOTO IBeTa. B
MPOILIBIE BpeMEeHa Ha roJI0Be HEBECTHI TAK)Ke JOJDKHA ObUTa OBITH (haTa KpacHOTO 1BeTa. B aTH TOpkec-
TBEHHBIE JTHU MMOBCIOY pa3BENINBAINCH KpacHble (hOHAPH, pacKIeHBAINCH KpacHbie «dui liany (mapHbie
HAJMHCH C TIOXKEJIIAHUSMHU CYACThs1), HEPOTTU(BI KPACHOTO IBETA C TMOXKEIAHUSMHU CUACThSI U OJarormo-
nyunsi. Ha cBagpb6ax, kak Obl CTUMYIUPYS MPUCYTCTBYIOIIMX K TOCIEAYIONIMM OpakoCOYETaHUsIM, BCE
KpUYaT: «KpacHasl I€BYIIKa», «KPACHBIM OTOHbY.

JIt000Bb KUTANIIEB K KPACHOMY OTPaXKAeTCs B TPUME TPATUITMOHHON MIEKMHCKON JpaMbl, TIe Kpac-
HOE JIMIIO CUMBOJIU3UPYET TBEP/IOCTh, HEMPEKIOHHOCTh, UCKPEHHOCTh U MPEIaHHOCTb.

B coBpeMeHHOM KHUTANCKOM SI3bIKE KPACHBIN IIBET HECET CHMBOJI PEBOTIOIIMOHHBIX ITPE0Opa30BaHU
U TPOTPECCa U SIBISETCS IIBETOM, KOTOPBIM UCMONB3YETCS MOYTH MOBCIONY. B MONUTHKE 3HAUEHUE «Kpac-
HBII» BCTpEYAETCs TAKXKE JOBOJBHO YACTO, HANIPUMEP: «KpacHasi BIACTh», «KpacHas apMHs» «KpPacHOe
3HaMSD» «KpacHOE ceple» U T.I.

Mo XVI Beka B kynbType Poccuu €10BO «KpacHBI» 03HA4YaNI0 «KPACUBBI»: CJIOBOCOUYETAaHUE «Kpac-
Ha JIEBYIIKa» [OPa3yMeBAIO, YTO JEBYIIKA HE TOJIBKO KpacuBa, HO U OeJla JIMIOM °.

B nepuoa npasnenust Ilerpa 1 3HaueHHe clioBa «KpPacHBIN» CTalO MOHUMATHCS U B €0 MPSIMOM
3HaYEHUH, TO €CTh U «KPACHBINY», U «KpacuBslit». Tak, KpacHas miomans nepen Kpemiem B Mockse
nony4uiia cBoe Ha3BaHue B Hadane X VIII Beka 3a cBoro kpacoTy. 3Haue€HHE CII0Ba «KPACHBIIY, aCCOIUU-
pYyIOIIeecs: ¢ pEeBOIIOLIMOHHBIMU MPE0OPa30BaHUSIMU, OKUBUIOCH Tocie OKTAOpbCKOM colnaancTuyec-
KO PEBOJIONNHU, HATIPUMEDP: «KpacHasi apMHUs», «KpacHOe 3HAHUE», «KpacHas 30Ha»  T.10. [losTomy u
Ha3BaHUE TIABHOM TUIOIIAIA CTPaHBl YaCTO aCCOIMUPOBATIOCH C PEBOJIIOIMOHHBIM cMBIcioM. B Poccun
B 0CO00 TOP)KECTBEHHBIX CIIy4asX BO3JIATalOT IBETHI, OCOOCHHO KPACHBIC TIOJIBIIAHBI, KPACHBIE PO3HI,
KpacHBIE TBO3IUKH.

Kpome TOro, KpacHBI 1IBET B PyCCKOSI3BIYHON KYJIBTypE MOXKET yIOTPEOIATHCS ISl TIPUBJICUEHUS
BHUMAaHMSI, HAIPUMED: «KpPaCHasi KHUTa», — B KOTOPYIO 3aHOCATCS MPEACTABUTENH KUBOTHOTO U PACTH-
TEIHLHOTO MHPA, HAXOIAIIHUECS Ha TPAaHN UCTPEOJICHHUS.

benviii ygem

B Kurae Gemnblii IBET MPOTUBOIIOCTABIISACTCS KPAaCHOMY: O€JIblii 1IBET — 0003HAUY€HNE KaKOTO—JIH00
3arpeTa, BRIpa)kKeHNE HECYACTIMBON CyIbObI, CHMBOJIU3UPYET CMEPTh, THOEIH, JypHOE MpEeI3HAMEHO-
BaHHe, coOosie3HOBaHuE, cKopOb. Hampumep: ¢ 1aBHUX BpeMeH POACTBEHHUKH IMOCIE MOXOPOH Onu3-
KHX JIOJDKHBI OBLITH HOCUTBH 0COOYIO OZIEK/y Oesloro 1BeTa, Ha TOJIOBY MOBSA3BIBAIH OCIbIH MIATOK, YTO
03HaYyaJIo Tpayp MO yMepuIuMm Onu3kuM. Takue Tpaaullid COXPAHSIIOTCS BO MHOTHX JIEPEBHSIX JI0 CHUX
nop. B ¢eoganpHom Kurae «Gernblit IBeT» Ha3bIBAJICS «IIBETOM MPOCTOTO Hapona». B Te BpemeHa mpo-
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CTBIC JTIFONA HE MOTJIM HOCHTH ONEKIY APYTHX I[BETOB, KPOME OACIKIBI OSJIOTO I[BETA, M WX HA3BIBAIH
MPOCTONIOIMHAMHU, WK «baiiding» — OykB. «Oenas Ayia HaceneHus (Oeroe HaceIeHHe)y.

B kuTaiickoM si3bIke B CII0BaX, IJI€ BCTPEUAETCs Heporiud «Oemnbli», 0ObIYHO CONEPKUTCS 3HAUCHHUE
«HATIPaCHOY, «OECIIONE3HOY, «3Ps», KHUYEr0 HE CTOUT», a TAKKe MOpPUIAHKUE, HATIPUMEpP: «HAIPAacHOY,
«Oenas marojia» (HaIpacHO CTPOUTH), «3PsI TOCBLIATEY, «3PSD», KECTh MYCTYIO €y», «OeTHBIA 1 HEBEKEC-
TBEHHBIIN» U T.1I.

B TpaguironHoii neKuHCKON onepe «0enoe JIM110» NTPOTUBONOCTABIISAETCS «KPACHOMY JIULLY» U CUM-
BOJIM3UPYET JIUIIEMEpHE, KOBAPCTBO, BEPOIOMCTBO U MPENATEIbCTBO.

B nmonuTHyueckoil KOHLENIMK TOrO BPEMEHHU LBET «OENblii» MPOTUBONOCTABIISIICS LIBETY «KPacHO-
My». benblii 1IBeT HeC 3Haue€HUE PEAKIIMOHHOCTH, OTCTAJIOCTH, HEBEKECTBA, KOCHOCTH, Harpumep, «0e-
JIBIA paiion», «Oenast apMus», «BIACTh 0eIbIX» U T.A. Kpome Toro, «0embliny CUMBOIM3UPYET MOpaKEeHHE,
HEBEXECTBO U NIyNocTh. Bo BpeMs BOIHBI CTOpOHA, KOTOpas MoTepresnia NopakeHue, moHuMana oesnblii
(urar B 3HAK KaMTYJISIAH, TIPU3HABAs CBOE MIOpaKeHNE. Bee 3TH 3HAYeHHS ClToBa «OeIIBbIi UCTOPHUIECKH
BBI3BIBAIOT Y KUTAICKOTr0 Hapo/ia HETaTUBHOE OTHOIIEHKE KO BceMy OenoMy 1BeTy. B 6eom 1Bere Bomio-
THJICSI CHMBOJI OTBEP’KEHHOCTH, OTBPAIIIEHHUSI B MAaTePHAILHON U AyXOBHOM chepax.

XOoTs B KHTaHCKOH KyJabType Oeiblil IBET U UMEET 3HAYCHHUE «HEYBKEHHS», OJHAKO BCTPEUAIOTCS
CJIOBA, B KOTOPBIX HEPOTNTH(] «OEINblil» MOKET HECTH 3HAUEHUE «UUCTOTA, IEIOMYAPEHHOCTHY, «HEBH-
HOBHOCTbY». Hanpumep: 3Hau€HUE «UUCTHIN, HENOPOUYHBINY» O3HAYAET OTCYTCTBUE BHHBI, IIPECTYIICHUS.
3HadyeHne «Oemnblil» TakKe MOXKET O3Ha4aTh «I00pO, CIIaBy», KACTHHY», «CIIPaBeIMBOCTbY». Takum 00-
pa3om, IO/ BIMSTHHEM KyJIbTYphI 3arajia B HaCTOSIIIee BpeMsi CUMBOI «Oeroro 1iBeTa» B Kutae nmeer nBa
MIPOTUBOIIOJIOKHBIX 3HAYEHUS.

B xynberype Poccun Beipaxkenue «0enblit» Takke HeceT JBoitHoe 3HaueHue. C1oBo «Oemblily o3Haua-
€T «CBETJIBII», KIUCTHIN», KKPACUBBIN, «OC3TPEITHBINY: «OeI0e COHIIe», «OCIbI TCHBY, «OCITbI CBET,
«Oenas nunusa». B JlpeBueit Pycu Takue xapakTepUCTHKH, Kak «Oesoe JHio», «0enble pykn», «bemoe
TEJI0», COOTHOCHJIMCH C ATAJIOHOM KpPAacOTHI. YIIOTPeOISeTCs 3TO CJI0BO M KaK MeTa)OpUIEeCKUN SIHUTET:
«Oenas 3apruiata» — Ta 3apIuiaTa, ¢ KOTopoil paborofarenb ymiaatui Bce Hanoru. «O0enuTs ceds» o3Ha-
YaeT JI0Ka3aTh CBOIO HEBHHOBHOCTh. BbIpakeHue «0enast KOCThY MCIIOJIb30BaJIOCh B MPOIILJIbIE BpEMEHA
JUIs 0003HAYEHHUS BBICIIETO OOIIECTBA, AaPHCTOKPATHH, Ceyac 3TO BBIPAKEHHUE HEPEAKO yrnoTpelnsercs
C UPOHUYECKUM OTTEHKOM. SIBHO OoTpuIaTeiabHa KOHHOTALUS KOPHs «Oelblih» B CI0BE «Oelopydka», TO
€CTh YEJIOBEK, HE TIPUBBIKIIHNA U He Mo0smuii padotars. [locne OkTsaOpbckoii peBomormu B Poccuu most-
BUJIMCH B OOMXO/I€ CJIOBa «Oebiey, «Oemnast apMus», «Oenblil Teppopy, «6eno0anaAuTh U T.11. bernblii 1Ber,
KakK B cBoe Bpemsi 1 B Kurtae, ctai accolumupoBaTbes ¢ peaKkIMOHHOCThIO, THOCTHPHOCTHIO, HECYACThIMHU.

U Bce ke JaHHBIN [IBET ropas3/io Yalle COOTHOCUTCS C MOJIOKUTENIbHOM oleHKol. benas onexna He-
BECTHI TPAAUIIMOHHO CHMBOJIM3UPYET €€ YUCTOTY U HEBUHHOCTB. B pycckoM kiaccuueckoMm Oanere «Jle-
OeanHoe 03epoy» Oernblii 1edeb CUMBOIM3UPYET 100pO, IETOMYIpHe U KpacoTy. B mpomuiom monkoBo-
Lbl, OZIeprKaBIINe 00ey B BOMHE, BbIe3Kalu Ha OEJBIX JIOMIAAAX 7S IPOBEICHUS BOCHHBIX MapajioB U
WHBIX TOP’KECTB. Bce 310 monTBepkaaeT To, 4to Oenblii BeT B Poccuu SBISETCS MOYNTAEMBIM I[BETOM.

Yepnwiii ysem

B kynbrype Kutae yepHbIii IBET HECET JBOSIKOE 3HAUEHUE: MOJOKUTENBbHOE U OTpHLaTesbHOe. Tak
KaK 4epHBI [[BET BeChMa MOXOK Ha IBET jKeJe3a, C JJaBHHUX IOP OH CUMBOJU3UPYET OTKPBITOCTH, MpSsi-
MOJIyIINE, TBEPIOCTh U PEUIMTEIBHOCTh, OECKOpPBICTHE U T.I. Hanpumep: Macka 4yepHOTo I[BETa B Jpame
— 3TO BCET/ia CHMBOJI IPSIMOTHI, OTKPBITOCTH UCTOPHUYECKOTO MIEPCOHANKA, TBEPAOCTD, PEIIUTEIHHOCTh KaK
KauecTBa xapakrepa. Kpome 3Toro yepHsIil 1iBeT ObUT HEKOTJa IIBETOM MMIIeparopa B 310Xy XaHb. Yep-
HBIM I[BET MMEJ elle 3HaueHue CKopOH, cobone3HoBaHus. Eciu B ceMbe KTO—TO yMHpal, TO JIOMAalIHHE
HaJIeBaJIM MTOBS3KY YEPHOTO IBETAa Ha pyKy. UepHBIii IIBET TaK)kKe HEC OTTEHOK KOBAapCTBA, BEPOJIOMCTBA,
MOJUIOCTH, CTpaxa, y)Kaca, CMEpTH, a Takke OecuecTus U He3akoHHocTH. Hampumep, «uepHas rymay,

’KECTOKHH ¥ KoBapHbIH *. «UepHOe yupexkIeHne» 03Haualo, YTo B HEM 3aHUMAKOTCS TEMHBIMH JI€TIaAMH;
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«YEPHBII YeTIOBEK» — HEJIETAIBHO MTPOKUBAOIINH YETIOBEK, «UepHAs MaIIHA» — MAITUHBI 0€3 HOMEPHOTO
3HaKa WIM 3a Hee He yIUlaueHa HaJIoroBas MouuInuHa. Takum 00pa3oM, B KUTAHCKON KyIbType CUMBOJIMKA
YEPHOI'O 1IBETa B OCHOBHOM MOJIOXKHUTENbHA, OTHAKO BKIIIOYAET U OTPULATEIbHbBIE CMBICIIBI.

B Poccun e d4epHbIif IIBET — CHMBOJI MpakoOecusi, peakIMOHHOCTH, HECYacThsl, KOBAPCTBA, CMEPTH,
a Takke 0003Ha4aeT Hu3MIMe ciiou obecTBa. Takoe npexncrasneHue B Poccuu copmupoBanocs B Jpes-
HUE BPEMEHA, KOIJa 3HAYEHMsI «YEPHBIA LIBET» U «TE€MHAsl HOYb) HECJIM YEJIOBEKY OLIYLICHHE XOJIOIa,
cTpaxa, BeposioMcTBa. Jlronu Gosnuch «TeMHOM HOuM». «YUepHas rogMHa» HECET HENPUATHOCTh, OOJb
JIOISIM; «UEPHOE CEepAle», «UepHBIE NeNay «TEMHbIe CHJIBI» O03HA4al0T KOBApCTBO, HEOIArolapHOCTb,
KECTOKOCTh. «TeMHBbII» TakkKe O3HauyaeT «HEBEKECTBEHHbIN, «UepHas paboTa» — «TSKEbld HEKBAIU-
¢unupoBaHHbIN Tpym». B 6anere «JlebenuHoe 03epoy» depHBIil Jiedeb CHMBOIU3UPYET TOPOKHU, OOMaH,
HeHaBUCTh. B Poccuu cunraercs Hexopoliel NpuMeTol BCTPETUTh YEPHYIO KOLIKY, BBIXOJS U3 JOMa — HE
Oyznet yaauu. B mpocToHapoJHOM U3pEUEHUH «MEX]Ty KeM—TO MpoOerKaia YepHas KOIIKay) 03HAuaeT, YTo
MIPOU30IILJIA CCOPA, NOSABUIIUCH PA3HOINIACUS, OTHOLIEHUS pa3iiauiIuCh.

Heine B Poccuu Bo BpeMs o0psiia morpeGeHtst TaKKe HOCSAT TPaypHYIO O/IEXK Ay YEpPHOro 1IBETa, Tpa-
YpHbIE HApYKaBHbIE MTOBS3KHU.

Kenmowiii ysem

XKenrerit iBeT B Kurae nMeer 3HadeHue 61aropoicTBa M BO3BHIIIEHHOCTH. B KHUTalCKON TpaauIu-
OHHOM KyJIBType JKEJITBIH IIBET — 3TO I[BET UMIIEpAaTOpa, OH CUMBOJIM3UPYET BIACTh UMIIEpaTopa, OJeck,
07aropoJICTBO W T.I1. JIBOPIIBI, MTapaJHbIC ONEXKbI, TOBO3KA UMIIEPATOPOB JOKHBI ObLUTH OBITH TOJIBKO
skentoro 1Beta. [IpocToit Hapoa He MOT MMOIB30BATHCS BCEM TEM, UTO OBLIO KEJITOTO IIBETA.

B deomanmsnom Kurae ati Tpaauiim HacienoBamch BekaMu, ¢ moxu CyH 1o smoxu LuH — xKenTorit
IIBET BCET/Ia SIBJISUICS OCHOBHBIM M CaMbIM OJIAarOPOIHBIM I[BETOM B OOCTaHOBKE, OCK/IaX U YKPAIICHUSIX
uMmrieparopos. Hanpumep, B ipeBHIE BpeMeHa >KUJIHILE, [TOBO3KU UMIIEPATOPa HA3bIBAIM «KEJITOW KOMHA-
TOW; KHUTH, KOTOPBIMHU 1OJTb30Bajicst ChIH HeOa (MMIIeparop), Ha3bIBAJIKCh «OKEITHIMU IOCKAMH ITOYETa)
U T.a. B Oyyin3me Takke TMpUCYTCTBOBAIT OJIAarOPOHBIN KENTHIA I[BET, OH CHMBOJIM3UPOBAI CBET, ONECK,
cnay. [longBeprasce BIHSHUIO 3alIaIHON KYJIBTYpPBI, B COBPEMEHHOM KHUTAaWCKOM SI3BIKE BBIPAKEHUE «KEII-
TBIN I[BET» CTAJl HECTU OTTEHOK HETaTUBHOI'O 3HAYEHMSI, CUMBOJIU3UPYSd HU3MEHHBIE UHTEPECHI, IPOTUKY,
MOIIJIOCTD U BYJILIAPHOCTb, HAIIPUMED: <GKEITOE KUHO», <GKENTAs [IPECCay, «KEJIThIA AUCK» U T.IL.

B Poccum xenThIif IBET 03HA4YaeT 3alpeT, pa3odapoBaHKE, MOJaBICHHOCTh, 0OJE3HEHHOE COCTOS-
HUE, BET HE3/I0OPOBBS. B pyCCKOM sI3bIKE BBIPAXKEHUE «KETTHIN IOM» 03HAYAET «IICUXUATpudecKas 00Jb-
HHIa». ECIM TOBOPUTH O KENITOM LBETE MPUMEHUTEIBHO M1 POCCUU, TO OH TaKXe acCOLMHUPYETCS C
W3MEHOM, PEBHOCTHIO, pa3BogoM. JItoOombITHOE coBmajieHne HAOIIONaeM B MYCYJIbMAHCKOW KYJIbTYpeE.
ITo mpenanuto, ocHoBarens Mcaama, MyxaMmmMen — epBbIM MyCyJIbMAHUH TEOKPATHUECKOTO FOCYIapCTBa,
OJTHAXK]IBI BBICTYIUJI B TIOXOJ, CO CBOMM BOWCKOM, a €T0 JK€Ha CTajla BCTPEUYaThCA C MOJOABIM YETIOBEKOM.
Cnyru MyxamMmezia IOHECIIH, YTO €ro JKeHa HeBepHa eMmy, Ho Myxammes He noBepui uM. Torna ciyru
MPEJIOKUIA €My TTOCIAaTh PO3bI CBOEH KEHE, M €CIIA PO3bl MOKENTEIOT, TO BCE UX CIOBa — Mpasaa. My-
xXamMMeJI TIOCIIeZIoBaT UX COBETY. JKeHa, MoIyduB po3bl, pa3BOJHOBANIACHK U 3aX0Tena, YTOOBI PO3bI coXpa-
HWJIACH KaAK MOXHO JoJibliue. [IoaToMy B TOT e JE€Hb BEYEpOM OHA MOCTAaBHIIA PO3BI B TOPSUyIO BoAy. B
pe3ysbTaTe Ha BTOPOH JieHb PO3bl OXKeNTenn. MyXxaMMe/ ] IOBEPUIJI CBOMM  CITyraM M 0oJiee HUKOT/Ia He
nosepsut xene. C 3TUX MMOp KENThIe pO3bl MPHOOPETH 3HAYCHNE U3MEHBI M PAaCCTaBaHUA. JTUM KaK—TO
MOYKHO OOBSICHUTb, UTO B POCCHU HE IPUHSATO TAPUTh JKEIITHIC IIBETHI.

3enenvitl yeem

B Kurae 3enenbiit 11BeT umeeT aBa 3HadeHUa. C OHON CTOPOHBI, 3€JEHBIN I[BET SBIISIETCS 1IBETOM
BECHBI, KaK €CTECTBEHHBIN I[BET B MIPHUPOJIC, © CUMBOJIU3UPYET KU3Hb, MHP, JAPYKOy, TApMOHHUIO, KU3HE-
CTOMKOCTb, MOJIOAOCTH U 30pOBbe. Hampumep: BeipakeHue «3eneHas numa» 1 T.1. C Ipyroil CTOpoHsl,
3eJICHBIN IIBET NUMEET 0c000€e 3HAYCHHE B KUTAHCKOM SI3bIKE: €CITH JKeHa HeBEepHA MYKY, TO JJIsl TOTO, YTO-
OBl BBICMEATH €0, EMY JAapUJIHU UMY 3€J€HOr0 1IBETa.

B pycckom si3pIke 3eNeHBIi IIBET HECET 3HAYEHHWE MOJIOJOCTH, HEOIBITHOCTH, Kak Obl CpaBHHUBAs
YEJIOBEKa C HE3PENIbIMHU 3€JICHBIMU TUIOAMU: «MOJIOA0—3€JIEHO». 3eJeHBIA IIBET MOXKET O3HA4YaTh, YTO
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KM3HEHHBIN OIBIT y YeJOBeKa HEOOIBIIONW, TO €CTh CHMBOJIM3UPOBATH HE3PEIOCTh, HEUCKYIIIEHHOCTb.
B Poccun BelpakeHue «3elIeHbli CBET» 03Ha4aeT OecpensITCTBEHHOE ABMKEHUE K yeMy—Inbo, Oecrnpe-
MSATCTBEHHOE JIOCTH)KEHHUE LIENH, a TaKXKe 0€30MacHOCTh. 3eJICHBIH IIBET CUMBOJIM3UPYET OOIPOCTh, MO-
JI0/I0¥ 3a110p, CUITY, KHU3HETIo0ue.

lpyaue ysema
T'omy6oit et B Kurae mouru Huuero He cuMBonusupyet. B Poccun rony0oii iBeT HeceT 3HaueHUe

O1aroponcTBa, cMMBOJIAa Heba, apUCTOKPATHUH, HAllPUMEpP, COYETAHUE CIIOB «Toyy0ask KpOBb» O3HAYAET
071aropoIHOE MPOUCXOXKICHHUE; «CUHSISI NTULAY — JAJIEKyl0 MEUTY; BBIPAXKEHUE «CHUHSA NTULA CUACThS»
O3HaYaeT yJady B JTOCTHKEHHUH LIETH. BBITOBAIO TaKkKe KIHUIIE «romy0asi MedTa MOETo JIeTCTBay», TO €CTh
3aBETHAs, COKPOBCHHAs MEUTa.

®uoneroBslii BeT B KuTae — CHMBOJ CHacTIIMBOTO MPEI3HAMEHOBAHUS YE€T0—JIN00, OJ1aroposcTBa.
Bripakenue «¢puonetoBblit» ynorpedsiocs B peoganbHoM Kutae u B 1aocu3Me, HapuMep: «3armpeTHBIH
ropoay» (neporud «pronaeToBbI» BXOAUT B COCTAB CJIOBA «3ANPETHBINY ). «3apeTHbIN ropo» — ABOPELl
nmnieparopoB ['yryH. B pycckoii kynbType (hHOJIETOBBIN IBET CHUMBOIU3UPYET ITyOOKHE YyBCTBA.

Po3oBelii 1iBeT B KuTae 00bIYHO CHMBOIM3UPYET «ILIBET NEPCUKAY, IPU ITOM CIIOBO «IIEPCUKOBBIN»
OTHOCHUTCS K OIMCAHMIO JEBYIIKU — «IIEPCUKOBBIE JieNa», «cyap0a nepcuka» u T.I. B Poccun po3oBbIif
[BET 03HAYAET PaJOCTh, BECEIbE, KPACOTY, OECIIEYHOCTh U 06€33a00THOCTh. «CMOTPETh Ha )KU3HB CKBO3b
PO30BBIE OUKM», BCE «BUAETH B PO30BOM CBETE» 03HAYAET BUAETH BO BCEM TOJIBKO Xopoiee. Kpome Toro,
HEPEKO BCTPEYAETCS COUETAHUE «PO30BBIE MEUTHI.

Bce BBINIEU3I0KEHHOE TAeT HAM IIPEACTABICHUE O TOM, YTO CUMBOJIU3UPYET TOT WU MHOU LBET
B pasHbIX KyasTypax — Poccun u Kutas. B utore Mbl npuxoaum K BBIBOLY, YTO S3bIK U KyJIbTypa He-
pasfenuMel. SI3bIK — OCHOBA KyJBTYPBI: HET A3bIKA — HET U KYJIBTYPBI, KyJIbTypa IOJDKHA ONMPAThCs Ha
A3bIK. MBI 3HAKOMHMCS C KyJIBTYpOU TOM WJIM MHOM CTPAHBI U €€ HAapo/a MOCPEICTBOM SI3bIKA. SI3bIK ke
MOJIBEPraeTCs BIUSHUIO KyJBTYpPbI U SIBIETCSA OTpakKeHUEM KylbTyphl. [TycTh nake 3Hau€HUsI CUMBOJIOB
1BeTa B Kynprype Poccun u Kutast umeror Oosnbine pasindus, HO 3T CUMBOJIBI I[BETA B KaX10H KyJIbTy-
pe — HeoOXOIUMBIE HJIEMEHTHI. DTH CUMBOJIIBI JENAIOT SI3bIK 00Jiee )KU3HEHHBIM, HHTEPECHBIM, OIN3KHUM,
MHOIZIAa ¥ IPUBHOCAT IOMOP B peub. M3ydas 3HaueHUs CUMBOJIOB LIBETA B KAXI0H CTPaHe, MBI JIy4dlIe 03~
HaeM KyJbTypy JaHHOTO Haposa. [oBopst Ha TOM WJIM MHOM S3BIKE, MBI JOJDKHBI IPABHIIBHO YIIOTPEOIATh
3HA4YE€HUs CUMBOJIOB I1BeTa. OOLIasCh C MPEACTaBUTEISIMU POCCUICKON KyIbTYphl, MbI JIOJIKHBl YMETh
MIPAaBUIBHO YHOTPEOATh B CBOEH peun 3Ha4eHUsI CUMBOJIOB 1[BETA.

Cnucox ucnonb308aHHOU IUMeEPaAmMypbl
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YIK 811.581
BBbK 81.711 JIwo I310ans, n—p humon. Hayk
JI93 (YanuyHbckuit yH-T, KuTait)

Kutanckmnm neporang Kak 936iIKOBOoM 3HOK

B crarbe npencrariieHa TUNONOTHS (POPMATBHBIX YEPT KUTAUCKUX HEPOrTU(OB U 0000IICHBI
OCHOBHBIE MpaBuiIa UxX HamucaHusi. CoBpeMeHHbIC KUTAWCKHE UEPOTTH(BI COCTOSIT U3 HECKOIBKHX
IpyMI WITPUXOB U BKITIOYAIOT CEMAHTUYECKU 3HAUMMBbIE KOMIIOHEHTBI, OOJIBIIMHCTBO U3 KOTOPBIX MO-
T'YT UCTIOIB30BATHCA U KaK CAMOCTOSTEIIBHO (D)YHKIIMOHUPYIONINE 3HAKH. 3HAYUMBIC JIEMEHTHI KH-
TalCKUX Meporu(oB CITOCOOCTBYIOT BBISIBICHHIO CEMAHTUKHM HEPOTNIM(a KaK CIOKHOTO CMBICIIOBO-
ro 1esoro. B crathe Takke moguepKuBaeTcs poib UeporTuduKU B 00111eM KOHTEKCTe (POPMUPOBAHUS
KUTalCKOW KYJIbTYpBI.

Kumatickue uepoeﬂuqbbl, CmpyKkmypda, wmpuxu, Hayepmarnue, CMblCll06bl€ KOMNOHREHNbl

1. CTpyKTypa neporanda

10001 neporTupUUECKUil 3HAK SBISETCA TPadUIeCKUM MOCTPOCHUEM, COCTOSIINM U3 HEKO-
TOPOTO YKCJIa MUHMMAJIbHBIX CTaHAAPTHBIX rpa)UuecKUX JIEMEHTOB (WM IITPUXOB) — YEpPT
nepormuda. ['paguueckum npru3HAKOM YEPTHI SBISIETCS TO, YTO OHA COCTOMT M3 OJHOM JIMHUU U
IIPU €€ HAMCaHUK OpY/Ire MHChMa HE OTPhIBAETCS OT MOBEPXHOCTH, HA KOTOPOH fenaeTcs 3anuch. OCHOB-
HBIX TpadUIEeCKUX AJIEMEHTOB BOCEMb. JTO TouKa ( ), TOpH30HTaIbHas uepTa ( — ), BepTHKaJIbHAs YepTa
(1), orknmnas uepra Beso ( ) ), oTkmmHas uepra Bupaso (), Bocxomsmias yepra (/ ), JOMaHas 4epra
( 77 ), kprok (| ). Panbiue momau, BeipabarsiBas Kanmurpaduio, o6b4Ho 6panu uepornud 7K (3Had.
«BEYHOY») B KauecTBe oOpasia. CYnTanoch, 9To JaHHBIH HepOrTH(] OXBAThIBAET BCE BOCEMb IpadeM.
Hexotopele rpaduueckue 31eMeHTbl UMEIOT BapuaHThl. Tak B KOHEYHOM HTOre MOJIYYHIIOCH OKOJIO
JIBAJIIIATH BApUAHTOB OCHOBHBIX TparuecKuX eMeHToB. B cioBape «KaHcH 13BIISTHBY) UMEIOTCS HepOT-
mudsl, coctosimue n3 50 ¢ ITUIIHUM YepT U IITPUXOB. B COBpEMEHHBIX CIIOBApsIX HEPEIKO BCTPEYAIOTCS
uepornudsl, cocrodume u3 20, a uHOrna U GONIBLIETO YKcia 3J1eMeHToB. M3 Haubonee ynoTpeOuTenbHbIX
ABYX ThIcsu ueporudos, 1o qanubiM [.I1. CeparoueHko ', Ha Kaxplii B cpeHeM npuxoaurcs 11 gept u
IITPUXOB.
OCHOBHBIE YEePTHI, BXOSIINE B COCTaB KUTAWCKUX HEPOrTH (OB, CPAaBHUTEIHHO MPOCTHI, UX COYETAHUE
B neporude — e yKe CI0KHOE. 31eCh MOCIeI0BaTeNbHOCTh HAMMCAHHS YIOPSIOYMBAET TpaduyecKue
AIIEMEHTHI 110 OTIpe/IeJICHHBIM npaBmiiaM. OCHOBHBIMH TPaBUIIAMH HATIMCAHUS SIBIISTIOTCSI CIICYIONIHE:
1) mepormu( nUIIETCS CBEPXY BHU3: /7, 33
2) vepornug NUIIETCs cleBa HANpaBo: ik, Uifs
3) cHavaga MUITYTCS TOPU3OHTAIBHEIE YEPTHI, 3aT€M — BEPTUKANBHBIE: [+ T
4) cHavana IMIIYTCSA TOPU30HTAJIBHBIE YEPTHI, 3aTEM — OTKHIHBIE BIEBO: | , K
5) cHauasa MMILETCS OTKMAHAS BIEBO, 3aTeM OTKuaHas Brpaso: /\, N;
6) cHayasa MUIIETCS OTKU/IHAS BIEBO, 3aTEM — TOPU30HTaNbHas: “E (3To paBuiIo, B OTIIMYKE OT Ipa-
BUJIa 4, IEHCTBYET, €CIIU JIeBasi OTKH/IHAs YepTa BbIIlIEe TOPHU30HTAILHON);
7) cHavana MUIITYTCS YepPThl, COCTABISAIONINE BHEITHUI KOHTYp 3HaKa, a 3aTeM — YePThl BHYTPH €TO:
i), H; uepra, 3aMbIkaiomas KOHTYp CHH3Y, IULIETCS B OCIEMHIOW ouepens: H, [H;
8) BepTHKaIbHAS YepTa, HAXOAAIIASCS B LIEHTPE U MIPOH3AI0MIAs 3HAK 0 KOHIIA, MULIETCS MOCIeTHEH:
W, Hi; ecnu ke BepTMKaIbHas YepTa HE TIPOH3AET €0 JI0 KOHIA, TO OHA MUIIETCS CHadala, a yxke 3aTeM
— GoKoBbIE UepThL: /)N, 7K;

! Cepmouenxo I'I1. KuTaiickas miucsMeHHOCTE 1 ee pedopma. M. : M31-Bo BocT. uT., 1959. C. 13-14.
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9) cHavana MUITyTCs GOKOBBIE YEPTHI, MOTOM — LeHTpaIbHble: K, Ak;

10) TouKa crpaBa WM BHYTPH KOHTypa nuuiercs nocnenuei: />, F, FF; Touka BBepxy mim cinesa
numiercst cHavana: JR, X.

CrnenyeT 3aMETUTh, YTO 37IECh YIOMSHYThI TOJIBKO OCHOBHBIE ITpaBUjIa HanmucaHus uepornuda. Heko-
TOpPBIE 3HAKHM COCTABISIOT HCKIoueHne. OBaieHue MpaBUjIaMH HAIMMCAHKUI HEOOXOAUMO ISl TOTO, YTOOBI
OBLIO yOOHEe MUcaTh HEPOTTUQHI

I'padmueckuii 3HaK ueporuda JeIUTCs Ha ABA TUMA: IPOCTON 3HAK U CIOXKHBIN 3HaK. [IpocToil 3HAK
OOBIMHO COCTOMT M3 OIPEENIEHHOTO COYETAHUs POCTERINMX YepT U mrpuxoB. Hanpumep: , A, 1. A
CJIOXKHBIN 3HAK BKJIIOYAET IOMHMO 3TOTO M 00JIe€ CI0KHBIE KOMIIOHEHTBI, KaK/IbIi U3 KOTOPBIX, B OTIIMYHE
OT TpaUUECKUX AIIEMEHTOB, UMEET OTPENIEIEHHOE 3HaueHHe. Takne 3HaYNMble KOMITOHEHTHI HEPOTITU(OB
Ha3bIBaIOTCs rpademamu. BonbIIMHCTBO TpadeM MOTYT YIOTPEOIATHCS U KaK CAMOCTOSTEIBHBIN HEPOTITH ]
(manpumep: H, H), u kak cocraBHas yacThb cioxHoro uepornuda (manpumep: ¥ , 4 , i_). B kuraiic-
KOW MMChbMEHHOCTH HacuuThiBaeTcs okosio 300 rpadem.

Kak u3BecTHO, 3HaKM M300pa3UTENbHOM M yKa3aTeqbHON KaTeropuil SBISAIOTCS MPOCTHIMHM 3HAKaMU.
3naku uaeorpaduyeckue u hoHoHIEOrpadhUICSCKHE SBISIOTCS POU3BOAHBIMU OT CEMAaHTHKH BXOJSIINX B
HUX rpademM, a yTeHHe COCTABISAIOIINX IpadeM He CBSI3aHO ¢ YTeHHEM 3HaKa B 11eoM. K TakoBbIM OTHOCAT-
ca lin (nec) #K, npa 3maka (nepeBo) K; kan F (cMmoTpets) coctouT u3 (pyka) F u (masa) H.

®doHoueorpadUIeCcKue 3HAKM COCTABISIOT MHOTOYUCIICHHYIO TPYIITY 3HAKOB B KUTANCKOW Mepor-
nuduke. Ueporud 3Toil KaTeropuu Bcerna cOCTOUT U3 AByX dacted. OnHa 4yacTh, Ha3bIBaeMasi CEMaHTH-
YECKMM MHOXKUTENIEM WM KITIOUOM, YKa3bIBAaeT Ha MPUHAUICKHOCTh HepOrIH(a K TPyIIe CEMaHTHIECKH
POACTBEHHBIX 3HAKOB, 0003HAYAIOUINX KJIACChI IPEAMETOB, CBOICTB WU SBJICHUH, HAIPUMED, KITI0Y «CeplI-
11€» COOTBETCTBEHHO 0003HAYAET UYBCTBA U MIEPEKUBAHUS JIFOZIEH. DTO cienyronye uepormudsr: si & (ny-
martb), xiang M (ckyuars), fen 7% (rueB), nu % (cepaurbes), kong R% (ucnyrarscs), hen 1R (nenaBuneTs),
hui 1 (xanets), yue 3 (pagoparscs), bei A% (neuansuelii), ging 1 (dyBcTBO), chou & (rpycrtHblit), zhong
& (BepHOCTE), shen H (0CTOPOKHOCTB) U T.1I.

Bropast yacte nmeHyeTcs (oHETHUECKUM IoKa3areneM Wi (poHetukoM. OHa mepenaeT TOUHOE WU
MPUONTU3UTEILHOE YTCHUE TaHHOW (DOHOUACOTPAMMBI.

Crnenyer uMeTh B BHUIY, YTO CYLIECTBYET ONpE/EICHHas pa3sHHMLA MEXIy IpadeMaMu U KIIOYaMu.
I'padpema B kuTalicKOM fA3BIKE 3BYUHT Kak pian pang (Oyke. Kocoit + GokoBoit), kirou — bu shou (OyKB.
Yacts + rosnosa). ['padema onpenensercss COCTaBIAIONIMMU YacTIMH JaHHOTO neporuga. OHa npeacras-
nsieT co00il 3HaK00OPa3yIolIe OCHOBHI HEPOTTTH(PHUKHU. A KITIOYHM 3aBUCAT OT TOYKHU 3PEHUS JIEKCUKOTpadoB.
Kitoun cnocoOHBI BBICTYTIATh B Ka4eCTBE TEMAaTHUECKUX Kiaccu(pukaropoB. OHH CITy’KaT OTHOBPEMEHHO
OCHOBOH JJIs1 U3Y4YEHUS M aHAIN3a HEePONIM(UKU ¥ YHHUBEPCAIbHBIM KaTajJoroM 3HAKOB HEpPONH(UIECKOM
MTOMCKOBOM CHCTEMBI KHTAMCKUX CIIOBAPEN M CIIPaBOYHUKOB.

[IpoucxoxaeHne KIrOUei CBA3aHO C MOSBICHHUEM clioBapeit neporudoB. Camblli TIEpBhIA CIOBaph
kuTaiickux uepornudoB «1IoB3HB 113e113b1», COCTaBIEHHBINH B 310Xy BocTtounoit Xaus Cio#i [lIanem, co-
nepxan 9353 uepormuda, 540 kmroueit. B mepron Mun yuensiit Mait Mu coctaBuin «L[3b1xy»3it», B KOTOpoM
conepxutcs 214 xiroueit. B Teuenne nByx ThicsY sieT nocie nosisinennus «LoBsHb 13e13s» knaccuduka-
U] UEPOTITU(OB MPOBOTUTCS B CIOBAPSAX HEPOrTH(OB TOIBKO TO Kitody. B 1958 romy Obu1 odummanbsHO
yTBEpsKJeH a(aBuUT Ha JIATUHCKOI ocHOBe. MTak, Kitoun 1 andaBuT napajuienbHO CYLIECTBYIOT B KUTakcC-
KHX CJIOBapsIX U CIIPABOYHHKAX B KAUECTBE KaTajora HeporTu(uueckoi mouckoBoi cucteMbl. OTcrona BU/I-
Ha Ba)XHOCTb M MOMYJISIPHOCTH Kirouei. Komuter mo pedopme kurtaiickoil mucbMeHHOCTH TpUHsT B 1983
rojly €IMHBIA HOPMATUBHBIN CIIMCOK HepOorudHUIecKrX Kirouel, cocrosmux u3 201 3naka. B kuraiickux
CJIOBapsIX MOCIEeI0BaTeIbHOCTD KIIIOUEH YCTaHABJIMBAETCS B 3aBUCUMOCTH OT KOJIMYECTBA YEPT B KIOUaX
(KJIXOY TIEPBBINA COCTOMT U3 OJHON YEPTHI, OCIEIHUN — U3 CEMHAIIATH) .

2 Konnpamesckuii A.®. [TpakTideckuii Kypc KUTaiCKoro s3pIKa: mocobue 1o nepormuduke. U. 1. M. : Mypa-
Beit, 1999. 152 c. C. 12-13.
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Cne/:{yeT HUMCETH B BUY, YTO I/IepOl"J'II/I(b JIF000M CI0’KHOCTH BHE 3aBUCUMOCTH OT KOJTMYECTBA BXOIAIINX
B HCI'O 4YCPT AOJKCH BIHCLIBATHLCA B KBAaApaT 3aaHHOI'O pasMcepa. OGpaTI/ITe BHUMAHUC Ha MPONOPLHUIO
COCTAaBIAIOIINX €0 KOMIIOHCHTOB.

1. BepxHsst — HIKHSII KOMITO3UIUS

3HaK Urenue 3HaveHue IIponopuus KommenTapuii
o guang BUJI; TIei3ax BEPXHSISL U HIKHSS YaCTH OJMHAKOBEI
2 xué yueba . BEPXHSS 4aCTh MEHBIIIE HIKHEH
s . e o
i pan 00BUBaTh beeed BEPXHSIA YacTh OOJIbIIE HUKHEH
E-t Xue cHer bird BEPXHsISL YaCTh IIUPE HUKHEH
U si AyMarhb CKy4arh gy BEPXHSIS YacTh yKe HIDKHEH
% Zi IIPOU3BOJIBHO i BEPXHSISL YaCTh pa3/ieNnbHasl, HUKHSS — eIUHAs
b7 dang OpoauTh BEPXHSISL YaCTh €MHAS, HWOKHSS — pas3aesbHast

2. BerHe—CpeHHe—HI/DKHSIH KOMITIO3HNIIUA

3Hak Urenue 3HaveHue ITponopuus KommenTapuit
ey
B mo HE, HE HaJl0 L BEPXHSS, CPEAHAA U HIDKHSASA 4aCTH OAMHAKOBBI
i~ yan up BEPXHSA, CPEIHAA U HIDKHSASA 9aCTH HEOINHAKOBBI

3. JleBo—T1paBasi KOMIO3UILIMS

3Hak Urenue 3HaveHue IIponopuus KommenTapuit
it li My TEIIECTBHIE £l JieBas ¥ 1paBasi YaCTH PABHBI
¥ xia phIlaphb JIeBast 4acTh YKe MPaBoOi yacTu
g jiao MIPUTOPOJ JIEBasi 4aCTh IIUPE MPABOKH
WK yong HareBaTb JieBas 4acTh KOPOTKa, paBasi — JUIMHHA
Al he 51 JieBas 4acTh JUIMHHA, IpaBas — KOPOTKa

4. JleBo—cpeHe—TIpaBasi KOMITO3HIIHS

3nak | UYrenue 3HavyeHue [Ipomnopuus KommenTapuit
fi1 yan | oOuiIne, MHOKECTBO ' JieBasi, CpeIHsAS U MpaBasi YaCTH OJUHAKOBBI
Uit you  |IIyTeIlecTBOBaTh JIeBasi, CPEIHAS U NpaBas YaCTH HEOIUHAKOBBI

5. IlonHOE OKpY)KEHHE

3Hak

YreHue

3HaueHne

KommenTtapuit

7]

hui

BO3BpAIAThCS

IIponiopius

KOMIIO3MIHA rapMOHHUYHA
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6. [TonyokpyxeHue

3HaK Urenue 3HaveHue IIponopuus KommenTapuii
J] dao HOX .l OKpYXKEHHUE OT MPaBO—BEPXHEH CTOPOHBI
i li MIPOUTH OKPYKCHHE OT JIEBO—BEPXHEH CTOPOHBI
L guang OpoauTh OKpY>XEHHE OT JICBO—HIDKHEH CTOPOHBI
th shan ropa OKpY’XEHHE OT JIEBO—HIKHE—TIPaBOH CTOPOHBI
[X. qu paiion OKpYXEHHUE OT BEPXHE—JICBO—HMKHEH CTOPOHBI
J& zhou KpyT OKpYXEHUE OT JIEBO—BEPXHE—TIPABOI CTOPOHBI
7. CmenraHHasi KOMITO3UIIUS
3Hak Urenue 3HavyeHue ITponopuus KommenTapuit
FoN sen nec -

Hepornudsl mucate peKOMEHIyeTcs Ha Oymare B KJIETKY, OTBOZS IO YEThIPE KIETKU Ha KaXK/IbIi 3HAK.
Besiknii nepornug H0mKeH BBHIMCHIBATHCS B KBaJpar 3alaHHOTO pasMepa. Kpome toro, Heo6xomumo co0-
JIIONaTh OCHOBHBIE MTpaBHiIa Hanmucanus nepormgos. [LITprxu u KiIroun Kakj0ro ueporiuda ciemnyer Bcec-
TOPOHHE IJIAHUPOBATh, TAK KaK OHU 00YCJIOBIMBAIOTCS 3aKOHOM CTPOMHOCTH U OanaHca.

Takum 00pa3om, KuTalicKue HeporTi(bl B COBPEMEHHOM BHJIE TPENCTABISIIOT cO00W KOMOMHAIHIO
OOJIBIIEro WM MEHBIIIETO YHCIA CTPOTo ONpeseleHHbIX Tpadryeckux neMeHToB. Kpome Toro, rpaduyec-
KUii 3HaK ueporu(a BKIIOYALT erie 0ojee CIOKHbIC U 3HAYMMbIe KOMIIOHEHTBI, KOTOPBIC Ha3bIBAIOTCS TPa-
(emamu. BoTBIIMHCTBO TpadeM MOTyT yrmoTpeOIAThCS KaK CaMOCTOSATENbHBI UEPOrNTU( U KaK COCTaBHAS
9acTh CIIOKHOTO neporuda. Mepormmpuueckuii Kitod yKa3plBaeT Ha MPHHAICKHOCTh HeporHda K rpyrime
CEMaHTHYECKH POJCTBEHHBIX 3HAKOB, 0003HAYAIOIINX KJIACCHI IIPEIMETOB, CBOMCTB WJIH SIBJICHHH.

2. TeXHOAOIrMs HaNUCAHUSA neporandos

N3BectHO, uto B XVI-XI Bekax J1o Hamel 3pbl, T0 ecThb B 310Xy Llan—Hb, 3aponumnocs jia gu wen (OyKB.
[Marmps + KocTH + HaATHCE). B TO BpeMs MICEMEHHBIC 3HAKU BBIPE3IUCh OCTPBIM MPEAMETOM Ha TIAHIUPSX
yepernax 1 KocTsaxX KUBOTHBIX. [lo3anee B amoxy Wkoy (II — xonery I1I Beka 1o H.3.) 3HAUMTENbHBIE N3MEHEHUS
npeTepreBai MaTepraibl U Opyaus muchMa. Mcnonp3oBanne 6aMOyKOBBIX TIACTUHOK (OypOK) 03HaYasio mo-
SIBIICHUE TOTO, YTO Cevac Ha3bIBAaCTCsI JOKYMEHTOM M KHUATOM. Toraa oiHa KHUATA COCTABIsUIA LEIbIi BO3 J10-
meyek. OCOOEHHO Ba)KHbIE JIOKYMEHTBI, HallpUMep, MPUKa3bl UMIIEPaTOPOB, 3AIIUCHIBAIMCH HA JOPOTOM HIEIIKE.
B xonue I TeicsaeneTrs 10 Hamel 3pbl KUTAHIBI IEPBbIE B MUPE HAYYWIIUCH AeNaTh OyMary U3 TPSTIOK, KOPBI
JepeBbeB U u3 6amOyka. OHa cTouia JienieBo u Oblia Topasao ynoOHee 0aMOyKOBBIX MJIACTHHOK. B kauecTBe
OOLIETIPUHATOTO OPYMS MMHChMa ITOCTETIEHHO YTBEP)KIAeTCsl MArKasi KOHycOoOoOpa3Hasi KUCTOUKa.

B mpexxnue Bpemena B Kurae Hem3MeHHBIM aTpuOyToM 0Opa30BaHHOTO YeJIOBEKa ObUIM TaK Ha3bl-
BaeMble wen fang si bao (6ykB. KaOuHeT + yeTbIpe + COKpOBHIIE): KUCTOUKA JJIsl IMChMa, TBEpAas TYIIb,
OyMara M TyIIeUHHIA JUIsl pacTUpaHus Tylu. M3 mepcTy )KUBOTHBIX (Yallle BCEro OBIIbI, 3aiilla, BOJIKA) U
MIEPbEB MTHIL JIENAJCS IMy490K, KOTOPBI KPENmKO MEepeBA3bIBAJIICS HUTKOW; OCHOBAaHHE ITydka 0OMa3bIBaH
KaHU(OJIBIO ¥ BCTABIISUTH B IPOpEe3b 0aMOYKOBOM PYUKH, a Ha ITy4YOK HaJeBaIl HAKOHSYHUK — QyTisip. Kuc-
TOYKa MMeJa KOHycooOpa3Hyto GopMy, Ha ee pyuyke HMHOIIA Jeslalnach MHKPYCTalus U3 30710Ta, cepedpa,
HedpuTa, XpycTasls, INa3ypu WIN CIOHOBOH KocTH. UTOOBI HanmucaTs Heporug, KUCTOUYKY OOMaKUBaIH B
Tymb. Kuraiickasi Tyls MpUTroTaBIMBAIACh U3 CAKU U Kies. [IpoucXokIeHne TYIICYHUIBI OTHOCUTCS K
OYeHb JTaBHUM BpeMeHaM. Camoil 0OBIYHOM cuMTanach KaMeHHas TYIIEUHHIIA, KOTopas Jefanach U3 0co-
00ro kaMHs U BMena (opMy MPSMOYTOIBFHOHN IUIMTKH ¢ YIITyOIeHreM /sl BOabl M Ty Kuraiickas Oymara
ISl MChbMA JIOJDKHA OBITh MATKOM, XOPOLIO BIUTHIBAThL Boay °. (SIu Tomyn, 2001:92-95)

3 SIn Tomyn. OG30p KuTaiickoii KyasTypsl. TaHBI3MHB : M3n-Bo Hankaiickoro yu—Ta, 2001. C. 92-95.
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B Kurae Hammydmmmu cautarot KuctH «hu bi» (Oyks. Xy + KHCTB), ClIeTIaHHbIE N3 MaTePUaJIOB U3 XywKOy;
Tytib «hui moy» (OykB. Xy# + TyIIb), MPOM3BEACHHYIO B XyWwKoy; Oymary «xuan zhi» (Oyks. Croans + Oymara) u3
ropozna CroaHBIPH U KaMEHHbIE TYIISYHHLBI «duan yany (OykB. [lyans + Tymieununa) u3 JlyaHsaxKoy.

BripaboTka kammrpadudeckoro moyepka 3aBucesa OT TriOKOCTH TalbIeB, TOTOMY KaJuturpad u mnu-
CeIl IOCTOSTHHO JIepIKaJId B IPAaBOH pyKe JIBa IaprKa, KOTOPBIE TepeOrpay, He JaBast abIlaM «3aCThITh.
A coznaHue MpOoM3BEICHUH KaTUTpadUuecKoro HCKyCcCTBa TPeOOBaIO BIOXHOBEHUsS, BHYTPEHHETO TBOP-
YECKOro MOABEMa H Jjaxe 0COO0H O1exXIbl.

1.3. BAusiHne neporanounueckom NnMCbMeHHOCTH

Hecomuenno, kuraiickas uepormupuieckasl MMCbMEHHOCTD ChIrpajia OOIbIIYI0 HCTOPUIECKYIO POJIb
BO BCEMHpHOW LuBMIM3aluKi. OHa COAEMCTBOBAIA PA3BUTHIO HE TOJIBKO KUTANCKOM KYNBTYPBI, HO U KyJb-
Typbl HapoJOB Apyrux ctpad Asum — BeerHama, Kopeu, Sinonnn. OHa BHeclia 3HaYMTENbHBIA BKJaa B
COKPOBHIIHUILY MHUPOBOH KYIBTYpBHI.

3a AIUTENBHBIM NEepuo] CYLIECTBOBAHNUS KUTANCKONM NMUCBMEHHOCTH Ha KUTAMCKOM SI3bIKE CO3JaHBI
MHOTHE BBIIAIOIIMECS TPOU3BEACHUS JINTEPATYPBhI, BOLIEAIINE B YUCIIO JIYUYILINX TBOPEHUH MUPOBOM KYJIb-
Typel. K HUM OTHOCSATCS, HaIIpUMep, TaKue MPOu3BeNeHusl, Kak shi jing «Kuura necen», shi ji «cropu-
YecKue 3amucKny, shui hu zhuan «Peunsie 3aBonn», xi you ji «llyremectBue Ha 3anan», san guo yan yi
«TpoeuapctBuey, hong long meng «CoH B KpaCHOM TepemMe» | Jp.

Kuraiickas nepornuduka oka3pIBacT BIUSHUE HE TOJIBKO HA KUTANCKYIO TUTEPATypy, HO U HA KUTAaiic-
KO€ UCKYCCTBO, B TOM YHCJIE€ KAJTUTPA(UIO U )KUBOIUCH.

HckyccTBO Kayuurpaduu MpencTaBiseT OO0 BOIIIONICHNE BRICIICH TAPMOHUH U YK€ B IPEBHOCTH
CUMTAJIOCh OJHUM «HU3 IIECTH UCKYCCTBY», B YUCIIO KOTOPBHIX BXOAWJIM TaKXe 3TUKET, My3blKa, CTpeb0a u3
JIyKa, yIpaBjieHHe JoUaAbMU U UICKYCCTBO CUETA.

Kuraiickas HanmoHanbHasi )KUBOIKCH MPEACTABISAET cOO0M TPUETUHCTBO JKUBOMHKCH, KAJIUTUTpaduu
1 mo33un. [loutn Bcerga Ha CBUTKE MBI BUANM KATUTPadUUIECKH BHIMTOIHEHHYIO HAAMUCh — OOBIYHO CTH-
XOTBOPEHHE aBTOpa KapTHUHBI WIIN APYTOro I03Ta, JUPUUYECKUE MOTUBBI U HACTPOEHUSI KOTOPOT'O CBS3aHbI C
TEM, 4TO N300pakeHo Ha CBUTKe. KuTalickne >KHBOMUCIIB O9€Hb YacTO OBUIH OJJHOBPEMEHHO KayHrpada-
MU U YYCHBIMH, dPYAHUPOBAaHHBIMH B JINTEpaType, mo33uu u puiocodpuu. Hanpumep, Cymm auaactun CyH,
WUxon banbu3so qunactuu [{una.

B Bocrounoit Asun — B Kopee, Slmonnn u BreTHame — cTanm 3aMMCTBOBATh KUTAHCKUE UEPOTITH]HI,
KOTOpBIE OBUTH KUTaCKOW O(UIIMAaTBFHON MMCBMEHHOCTBI0. BMecTe ¢ pacmnpocTpaHeHHeM HepOrTH(pHKH
KUTalcKasi Ky/nbTypa (Hampumep: KOH(YLUAHCTBO, KUTalCKUN Oyqin3M, KUTalcKas Hayka M TEXHHMKa U
T.JI.) cTajla paclpOCTPaHATLCSA B cTpaHax BocTtouHoit A3nu, B pe3ysibTare 4ero o0pa3oBajcs «KUTAHCKUi
KyJIBTYpHBIH Kpyr». B cTpanax BocTounoil A3un B HacTosiIIee BpeMsi HCIIONb3YIOTCSl CBOM TUCbMEHHOCTH,
OJIHAKO CJIEIYeT 3aMETUTbh, YTO, BO—TIEPBbIX, OHU CO3/aHbl IIPU MOMOILIY HEPOIMU(UKN; BO—BTOPBIX, KH-
Taiickas uepormuQuKa SBIIaCh OYCHb aBTOPUTETHON MUCHMEHHOCTHIO B BocTOuHON A3mM 10 TOTO, Kak
3anajHas IUBMUIM3anus B cepenqune XIX Beka nMpunuia Ha BOCTOK; B—TPEThUX, B HEKOTOPBIX cTpaHax Boc-
TOYHOW A3WU JI0 CHX TIOP 3aMMCTBYIOT KHUTalicKue uepormudsbl (B SMOHCKOM SI3bIKe ymoTpebmnsercs 1945
KHTaHCKUX HeporH(OB); B—UETBEPTHIX, KUTANHCKas KaUrpadus SBISETCS MOMYJSPHBIM HCKycCTBOM. B
SAnoHnn 0CcOOEHHO BBICOKO IICHST MIPOU3BENCHUS KUTAHCKON Kajuurpaduu.

Chnucox ucnonvb3o8anHol aumepamypbl

1. Kongpamesckuii, A.®. [IpakTnyeckuii Kypc KUTaHCKOTO sI3bIKa : ocobue no uepormuduke. — Y. 1.
— M. : Mypaseit, 1999. — 152 c.

2.Cepnrouenko, I'I1. Kuraiickas miucbMeHHOCTH 1 ee pedopma. — M. : M31-Bo BocCT. jmt., 1959. — 55 c.

3. An, l'omyn. O630p KUTANCKOM KylIbTYpbl. — TaHbI3UHS : M31—Bo Hankaiickoro yn—ra, 2001. — 303 c.
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JI 973 (YaHayHBCKHH MONUTEXH.YH-T, Kurait)

MeToAnKa 06yyYeHUss Kommepueckomy
U IOPUANYECKOMY KUTAUCKOMY A3bIKY

Crarbsl IOCBsIILIEHAa COBPEMEHHBIM METOAMKAM MPENOAABAHUS KOMMEPUYECKOTO U IOPUAMYECKOTO
KHUTaNCKOTO si3bIKa. [ IpeficTaBieHHbIe METOIBI, ITOIXO/IbI ¥ TPUEMBI TOMOTY T 00y 4atoumMcs 3 ek THBHO
OBJIAJICTh CJIOKHOM JICKCUKOW U YCBOUTH CIECLIMATIBHBIA MaTeprall B JAHHBIX S3BIKOBBIX ACTICKTAX.

KOMMEPYeCKUll KUMAaUCKUll A3blK, IOPUOUYECKUll KUMAUCKUL 361K, MEMOOUKA NPenooasanus

MOCIIIHUE TOBI HAPSITy C aKTUBHBIM U3yYCHHUEM Pa3rOBOPHOTO KUTAMCKOTO S3bIKA B II00AITh-

HBIX YCJIOBHSIX OBICTPO pa3BHUBAIOCh U3yYEHHE KOMMEPUYECKOrO KUTAHCKOro s3bIKa U Ha4aJloCh

MPETojaBaHue IOPUINIECKOT0 KUTAHCKOTO s13b1Ka. L{enn n MeTonnka 00ydeHnss KOMMEpYeCKOMY
U IOPUIMYECKOMY KUTACKOMY SI3BIKY BCE €Ile HaXOIATCS B MCCIIENOBATENIbCKOM cTaquu. C ydeToM crienu-
(UK KOMMEpPUECKOro U IOPUINYECKOro KHUTAHCKOro s3blka MPUMEHEHHE METOIUKH, HCIIOIb3yeMON MpH
00y4eHUH A3BIKY TOBCEIHEBHOTO OOIIECHUS, HEOCTATOUYHO (P PeKTUBHO. TpatuioHHas METoIuKa 00yJe-
HUSI KUTaHCKOMY SI3bIKYy HEe 00eCIieYrBaeT 3allOMUHAHKUE, OCBOCHUE U YMECTHOE UCIIOJIb30BAHUE JICKCHKH
KOMMEpIHMH U ropucaukuuu. [ToatoMmy Bo3HHKaeT 3a/1a4a pa3pabOTKU CeHUalIbHOM METOIUKY MperoiaBa-
HUSI KOMMEPYECKOTO U FOPUAMYECKOTO KUTAHCKOTO SI3bIKA.

C BO3HMKHOBEHHUSI MTPETIOIaBaHNsI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B MUPE 1IEITH 00y4eHHS MHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky Ha pa3HbIX 3Tanax UCTOPUH TPAKTOBAIUCH MIO—Pa3HOMY B CBSI3U C LIEJIBIM PSAJAOM COLMAIbHBIX, TIOIUTH-
YECKHMX, SKOHOMUYECKHX U KYJIBTYpHBIX (hakTopoB. KpoMe Toro, nmosiBieHre HOBBIX METOIOB OBLIO CBA3aHO
Y C Pa3BUTHEM CMEXHBIX AUCIUIUINH (S3bIKO3HAHMUS, TICUXOJIOTHH U TIP.), YTO 0OYCIIOBHIIO TOCTENICHHOCTh
Pa3BUTHS U COBEPLICHCTBOBAHUS METOANKU KaK HayKH.

Teopust nmpenogaBaHusl MHOCTPaHHBIX SA3BIKOB BO3HUKIA B XIX Beke. Ee pasBuTHe COCTOMT M3 JBYX
sTanoB: 10 60—x romxoB XX Beka roCMOACTBOBAIH TaK HAa3bIBAEMbIE «TPAJUIIMOHHBICY METOAUKH, TAKHE KaK
IrpaMMaTHKO—TIEPEBOTHON M TEKCTyallbHO—TIEPEBOAHOM METO/bI, CTaBsIME BO INIaBy yria 00pa3oBaTelib-
HBIC 3a1a4H, a TAKOKE MPSIMOI METOI, BIIEPBBIE CIICIABIINIA YIOP Ha MPAaKTHYECKOE OCBOCHHUE s3bIKa. B 60—¢
TOJIbI aKTUBHO PAa3BUBAIOTCS TAaKUE METOIbI, KaK ayJAHOJUHTBAIBHBIA U ayAHOBU3YyaIbHbIA. CIeayronmm
IIaroM B Pa3BUTHM JIMHIBOAMJAKTHKHM CTal KOMMYHHKAaTMBHO—OPUEHTHPOBAHHBIM MOIX0J B OO0yueHHH
s3pikaM. A B 80— roapl XX Beka Ha 0a3e KOMMYHUKAaTHBHO—OPHEHTUPOBAHHOTO TOIX0/a BBIPOC HOBBIH,
TaK Ha3bIBaeMbIl «1eneBoi moaxomy (Task—based Language Teaching). Kpome Toro, B HacTosiiee Bpems
aKTHBHO HCIIOJIb3yeTCsl MOAXoa Ha ocHoBe mpeueneHTa (Case—Based teaching) u poneBoil monxon. Otu
METOIUKU OTIMYAIOTCS OT TPAIUIIMOHHBIX MPEKIE BCETO TEM, YTO B HUX MOTYEPKUBAETCS POJIb aBTOHOM-
HOCTH 00y4aeMbIX, COTPYAHHYECTBA H pe(IICKCHH (TO €CTh OCMBICIICHHUS CTYICHTaMH MTpoIiecca HayYeHHUs ).
MHoro BHUMaHHMs yAESE€TCs Pa3BUTHUIO SI3bIKOBBIX CLIOCOOHOCTEHN YUalTUXCs.

[Tonaraem, 4To B mporecce oOy4eHUs] KOMMEPUYECKOMY M IOPUAMYECKOMY SI3BIKY HAIO0 KOMHIEKCHO
MOJIb30BaThCS TPEMS BBIIICTICPEYHUCIICHHBIMU COBPEMEHHBIMH IMOAXOAaMHU  (IIEJIEBBIM, POJICBBIM H
IIO/IXO/IOM Ha OCHOBE IpeLe/ICHTa) 1JIsl TOBBIIIEHUS] MOTHUBALIMY YUaIuXcsl ¥ A7 6oubiiel 3 GeKTUBHOCTH
po¢eCCHOHATEHO—HANIPABICHHOTO O0Y4YEHUS KHTAHCKOMY SI3BIKY.

B cBs13u ¢ 3THM 1103BOJIMM ce0e KPaTKO OCBETUTH CYTh Ka)IOTO U3 TaHHBIX MOIAXO/IOB.

1. Ienesou, unu «3aoauno—opuenmuposanusiiiy nooxoo (lask—based Language Teaching)

Awmepukanckuii iefgaror ko [[ptou, B3sSB mparMaTH3M 3a OCHOBY IE€AarorM4eCcKoOil TEOPUH, BBIIBH-
HYII [TOCTYJIAT O TOM, YTO LIEHTpalbHas GUrypa B IpoLecce 00yYeHUs — yJalluiics, a He yYUTelb WIn yueo-
Uk (student—centred education). OH Taxke HacTawBall Ha «OOyYCHHUH B MPAKTHKE». YUalluecs JOKHBI
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MPUHUMATH yYacTHe B MOUIMHHOM OOIIEHUH, B Ay TEHTHYHBIX MeponpusaTHsax. O0yueHne Ha ypoKe JOIK-
HO COCPEAOTOYMBATHCSI BOKPYT OCHOBHOM peaNbHOM 3a/1auu, TaKk 4TOObI KaXAblil ypPOK UMeJ KOHKPETHYIO
11e1b, OBbIJT HACBILEH 3HAaYUMBIM COZAEP)KaHHEM U 0OecreurBajl YyBCTBO YIAOBIETBOPEHHS JOCTUTHYTBHIM.
Kpome toro, uctuaHOe 00IIeHHE, TpeciIeayoiee IKCTPATMHTBUCTHUECKUE TIeTTH, TPpUAaeT O0y4eHUIO
COLIMATIBHYIO 3HAYUMOCTb.

Ero ocHOBHas 11€11b 3aKII04AeTCs B IPEJOCTABICHUH CTYA€HTaM BO3MOXHOCTH UCIOIb30BaTh HHOCT-
PaHHBIH S3BIK IS 3aBEPIICHUS PA3IMYHBIX CLIEHAPUEB B pEaJIbHON KU3HH, B PA3BUTUU CIOCOOHOCTH KOMII-
JIEKCHOTO TIPUMEHEHUS A3bIKa JJIsl pElIeHUs Pa3sHOOOpa3HbIX KU3HEHHBIX 3aad. «LleneBoit moaxom B mo-
HOH Mepe 0TpakaeT «CyObEeKTHOCThY Mpolecca 00ydeHusl, 10 CPAaBHEHHIO C TPAAULIMOHHBIMU METOIUKAMH,
IJI€ yYaI|uMCsi OTBOJIMIIACH TACCUBHASI POJIb [0 CPABHEHHUIO C MEIArOroM KaK IEHTPAIBHON QUrypoi» .

IIpoyecc peanusayuu yeneeoco nooxooa.

Monenu peanu3anuy MoJaxoAa 3aBUCST OT KOHKPETHBIX 3a/1a4 00yUeHHs, HO B LIEJIOM B KaX/10H U3 HUX
MOYXHO BBIZICTIUTH TPHU Tara:

o [lepBas 3a7a4a — y4uTeNb TOJDKEH BBECTH 3a/1a9y, IEPEUNCIIUTh TPEOOBAHHS K €€ PEIICHHIO, YKa3aTh,
KaKue sI3bIKOBbIE CPEJICTBA MOTPEOYIOTCS AJIS €€ BBINOJHEHUS, OTOBOPUTH MOCIE0BATEIbHOCTh ICHCTBUI.

e BrimonHeHue 3amaun — B mapax, rpymmax, koMapaax. [Ipw 3ToM mpenomaBaTenb OTCIIEKHBACT
BEITTOJTHEHHUE 33J]aHUs, JaeT KOMMEHTapuH, COBETHI, Moa0aapuBaeT ydammxcs. [1o 3aBepmeHnto paboTh
IpyIIa rOTOBUTCS] OTYUTATHCS O XO/I€ €€ BHIMOIHEHMUS.

e [locnennuii mar — aHajaW3 W MpakTHKA. B Xome aHanmM3a CTYIEHTHI AAalOT OLEHKY COOCTBEHHOM
paboTe B rpyIine, a Takke OLIEHUBAIOT Pe3yNIbTaThl, JOCTUTHYTHIE IPyroil rpymnmnoii. B mpouecce mpakTuku
CTYIEHTBI YIIPAKHSIIOTCS B IPEOJOTICHUH SI3BIKOBBIX TPYIHOCTEH.

Knrou x 1eneBoMy MOAXOMY COCTOMT B TMPOEKTE 3agadd. 3agada JODKHA OBITh pacCydTaHa Ha
OCMBICIICHHOCTb, Pa00TOCIIOCOOHOCTbD, MOMITMHHOCTh MOTHUBAIIMH U PaCIIUPEHHE S3BIKOBOTO penepTyapa u
TBOPUECKUX YMEHUH ydaluxcs.

2. II00x00 na ocHoee npeyedenma.

Ortot MeTof, 00ydeHus Bo3HUK B 1920—x romax. B I'apBapackoii mkone 6usneca (Harvard Business
School) Hauanu MpakTUKOBATh MOATOTOBKY YNPABISAIOIIErO IMEPCOHAa HA OCHOBE peallbHBIX CIy4aeB U3
chepsl ynpasieHusi OU3HECOM, U3 JISJIOBOTO OOIIEHUS U T.I. DTOT METOJ CIIOCOOCTBYET BOBJIICUCHHIO y4a-
IIMXCS B TUCKYCCHIO, YTO TIOBBIIIAET MTPOU3BOJUTEIBHOCTD U 3PPEKTHBHOCTD HX TPY/a MOCIE MPOXOXK/Ie-
Husl o0yueHus. B 1980—x rogax 3TOT MeTOJ| cTal MPUMEHSTHCS MPHU MOATOTOBKe yuuteneid. OH MpUBIEK
K cebe ocobenHoe BHMMaHMe nocie 1986 roma, xorna rpynmna Kapuaern (Carnegie Task Force) B noxmazne
«CtpaHa ToTOBa: YUHTENS JABAJIATh IEPBOTO BEKa» 0CO00 PEKOMEHIOBAIA €ro Kak OueHb I(PPEKTHBHBIH
pexuM o0yuenus. A B Kurae 9T0T METO/ Ha4allk UCCIEN0BaTh TOIBKO mocie 1990—x rogos 2.

Ocobennocmu 0anH020 NOOX00d.

Yemxocms. AHaTU3UPYsl ONHY WU HECKOJIBKO YHUKAIBHBIX, KOHKPETHBIX CUTyalui (IpeLeaeHTOB)
IIyTEM YTEHHUsI, pa3MBbIIIICHUS, 00CYXKI€HHs, CTYIEHTbI COBEPIIEHCTBYIOT JIOTHUECKOE MBIIIUIEHHUE, CIIOCO0-
HOCTB peIlIaTh CMBICIIOBBIE 3a]ja4H, 00001IaTh U CONOCTABIATH CUTYAINH, a MTapauIeIbHO C COBEPIICHCTBO-
BaHUEM JIOTHYECKUX YMEHHUI OTpa0aThIBaTh U UCTIOIB30BAHUE SI3BIKOBBIX €IMHHII.

Iloonunnocme. IlpeneneHTHble COOBITUS B OCHOBHOM IOJJIMHHBIE, YEM M ONpEAENseTcs ayTeHTHY-
HOCTb yueOHoro npouecca. CTyIeHTHI UCTIONB3YIOT CBOM 3HAHUSI U OIIBIT, YTOOBI BBICKA3bIBaTh CBOM cOOC-
TBEHHBIE B3IJIA/BI U IeTIaTh COOCTBEHHBIC BHIBOIBI.

Komnnexcrnocmob. KoMiuiekcHOCTh MeTO1a 00yCIIOBI€HA IBYMsI IpUYMHAMU. Bo—TepBbIX, nperneaeHT
M0 CPAaBHEHHUIO C OOBIYHBIM MPUMEPOM HACBHIIIEH COJEPKAHUEM; BO—BTOPBIX, IPOIIECC aHAIN3a CUTYaAIH
U ee pelieHus sBisgercsa oonee ciokHbIM. CTyIeHThl JODKHBI HE TOJBKO UMETh 0a30BbIE TEOPETUUECKUE
3HaHUs, HO U NTPOaHAIN3UPOBATh CUTYaLUIO, B3BECUTh BCE 3a U IPOTHUB U NPUHATH B3BEIIEHHOE PELICHUE.
J1s 5TOT0 MM HEOOXOMMO IPUMEHUTH BECh apCceHal MPUOOPETEHHBIX 3HAHUH, HABHIKOB M YMEHUH.

1105 Illoyro: neneBoii moxxox 00ydeHHs] HHOCTPAHHBIX S3BIKOB : 000CHOBAHME, TEOPHUs M HCTIONb30BaHue //
S3b1k 1 uccnenosanue. 2002(9). C. 364.

2 Boub Csioan. C TOUKHM 3peHus OX0/1a Ha OCHOBE MpeLeTeH/1a Ha ydeHHEe KOMMEPYECKOr0 KMTaHCKOro s3bIKa
// Kurakickuit si3p1k 1 yiuteparypa. 2008 (12). C. 131.
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B o0y4yennn Ha OCHOBE TpeleIeHTa HET «a0COIIOTHO MPAaBUIBHBIX» OTBETOB. Llenb o0y4yeHnus B ToMm,
4TOOEI IIPUBUTH CTYACHTaM IIPUBBIYKY CaAMOCTOATCIIBHO MBIC/IINTD, UCCIICI0BATh. COOTBGTCTBGHHO, YCUInsA
nejarora COCpeI0TOYEeHbl Ha Pa3BUTHH KPUTUYECKOTO, TBOPYECKOTO MBIIIJICHUS, HA OOYYEHUU aHAIU3Y
3aJa4 U IIOUCKY UX PELICHUS.

Ipaxmuunocmo. CTyIeHTHI ellie B ToAbl 00yUYeHHsI MOTYYar0T BO3MOXKHOCTh YYaCTBOBATh B PEILICHUU
peasibHBIX MPOo6JIeM, 4TO 00ECIEUMBACT TECHYIO CBA3b MEKIY TEOpUell U MPaKTHKOI.

Hunamuunocms npoyecca o6yuyenus. B mpouecce oOydeHHsT NPHUCYTCTBYeT B3aMMOJIEHCTBHE
MCXKOY npernoaaBarCieM W OTACIbHBIMHU YYalllUMHUCA, NPEIoJaBarciieM H BCeil CTy)lqueCKOfI rpyr[noﬁ
(MM MaJIBIMM TPYHIAMH), OTAEIbHBIX YYalUXCS C OTACIbHBIMHM CTYJCHTAaMH, CTYJEHUYECKUX TPYHI CO
CTYACHUYCCKHUMU I'pyIIIaMU, TO €CTh BSaHMOHCﬁCTBHe NPUCYTCTBYCT HAa BCEX YPOBHAX U IPOHU3BIBACT BECH
y4eOHBIN TIpoIecc.

3. Ponegoit no0x00 UMEET 3HAUUTEIbHbBIE OTIINYUS OT BBIICONNUCAHHOIO, XOTS B ONPENEIICHHON CTe-
IIEHU MOXKET pacCMaTPUBAThLCS Kak ero npopoinkeHne. CTyIeHThl «IPUMEPSIOT» Ha ceds pa3IuuHbIe COLU-
aJIbHBIE POJIU U PA3bITPHIBAIOT UX B COOTBETCTBUU C KOMMYHUKAaTUBHOW CHTYyaIlUeH, YTO TIO3BOJISET IIyOxKe
BHUKHYTH B CYTh CUTYalllH.

VYyamuMcs npeuiaraercsi THIOTeTHYECKUI ClieHapuil B caMbIx oOmux yeprax. CTyaeHTOB MpOCAT
pa3paboTarh pealuCTUYHbIE CIIEHBL. B clieHapuu ompeneneHHble MEPCOHAXH, CIOKET, KOHQIIUKT U eCTh
npo0ieMbl. Kaplid CTYyIEHT MOXKET pa3birpbIBaTh MHYIO POJIb B KaXKIOH CIIEHE, MOIEIUPYs CIIEHAPHUH.
OHM JOIKHBI IPOAYMaTh MPOrpaMMy CBOETro BepOajbHOIO IOBENECHMS, BECTH ce0s B COOTBETCTBUH C
TpeGOBAHUAMU POJIH U TIPEACTABUTH CBOU HUIICH °.

Heooxooumocmv mpex memoooe 6 00yueHuu KommepuecKkomy
U IOPUOUYECKOMY KUMATCKOMY AZbIKY

OcobennocTn 00y4eHHs KOMMEPUECKOMY M IOPUANYECKOMY S3bIKY ONpPEAETHIN HEOOXOOUMOCTh HC-
TI0JIB30BAaHMsI 0COOBIX METOJI0B O0yUCHHSI.

Bo-—mniepBbIX, 00ydeHHEe KOMMEPUECKOMY ¥ FOPUIMYECKOMY SI3BIKYy UMEET PO eCCHOHATLHO 00yCIOB-
neHHble ocoOeHHOCTH. O0ydeHre KOMMEPUECKOMY SI3bIKYy HHTETPUPYET MIPUOOPETEHHUE S3bIKOBBIX HABBIKOB
C MPUMEHEHHEM (COBEPLICHCTBOBAHNEM ) 3HaHHUH B 0071aCTH TOProBiIu. Takum 00pa3oM, BOSHUKAET HOBBIH
THUI MPAKTUYECKOTO 3aHATHUS, KOTOPOMY MPHUCYIIH OCHOBHbIE XapaKTEePUCTUKU MTPAKTUYECKOTO 3aHATHS 10
WHOCTPAHHOMY $I3BIKY, BOCTPEOOBaH SI3bIK IIOBCETHEBHOTO OOIICHUS HAPSTY C JIeTOBOI JEKCUKON 1 000pO-
tamu peud. FOpuandeckuii kutaiickuii s13pIk UMeeT OOLIMPHBIN ciI0i cyry6o npodeccuoHanbHOM TEKCUKHY,
BKJTIOYAIOIIEH CIIeUATU3UPOBAHHYIO TEPMUHOIOTHIO. CTPYKTYypa SI3bIKa IOPUIMYECKOTO OOIIEHUS TaKkKe
umeeT cBou 0co0eHHOCTH. COOTBETCTBEHHO 00yUCHHE JAHHBIM ITOIBA3bIKAM JJOJKHO OBITh OPHEHTHPOBAH-
HBIM Ha JJOCTHXKCHUE YETKO OMMCAHHBIX LIeJIeH, a TAaK)Ke TOJDKHO OBITh HHTEPAKTUBHBIM.

Bo—BTOpBIX KOMMEpUYECKUIl U IOPUANYECKUM SA3bIK KOMMYHHUKAaTHBHO 3HAUUM JUIS IIUPOKUX CIIOEB
HaceneHus. [IpeanpuHuMaresbckas qesTeIbHOCTD SIBISIETCS YaCThIO YEIOBEYECKOM COIMAIBbHON U SKOHO-
MHYECKOW JeATEIbHOCTH; HApSIy C TAKUMH BUIAMH JEITEILHOCTH, KaK Hay4YHbIE HCCIICIOBAHHS, TIOJIUTH-
YEeCKHUI TUCKYPC, JIUTEPATypPHOE U XYy/I0KECTBEHHOE TBOPUECTBO, 3Ta chepa 4eI0BEUECKOro OIbITa OIM3Ka
K ITOBCEAHEBHOM XKU3HHU JIIofel. Y KoMMepUecKui, N FOpUIHYECKUH A3BIK — 3TO CIEIUAIBHBINA MOABS3BIK,
HEOTHEMJIEMBIH OT SKOHOMHYECKON JIESITENEHOCTH, B TECHOW CBS3M TEPMHHOJIOTUU U KOMMYHHKAaTHBHOC-
ti. Lenb oOyueHns KOMMEpUYECKOMY M IOPHINYECKOMY SI3bIKY — MOATOTOBKA CTYJCHTOB K MPaBHIILHOMY
UCTIONIb30BAaHUIO KUTAWCKOTO S3bIKA B MPEANPUHUMATEIBCKOM IESTENbHOCTH U IOPUANIECKUX JeTax, K yc-
nenrHoMy npodeccruonanbHoMy o0mmenuto. CrienoBaTenbHO, METOIMKa 00y4eHHst TUM (PyHKIIMOHAIBHBIM
CTHJISIM PEYM NpHU3BaHAa COBEPIICHCTBOBATh YMEHUS M HABBIKM MEXKIMYHOCTHOTrO OOIIEHUS. A pOseBOi
MOZIXOJ] KaK Pa3 SBIIAETCS XOPOIINM CIIOCOOOM JOCTHKEHHS 3TOH IIETIH.

B-TpeTbux, KOMMepUeCKH 1 IOPUIMYECKHUHN SI3BIKM UMEIOT SIBHYIO TPAKTHYECKYIO HAIIPaBICHHOCTb.

[TpeanpuHuMarenbckas IeSTeIbHOCTh U IOPUINYECKUE CHIEeIHaIbHOCTH UMEIOT IPAaKTHYECKUH, Ipu-
KJIagHO xapakTep. OOy4eHre COOTBETCTBYIONIEMY (DYHKIIMOHAIBHOMY IOAbBSA3BIKY TpeOyeT HHTerpanu u

3 JIu Boit. 3HaueHHe POIEBOTO MOIXO0/A s TOATOTOBKU MeHekepoB // MccnenoBanus B chepe 06pazoBaHus.
2008 (7). C. 67.
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00beAMHEHHSI TEOPUHU C IPAKTUKOM, YTO BPSIZL JIU TOCTHIKUMO, €CIIN TI0JIaraThCsl Ha TPaIUIIMOHHBIE METO/IBI
oOyuenus. [ToaToMy kenmarenbHO MPUMEHSATH POJICBOM IOIXO M MOJXOA HAa OCHOBE MpPELENIeHTa, YTOOBI
MOBLICUTH 3Q(PEKTHUBHOCTH 00y4eHus *.

Ilpumenenue mpex Memoouk 6 00yueHuU KOMMEPUECKOMY
U 10pUOUYEeCKOMY KUMATICKOMY A3bIKY

1. Ile1ieBoii («321a4HO—O0PHEHTHPOBAHHBII) MOAX0 B 00yUYCHHH KOMMEPUECKOMY U FOPUINIECKO-
MY SI3BIKY

C derpans 2010 roga no staBaps 2012 roga s pabotana B Uacturyre Kondynus bypsitckoro rocynapc-
TBEHHOI'0 YHUBEPCUTETA. 31€Ch U HUKE IIPUBOAATCS IPUMEPHI IIPOBEIEHHBIX 3a 3TOT IEPUOJl 3aHATHUI.

HazBanue yueOHOTO Kypca: KOMMEPUYECKII KUTaWCKUI S3BIK.

KonunuectBo cTynenrtos: 15.

Crynens o0y4yeHus U 00beM Kypca: 6-if cemecTp, 6 4acoB B HEJEIIO.

e [locmanoska 3a0auu — «BHenapeHrne npomykmum»: JleMOHCTpanus 1eIu 3aHATHS: 00ecIeueHne
MIPENNOCHIIOK AJI YCIEIIHOIO NPOABUKECHHS KOHKPETHOM NPOAYKLIHMH 3a CUET IOCJIENOBATEIBHOCTH
ONpe/eNICHHbIX I1aroB. MHBIMM CJIOBaMH, CTYIEHTBl IOJDKHBI HAy4dUTbCsl YCIIEUIHO pEKJIaMHUpPOBaThb
COOTBETCTBYIOIIMI TOBAp HA KUTAHCKOM sI3bIKe. [[JIsl ’TOrO UM MPEACTOUT 03HAKOMHUTHCS ¢ HEOOXOIUMOM
TEPMUHOJIOTHEH, ITOJYyYUTh U IPUMEHUTH Ha IIPAKTUKE 3HAHUS O PEKJIaMe, a TAKKE 3aKOH O 3alllUTe IIpaB
notTpeduTenci.

® Bwinonnenue 3a0auu. 3aada BEIIOTHICTCS B BUAC YIacTHs B KOHKypce. CTyIeHThl caMu BEIOMPAIOT
peKIaMUpyeMblil TOBap; OHU MOTYT y4acTBOBaTh B KOHKYpce JIM00 B Mapax, JTM00 WHANBHIYabHO.

[Taru BBITOTHEHUS 3a4a4H:

[TepBbrii mrar: BEIOOP IPOJBUTAEMOTO MPOAYKTA.

BTopoii mar;: noaroroBka K KOHKypcy (OIHa HEIEs ).

TpeTuii war: mpoBeneHne KOHKypca.

® JleamenbHocmb y4awuxcs nocie blNOIHeHUs 3a0aiu

CTyneHTBl COBMECTHO OIEHHMBAIOT IPOJACTAHHYIO UMH pPadOTy, Kak COOCTBEHHYIO, TaKk W paboTy
ToBapwuiei mo rpynme. Cyabi BBICKa3bIBAIOT CBOE MHEHHUE U MPUCYKIAIOT TIPU3 MTOOETUTEITIO.

DTa MeTouKa, MPUMEHEHHAs PU 00y4ueHUH TpeTbeKypcHUKOB MHcTuTyTa KoHdyrus BI'Y, mokaszana,
YTO NPUMEHEHHE TAHHOTO METO/a 3HAYUTENIFHO MOOWJIHM3YEeT CTYACHTOB, MOBBIMACT WX BHYTPEHHIOIO
MOTHBAIIMIO U MHTEPEC K M3YYCHHUIO KUTANCKOTO S3bIKA, COBEPIICHCTBYET KOMMYHHKATHBHBIC YMCHHS
yYaIuxcs, a TakKe CIoco0CTBYeT COBEPIICHCTBOBAHUIO 3HAHUI B 00NacTh OM3HEeca U Ipasa.

2. I100x00 na ocnoge npeyedenma B 00y4eHUN KOMMEPUYECKOMY U IOPUINIECKOMY SI3BIKY

[Togxom Ha OCHOBE TpEIENEHTa — CAMBIA MPSIMOM M YKOHOMHUYHBIA MYTh JJISl TIPAKTHKH CTYIICHTOB.
Hcrionb3yst KOHKpETHBIE IPUMEPHI, TPETIOaBaTeNlb HAISIHO WILTIOCTPUPYET pa3IndHble aCIIeKThl TEOPUU
mpaBa, YT00BI CTYAEHTHI MOTJIM YTIITyOUTh CBOM 3HAHUS U MPUOOPECTH MpakTHudeckue ymeHus. [Ipumenenue
9TOTO METOZA B MPETONaBaHUH KHTAHCKOTO SI3bIKa MO3BOJHT CTYJCHTaM HE TOJIKO YCOBEPIICHCTBOBATH
IPaKTUYECKOE BIIaJICHHE KUTAMCKUM SI3BIKOM B IaHHOM cepe oOIeHUsI U TPHOOPECTH 3HAHUS B 00JIaCTH
Ou3Heca, HO M Pa3BUTh y CTYICHTOB YMEHHUSI MEHEIPKMEHTA, a TAKXKe yX HOBATOPCTBA.

3. Ponesoii memoo B 00y4eHIH KOMMEPUYECKOMY U I0PUANIECKOMY SI3BIKY

PorneBoii MeToz1 O3BOMISAET NOCTAaBUTH 00YyYaeMbIX B YCIOBHYIO, HO JIOCTOBEPHYIO CUTYallMIO OOLIEHHS U
CO3/1aTh BUPTYaIIbHBIN OM3HEC—cIieHapuid. [Ipu 3ToM KakapIii 00ydaronuiAcsi MOXET TIOOUEPETHO BLICTYNATh B
Pa3HbIX POJSIX. DTOT METOJ BEChMa MOMYJISIPEH y CTYACHTOB, TaK KaK OBJAZCHNE KUTAUCKUM SI3bIKOM (KOMMeEp-
YECKUM WM FOPUMYECKUM ) IIPOUCXOJIUT B YCIIOBHUSIX KOMITJIEKCHOTO OBIIA/ICHUS SI3bIKOBEIMU HABBIKAMHU U PEUe-
BBIMHM YMEHMSIMH, C OJTHOM CTOPOHBI, U Mpo(hecCHOHATbHBIMA YMEHHUSAMH B cpepe On3Heca 1iu npasa, ¢ Apyroi
cropoHsl. Heo0x0mmMo KOMITJIEKCHOE MCTIONB30BaHNE BCEX 3HAHHWH O OW3HECE M MPaBOBBIX 3HaHWHA. Tak, ecim
TpeOyeTcs BBIUTH ¢ HEKUM TOBApOM Ha MEXK/TyHApOAHBIN PHIHOK, HAJIO UCKATh 32 PyOeyKOM areHTa o npojaxe.

4 SIu lennmun. Metonuka oOy4eHHs FOPHCTOB. //BECTHHK CENbCKOX03SiMCTBEHHOrO yHUBEpcuTeTa. 2005
(4). C.201.
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CoOTBETCTBEHHO, CTYIEHTHI JIEJISITCS Ha JIBE TPYIIIBI B KAYECTBE «IPEICTaBUTENEN ABYX KOMIaHuiD. BenyTcs
«TIEPETOBOPBD», TIOJNUCHIBAETCSI «IOTOBOPY, OCYIIECTBISETCS AEIOBOE OOIIEHNUE, CBSI3aHHOE € TOCTABKOM TOBa-
pa, ¢ UMIIOPTOM U FIKCHOPTOM MPOIYKLIMH, C 00CITYKUBAaHUEM KIIMEHTOB, C PEIIEHUEM CIIOPOB.

[TonoOHas TeMa OCHOBaHa MPEUMYIIECTBEHHO Ha 3HAHUH TOPTOBIIH, HO TaKXKe BKIIIOYAET B ce0s 3HAHNE
3aKkOHOB. JlaHHAsT MOJIEINTb TIO3BOJISIET CTYACHTAM MPUMEHUTH CBOU MPO(ECCHOHATIBHBIC U S3bIKOBBIC YMEHHS
JUISL pellieHust po0iieM, IpUoOPECTH JONOIHUTENbHBIN OIBIT, TOMOYb [NTy0)Ke OCBOUTH SA3bIK, YIYUIIUThH Ha-
BBIKH MEXIIMYHOCTHOTO OOIIEHHS, YITyYIINTh TOHUMaHUe TPeOOBaHU K MEKIYHAPOTHOMY JEJIOBOMY U ITpa-
BOBOMY B3aMMOZEUCTBHIO U, B KOHEYHOM CUETE, IIOBBICUTH CIIOCOOHOCTD K MEKKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIUH.

B ycnoBusix mobanuzanuu, npu Bospacratomeid ponu Kuras Ha moauTudeckol M 3KOHOMHYECKOH
MEKIyHApOJHOMN CIIEHE MHOTHM JIIOAM, U3y4YalOIUM KUTAUCKUAN SA3BIK, HEAOCTATOYHO OBIALETh S3BIKOM
MMOBCEAHEBHOTO 00meHus. Hajgo nmpuobmaTh yqammxcsi K KHTaiCKON KyJbType, 3HAKOMUTh C KUTaCKUM
3aKOHOJATENIbCTBOM, CIIOCOOCTBOBATh Pa3BUTHIO JI€I0BOT0O napTHepcTBa. [loaToMy Tak BaKHO MPUMEHSTH
BBILICONMCAHHBIE METOAMKH, ITO3BOJISIIOLINE IIPU U3YYEHUHN A3bIKa KOMMEPLHUH U IOPUCIUKIUHN YCIEIIHO
WHTETPUPOBATh S3BIKOBOH, TMHTBOKYJIBTYPHBIN H IPOECCHOHATBHBIN aCeKThl Y4eOHOTO Mporecca.

Cnucox ucnonb308aHHOU IUMEPAMypbl

4. Banb, Csodan. [logxon Ha ocHOBE IpereeHTa K 00yYEHNI0 KOMMEPUYECKOMY KHUTaiCKOMY SI3BIKY //
Kuralickuit s361k 1 muTeparypa. — Bemm. 12. —2008. — C. 131-132.

5. JIu, Baii. 3HaueHue posIeBOro moaxoaa Ajis MOArOTOBKH MeHekepoB // iccnenoBanus B cdepe odpa-
3oBanms. — 2008 (7). — C. 67-68.

6. 10n, loyro: nieneBoii moaxoa 00y4eHnss MHOCTPAHHBIM sS3bIKaM: 000CHOBaHHE, TEOPUS M UCTIOIH30Ba-
Hue // S3bik u nuccnenosanue. — 2002(9). — C. 364-366.

7. Su, lennmmH. Mertonuka oOy4deHUs] rOpUCTOB // BECTHUK CEeNbCKOXO3SHCTBEHHOTO YHHBEPCUTETA.
—2005 (4). — C. 200-202.

YIK 81°362
BBK 81.411.2 +81.711 UYorcy JTuyrons, Maructp Guion. Hayk, npod.
Y 578 (YanuyHbckuii yHuBepcHuTeT, Kutait)

ConocTaBnTeAbHOE U3yyeHue YTBep)XXAeHUs N OTPULIAHUS
B PYCCKOM U KUTANCKOM S3bIKOX

B crarbe naeTcs conocTaBUTENbHBIN aHaIN3 CIOCOOOB BHIPAKEHUS YTBEP)KIEHUS U OTPULIAHUS
B KUTalUCKOM U PYCCKOM S3bIKax, IPUYEM YIIOP IEIAETCA HA HUCIOJIb30BAHUE YTBEPAUTEIBHBIX
KOHCTPYKIMH 17151 BBIpAXKEHUS OTPULIAHUS U, HA0OOPOT, HCIIOIb30BaHUE OTPULIATEIbHBIX KOHCTPYKIIUH
JUTSL BBIPQ)KEHUST YTBEPKICHHUSL.

KUumatickuil A3viK, pyccKuil, ymeepaicoenue, ymeepoumenpHoe 3Hadenue, ompuyanue, ompuya-
menvHoe 3HaueHue

TBEPKIEHUE U OTPUIIAHUE — UCXOJTHBIE CMBICTIOBBIE KATETOPUH, PUCYIIHE BCEM SI3bIKAM MHUPA,
— MPOSIBIIAIOTCA HA BCEX YPOBHSX SI3BIKOBOU CTPYKTYPBIL.
VTBepKACHUE U OTPUIAHUE — 3TO B3aUMHO MPOTHUBOIMOCTABJICHHBIC JIOTUYECKUE MOJIXOMAbI.
OTtpuiianue MOXXeT ObITh BBIPAXKEHO CIICIIUATU3UPOBAHHBIMU SI3BIKOBBIMH CPEIICTBAMH: OTPULIATEILHBIMH
YacTUIIAMU, MECTOMMEHUSIMU W HapeuusiMh. ECiiM OTpULATEIbHOE CIOBO B MPEIJIOKEHUH OTHOCHUTCS
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K CKa3yeMOMY, TO CEeMaHTHKa TNPEUIOKEHHUS OTpHUIaTeNbHas, TO €CThb (opMa OTPHILAHUS COBIAJAET C
BBIpaKaeMoil ceMaHTHKOW. ONHAaKoO B peajbHOW PeYd HEPEAKO BCTPEYaroTCsl BhICKa3bIBaHUs, (opMa U
3HauU€HHE KOTOPBIX HE COOTBETCTBYIOT IpyT Apyry. Kak B KuTalickoM, Tak U B pPyCCKOM SI3bIKE €CTh CIIy4au,
KOTJ]a OTpHUIaTeNbHas (popMa UMEET yTBEpPIUTEIbHOE 3HAYCHHE WM, HA000pOT, yTBEpaUTeIbHAs (hopma
BBIP@KAET OTPHIATE]LHOE 3HaueHue. Hampumep, 4acTo roBopaT mo—kuTaicku: «EXANRLFIG? 5 B
sHageHnn « X R 1F» (310 ouens xopomo) — orpunanue 1Mo Gopme, a yTBepKIEHHE M0 CEMAaHTUKE. Bo3bMeM
npyroii npumep: «EABIE» = «NEE ) —yrBepxaeHne 0 GopMe, a MO 3HAYEHMIO — OTpHUIaHuE. B
PYCCKOM $I3bIKE CYILIECTBYIOT MOOOHBIE SI3BIKOBBIE sBICHUs, Hanpumep: (1) Kaxue monvko Kpusucvl oHu
He nepedcusanu! = OHU TIEPEKUBAIH BCIKUE KPU3UCHL. (2) Cmanem o ¢ éamu compyonuwams! = OH HE
CTaHET C BaMH COTPYIHHYATb.

I'pammarnuecknii cTpoil B KUTACKOM W PYCCKOM SI3bIKaX pPa3lIMdeH, COOTBETCTBEHHO, (OPMBI U
crocoObl BBIPaKEHMs OTPHULIAHUS U YTBEPXKJIEHHUs HEOAMHAKOBBI, HO BCE—TaKd CYILIECTBYeT oOllee B
BBIpQKEHUH OTPULIAHHUA U yTBepkIeHHA. [loHMMaHHE 3TOro MOMOXKET HaM TOCTHUTHYTH CTPYKTYPHYIO
CYLIHOCTb JIByX SI3BIKOB, COMOCTaBUTh U MPOAHAIU3UPOBATH SI3BIKOBBIC SIBICHUS, OyleT crmocoOCTBOBATh
Jy4IlIeMy OBJIaICHUIO STUMHU JBYMs SA3bIKAMH.

Ompuyamenvrasn ghopma BEIpakaeT YTBEPAUTEIFHOE 3HAYCHHUE B CIEAYIOIINX CITydasx:

1. B kuraiickoM s3bIKe 4acTO YMOTPeONAeTCs PUTOPHUUECKUH BOMPOC C OTPHULATEIbHBIM CIIOBOM
JUIsL BBIpaXKeHUsl yTBepxkaeHus. [Ipu 3ToM 0OblYHA BOMPOCHTENbHAS WM BOCKIMIATENbHAS MHTOHAIHS
BBICKA3bIBaHMs. Takue pejioKenus apisores dpaseosnorusupopanusivu. Hampumep: (1) KA ZIR U
My 2 (2) ARATTRE R L T AN S SR 2

B pycckoMm si3pIke Takoe 3HAYEHHE BBIpAXKaeT 4YacTHlla pasge... He... llepeBox BhIlIECKa3aHHBIX
npeqioxkenuii: (1) Paszse morona He xopoma? (2) Pa3Be He Tak Bcera, KOra Bbl BCTPEUaETECh C HUM?

WHorma puTopuYecKuii BOIIPOC ¢ BONPOCUTEIHHBIM MECTOMMEHHEM (HapeurneM) TOKE BBIpaKaeT yT-
BEpIK/IEHME Kak B KUTACKOM, TaK U B pycckoM si3bike. Hanmpumep: (1) Wit A A %1iE ? ! (Yero ona Tombko
ue 3uaet?!). (2) WF) LAt 2518 ?! (Tne om Tonbko He 6p1Ban?!) (3) 4 )% =4t ? | (Yero on
TOJIBKO HE mepeayman?!).

2. B kuraiickoM s3pIKe MOJaNbHbIE IIAronbl fg, 4%, H{ B pUTOpHUECKOM BOMPOCE C OTPULIAHHEM
TOXkE MMEIOT yTBepauTenbHoe 3Hauenue. Hanpumep: (1) FIEA LT, AR ?  (2) F44
R, stEAT, WEAMIE? (3 XERK, B E?

B pycckom si3pIke Takoe 3Hau€HHE TepenaeTcs KOHCTPYKUHUEH Kak, pasee, Heyjcenu + MOOAIbHble
2nazonvl (MoyYb, Xomemn, ycnems, u m.0.) + He B puTOopmueckoM Bompoce. [lepeBoj BbIlIecKazaHHBIX
npemoxenuit: (1) On Mot pofHO# ChIH, Kak 51 MOTY He 3a060TuThCs 0 HeM? (2) KakoB oTell, TakoB U ChIH,
pa3Be ThI MOXKEMIb 3TOrO He 3HaTh? (3) DTO MOs KHMTa, HEY>KEJIM OH [TIOCMEET HE BEPHYTH ee?

3. Eciun mepBas 4acTb CIIOXKHBIX TNPENJIOKEHHUH B KHTAHCKOM S3bIKE HMEET OTPHIATENbHYIO
¢dopmy, a UX BTOpast 4aCTh OTHOCHUTCS K CIIEIUAIEHBIM BOTIPOCHTEIBHBIM TPEIUIOKEHHUSIM, TO CIIOXKHBIC
NpEIOKEHNsT  SBIAIOTCS  yTBepautenbheimm: (1) AANZE, #EX?  (2) AFEX, 7EMFIRE?

(3) AEIZK, [BWEJL?

B pycckom s3bIke Takoe e YTBEPAMTENbHOE 3HAYCHHE BBIPAKACTCS KOHCTPYKLUUEH 60npo-
cumenvhoe c1080 + ckaszyemoe, + xax we. IlepeBoj BhIecka3aHHbIX mnpennoxenuid: (1) Kro moi-
neT, kak He oH? (OH He MOWET, Torma KTo JojbkeH Oymer moiTtu?). (2) e oTA0XHYTh, Kak HE 37eCh?
(3) Kyna moexatb, kak HEe JJOMOii?

Tpu BbITIECKAa3aHHBIX TUTIA TIPEITIOKEHII MIMEIOT 0011Iee: YTBEPKICHUE BBIPAKAETCS B BOIIPOCUTEIIBHBIX
MPEIIOKEHUSIX C OTPUTIAHUEM.

4. JlBoitHoe oTpumanue. Kak B KUTaliCKOM, TaK U B PYCCKOM SI3bIKE €CIM B CKa3yeMOM JBOWHOE
OTpHIIaHKE, TO MIPEJIOKEHNE UMEET yTBEpAUTEIbHOE 3HaueHne. Hampumep:

(1) AoA HE... HE

TEAA A REA T 22 OH He MOT He CKyYaTh B JIEpeBHE.
ANEEAZIXFEMI N Henb3s He T100MTH TAKOTO YEIOBEKA.
Q%EH...... AT Be3 (mer) ... He...
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EEES SIS iR
SGRATI AT

Her auxoro, kT0 He 3HAI OBI €TO UMEHH.
be3 Teopun pykoBOAUTEINIO HE 0OOUTHCH.

5. B KHMTaiiCKOM s3bIKe PHTOPMYECKOE BOIPOCUTENIBHOE TIpemiokenue ¢ «ibA», « [ A», numeer
yTBEpAUTENBHOE 3HaUeHUE «Haooy. Hanpumep: HIRITIR I, A ZZHVE? (Bac nano kputukosath
3a TaKUe IJI0XUE MOCTYIKH).

Putopuyeckoe BONPOCHTEILHOE MPEIOKEHHE B OTPUIIATENBHOM (opMe B Hayane MpPeIOKEHHS C
«fE1i» UMeeT cpaBHUTENBHO CHIILHOE YTBEPAUTENLHOE 3HAUEHHE C OTTEHKOM Bo3paxenus. Hanpumep: #E
PieFAEANEEK ! (Kro ckasan, uto yuennku He npuayT!); YE U =227 AE AN S HIX ! (Kro ckasan, 4to
TPEThEKYPCHUKHU HE YMEIOT PeIlIaTh TaKue 3a1a4n!).

AN KD P& ......uMeeT 3HaueHue «obszamenvio, nenpemennoy. Hanpumep: (1) AL AR I
LA PN !  (Ecnu on He mockaHAamuT, 510 OyaeT yausutensho!). (2) A T K A BEWE! (Ecau
OHM HE CIIaTyT 3K3aMEH, 3TO OyJIEeT YANBUTEIHHO!).

Vmeepoumenvias ¢popma BIpaXkaeT OTPULIATETIHLHOE 3HAYEHHUE B CIIEAYIOMIUX CIIydasX:

1. B 060uX A3bIKaX PUTOPUYECKOE BOMPOCHTEILHOE MpeIoKeHHe 6e3 OTPHIATENLHOTO CI0Ba, HO €
BOIPOCHTEIBHBIM (BOCKJIMIATENIBLHBIM) CJIOBOM, HHOT/IA BBIPAXKAET OTPULIAHKE MO 3HaueHuio. Hampumep:

(1) Tnaron (mpwar.) + 14

C HEIOBOJILCTBOM, HETEPIICHUEM )
AT B AT A2
HNFAAT A2

) B AT
o IR A T?
MR % AN A AT 2

Gy 5 4
RALENf:
KA 552

(4) TWi...
KARXAE, FIXAZAKNMRTWE?
P BRIkl At ?

(5) llepen cxkazyeMbIM B Ha4YaIe
NPEIOKEHNS ¢ «/5ZA» « W Hly
WIEARIRIP T2

BN LWl L RE PR AR IX R AH 2

BockimunarenpHOe IpeAsioKeHHIE ¢ Yo
(UK-7, skcripecuBHOE OTPHIIaHHUE)
Yezo mbt boumcs! Mol cnpasednusoi.
Ha umo cepoumwcs! Bce smo menouu.

Ymo (komy) 0o (koeo)!
Ymo 6pamy 0o mens!
Urto eMy JI0 BCTPEUHBIX MPOXOXKUX !

Ymo 3a ...
— He mozy. — UYmo 3a ne mozy?
— Ymo smo 3a my3vixa?

Yezo (3auem, nouemy) ool ...
— Ilo2o0a maxkasi xopowas, nowemy max menio 00encs?
— Yeeo Ovl 51 3a6udosan eu?

Puropudeckoe BOIPOCUTEILHOE

MPEUIOKEHUE C BOMPOCHUTEIBHBIM CIIOBOM

Kyoa mue ¢ samu mseamocs?

A 6e0b dicenwuna, omxyoa s Mo2y 838amby CUIbL 015 MAKOU
maxcecmu?

2. BonpocutensHoe NpeaiokeHue 0e3 OTpULaTeIbHbIX CIIOB:

(1) /b1 = gemano

PR Ry IE 2 2

L SR PR3 2> e 2

(2)2 T ... "4 = He Hano, He TOIDKHO
HEEAE 2T A A I (] 2

HIX UG 2 T AR ?

(3) rmaron (mpwuar.) + [ +15
IXAGT AR PG RGN ?
KX A2 NIRZZ) T2

(4) «fi] Doy «fi]5» + BompocuTensHOE
WM BOCKJIMLIATENIBHOE TPEUIOKEHIE
H LRSI AT 24 JBR A5 W 2
BLATEAR, BT ke 2

Mano nu + BOTIPOCUTEIHEHOE CJIOBO + !
Mano nu 0 wem bonmams!
Mano au umo on npocum!

Cmoum nu...

Cmoum nu mpamumbs max MHO20 8DeMEHU HA MaKoe
KOpOmKoe nucbmo?

Cmoum iu cepoumuvcsi Ha 3mu ci1o6a?

Moub + u
Moezy nu s kynums maxyro 0opoayio eeyb?
Moey nu s npunams cmoavko aooe?

C kaxou cmamu...?

C kaxoii cmamu vl 0oOpawaemecv K Opyeum, eciu bl
camu moiceme coenamos 3mo?

C kakoti cmamu MHe 0apom Mpamums 8pems Ha HOe30KY,
ecnu s 3HAK0, Ymo OH npudem?



=
(5) WHEZ (6e3 BompocurenbHOro Toowce N1 + mraron + 1

cioBa) Tooice nepedosux nazvieaemcsi!
B ? )
%gg%giﬁﬁﬁ Toowce wecmuwiil nawencs!

3. B pycckoM s13bIKe HHOTIIA YTBEpAUTEIbHAS (hOpMa BBIpaXKaeT OTPHULIATEIHHOE 3HAYCHNE TIPU TTIOMOTIITH
BOCKJIMIATEIbHOM MHTOHALIMYU U MOPSI/IKA CIIOB:
(1) dpazeonoru3upoBaHHbIE KOHCTPYKIUH

Ecmb (komy) epemst +uud. + ! AN B0

Ecmb mne epems 6onmams! A VLI 17] PR H G !
Ecmb um epems smo oenams! A AT A I TR 450 !

(2) nysrcen (mamo) (komy) + ! A A

Hyoicnvl mne meou 0envu! A ANEARIER !

Haoo sce emy onozoams! f A A IR e !

(3) Cmame ... und. + ! AA

Cmany st uomu émecme ¢ eamu! A AFIRAT— 2 £ !
Cmanem on mebs ciywams! b A AN ST AR ETWE !

B kumaiickom sizvixe cyuwyecmayomymeepoumenbHvle KOHCMpPYKYUU, KOmopble 8blpaicaronm meHOeHyuro
K OMpUyanuro:

IR HMEBEAE... (TIpemnokenne yTBEPAUTETLHON (HOPMEI).

TR ME B AEAATIBABEEUYE . (Tpyomo npedcmasums, umo onu cmo2ym nobedums).

IRAE W ARMBATIRERS BhFA 1o (Tpyono npedcmasumo, umo onu nomozym nam).

Bhiiie mpoanain3upoBaHbl CUTYAIMHU, OTIIMYAIOIIAECS OT OOBIKHOBEHHOTO OTPHIIAHHS: yTBEPAUTEIIbHAS
(dbopMa UMeeT OTPHIIATEIbHOE 3HAUYCHUE HITH, HA00OPOT, OTpUIIaTe/IbHAs (HOpMa BBIPAXKAET YTBEPAUTEIBHOEC
3HayeHue. Kpome Toro, B KMTaiCKOM SI3bIKE €CTh HPEIIOKCHUS, KOTOPbIE U CO CIEeHUATHN3HPOBAHHBIMU
OTpPHUIATSIIBHBIMU CPEICTBAMHU, M 0€3 HUX BBIPAKAIOT OJIHY U TY YK€ MBICIIb:

(1) @ 515 U400 = W SRAFUF A3 L (Ona neuwanvno nnavem).

(2) =i B =2%—5% Y (Yyme ne 6vin oomanym).

B pycckoM si3bIke CynecTBYIOT aHaJIOTHYHbIE KOHCTPYKIIHU:

(1) Ocmopooicno, ne npocmyoumecs! = Ocmopooicno, modxceme npocnyoumucs!

(2) Bhumarnue, ne ynaou! = Brumarnue, ModicHo ynacmo!

Ortcrona MPUXOIUM K BBIBOJY, UTO M PYCCKUM, U KUTAWCKUH SI3BIKK OOTaThl CPEICTBAMH ISl BRIPAKEHHUS
yTBEpXkJIeHUs U oTpuliaHusi. COMOCTaBUTENBHOE U3YyUCHUE ITUX JIBYX SI3BIKOB UJICT HA MOJIb3Y MOBBIIICHUIO
TOYHOCTH BO B3aMMHOM IiepeBoje. [ oBnajgeHue IpyruM sI3bIKOM Kak HHOCTPAaHHBIM IPEArojaraeT
MOHUMAaHHE Pa3HHIIBI U TOXKIECTBA CIIOCOOOB BBIPAXKCHUSI MBICIIN HA H3y4aeMOM M POTHOM SI3bIKE.
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also analyzes the logical background of imagery in the poem «At The Cenotaph» by Siegfried Sas-
soon.

poetic discourse, poetic image, subjective interpretation, personal experience, logical back-
ground of an image

Maria V. Smolentseva, Associate Professor, Ph.D. (Yoshkar—Ola, Russia)
Synonyms Denoting the Concept of «Love» in the Lyrics of German Songs
The paper analyses the similarities and differences of the vocabulary items representing the concept of

«lovey in lexicographic sources of the German language and their reflection in song lyrics.

synonymic row, concept, love, songs, discourse

Part I11

Systemic Analysis of Language Units and
Linguocultural Phenomena

Rimma Kh.Karimova, Associate Professor, Ph.D., (Sterlitamak, Russia)
On the Conceptual Meaning of the German Word «Faul»

The article is devoted to the research of the concept «labour» in German. The study is based on the data
available in German—German dictionaries, an etymological dictionary of German, dictionaries of modern Ger-
man phraseology and dialectal words. The author investigates words and phraseological units which suggest
a negative attitude to labour, with some of the vocabulary units under analysis belonging to the low colloquial
register. Russian proverbs are offered for comparison.

concept, conceptual sign, derivates, composite, phraseological unit, proverb, zoonym, objectivation, ver-
balization
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Tatyana P.Karpakova, Associate professor, Ph.D.(Ryazan, Russia)

Local Dialects as a Source of Replenishing
Low Colloquial Vocabulary of the French Language

The paper offers a study of dialectal words and expressions that give rise to lexical items of low col-
loquial French. The results yielded by the study show that lexical units acquire pronounced expressive value,
emotive force and the power of evaluation by means of metaphorization, suffixation and changes in their
phonetic form.

dialectal words, cant, anthropocentrism, secondary nomination, pejorative suffixes, apocope, negative

connotations

Marina V. Kutyeva, Associate Professor, Ph.D.(Moscow, Russia)

Phraseologisms Alluding to Biblical Personages
in the Spanish and Russian Linguistic Pictures of the World

The paper traces the imprint of Biblical subjects and personages (chiefly, Herod and Judas) on the forma-
tion and functioning of phraseologisms that have become part of Russian and Spanish mentality, culture and
language worldview. The author examines the cross—cultural commonalities and divergences in the perception
and usage of these characters’ personal names and the idioms alluding to them.

phraseologism, language world picture, Spanish, Russian, culture, biblical personage, Herod, Judas

Part IV

Teaching Translation and Intercultural Communication to
Students of Linguistics

Svetlana A. Korol’kova, Associate Professor, Ph.D.(Volgograd, Russia)

Translation Errors: Their Classification and
Criteria of Assessing and Evaluating Written Translation

The article focuses on analyzing existing classifications of translation errors and criteria for assessing
translations in Russian and foreign schools (ESIT, Sorbonne (Paris III), the Institut Libre Marie Haps in Brus-
sels) and their applicability to teaching translation. The author explains the translation assessment system
elaborated by Translation Studies Department of the Volgograd State University.

classification of errors, assessment criteria, semantic error, process error, linguistic error, technical error,
error weight

Elena S. Ustinova, Associate Professor, Ph.D.(Ryazan, Russia)

The Skill of Paraphrasing as a Communicative and Cognitive Tool in
Foreign Language Acquisition at Tertiary Level

The paper compares the overlapping but different notions of «paraphrasing» and «periphrasis» and high-
lights the use of paraphrasing as a universal skill, equally essential for effective speaking, writing, listening and
reading. It discusses the role of paraphrasing in various communicative situations, specifying its significance
in pre—service education of teachers and translators, and offers a list of strategies aimed at teaching the skill
of paraphrasing.

paraphrase, periphrasis, universal functional skill, rhetorical device, stylistic register, communicative
function, sequence of exercises
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PartV
Confucius Institute: Studies in Cultural Linguistics and
Language Teaching Methodology

Van Xinton — Master of Linguistics (Changchun, China)

Colour Symbolism in Russian and Chinese Cultures

The paper examines the functions of color in the language picture and cultural worldview of two cultures:
Russian and Chinese. The author compares the way colors are perceived by the two cultures and emphasizes
the cross—cultural differences in connotations conveyed by specific colors. It is suggested that maximum atten-
tion should be given to culture—specific meanings when introducing this vocabulary group to Russian students
of Chinese or Chinese students of Russian.

color nominations, meaning of symbols, language, culture

Liu Juan, Professor, Ph.D. (Changchun, China)

The Structure of Chinese Characters as Language Signs

The present—day Chinese characters are composed of several groups of strokes. In addition, Chinese
characters include the meaningful and structurally complicated components. Most of the components can be
independently used as a character or as a part of the character. The meaningful symbols of Chinese characters
reveal the relative semantic autonomy of some components and interrelationship of characters possessing com-
mon components.

Chinese characters, structure, meaningful symbols

Liang Minyan, Associate Professor, Dr.of Law (Changchun, China)

Teaching Commercial and Legal Chinese

The article is devoted to the methods of teaching the Chinese Language of commerce and law. The author
shows how three contemporary methods can be applied to teaching university students. The author maintains
that the approaches examined in the paper can help to develop language skills in legal and commercial spheres
alongside with perfecting knowledge of business and law. Integration of language and professional skills can
also promote intercultural communication

commercial Chinese language, jurisprudence Chinese language, teaching technique

Zhu Liqun, Professor, Master of Linguistics (Changchun, China)

Affirmation and Negation in Russian and Chinese: a Comparative Study

Positive and negative meaning are opposites in languages. Negation is usually expressed through some
structures, such as negative pronouns and negative adverbs. In this paper, the author analyzes specific struc-
tures of negative meaning and positive meaning —negative meaning being expressed through positive structure
and positive meaning being expressed through negative structure. The author also examines their lexical fea-
tures and their translation from a comparative approach.

Chinese, Russian, positive meaning, negative meaning
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Tpe6oBAHUS K MYBANKALIMAM
M NPOBUAQ NMPEACTABASHUSA PYKOMNMUCEN ABTOPAMMU

Yupeaurens — PenepanbHoe rocyJapcTBEHHOE OI0/KeTHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPESIKACHHE
BBICIIET0 NpodeccoHaIbHOTO 00pa3oBaHuUs
«Pa3anckuii rocynapcTBeHHbIN yHUBepcuTeT uMeHu C.A. Ecennnay

Kypnan « HOCTpaHHBIE S3BIKH B BBICIIEH mTKojIe» BRIXoAUT ¢ 2004 roma. C 2009 roma ero nepruognIHOCTh
— OIWH pa3 B TPU MECSIIA.

Kypnan 3apeructpupoBan PenepanbHoil cimyx00i Mo Hag30py 3a COONMIONECHUEM 3aKOHOIATENbCTBA B
cepe MacCOBBIX KOMMYHHUKALIMHI M OXpaHbl KylIbTypHOTO Hacneans 29 nekadps 2006 roga. PerncrpanuoHHbIi
Homep ITU Ne dC 77-26636.

[MonnucHo#t unaexc xxypuana — Ne 36852 B katanore «Pocneuarsy.
Kypnany npucoeH mexxayHaponHslid naaexc ISSN 2072-7607.

B xypHaie « IHOCTpaHHBIE SI3bIKH B BEICLIEH IIKOJIE) IPEACTaBICHBI pyOPHUKH, TOCBSILECHHBIE (PHII0IOTUU U
JIMHI'BUCTHUKE, TCOPUU U TPAKTUKE ICPEBOAA, MCTOAUKE IMMPEIIOAaBaHUA NHOCTPAHHBIX A3bIKOB U TCOPETUYCCKUX
JVICITUTLTAH B By3€ (B TOM YHUCIIE TEOPHH M MIPAKTUKE ITI00aTHLHOTO 00pa3oBaHus).

B kypHane myONHMKyIOTCS CTaThH POCCHMCKHX W 3apyOeXHBIX aBTOPOB HAa PYCCKOM SI3bIKE MM Ha
AHTIINHACKOM Kak S3bIKE€ ME)KHAI[MOHAJIHHOTO OOIIEHUs. B mopsaKke MCKIIOYEHNsT BO3MOXKHA ITyONHUKanus Ha
IPYTHX BEIYLIMX €BPONEHCKUX A3bIKaX: HEMELIKOM WIN (PaHITy3CKOM.

Ycnoeun u nopaook npuema nyonurkayui

1. Pemakiust npuHUMaET K MyONMKAMK MaTepUalbl 0 TeMe OCHOBHBIX pyOpuK xKypHana. Hay4unsle ctareu
NIPUHUMAIOTCS B TEUEHHE TOAA W B CIIydae IMOJOXKHUTEIbHBIX pPE3yabTaTOB HE3aBHCHMOW 3KCIEPTU3bI
BKJIIOYAIOTCS B OUEPEAHON HOMED KypHasa B MOPAIKE MOCTYIIEHHUS.

2. PC,Z[aKI_[I/IOHHHﬁ COBCT XYypHajla MPUHUMACT CTATbU, OTIIMYAKOIIHUCCSH BBICOKOM CTEIICHBIO Hay‘lHOﬁ
HOBHM3HBI, TeOpeTH‘ICCKOfI nu HpaKTH‘IeCKOfI 3HaYUMOCTHU. B cTarbe JOJIDKHBI OBITh U3JI0JKEHBI OCHOBHBIE
HAay4YHBbIC PC3YyJIbTAaTbl UCCIICJOBAHMI. ABTOpaMI/I HUX MOT'YT OBITh YUCHBIC—HCCICAOBATCIN, JOKTOPAHTHI,
ACIIUPAHTBI, COUCKATCIIN.

3. KmyOnukanyu npuHIMAIOTCSI HAy YHbIE CTAaThH, BBITIOJTHEHHBIE B CTPOTOM COOTBETCTBHH C TEXHUYECKUMU
TpeOOBAHHUSIMH.

4. JInst acmupaHTOB M COMCKATENICH KaHAMIATCKUX TUCCEPTAIMA 00sS3aTEIPHO HATMYHE OT3hIBA HAYIHOTO
PYKOBOJIUTEIISA.

5. B 2012 ropy nmyOnukaimu oCTaroTCsi OSCIUIATHBIMU JIJISl BCEX KaTeropuii aBTopoB. [0HOpap aBTOpaM He
BBITUTAYHBACTCSI.

6. OcHoBaHHEM AJId BKJIIFOUCHHUA CTAaTbU B COCTAB JKypHaJia «HHOCTpaHHHe SI3BIKM B BBICIICH IIIKOJIC)
SABJIACTCA NOJTYYCHUC IOJIOXKUTEIIHEHOM PCUCH3UU HA CTATbIO OT NPHU3HAHHBIX YYCHBIX B Z[aHHOﬁ obmactu
Hay4YHbIX 3HAHUI.

7. OKoHYATENbHOE peuieHue O nmpueme Haquoﬁ CTaTbn K HY6J'II/IK3,]_II/II/I MIPUHUMACTCA peHaKHHOHHOﬁ
KOJUIeTHeH JKypHajia «I/IHOCTpaHHHe SI3BIKY B BBICIIIEH IIIKOJIS». I/I3BGH_I€HI/IG 0 pCUICHUHN peHaKHHOHHOﬁ
KOJUICTUH HAIIPABJISICTCA aBTOPY.

Cnmcok cnenuajJbHOCTel HAyYHBIX CTaTeid,
ny0JIMKyeMbIX B :)KypHaJsie «MHOCTpaHHbIE A3bIKM B BbICHIEH HIKOJI€»

No HNHpexce Ha3paHue cneninaabHOCTEH Hayku
1 13.00.02 Teopust n MeToanKa 00y4YEHHS ¥ BOCIIHTAHUS Ilenarorunyeckue
2 10.02.20 CpaBHUTEIbHO—MCTOPUIECKOE, TUIIOJIOTHUECKOE DHIOTOMIECKIE
U CONOCTABUTENHHOE A3BIKO3HAHHE
3 10.02.19 Teopus s13pIKa dusnonoruyeckue
4 10.02.04 I'epmaHCcKHe S3BIKU dunonoruyeckue
5 10.02.05 Pomanckue s3b1ku dunonoruyeckue
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6 10.02.22 SI3pIKK HapoIOB 3apyOekHbIX cTpaH EBporbl, A3um, DUNoI0OrnuecKme
Adpuxu, abopureHoB AMEpUKU U ABCTpaIUU
(c yka3aHHEM KOHKPETHOTO SI3bIKa WU SI3BIKOBOM CEMBH)

7 10.01.08 Teopust nuteparypsl. TekcTonorus dunonoruueckue

] 10.01.03 JIutepaTypa HapoJOB CTPaH 3apyOexbs

o dunonoruyeckue

(c ykazaHHEeM KOHKPETHOM JTUTEpaTyphbl)
9 10.02.01 Pycckuii s3b1k * DuUnosoruyecKue
10 10.02.21 [IpuknagHas 1 MaTeMaTU4eCKask TMHTBUCTHKA duonorudeckue

* PYCCKI/Iﬁ A3BIK pPaCCMaTpUBACTCA KaK PIHOCTpaHHLIﬁ. Nmeercst B BULY q)HJIOHOFI/I‘IeCKI/Iﬁ aHaJIu3 KaK MPEATNOChUIKa IJIg COIIOC-
TaBUTEJIBHOTO MCCIICAOBAHUS WIIH IS 1IeJIeH METOIUKHI npenogaBaHus PyCCKOI'O A3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO.

Tpeobosanusn Kk oghopmaenuro cmameit

CraThy IPUCHUIAIOTCS 10 JICKTPOHHOM MOUTe Ha ajapec: e.ustinova@rsu.edu.ru (c komued no aapecam:
ya.kolker@rsu.edu.ru; e.ustinova@gmail.com). OT3bIB HAyYHOTO PYKOBOIUTEIS (I aCIUPAHTOB U COMCKA-
TeJei) mpuckuIaeTes 1mo mourosomMy aapecy: 390000, Pszans, yin. CBobomsl, 1. 46, Pa3anckuit rocynapcTBeH-
Hblii yHuBepcuteT uMenn C.A. Ecennna, THCTUTYT MHOCTpaHHBIX S3BIKOB, YcTHHOBOU Enene CepreeBHe.
ONeKTPOHHBIA BApUAHT OT3bIBA HAYYHOTO PYKOBOAUTENS MPHUCHLUIACTCSA BMECTE CO CTaThell Kak MPUIIOKECHHUE B
(hopmare, BOCIPOU3BO/SIIEM ITOAUCH U I1€YAaTh.

Cpenuuii pekoMeHayeMblil 00beM cTats — 0,5 1.J1., HO JOIMYCTHMA M MEHbILAsi, ¥ OOJbIIas AJMHA C yue-
TOM MH()OPMATUBHOCTH TEKCTa. PeqakMOHHBINA COBET OCTABISET 32 COOOH MPaBo AeaTh COKPALICHHUS B CTa-
The (110 CONNIACOBAHMIO C aBTOPOM) MJIM PEKOMEH/I0BAaTh aBTOPY PACIIUPUTH CTATHIO.

Cratpst corpoBoxxaaercs aHHoTanuerd (6—10 cTpoK) M CIIMCKOM KIFOUEBBIX CIIOB Ha PYCCKOM SI3BIKE, a
TaKke 3aroJI0BKOM, AaHHOTALMell M CIHUCKOM KJIIOYEBbIX CJIOB HA AHIVIMIICKOM si3bIKe (HEe3aBHCHMO OT
S13bIKA CTATHH).

CCBUIKH B TEKCTE OOPMIISIOTCS B BUJE CHOCOK I10JI CTPAaHHIIEH, CO CIUIOIIHOM, TO €CTh MPOAODKAIOIIEHCS
HyMepanuel (Mapkep CHOCKH — apabckas nudpa). Coucok UCTIONb30BaHHOH JINTEPATY Pl AaeTCsl B ajuQaBuT-
HOM TIOPSIJIKE, HAYUHAS C PYCCKOSI3BIYHBIX Pa0OT.

pudt — Times New Roman, kemb 14, oquHapHbIi HHTEpBal (Kermib noactpodHoi cHocku 10, Times New
Roman). Omust mepeHoca momwkHa ObITh BKITIOUeHa. He mormyckaroTest pydHbIe IepeHOCH.

VkazeiBaeTcs pa3sepHyThii mudp YK cratbu.

Ceeoenusn 00 agmopax

— (aMuunst, UMs1, OTYECTBO aBTOPA (TIOJTHOCTHIO, OYKBa «e» HE JIOJDKHA 3aMEHSTHCS Ha «e»);

— y4eHas CTEeTeHb, 3BaHNE, TOHDKHOCTh M MECTO paboThI (C TOUHBIM Ha3BaHUEM Ka(eaphl U By3a);

— uH(popMaIus 0 MecTe yueObl actipanTa JIM0o corcKaTelbcTBa aBTopa (kadeapa, By3);

— OTpacib HAYKH U CIENHUAIbHOCTh PEAOoNaraeMoi 3aIInThL;

— HaJIM4Ke NPaBUTEIbCTBEHHBIX 3BAHHI, OTHOCSIIUXCS K Mpodeccuu (Hanpumep, «3aciykeHHbIH pador-
HUK BBICIIEH TIKOJIBI PDY);

— KOJIMYECTBO HAy4YHBIX IMyONMKaImid (OTAETBHO yKa3aTh KOJIMYECTBO KHUT, MOHOTpaduii, y4eOHO—METO-
JIUYECKHX TI0COOUH, cTaTeit);

— aJIpec C MOYTOBBIM MHJEKCOM, BCE BOBMOXHBIC CPEJICTBA CBSA3HU, YINOOHBIE JJisi OLICTPOTO COTNIACOBAHUS
npaBKH (CITy»KeOHBIH, JOMAIIHUI, MOOWITBHBIH TenedoHbl, pakc, e—mail);

— Ha3BaHWE U MUQP CIEIUATBFHOCTH MPEA0IaracMoi 3aluThl;

— OCHOBHBIE HAlpaBJIEHUS HAYYHBIX HCCIEOBAHUH.

Konmaxmmuuwtii menegon u 3nekmponnsle aopeca
e.ustinova@rsu.edu.ru; ya.kolker@rsu.edu.ru
Teun.: (4912) 21 57 23.
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INOAITNCATBCA HA X)KYPHAJI MOXKHO B JIIOBOM OT/JIEJIEHNU CBA3U.
HOJIMMCHOM MHJIEKC M3JAHUS Ne 36852 B KATAJIOT'E «POCITIEUATb»

HNHOCTpaHHBbIE A3BIKU
B BBICIIIEH LIIKOJIE

Hay4JHBIN 3KypHaJI
Beinyck 1 (20)

D1aBHBIN pegaKToOp
Koakep dkoB Mouceesuyu

PenakTopbl MHOCTPAHHOI'O TEKCTA:
E.C. YcTrHOBa (QaHVIMMCKUU A3BIK)
E.B. UrHaToBa (HEMELIKUU A3BIK)
T.I1. KapriakoBa (¢ppaHIly3CKUI A3bIK)
Hwuna l11aHb (KUTaliCKUU A3bIK)
A.B. HukoJia€HKO (MCIIaHCKUU A3BIK)

PepaxTop B.JI. Py6GaitioBa
Texauueckuii pegaxkTop P.B. KamsesneB
OtBeTcTBEHHBIM 3a BhIycK W.B. IIpecHAKOB

[Topnucano B neyars 31.03.2012. [1o3. Ne 064
Bbymara odcernas. @opmar 60x84/8. 'apuutypa Times New Roman
[Teyats ocernas. Yenu. neu. i1. 14. Tupax 400 k3. 3akaz Ne 112

denepalibHOE rOCYJapCTBEHHOE OIOPKETHOE 00pa30BaTeNIbHOE YUPEKICHUE
BBICLIETO NPO(EeCCHOHATBHOIO 00pa30BaHUs
«Psa3anckuii rocynapctBeHHbli yHuBepcureT umeHu C.A. Ecenuna»
390000, r. Ps3anb, yin. CBo6oabI, 46

Otneuarado 3AO «ITPU3»
390010, . Ps3ansb, np—n llabynuna, 4
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